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AVANT-PROPOS. 


Ce Registre, fait sur le plan de celui que M. Carl Arendt a 
composé pour l'édition allemande de la Grammaire comparée de 
Bopp, renferme : 1° une table analytique disposée par ordre de 
matiéres; 2? un index de ioutes les formes et de tous les mots 
expliqués ou mentionnés dans les quatre volumes. La table ana- 
lytique se subdivise elle-méme en deux sections : dans la pre- 
mière sont placées les lettres des différents alphabets avec Pin- 
‘dication des passages où il est parlé de leur origine et de leurs 
modifications; dans la seconde, on trouve les phénoménes ap- 
partenant à la flexion, ainsi que tous les autres faits dont il est 
traité dans la Grammaire comparée. 

Le Registre allemand, en lui-méme trés-riche, a été encore 
élargi et complété. Ainsi le lecteur, déjà guidé par les titres et 
sous-titres qu'il trouve partout dans la traduction française, 
pourra désormais parcourir en tous sens et facilement consulter 
un ouvrage qui, il y a dix ans, paraissait à beaucoup de per- 
sonnes studieuses presque inabordable. 

Le public est redevable de ce Registre à M. Francis Meunier, 
hien connu pour ses excellentes recherches de philologie grecque 
et latine, qu'une mort inattendue a enlevé à la science quand 
il venait de corriger les dernières épreuves du présent volume. ` 
Il me sera permis de donner ici une place à mon souvenir 
reconnaissant. 


MicueL BRÉAL. 
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TABLE ANALYTIOUE DES MATIERES. 


PREMIERE SECTION. 
PHONÉTIQUE. Í 


Remarque PRÉLIMINAIRE. La première section de la table ana- 
lytique des matiéres contient seulement ce qui peut étre facile- 
ment enregistré sous chaque lettre de chaque langue. Consulter 
en outre, pour ce qui concerne la phonétique, les articles : Lois 
euphoniques, Anusvära, Poids des voyelles, Liquides, Siflantes, 
Gouna, Vriddhi, Loi de substitution, ctc., dans la seconde section 


de la table. | 


I. — L'ALPHABET SANSCRIT, 


DANS SES RAPPORTS AVEC L'ALPHABET DES LANGUES CONGÉNERES. 


(Toutes les fois qu'il nya pas d'indication de tome, il s'agit du tome I". Les chiffres 
arabes, quand ¡ls ne sont pas précédés du signe $, renvoient à la page.) 


W a= zend a, ë, 31, 79; zend 6, ayé = zend wer ee, 80, 85. - 
. -aprés un v, b ou un p, 83; ar devient en sanscrit ur, 25; 
aprés un v sorli d'un u, 362; ri, ab; r, voy. r. 
zend é aprés un y, 95. a = arménien £ e, 399; armé- 
as final = zend d, 107. . pien o, u, 399, 403, note 2. 


am final = zend èm, 31. Cf. 79. a == grec a, €, o, t, Y, 31; 


FABLE 


voy. pour t — a, 37:1V, 441; 
pour v = a, 39. 


a = latin €, 6, 315 latin z, II, 


(t 


371-372. 

= vieux slave e, o, a, 162; 
vieux slave ë, 167-168; vieux 
slave hi ü, 168; an == vieux 
slave wñ, devant les labiales 
um, 164-165. 


a = gothique a, 114; trés-sou- 


vent z, plus rarement u, 114- 
115; golhique ai pour ¿ de- 
vantr eth, 130-131 ; gothique 
au pour u devant r et ñ, 129 
et suiv., $ 82. Est tout à fait 
supprimé en gothique dans les 
syllabes finales, 114. 


WT å, affaibli en? en sanscrit, 35. 
. å = Send å, 80; zend ç e, prá- 


crit é, 80-81; zend é aprés 


y, quand la syllabe suivante 


contient un i, ou quand le mot 
finit par yá, 95, 177; ás final 
= zend do, donh, dos (de- 
vant Penclitique ca), 117; 
ám final = zend anm, 111. 


d = arménien é, 392. 
d= grec n, w, à, 32. 
å = latin dé, &, d, 32; latin é, 


33. 


å = lithuanien ó, 162; lithua- 


nien & , c'est-à-dire uo (en une 
syllabe), 163; lithuanien ë, 
170. | 


A ` ; x D 
å = vieux slave a, 162; d, à, 


168; *% é, 170; sanscril.dm, 
:dmt = vieux slave A un, 164- 
:165. 


ANALYTIQUE. 


A . A P . 
d — gothique ð, 115 el suis: 


A . 
C, 117 el sulv. 


W 2, né de ya, 27; se change en 


y, 197. 


i = vieux slave d, v. slave h 7. 


v. slave e, 165. 


, né de yá, 119. 


== vieux slave z, 105, $ 92”: 
gothique e (= t), 118-119. 


u, né de ya, 27; H, 371. 

u = arménien e, II, 276. 

u = vieux slave o, š, ü, 166. 

u = grec v, béotien ov, 39. 

ú se change en gr, 197. 

# = vieux slave u, 171-172; 


un, um, 165 et sulv.; ü, 166; 
ü, 167. 


d = grec v, béotien ov, 39. 
Y r (r voyelle), altération : 1° de 


ar = grec ep, op, ap, avec ` 
métathèse po, pa; latin ur, 
er, or, ar (?), avec métathèse 
et allongement de l'a, rá, 24; 
zend aré, éré, a5; zend ahr, 
ehr, ar(-s), 25; vieux perse 
ar, u, 25; páli a, ¿, u, 25- 
26; prácrit ri, i, 26; 2° de 
år, 96-27; 3° de ra, 27; 
h° de ri, 28; 5° de ru, 28. 
(r voyelle longue), 23. 


(1 voyelle), 23. 
( 


l voyelle longue), 23. 


, sa prononciation avant la sé- 


paration des idiomes, 29. 


é = zend usa as, öl, é. 20. 


83-85. ` 


é — vieux perse ai, 3o. 
ë = arménien é, 394. 


PHONÉTIQUE. 3 


Ê = grec as, Et, 01, 29-30, 32; 
grec a, €, 33. 

é = latin ae, arch. a£, 29, 34; 
latin é, 29, 33; latin £, 284; 
latin oe, 34-35. 

d = lithnanien ai, €, 29; lith. 
ai, el, ë (E ou te ou é), 170; 
lelte ai, €, ee, 29; borussien 
ai, ei, 169-170. 

é — vieux slave t €, 168-169; 
vieux slave ¿, 169. 
= gothique ai, 72, 125; 
gothique ei (í), 118-119; 
vieux haut-allemand é, 33-34. 

Y di, 28. 
at ô, sa prononciation avant ¿la sé- 

paration des idiomes, 29. 

ó = zend b» au, x ep, k 0,82; 
zend » eii, 80; zend ç ë, 8o- 
84. 


ó = vieux perse au, 30. 


ó = grec ev, ou, au, 32- 33; | 


grec 0, 33. 
ó = latin 4, 284. 
ô = vieux slave OM u, OE ov, 
dans les langues vivantes u 
bref, russe y, 170-171. 
ó = gothique au, 125-126. 
Wi du, 28; = prec au, 33; zend 
qu do » MA du , 83. 
Ki k; voy. Lot de substitution. 
k = gothique kv, latin qu, 134. 
k == latin et gothique v, nouveau 
hout. allemand w, 134-135, 
50, note 2. 
k devient c, AR: 8, 61-62. 
kt, kr = zend kr, kt, 85. 
ké = latin x, gothique hs, 63: 


grec Ë, 63; xv, 50-51; IV, 
275; x0,50-51 ; zend Es, ks, 
$, 104, 

qq E = latin gv (écrit gu), 134; 
grec x, 47. 

q g= zend g, #, 88; s, 108. 

g = lithuanien Z, vieux slave s, 
154, 
= grec f. 212, note 9; grec 
B, latin b, 285. Voyez aussi 
pour g Particle Loi de subs- 
titution. 

Y ¿=zend ġ, g, 87; grec x, ©, 
47; gothique v, 135. Voyez 
aussi, pour &, Lot de substt- 
tution, 

€ = vieux slave c, k, 48; grec 
« ,T, 48; IT, 386; latin qu, 
. 48; gothique f, 48. 

E 6, altération da groupe sk, sc 
= grec ox, ox, latin sc, go- 
thique sk, 48-49; zend š, 88- 
89; sk, 89. Voyez aussi Lot 
de substitution. 

a g = zend g, 88; $, 109; $, 
108; h, 105. 

£ = arménien & &, 42, hoo, 
note 3; q s, 103, note 1. 

g = lithuanien Z, vieux slave s, 
$, 155-155. 
= grec Ë, 212, note 2, 285. 

g = latin v, gothique qu, 135. 

W s. par euphonie pour n, 52. 

< t; it, né de dt, en sanscrit, 202; 
ts, né de ds, en sanscrit, 201; 
t final devient parfois s en 
sanserit, 207-208; 1, né 
de s, 208-209; vovez aussi 


i. 


z 
< 


" 


El 


A 


A 


a 


A 
A 


TABLE 


Loi de substitution ; t = zend 
d, 91. 
i= grec T, latin t, 45-46; 
: accidentellement grec >, 46. 
d initial perdu en sanscrit, 106. 
Voyez Loi de substitution. 
d = zend d, 90; d, d, 91. 
d = latin et allemand /, 51; la- 
. tin +, dans meridies pour me- 
didies, 51. | 
d = zend d, oo; d, 90-91. 
Voyez Lot de substitution. 
d'= grec >, latin f, 65, 50. 
n; n euphonique, inséré entre le 
théme et la désinence á cer- 
tains cas de la déclinaison sans- 
crite, 307-308, 358, 364- 
365; 11, 6, 51-52,76, 222; 
n supprimé en sanscrit à la 
fin des thémes, 302, note 2. 
— zend p, parfois f, 92; latin 
qu, 195. | 
,p initial = arménien 4, I, 997; 
IV, 380, note 7. Vovez Loi 
-de substitution. 
b = zend m, 112. Voyez Loi de 
substilution. 
b — zend b, f, 93. Voyez aussi 
Loi de substitution. 
b = grec @, peut-être medial, 
Jatin f'initiol, presque toujours 
-b medial, 52. 
51; à Ja fin d'un mol, m sanscrit 
se régle sur la lettre initiale 
du mot suivant, et se change 
.en anusvára devant les semi- 
voyelles, les sifflantes et h, 
59-53. 


p 


Y 


^ 


x 


ANALYTIQUE. 


m final = gree », borussien 1,53, 

m final = latin 22, 53. 

m final s'est perdu en gothique, 
ou bien y est devenu na ou 
u, 53. 

mr = grec fp, 112. 

y, inséré en sanscrit comme liai- 
son euphonique entre deux 
voyelles, 96. 

y = prácrit g, 53-54, 

y = zend c (— 18), E, ^í0-h11; 
$, 109. 

y = arménien gê, ho et suiv.; 
Il, 15-16; 9 g (= d$), kob- 
hog, has; H. 16; 4 z, Il, 
12-13, 276; g s, IL, 12-13, 
62-63; 4 $, hi7, note 1; 
Ll, 61, 415; II, 3692; pr, 

H. 369; y R initial, 403, 
note 1. 

y = grec K, 54-55, 194, 238; 
t, 55; e, 240; y == en grec 
esprit rude, 56; y assimilé en 
grecá la consonne précédente, 
55. 

r, semplace s en sanscrit devant 
les consonnes molles, 109. 

r = arménien 4 £, 398-399. 


y v= grec F, v, 8,56; assimilé 


Ss 


en grec A la consonne précé- 
dente, 56-57; v perdu en 
grec entre deux voyelles, 57; 
v = grec f, 57. 

v durci en gutturale en lalin, en 
anglo-saxon, en vieux hault- 
allemand, 57-58. 

v = arménien e q, 224. 

£, altération d'un ancien E, 61- 


i 


Aë 


PHONÉTIQUE. 5 


62; d'un ancen s, 03; $ eu- 
phonique inséré en sanscrit à 
la fin d'un mot, 195. 

d -= zend $, 101-102. 

$ == vieux slave s, 62, 178-179; 
8, 181-182; k, 63. 

$ =lithuanien k, 63; $ (écrit sz), 
Ga, 17958, 179; Z, 181. 

£ = grec x, 61-62; latine, gal- 
lois =, armoricain k, irlandais 


gh, ch, gothique h, 62. 


sn = zend sp, 102 ;armeniensk, | 


II, 36, note 1; gothique ho, 
133-134. | 

$; en sanserit, š né de s, 63; 
de kš, 64; changé à la fin des 
racines et des thèmes enk, z, 
ou ent, d, 64. 

£ = zend s, 109-108; $, 104; 
sÍ = zend ét, st, 90. 

$ = vieux slave š, 180-181, 
x ch, lithuanien k, 172-173. 

s; s euphonique ajouté en sans- 


crit à la fin d'un mot : 1° de- |. 


vant un k, 195; 2° aprés un 
n, 195; s final en sanscrit 
pour £ final, 207-208; s chan- 
gé en ¿en sanscrit, 208-209; 
s final transformé en sanserit 
en visarga (; li), £, š, r, u, 
64; s devenu š en sanscrit, 
63. 

s = zend h, 105; $, 109; 5, 
102; sí == zend st, go; A = 
zend at, 90; sy = zend dy, 


89; sv = zend ho, q, 86-87; | 


sva = zend nuha, 112. 


s == arménien e d, ll, 19-20, 








35-36; sv = arménien æ 4, 
hok, n° 36; Il, 36, note 1, 
293. 

s = vieux slave et lithuanien s, 
179; vieux slave $, 180-181; 
vieux slave s, lithuanien z, 
181; vieux slave x ch, lithua- 
nien k, 172-173. 

8 = grec v final, prácrit n, 197; 
= grec esprit rude, II, 297- 
298. 

s — latin r final et r entre deux 
voyelles, 65. 

s = gothique s, g, 143, 144, 
145. 

h; nature du h sanscrit, 65-66; 
h sanscrit permute avec #, 65; 
h sanscrit, débris d'une lettre 
aspirée autre que le ÿ, 66; 
ll, 12-13; comment h sans- 
crit se comporte a la fin des 
mots et à l'intérieur devant 
les consonnes fortes, 66. Voy. 
aussi Lot de substitution. 

h = zend s, 108; g, d = vieux 
perse et nouveau perse d , 352, 
nole 9. 

h = arménien $ € (ds), à z 
(dz), kon, n^ 14;403, n° 17; 
8, I, 123, note 2. 


h = vieux slave s, £, lithuanien. 


Z, 194-155. 


h = grec x, parfois x, 65-66; 


S, 66; cf. II, 12. 

h = latin h, g, parfois.c, 65- 
66; gu (gv), 135; f, 42. 

h = germanique g, gothique y, 
parfois gothique A, 65-66. 


x À—À— — — — 


— — un, 
cp — — — — — —— 


6 TABLE 


ANALYTIQUE. 


IL — SYSTEME PHONIQUE DU VIEUX PERSE. 


au n'était pas prononcé comme 6, 
30. 

ij, av, aiy, aw final, au lieu de å, 
t, at, au, 30. 

i représentant d'une sifllante. 1V. 
378, note ^. - 


hy final au heu de kiy, 30. 


t final supprimé aprés a el d, 140. 
Dentales et sifflantes finales sup- 
primées aprés a el å; mais après 
les autres voyelles, $ reste el t se 
change en 3, 207. 


IL. — SYSTEME PHONIQUE DU ZEND. 


» a= sanscrit a, 80; a, inserlion 
euphonique entre deux con- 
sonnes, 362. 

an, 111. 

sos a£, se prononce ai; écrit ai dáns 
la grammaire, il est écrit ai 
dans cette table, pour qu'il 
soit distinct de s» ai, 84,99, 
note 2; ai = sanscrit ó, 84. 

hw ao, se prononce au; écril au 


dans la grammaire, il est écrit |: 


au dans cette table, pour qu'il 
soit distinct de sas au, 82; au 
= sanscrit ó, 82. 

w à = sanscrit d, 79. 

vas, que du, do = sanscrit du, 83; 


do, donh, dos = sanserit ás, 


107. 

£ è =sanscrit a, 79, 112; €, addi- 
tion euphonique á la fin d’un 
motaprésr, 44,79 , 97 ;inser- 


tion euphonique entre deux | 


consonnes, 79, 92-93, 97- 


e; voy. pour ce son, 8o; e né de b 
` ay, 80; e == sanscrit 4, 80; | a 


e = sanscrit ó, 81; ge cé = 
sanscrit ayé, 80, 85. 

d eu (= sanscrit 6), 80. 

3, æ £, Š; son influence euphonique 
sur la syllabe précédente, 93; 
im né de yam, 96; tm au lieu 
de im, 113. 

», a u, fi; son influence euphonique 
sur la syllabe précédente, 99; 
úm né devam, 90; ám au lieu 
de wn, 113. 

ê = sanscrit ë, 83; €, yê, au 
lieu de yá, 6, 177; influence 
euphonique de é sur la syl- 
labe précédente, 94. 

b o, ne parait jamais que précédé 

d'un a, 82; cf. ci-dessus bo 
40, au. 

b ó= sanscrit as (6) à la fin d'un 
mot, 82, 117; ó euphonique 
(aprés v, b) au lieu de a, 83; 
ö, insertion euphonique entre 
deux consonnes, 362. 

ôi, 83; UI, 349. ` 

k, permute avec b E, 85: 


PHONÉTIQUE. 7 
Ó k -= sanserit Ë, k, 85; permute | ss y, sa puissance d'assimilation, 
avec qu d; 86; = sanscrit y, | 93; son influence euphonique 
h10. | sur Pa, Pá, qui le suit, 95, 
go. d = sanscrit so, 86. | 177; sa puissance d'aspira- 
dy = sanscrit sy, 87. | tion, 99; y, insertion eupho- 
(€ 8 =sanscritg, $, 87. - + > | nique, 96. 

1. È» 87. . |Y re final, il exige l'addition de ë, 
q “= sanscrit c, y, iio; | Ah, 79, 97; puissance d'as- 
£ = sanscrit g, g, 88. piration de Pr, 99; 7 permu- 

E d, permute avec œ d, 91. | tant avec hr, 101. 


d = sanscrit d, 90. ; | l mangue au zend, 97. 
R d'= sanscrit d, 90; = sanscrit |» v, ct af w, 97; influence eu- 
d, 91. phonique du v sur la syllabe 
d, au lien de t en certains cas, | précédente, 98-99; » change 
parfois au lieu de d, go. | a en ó, 83, 362; II, 192; 


}: n; en quoi ces deux n différent prononciation du w, 98; sa 
l'un de l'autre, 110; IE, 32, | puissance d'aspiration, 99. 
note 1; aspiration produite | 3 s= sanscrit $, s, 101-102; = 





par y n, 99; | * euphonique sanscrit ©, 102; $k = sanseril 
dans la déclinaison, Il, 76, 77. €, 89; sp = sanscrit $e, 102. 
3, A n; en quoi ces deux » different tas š == sanscrit k$, š, 104.. 
Pun de lautre, 111. | 4$ 5 == sanscrit $, 102-103. 
à W, inséré devant hr, 105; devant | "e z sur la transcription, 108. 
ha, hä, hé, hô, háo, après | = sanscrit y, À, E> £, 88, 
a, à, do, 106, 107; nuba, - 108, 154. 
(a)nuha— sanserit(a)eva, 112. | fo $, sa prononciation, 109. 
y p. permutant avec e) f 92. $ = sanscrit y, $, s, 109-110; 


_J b, change a en 6, 83. 88, 108, 154, 417, nole 1. 
6 m, au lieu de b, 83; aspiretion | ay h= sanseril s, 105; — d, 105; 
produite par 6 m. A inséré devant r, 101. 


IV. — SYSTEME PHONIQUE DE L'ARMÉNIEN. 
f 


b prononciatión primitive, 402; note 2; = sanscrit a, 399- 
d d prononciation aciuelle, 4oa, hoo; = sanscrit u, Il, 293. 
ESI notea, ` E 6 = sanscrit 4, 391-392; = sans- 


& e, prononciation itadie; hoa, |  crité, 394. 


8 


TABLE ANALYTIQUE. 


# g, prononciation primitive, 402; | «y p, prononciation, 402, note 1. 
prononciation actuelle, hoo, |.p d = sanserit s, ||, 19-20, 36; 


note 1. 

d Ë, né de FP; 399; — [; 398, 
note 2. 

9 # = sanscrit y, ho6-^o7, 411; 
IL, 16; euphonique au lieu de 
g à, 106-407: 

4 k, prononciation primitive, 403; 
prononciation actuelle, 402, 
note 1; k, durcissement de v, 
11, 36, note 1. 

$ h initial — sanserit p, lI, 37, note 
1, 237; IV, 380, note 7, Aoh, 
note 3. 

J Ñ initial =sanscrit y, 403, note 1. 

I. Í = sauserit y, 415, note 3: II, 
362, note 3. 

n 0, m. u = sauscrit a, 399, 403. 
note 2; z; ut = sanscrit u, II, 
36, note 4. 


-= sanscrit sv, hoh, n° 36; l. 
36, note 1, 293; g, durcisse- 
ment de v, Il, 224. 

e r = sanscrit y, lI, 362. 

u 8; ul sk = sanserit so, lI, 293. 

y $ = sanscrit y, If, 12, 13, 62- 
63; = sanscrit h, g, Il, 123, 
note 2. 

4 $ == sanscrit y, ^17, note 1. 

en t, prononciation, 402, note 1. 

nr U, ny ul, VOY. n 0. 

g à =sanscrit y, 405; ll, 15, 16. 
17. 

4 z = sanscrit y, ll, 11, 12, 13, 
275-275; = sanserit €, hos. 
note 3; = sanscrit h, los. 
note; II, 12, 13. 

š € = sanscrit #, los, nole 3; HI. 
465; = sanserit k, 402, n. 3. 


— 
—— 


V. — SYSTEME PHONIQUE DU GREC. 


esprit rude == sanserit s, ll, 297; 
HI, 89, note 1; = sanscrit y, 56; 
esprit rude inorganique, III, 89. 
nole 1. 

a, à = sanscrit a, å, 31, 32; = 
sanscrit é, 33; a affaibh en o 
(MovoopíAys), 162; as = sans- 
crit é, voir ci-dessus (page 2), 
Alphabet sanserit, à é; au = sans- 
cit ô, 32-33; == sanscrit du, 
33. | 

Ë = sanscrit b, 52; = sanscrit v, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


i 
| 


$ 


| 


entre & et p ou A, 187; fp = 
sanscrit mr, 112. 

y tombe devant & (= sanscrit y, ca- 
ractéristique de classe), 54, 238, 

yu né de xp, xp, 199-200. 

F (digamma), 56-57. 

ô tombe devant £ (= sanserit y, ca- 
ractéristique de classe), 54, 238; 
à, 7, & tombent devant c, 199- 
200 ;ö, insertion euphonique entre 
v et p, 196; à devient o devant 
T, H, 199-200. 


57, note 2; = sanscrit g, g, 212, | e = sanscrit a, 31; = sanscrit é, 


note 2; Ê, insertion euphonique 


i 
1 


33; e. vocalisation de j = sanserit 


PHONÉTIQUE. 9 


y, 240; es — sanscrit ó, voir ci- | o = sanscrit a, 31; = sanscrit ó, 


dessus (p. 2), Systéme phonique 
du sanscrit, A é; eu = sanscrit ó 
(né de au), 33. 

& = presque toujours sanscrit y, 53- 


33; o medial, affaiblissement de 
a, 162. 

ot = sanscrit €, voir plus haut (p. 2), 
Alphabet sanscrit, à é, 


54, 193-194, 238-239; mis par- | ou = sanscrit 6, 33; est pour v en 


fois pour oò, 54, note 3. 

7 = sanscrit 4, 32. 

2 = sanscrit d, 45, 46, 50; —sans- 

crit h, 66; = parfois sanscrit $, 

7; = en certains cas sanscrit é, 
45-46 ; tombe devant ø, voir plus 
haut (p. 8), à à; devient c de- 
vant +, ft, 199-200; $, né de 7, 
aprés o, 46, 157. 

t = sanseril a, 31, 37, 441 ; = sans- 
erit y, 55; s, vocalisation de v, 
329-330. 

x = sanscrit d, 61-62; = sanscrit h 
en certains cas, 66; xr = sans- 
erit ks, 50-51. 

AA, né de Aj, año; Il, 193. 

au, né de Su, en, Qu, 199-200; 
Sp, né de pp, 196. 

v final, né fréquemment de s final, 


dialecte béotien, 39. 


w = sanscrit Z, 48; 27 né de Pr, 


Pr, 199-200. 

p au lieu de o, dans certains dia- 
lectes, 64-65 , 196-197; pp, sans 
raison étymologique au lieu de 
p, 360; pp né de pj, par assi- 
milation, 193-194. 

a final, né de +, 206; euphonique 
devant 7, >, u, 196; ox, gy = 
sanscrit Z, 48-49; cc au lieu de 
©, Sans raison étymologique, 360; 
co né, par assimilation régres- 
sive, de yj, xj, tj, 238; de aj, 
SJ, Xj; 192-193; pour c, voir 
aussi v, p. | 

T, Voir à, 0; 7 = sanscrit c, 48. 

v = sanscrit u, ú, 39-40; = sans- 
crito, 56; —sanscrita , 31,39-ho. 


197; Il, 22; y final = fréquem- | @ =.sanserit b, 52, 53; = sanscril 


ment m sanscrit, 52-53; change- 
ments euphoniques du v à la fin 
d'un mot, 197; » supprimé à la 
fin des themes, 302, note a; v 
vocalisé en v, 286-287; vocalisé 
en t, 329. SW 

Š = sanscrit ki, 63; End de yo, 
X0 , KO, 199-200. 


v,56,57. | 

X = sanscrit $, 47; = sanscril À, 
65-66; = parfois sanscrit E, 47; 
KO = sansent ks, 50-51. 


| Ÿ = fa, sc, Qc, 199-200. 


w = sanscrit d, 32; w pour ou dans 
certaines formes dialectales, 166. 
note 1; 


ů E E — ne en s 
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. VI. — SYSTEME PHONIQUE DU LATIN. 
ä , & = sanscrit â, 32. Maniéres d’être | z, affaiblissement de a, 36; de &, 
de a en composition : 1? il se main- hi; de u, ho. 
tient, 36, 132; 2° il devient z, e, | z n'aime pas à se trouver devant r, 
36; 3° il devient u, 38. Voir aussi | 1315 final devenu e, Di, 374, 
la seconde partie de la table des | note 3. 


` 


matières à l'article Poids de la | í =sanserit é, 98^; t affaiblissement 








voyelle. | de ae (ai), ho. 
ae, ai-—sanscrit € (né de ai), 296, | Z né de d, 51; Z final au lieu de %, 
remarque; ae aflaibli en ¿ en com- | 203; It reste ou devient lis, 203. 
position, 40. ¡ nt reste ou devient ns, 203. 
b = sanscrit b, 52; = sanscrit y, | ns au lieu de nss, nds, 203. 
284. ó = sanscrit a, 31-39: ó = sans- 
e = parfois sanscrit h, 66; fré- crit 4, 32; 6, affaiblissement de 


quemment sanscrit $, 61, 62, au, ho; oe (oi), altération de ai, 

63; c durcissement dev, 57; ct] 34-35. 

pour gs, gt, hs, ht, 200-201. | p, insertion euphonique entre m et 4 
d supprimé devant s, 201. | ous, 196; ps, pt, au lieu de bs, 
č = sanserit a, 31; ë, affaiblissement | bi, 200. 

de a, 36; ë au lieu de ¿ devant r, | qu = sanserit k, c, p, 134. 

131. "né de d (meridies), 51; r au lieu 
ë au lieu de š final, III, 374, note 3. | de s, entre deux voyelles et & la 
ë devient š en composition, 41; il fin d'un mot, 64-65 ; r aime mieux 

reste pourtant devant h, r, 131- | ` devant soi un e qu'un i, 131; rs 

132. au lieu de rt, 203; rr né de rs, 
€ = sanscrit d, é, 33-34. Lê de | 203: rt reste ou devient rs, st, 

la 5° déclinaison est né de d sous | 203. 

l'influence de li précédent, 176- | s, voir r; s euphonique entre n et t, 

177. | 199; 8 euphonique ajouté à ab, 
f= sanscrit d, 45-50; = sanscrit | ob, 195-196; s au lieu de di, 

b, 52; = sanscrit k, IV, Aa, 201; ss né de ds, ls, 201; ss né 
g = sanscrit k, 65-66; gu (gu) = | de bs, ms, rs, 201; ss né de dt, 

sanscrit h, E, 134. ` it, 202; st au lieu dert, rst, 203; 
h == sanscrit h, 65-66; k empéche sc = sanscrit €, 48. 

l'a ou Te qui le précède de s’affai- | £ tombe devant s, 301; — sanscrit 

blir en e ou en z, 132. | t, 45-46. | 








PHONÉTIQUE. Ai 


x -= sanserita, 370; u affaiblissement | gutturales (qu, gu), 48, 134; v 


de a, 38; a affaibli en 2, ho. = sanscrit k, 184; = sanscrit ÿ, 
d = sanseril ó, 284; à affaiblisse- 135; v durci en c, 57. 
ment de au, ño. x ne de gs, gt, hs, ht, 200; de ct, 


v addition euphonique aprés certaines | 203. 


VII. — SYSTEME PHONIQUE DU LITHUANIEN. 


4, né de à sous l'influence del'aceent, | k = sanscrit $, 62; = sanserit s, 


162; Ill, 13. ; 8, 178; 11, 328, note 2. 
ai = sanscrit é (de at), 169. | ñ, voir Anusvära, 
bs, bt, reste en lithuanien, 210. | ó, manque au lithuanien, 162. 
€, dé, né de t, d, suivi d'un £ accom- : ó (5) = sanserit d, 162. 
pagné d'une autre voyelle. ,8 = sanscrit 8, 178-179; = sans- 
d supprimé devant s, 209; voir c, | crit $, 179; st, né de dt, 209. 
dz. — ¡3 — sanserit g, 61, 62, 63, 178- 
e, né desa, ë de io, 176. | 179. 
ë (ë) = sanscrit å, é, 170. | t, tombe devant s, 209; voir c. 
ei == sanscrit é (de at), 170. | ü (uo) = sanscrit d, 163; IV, 397, 


As, gt, reste en lithuanien, 210. | note 7. 

t, vocalisation de s, t, 355-356. k £ = sanscrit g, g, h, 155, 181; 

te, né de ia, cía, džia, cio, déio, | HI, 434, note 5; z = parfois 
176. | | sanserit 8, 8, 154. 


VII. — SYSTEME PHONIQUE DU VIEUX SLAVE. 


(Voir, dans la seconde section de la table des matières, les articles Anusvéra, 
Consonnes , Loi de substitution , etc.) 


d a = sanserit a, d, 162, 103, | 173, note 1; ll, 141-142, 
164; a, la plus pesante des | 193, 388. 
voyelles slaves, 162; a affaibli | u d: pour cette lettre el sa permu- 
en o, 162-163. tation avec k, voir 48, 173- 
A añ, sa prononciation, 164; sa va- | 174, 
leur étymologique, ibid. | d, voir b. 
E, A, 5, d, supprimé devant s, 210. | € e — sanscrit a, 162; e, né de o 
X ch, né d'une sifflante, 172-173; | sous l'influence de j, de sorte 


ch ei g permutent avec š et $, ` ^ gue jo donne soit je, soit sim- 


—— — — — — A A — — — e .- ens — 
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plement e, 175-175; e, š nique entre b (p) el !, 210; 
ration de z, 105. ef. $. 
5 é = sanscrit €, 168, ou á, 170. | w $, affaiblissement de s, = sans- 
r g; pour sa permutation avec $, crit s, š, 180; II, 393-394; 
voir plus haut ch. pour l'origine des groupes ur 
H ¿= sanscrit 2, š, 165; = sans- ! st, KA 8d , voir I, 182-183. 
erit é, 168-169. | 3, 5, $, $, né de gutturales et de 
b i,saprononciation, 165; = sans- | palatales, 154-155, 181. 
crit t, 165-166. 3 s = parfois sanserit s, $, 181; 
J» prosthése euphonique dans la X $, au lieu de 3 s, devant e, 











prononciation habituelle du ^ : Il, 142, note 2; pour ¿KA $d, 
(é), 169; son influence eupho- | voir IH $, 
nique sur Po qui le suit, 175;! u, écrit oY; u, ov = sanscrit d, 
tombe aprés les sifflantes, aprés : et doit étre regardé comme un 
€, et z, 175. | gouna de Bi ü, 170-171; OV 
K k, permute avec c, 48 , etz, 175. it, 10 ju = sanscrit ñ, yd, 721; 
f, voir añ, un. | A un, sa prononciation et sa 
o = sanscrit a, 162; = sanserit | valeur étymologique, 164. 
u, 166-167; plus pesant que | à (5) = sanscrit u, 166; = 
e, 162; affaibliene, 162; pour sanserit 4, 167; =sanscrit a, 
o, devenu e après j, voir plus: d, 167. 
haut, e; pour ow u, voir à u. | bl ü, sa prononciation , 166, note 1; 
c s = sanscrit s, 8, 178; st, né de | =sansc.u,8,166;=a,4, 168. 


dt, 209; s, insertion eupho- | y z, altération de k,174. 


IX. — SYSTEME PHONIQUE DU GOTHIQUE 
ET DE L'ALLEMAND. | 


(Voir, dans la seconde section, Lo: de substitution, Gouna, Moyennes, ete.) 


Gothique a, i, u = sanscrit a, 114; mand ë, à la fin d'un mot, 127- 
a, est la brève de 6, 115-116;a 128. 
devant s final devient i ou tombe, | Gothique au == vieux haut-allemand 


114; gothique a = vieux haut- | ou, ó, 125-126. 

allemand a, u, o, 115. Gothique a£, au, au lieu de i, v, 
Gothique ai = vieux haut-allemand | devant r, k, 129; les exceptions. 

ei, 195; — vieux haut-allemand 130. 


é, 196-127: = vieux haut-alle- | Nouveau haut-allemand 4, e, adou- 


PHONÉTIQUE. 


cissement (umlaut) de a, 122; äu 
idem de au, 123. 


Moyen haut-allemand ae, adoucisse- | Gothique ei = sanscrit € 


ment (umlaut) de a, 122. 





Gothique 5 final devient f, 188. 

bt, réunion de lettres permise en 
vieux haut-allemand , moyen haut- 
allemand, 205. 





Moyen haut-allemand c final, au lieu 
de ck, 194. 

Vieux haut-allemand et moyen haui- 
allemand ct, né de gt, 205. 





Gothique d final devient fréquem- 
ment th, 191. 

Gothique d, t, th, vieux haut-alle- 
mand, moyen haut-allemand, d, 
t, z, deviennent s devant t, 205- 
206; exceptions à cette régle, 204- 
205. 

Moyen haut-allemand d, né de dt, 
205; d final devient t, chez Isi- 
dore, 189; voy. Moyennes, 

Vieux haut-allemand dh, gh, 161. 





Gothique € = sanserit å, vieux fri- 


son é, vieux haut-allemand å, 117; 
vieux haut-allemand, é, parfois 
pour 4, 117. | 

Vieux haut-allemand, moyen haut- 
allemand et nouveau haut-alle- 
mand e, adoucissement (umlaut) 
de a, 121, 122, 123. 

Moyen haut-allemand e, remplace 
toutes les voyelles à la fin des mots 


polysyllabiques, 128. 
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Gothique ei, doit être prononcé 
comme ¿, 118, 119, 120. 
(de ai), 


119; = sanscrit £, 118. 





Gothique ei, né de ji, 119. 

Gothique ei, c'est-à-dire ¿ = nou- 
veau baut allemand ez, 119-120. 

Vieux haut-allemand et moyen haut- 
allemand e? = nouveau haut-alle- 
mand z, ie, 120. 





Gothique f = sanscrit c, I, 233, 
remarque. 

f v, différence qui existe entre eux, 
en vieux haut-allemand et en nou- 
veau haut-allemand , 141. 

f, euphonique du gothique et du 
haut-allemand, entre m et t, 196. 

Gothique et haut-allemand ft, né “e 
bt, pt, 205. 





g = n guttural (sanscrit sg à), dans 
l'alphabet d'Ulphilas, 133. 

g final, devient parfois 4 en gothique, 
189. 

g final, devient e chez Isidore, 189; 
voy. Moyennes. 

gh du vieux haut-allemand, 161. 





h, sa prononciation en gothique, 
135. 

h, son influence euphonique sur Te 
ou Tu qui le précède, 129, 130, 
131. 

Sur vieux haut-allemand Á, hh, ch, 
moyen haut-allemand k, ch, 135- 
136. 
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Vieux haut-allemand h = nouveau ` mots dans les langues germa- 
haut-allemand ch, 135-136. | niques, 118. 

Gothique et haut-allemand ht, né de | Haut-allemand z final, au lieu de an, 
gt, kt, 205. 194. 

Gothique he = sanserit k, sv, 133 | n euphonique dans la déclinaison, 


et sulv. | dans les langues germaniques, 
| 308; II, 76. 











Gothique š = sanscrit a, 114; à fi- 
nal tombe en germanique, 120. 
Gothique + final, né de ja, 121: 





| Gothique ó — sanscrit 4, 115; go- 
| thique 6, longue de a, 116; go- 
Gothique ¿ — vieux haut-allemand, | thique 6, né de a + a ou de a 
moyen haut-allemand €, nouveau | +6, 116. | 
haut-allemand e, 121. | Gothique d — vieux haut-allemand 
t, 8, jet e (né de i) ont en haut-alle- | 6, u0, ua, oa, moyen haut-alle- 
mand une puissance d'assimilation | mand uo, nouveau haut-allemand 
qui produit Padoucissement (um- | 4, 116, 163-164. 
laut), de a en e, 121, 122, 123. | Gothique d final = vieux haut-alle- 
mandé, à, 116. 
! Vieux haut-allemand et moyen haut- 
allemand ou = nouveau haut-alle- 
mand au, 125-126. 





Gothique iu, vieux haut-allemand, 
moyen baut allemand iu, nouveau 
hout-allemand ie, ü, eu, 132- 
133. 

Moyen haut-allemand iv, adoucisse- 
ment (umlaut) de d. 122. 





| 

| 

| Moyen haut-allemand 6, e, ou, adou- 
| . F 

| cissement (umlaut) de o, 6, ou, 
| 122. 
| 
| 
| 





Nouveau haut-allemand 6, adoucisse- 
ment (umlaut) de o, 122-123. 


k, c, en vieux haut-allemand , moyen 
baut, allemand, 136. 








Haut-allemand ! final, au lieu de A. | Vieux baut allemand ph , moyen haut- 





194. ` allemand pf, 151-152. 
| | Gothique go = sanserit g, f, 135; 

m, ce qu'il devient en gothique, lurs- | — haut-allemand qu, 135. 
qu'il est final, 53. | Vieux hautallemant quh, ahn, chu, 
Haut-allemand s final, au lieu de, 138; vieux haut- allemand qu, 
mm, 19h. | au lieu de zu, zw, 138; H. 918. 





m golhique vocalisé en w, 286. | 
! . e 
— : Haut-allemand r, au lieu de s, 65. 
n, addition inorganique à la fin des: 145. 


PHONETIOUE. 


final, au lieu de rr, 194; influence 
euphonique de r gothique sur i, 
4, 129, 130, 131. 





s, gothique ss, né de tt, vieux haut- 
allemand ss, s, né de tt, Joh. 

s euphonique en gothique et en 
haut-allemand entre n et t, 195. 

s final gothique, manque à beaucoup 


de désinences grammalicales du |- 


vieux baut allemand, 186-187. 

Nouveau haut-allemand sch, né de 
sk, 157, note 1; nouveau haul- 
allemand sch, né de s, sous l'in- 
fluence euphonique des consonnes 
suivantes, 100. 





Gothique s (ordinairement 2), né de 
8, 143, 144, 145. 





Gothique t, haut-allemand z, 139. 





Vieux haut-allesinnd et moyenhaut- 
allemand t, au lieu de tt, dt, 205 ; 
-haut-allemand : final, au lieu de 
tl, 195. 
t, devenu s devant t en gothique et 
en haut-allemand; voir plus haut 
, (p. 13) à d; th, devenu s en go- 
thique; voir ibid. 
Sur le th du vieux haut-allemand, 
159; du nouveau baut allemand. 
139, nole 1. 
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u bref, « long, en gothique, 123. 

Gothique « = haut-allemand u, o, 
125, 312, remarque 2. 

Gothique v, vocalisation de m, 287. 

Gothique 4 = nouveau haut-alle- 
mand au, 120, 124-195. 

Gothique u (ú), au lieu de iu, 233, 
note 3. 

Vieux haut allemand uu = w, 1h42- 
143. 

Moyen haut-allemand ü, ue, adou- 
cissement (umlaut) de u, uo, 122. 

Nouveau haut-allemand 4, adoucis- 
sement (umlaut) de u, 122-123. 





Gothique v, vieux haut-allemand w, 
né de hw, gm, 133, 154, 135. 

v, addition euphonique après les gut- 
tarales dans les langues germa- 
niques, 133-194. 


Moyen haut-allemand vv = w, 142. 





Gothique z, écrit s dans la Gram- 
maire, voir ci-dessus à s. 


.Haut-allemand z, employé comme 


“Naspirée de t, 139. 

Haut-allemand z final, au lieu de tz, 
194. 

Haut-aliemand z, devenu s devant 1; 
voir plus haut (p. 13) à d. 

Vieux haut-allemand zf, zf, tz, 139; 
deux sortes de z en moyen haut- 
allemand, 139. 
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DEUXIEME SECTION. 


FLEXION. 


Asuarır. Ablatif singulier, 380-411; 
tableau comparatif, 394-395. Sans- 
crit : caraetéristique de l'ablatif 
singulier t; sa provenance, 380- 
381. Dans la plupart des thömes, 
celte caractéristique a le mémeson 
que celle du génitif (s) , mais elle 
n'est pas la méme chose, 208. 
Vieux perse : ablatif en 4, 386. 
Formation de l'ablatif en zend ( par 
d, ad , ad), 381-382, (par did, dans 
les thèmes en :), 381-382; II, 
359, note 3. [L'ablatif du zend 
signalé pour la premiére fois dans 
les Jahrbüch. für wissensch. Krit. 
1831, p. 381, dans la Grammat. 
erit. 1832 , p. 324 et suiv.] L'abla- 
tif remplacé parfois en zend par le 
génitif, 382-383. Sur Pablatif sin- 
gulier de Parménien, 390 etsuiv., 
II, 88, note 1 et note 5; ablatif en 
né, n, des pronoms arméniens, 
391, note 3; sur la préposition i, 
k. devant l'ablatif arménien, 392 , 
note 2. Ablatif osséte en ei, 148, 
390. Ablatif du latin, particulière- 
ment dulatin archaiqueen d, ed, id, 


—— = 


382; àl'ablatif aussi appartiennent 
les adverbes en ó, voir l'article 
Adverbes , au n° a. Ablatif des subs- 
ianüfs el des adjectifs en osque, 
383-384. Ce qui reste de l'ablatif 
en vieux slave, 389-390. Ablatif 
pluriel, voir Datif. Ablatif duel, 
voir Instrumental. 


Accent (frappé, aiguisé), du lithua- 


nien, voir Accentuation. 


AccExTUATION }. 1? les accents en sans- 


crii, 212 et suiv.; principe de 
l’accentuation en sanscrit, 220, 
remarque 2; sur l'udátta (aigu), 
212; zon changement en svarita, 
215-216; sur le svarita (grave), 
219; son emploi, 213-216; son 
changement en udátta, 214-215; 
prononciation des sylabes mar- 
quées du svarita, 217; svarita 
employé pour indiquer un accent 
secondaire, 217, note 1; le svarita 
comparé au circonflexe grec, 217, 
remarque 1; sur les expressions 
anudátiatare, sannalalara, 217. 


* Changement de voyelle résultant d'un déplacement de l'accent, III, xuv-xıvı. 
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2° grec, principe de l'accentua- 
tion en grec, 220, remarque 2; 
sur le circonflexe, 104, remarque 
1. 

3° lelte, son accent frappé et 
son accent aiguisé, 219. 

h^ allemand, son accent secon- 
daire, 217, note 1. 


Accusatir au point de vue étymolo- 
gique ekau point de vue syntac- 
tique. 

I. Au point de vue étymolo- 
gique. 

A. Tableau comparatif de Paccu- 
satif singulier, 356-357. La carac- 
téristique de ce cas est m (sanscrit, 
zend, latin — grec v, borussien n, 
lithuanien ñ, vieux slave sans signe 
casuel ou u-#, gothique sans signe 
casuel ou ua [ dans les pronoms et 
daus les adjectifs forts], ce dernier 
= vieux haut-allemand 2), 345- 
347. Origine de la caractéristique 
de l'aecusatif m, 354-355. 

a. Sanserit. Accusatif en am des 
thémes terminés par une con- 
sonne, 347-348; accusatif en 
iyam, uvam, ávam, des thémes 
monosyllabiques en £, 4, du, 348- 
349; accusatif mahratte en la, IV, 
135, note 3. 

b. Zend. Accusatif en ém (= 
sanscrit am) des thèmes terminés 
par une consonne, 347-348; accu- 
salif en im, tim, des thèmes en ya, 
va, 347. Accusatif persan en rá, 
IV. 135, note 1. L'arménien place | 


—— — —— — — — — Re — —— — m [n n s 
ö— — VUE Tan NON CPC — 


s devant Paccusatif singulier et 
l'aceusatif pluriel, IT, 62 et suiv. 

c. Grec. Accusatifen a des thèmes 
terminés par une consonne, 347- 
348; en éa des mots en ev-s ( Ba- 
ciàéa), au lieu de &u-v (Baci- 
Àeu-v), 348. 

d. Latin. Accusatif en ém (= 
sanscrit am) des thömes terminés 
par une consonne (3° déclinaison), 
347-348; accusatif en ém des 
thèmes en € (ignem), 348; accu- 
satif en ëm des thémes en 4, qui 
suivent la 3° déclinaison (gruem, 
suem), 3ho. 

e. Vieux slave. Voir le tableau 
comparatif, 356-357; accusatif 
en u-& des thèmes féminins en a, 
136; accusatif en e (mater-e) des 
thémes en er, II, 135. 

J. Gothique. Voir le tableau 
comparatif, 356-357 ; accusalif en 
t, u, des thèmes en ja, va, 
347. 

g. Haut-allemand. Voir le ta- 
bleau comparatif, 356-357; sur 
l'aecusatif en a-u, e-u, des noms 
propres masculins en vieux haut- 
allemand, moyen haut-allemand, 
nouveau haut-allemand, et de 
quelques autres substantifs en vieux 
haut-allemand, 346. 

B. Tableau comparatif de Paccu- 
satif pluriel, IT, 71:72. Desinence 
primitive de Paccusatif pluriel 
masculin-féminin pour toutes les 
longues ns; origine de cette dési- 
nence. Il, 54-57. 
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a. Sanscrit. Désinence primi- 
tive, I, 54-57; devant la dési- 
nence de Taceusatif pluriel, les 
voyelles brèves deviennentlongues, 
IL, 57; accusatif védique en «-à, 
dans les thèmes en a, Ii, 68, re- 
marque; erdinairement en d-n, 
lI, 54 el suiv.; aceusatif védique 
en ¿-ir elü-nr, H, 57; ordinaire- 
ment en i-n el ü-n, dans les thémes 
en ? el en u, Il, 57; aceusatif vé- 
diqueeny-as etv-as dansles thèmes 
en: eten w, I1, 66, note 2, 253, 
nole 1 ; accusatif védique en fis, 
#-hh, f-fir, ordinairement en sin, 
dans les thémes en ar (r), 68, re- 
marque. Pourtant on trouve aussi 
ar-as (pilar-as), ibid. Au féminin 
la desinence est s pour les thémes 
terminés par une voyelle (d-s, i-s, 
n-s), IL, 57-58, 59-60. Les thèmes 
terminés par une consonne, et 
ceux des thémes terminés par une 
voyelle qui sont monosyllabiques, 
ont as, II, 59-60. 

b. Zend. Accusatifen an, ans-ca, 
dans les thèmes en a, lI, 67; pour 
les formes en añ, voir aussi H. 
68, remarque. Accusalifen 6, as- 
ca, en y-0, ay-ó, en 0-6, av-ó, 
dans les thémes terminés par une 
consonne et dans les thémes mas- 
culins en ¿eten u, IT, 66; eni-s, 
de, dans les thèmes féminins en 
t, u, 1, 66; en és, dans les thèmes 
féminins en i, H, 67; accusatif 
en eus, ang, 6, dans les thèmes en 
r, IL, 67-68. 


d 
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e. Arménien, Partout s, H, Go- 
61. 

d. Grec. Acensatif crétois en 
0-15 (rôvs), d'où ovs (vos), M, 
55 et suiv. ; éolien en ois, I1, 56, 
et dorien en ws, II, 58, au lieu 
de ovs; accusatif éolien en ais, au 
lieu de a-s (féminin), II, 56; sur 
«peryevrávs, ll, 55. Dans les 
thémes terminés par une consonne 
et dans les thèmes en i, v, ev. 
ou, av, la désinence est as (= 
sanserit as), IT, 59-60, et par là 
v-as correspond au védique v-as, 
II, 253, note 1; sur wöpris, ye- 
vus, IT, 66, note 1. 

e. Latin. Accusatif en ds. dans 
la 2° déclinaison, et en á-s, dans 
la 1%, II, 58; en d-s dans la 4°, 
et en és dans la 5*; en és, dans les 
thèmes en z, et dansceux qui, ter- 
minés par une consonne, ont été 
élargis par l'addition d'un 2 (¿gués, 


Jerentés), IL, 59. 


J. Ombrien. Accusatif pluriel en 
f = sanserit byas (datif- ablatif), 
II, 15; IV, 206, note 1. 

g- Borussien, lithuanien. Accu- 
satif borussien en a-ns, et lithua- 
nien en ns, dans les thémes mas- 
culins en a, lf, 55, 58; accusati 
lithuanien en zs, u-s, dans les 
themes en z, u, IE, 58; accusatif 
borussien en a-ns, 1, 55 , note a; 
et lithuanien en a-s, dans les 
themes féminins en a, II, 58. 

h. Vieux slave. L'accus. pluriel 
des thémes masculins et des thémes 
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féminins a généralement perdu sa 
terminaison ; ce cas finit par à 
dans les thémes en o ct en «, par 
i dans les thèmes en ?, Il, 146- 
147; par ov-ú (thème élargi en 
ov-0) dans les thèmes en ë, et par 
i (thème élargi en 2) dans les 
thèmes en n et en r, Il, 147; 
accusalif en jait dans les thèmes 
masculins en jo, Il, 157; en jan, 
dans les thémes féminins en ja, 
et en San (de chjañ), dans les 
thèmes en ša (de chja), II, 141- 
149. 

t. Gothique. Désinence ns, dans 
les formes comme vulfa-ns, gasti- 
ns, sunu-ns, ll, 54-55; comme 
ansti-ns, handu-ns, II, 56. Dési- 
nence s, dans les formes comme 
gibo-s (où de == sanserit 4-5), H. 
56, 58, et dans les formes comme 
fijand-s, ahman-s , II, 60; sur les 
formes comme fadru-ns, II, 68, 
remarque. 

G. Accusatif duel, voir Nomt- 
natif duel. 

H. Accusatif au point de vue 
syntactique; accusatif employé en 
sanscrit pour exprimer la cause ou 
le but, IV, 125; accusatif gou- 
verné par des substantifs abstraits, 
voir Substantifs abstraits ; accusatif 
de subsiantifs abstraits remplacant 
l'infinitif, voir Infinitif; accusatif 
de l'infinitif, avec celui d'une per- | 
sonne en latin, en grec, en alle- | 
mand , IV, 123, 196-202; accu- | 
satif au lieu du thème dans les | 
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molis composés, vol Gomposes au 
n^ A. 


AcuÉuúNIpgs, leur langue, voir Vieux 


perse. 


ADJECTIFS. Sur l'adjectif en général, 


HI, vr. Adjectifs, H, 152 et suiv.; 
leur déclinaison ne differe pas 
de celle des substantifs, II, 152; 
HI, vi. 

1? Déclinaison forte et déclinai- 
son faible des adjectifs germa- 
niques, II, 153-155, 163-166; 
HI, xr. La déclinaison forte des 
adjectifs germaniques dans les 
thèmes en a, Il, 166 et suiv.; 
dans les themes en u (manvus), 
IL, 169 et suiv. Il n'y a pas d'ad- 
jectif à theme en z dans les langues 
germaniques, Jl, 171, note 2. 

2° Déclinaison déterminée et dé- 
clinaison indéterminée des adjec- 
tifs du vieux slave, II, 153-154; 
HE, x-sı; exemples et remarques, 
II, 159-162; au point de vue du 
nouveau slave, et particulièrement 
du russe, H. 165. Les adjectifs 
sanserits à thème en » sont entrés 
dens la déclinaison en o dans le 
vieux slave. 

3° Déclinaison déterminée et dé- 
elinaison indéterminée des adjec- 
tifs lithuaniens , II, 153,155; HI. 
x-x1; exemples et remarques, Il, 
156-158. 

h° Faits divers: adjectifs sans- 
cerits à themes en n, H. 170; ad- 
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jeclifs composés grecs qui gardent 
au féminin Po du masculin neutre, 
IV. 256, 350; adjectifs verbaux 
rrecs en vos, IIT, 453 , en vos, IV, 
71-74; adjectifs gothiques en 
leiks, nouveau haut-allemand en 
lich, II, 4o3-ho4; IV, 360; ad- 
jeelils féminins employés comme 
noms abstraits en grec, ea latin, 


en allemand, IV, 313. 


ADJECTIFS PRONOMINATAX. voir Pro- 


noms, 


Aovenses, IV, xxvii-xxx. | 

1” Adverbes pronominaux, II, 
ho7 et suiv.; voir en outre la table 
des mots et les suffixes sanscrits 
krivas, tas, tí, tra, la, lam, dá, 
dánim, di, das, dá, di, pa, pi, 
bi, va, vat, ri, sas, ha, hi; vieux 
perse dá; zend ia, dä, ira; ar- 
ménien -d, pa, ~t, -ust; grec dy, 
Qa, Oe, Oev, Ot, xis, pos, vixz, 
T, CE, TE, KA, yy; latin -b, de, 
tens , ndo (quando), tem, ta, tra, 
tus ; lithuanien d, da, dai, kartas, 
p» pi, po; vieux slave da, de, du, 
du, gda, kratü, tú; gothique aba, 
ba, bai, d, dar, dró, f, tra, th, 
thar, thró; vieux haut-allemand 
dar, dir, tar; nouveau haut-alle- 
mand der, ter. 

2”Adverbesrevétus d'une flexion 
easuelle qui est: a, Paccusatif 
neutre de Padjectif (sanscrit, latin. 
slave. gothique, grec), 1V, 374; 
b, Vinstrumental singulier, IV, 
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375; c, TlYinstrumental plariel 
(sanserit, Jithnanien), IV, 355: 
d, le datif singulier (sanserit). et 
le datif pluriel (vieux haut-alle- 
mand, anglo-saxon, vieux norrois), 
IV, 375; e, Vablatif singulier 
(sanserit — adverbe gothique et la- 
tin en ó, 1, 384-388; IV, 375- 
376; (= adverbe grec en ws, w), 
I, 384-386; IV, 376 (pour les 
adverbes latins en ó, voir aussi 1, 
438); f, le génitif singulier (sans- 
crit, grec, gothique), IV, 376- 
377 (vieux haut-allemand), IV, 
377, note 1; g, par le locatif sin- 
gulier (sanserit), IV, 377 (— ad- 
verbes laiinscomme nové, bene), IV, 
147, nole 2, 377; cf. I, 438. 
hho, nole 2. 

3° Faits divers : voir ci-dessus 
n? 2, pour les adverbes latins en 
ó; n^ 2 pour ceux en é, ë; adverbes 
latins en ttm, sim (cursim), AV, 
113-115 [expliqués pour la pre- 
miére fois dans l'ouvrage intitulé : 
Einfluss der Pronomina (1832), 
p. 23]; adverbes gothiques en ó, 
voir ci-dessus n° 2; adverbes go- 
thiques en ôs (sniumundés), H, 198; 
l'adverbe dans les composés pos- 
sessifs, IV, 357. 

h° Degrés de comparaison des 
adverbes; adverbe au comparatif 
sanscrit en yas, Il, 206; gothique 


‚en is, -8 (= sanscrit yas), H. 


195-196, 206; lithuanien en 
iaus, l1, 206; borussien en a-is, 
-8, 11, 206; adverbe au superlatil 
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lilliuanien en usert, 11, 206; su- 
perlatif de Padverbe en vieux haut- 
allemand, IV, 373. 


ÄDVERBES NUMERAUX, H, 217-218, 
251-253. Pour leurs suflixes voir 
l'article Adverbes , ainsi que la liste 
des suffixes. 


Au (udátta) en sanserit, voir Áccen- 
tuation. 


DUNE VOYELLE. ll rem- 
gouna; voir Gouna, 


ALLONGEMENT 
place le 
Voyelles. 


AMÉNAGEMENT DU LANGAGE, ||, xxxv- 


XXXVII. 
ANALOGIE, IV, 11, xiv-xv. 
ANuDÁTTATARA, voir Áccentuatton , n° 1. 


ANUNASIKA , de sanserit, ñi; son em- 


plot, 4a. 
Anuxásiva, ha. 


AnusvÄRA, du sanscrit. Sa pronon- 
ciation, 41-42: on le trouve en 
sanscrit à la fin des mots au lieu 
de m, dans le milieu des mots au 
lieu de n, en prácrit et en páli, à 
la fin des mots, au lieu de n aussi, 
ha. Sur Panusvára du lithuanien 
et du vieux slave, 43. Voir aussi 
plus haut (p. 11), n” VH et Vi IL 


AORISTE. | 
1” Aoriste ou second preterit 
á augment (prétérit multiforme) 
du sanserit, JIT, 176 et suiv. A 


l'aoriste sanserit correspond le par- 
fait latin de toutes les conjugai- 
sons, seulement le parfait en uz, 
vi, est un temps composé. Voir ci- 
dessous ce qui concerne les diflé- 
rents aorisies; voir aussi ce qui 
concerne le parfait. 

Les quatre premiers aoristes du 
sanscrit contiennent le verbe subs- 
tantif (racine as), HI, 176. 

Premier aoriste du sanscrit, III. 
176 et suiv.; paradigmes de Pac- 
tifet du moyen, Il, 178-179. 

Deuxième aoriste du sanseril. 
MI, 187-178; paradigmes de Pac- 
tif et du moyen avec rapproche- 
ment de Paoriste 1” grec ebdu par- 
fait latin en si, Ill, 188. 

Troisieme aoriste du sanserit, 
IH, 161, 190: paradigmes de 
l'actif et du moyen, IH, 191. 

Quatrième aoriste du sanscrit, 
lll, 200-201; son origine, Ill. 
202, remarque. 

Cinquième aoriste du sanseril 
(á-dá-m, grec &-8w-v), Ill, 203- 
204; son emploi dans les Vedas 
avec les racines terminées par une 
consonne, IIT, 371, note 4. 

Sixième aoriste du sanscrit (d- 
lip-am). ML, 206-207 ; paradigme 
du sanserit avec rapprochement 
des formes correspondanles en 
grec, lithuanien, vieux slave, IIT. 
212. Le sixiéme aoriste dans les 
verbes de la 6* classe, qui inserent 
une nasale, III, 208: dans les 
verbes terminés par une voyelle., 
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IN, 212; ce qui le représente en 
latin, HI, 212. 

Seplieme aoriste du sanscrit, el 
ce qui le représente en latin (par- 
fait à redoublement) et en grec, 
HI, 180-181, 213-214. 

Faits divers : 1? Aoriste á redou- 
blement d'une espéce particuliére 
en védique, III, 394 ; les verbes de 
la 10“ classe ne prennent pas l'auxi- 
liaire à l'aoriste, TIL, 194; ao- 
riste périphrastique desVédas (avec 
kar, kr), III, 259, remarque. 

1? bis, Aoriste présent du mah- 
ratte, IV, 84. 

a” Zend. Formations par ad- 
jonction du verbe substantif (= 
le 1“ et le a* aoriste du sanscrit), 
IIl, 203; formations qui corres- 
pondent au 5° (HI. 204), au 6° 
(HI, 213) et au 7° aoriste (TII, 
218-219) du sanserit. 

3° Arménien. Aoriste en Zi, ei, 
ai, I, 5o7-508; aoristes qui cor- 
respondent au 5° (III, 204-206, 
ef. I, 407), au 6* (III, 209-210) 
et au 7" aoriste (HI, 218-219) du 
sanscrit; sur les désinences de la 
1” personne pluriel en ag et de 
la a* en iĝ, eg, UI, 210, note a. 

h° Grec. Aoriste 1” = 2° aoriste 
sanscrit, HI, 185, 185, 186, 
3194; voir aussi le tableau, 188. 
Sur les formesà deux o (ér£Aecc), 
HE, 360; sur l'aoriste 1° des ra- 
cines terminées par une liquide, 
HI, 303; sur les formes comme 
čõwxa, ¿Oyxa, xa, et sur les ao- 
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ristes en oxov et en oxounv, HE, 
198-196; aoriste 2° ordinaire 
(¿Arrov) == 6° aoriste sanserit, 
206-208; aoriste ə° des verbes 
qui insèrent une nasale aux temps 
spéciaux í ZAaGov), IIT, 209; ao- 
riste 2° comme &wv, ¿6yv = 5° 
aoriste sanserit, III, 204; 3° per- 
sonne pluriel en aav, à cet aoriste, 
HI. 292; aoriste redoublé ( ¿ze@- 
vor, Yyayov, eic.) = 7° aoriste 
sanscrit, Ill, 213-214, 216-217, 
217-218; aoriste 1” passif, HI, 
275-276; impératif du même, 
III, 275; aoriste 2° passif, HHI, 
276-277. 

h° bis, Albanais. Aorisie en va, 
var, HI, 464, note 1. 

5° Latin. Voir le commencement 
de cet article-ci, el particulière- 
ment l'article Parfait. 

6° Lithnanien. Aoriste des verbes 
primitifs (raudó-jau, etc.) = 6° 
aoriste sanscrit, HI, 149-150, 
207-208, 213; aoriste des verbes 
en tu, III, 207-208; des verbes 
qui insérent une nasale (limpü, 
lipaú), UI, 208; des verbes déri- 
vés et des verbes de la 10° classe 
(= imparfait sanserit), III, 149. 

7^ Vieux slave. Aoriste qui cor- 
respond au i“ aoriste sanserit, 
HI, 192 ct suiv., particulièrement 
193. Formes en tthú, lil, 192- 
193; en achü, echú, 194; ochü, 
195; sur dachü, büchü, UL, 197. 
Aoriste, sa 2* et sa 3* personne du 
singulier, IH, 195; sa 1% per- 
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sonne du pluriel, UL. 193; aoriste | 
qui correspond au 5° (HI, 206) 
et au 6° aoriste (IH, 211-212) 
du sanscrit. 


Avopuonie * (ablaut), dans les verbes 
forts des langues germaniques. 
particulièrement en gothique. [La 
théorie qui suit a été établie pour 
la première fois dans l'ouvrage in- | 
titnlé Vocalismus, p. 215-225, 
227-281. | 


1° Le changement de a, 2, v | 


(10°, 11°, 12° conjugaisons de 
Grimm, par exempie binda, band, 
bundum, ete.) dépend du poids; 
de la voyelle et du nombre des 
syllabes, 35, 36, 37; sur Pablaut 
dans la 10*, 11”, 12* conjugaison 
de Grimm, 36-37. Pour le chan- 
gement de a en i, voir aussi lll. 
98; sur la 12* conjugaison de 
Grimm (i, a, u), en gothique et 
en vieux haut-allemand, parti- 
culièrement sur Pu, 39; ILE, 95, 
96, remarque; lll, 233-234; cf. 
HI, 235, remarque; sur la 19° 
conjugaison du vieux haut-alle- 
mand particulièrement, HI, 233; 
HI, 339, remarque 1; sur le par- 
- ticipe passif des verbes de la 12° 
conjugaison (bundans), HI, 95; 


verbes gothiques comme têka , tat- 
(ok, Mi, 221. Cf. Poids de la 
voyelle. 


sur é ct ó, permutant dans les | 
| 
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2° Quelquefois Lablaut est dù 
au gouna ou renforcement de la 
voyelle radicale. [Cela a été établi 
pour la premiére fois dans les Ber- 
lin. Jahrb. für wiss. Krit. (1827). 
p. 254 et suiv., et dans l'ouvrage 
inlitulé Voselismus, p. 6 et suiv. | 
Ont cette origine la 8° et la o con- 
jugaison de Grimm (forme el, ai, 
i, et iu, au, u, dans les verbes 
qui ont ¿ou à la racine); sur les 
deux, 72, 75-76; HE, 244-248; 
pour la forme ei, at, i, voir aussi 
III, 94, 98. Cf. Particle Gouna. 

3° Dablaut cache un redou- 
blement: a. H en est ainsi dans la 
7° conjugaison de Grimm (go- 
thique a, d, d. a), H, 2339 , note 3. 
S'expliquent en outre par là Pé du 
gothique, et På du vieux haut- 
allemand et du moyen haut-alle- 
mand dans la 10* et la 11° conju- 
gaison de Grimm (2, a, é[4]). 
HI, 235-242. b. H y a un redou- 
blement caché au lieu du vedou- 
blement encore apparent en go- 
thique dans les verbes nouveau 
haut-allemand, comme halte, hieite; 
sur le méme sujet étudié dans tous 
les dialectes, III, 223, 225-296: 
sur le vieux norrois et sur le vieux 
saxon, HI, 224-235, voir aussi 
les articles Redoublement, Parfait. 

4° Faits divers : sur les verbes 
comme bidja, vahsja, vaia, lata, 
saia, hafja , standa, 335-236 ; MI. 


! H vaudrait peut-être mieux employer le terme de metaphonie. -- M. B. 
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112, 222; voir en outre l'article 
Classes des verbes, ainsi que la 
table des mots; sur les verbes 
comme bringa (mélange de la con- 
jugaison forte et de la conjugai- 
son faible), TII, 119; sur le verbe 
fraihna, frah, 250. Pour les ver- 
bes forts qui ont un redouble- 
ment réel au parfait, voir Parfait, 
Redoublement. 


AposTROPHE, son emploi dans la trans- 


eription du sanscrit, 197. 


ARMÉNIEN. Ce qui le caractérise en 


général, 14 et suiv.; importance 
de ses lettres y 2, 4 z, dans la 
flexion, 11 et suiv.; sur sa décli- 
naison en général, 13-14. 


ARRIÈRE-TON, en sánscrit et en alle- 


mand; voir Accentuation, au n° 1 
et au n? 4. 


ARTICLE, du zend, H. 63,155, Do: 


du vieux perse et du persan, II, 
63-64 ; de l'arménien, II, 62; ar- 
ticle de l'irlandais, II, 344-345 
[signalé pour la premiere fois 
dans la dissertation Ueber die celt. 
Sprachen, p, 23-33 et p. 82]; ar- 
ticle suffixé de Palbanais, II, 185, 
note 1, et du vieux norrois. II, 


164. 


ASPIRATION (terme employé par les 


grammairiens irlandais), II, ve. 


AspirÉss du sanscrit. Leur prononcia- 


tion, 45; aspirées moyennes du 
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sanscrit = aspirées ténues du grec 


et du latin, 45-46; toutefois 
l'aspiration se perd souvent en la- 
tin, à l'intérieur des mots, 50. 
En sanscrit , les aspirées moyennes 
s assourdissent assez souvent en k, 
HI, 540-41; aspirées ténues du 
sanscrit; leur origine récente, I, 
ho, bo; elles sont représentées 
en grec et en latin par les ténues 
pures, I, 45, 46, parfois aussi, en 
grec, par les ténues aspirées, I, 
46, 47 ; modifications des aspirées 
à la fin des mots en sanscrit, 1, 
188, devant les désinences gram- 
maticales, I, 198-199; déplace- 
ment (reeul et avancement de 
l'aspiration), en sanserit et en 
grec, l, 210-211, en latin, I, 
211-212; voir pour le surplus au 
systéme phonique de chacune des 
différentes langues. 


ÁssnüLaTION. Influence assimilatrice 


de ¿ et de j sur la syllabe précé- 
dente dans les langues germa- 


` niques, voir Umlaut. Influence 


assimilatrice de 2, š, é, y, sur la 
syllabe précédente en zend , 93; de 
y sur l'a ou l'a de la syllabe sui- 
vanie en zend, 95-96; épenthèse 
de Tu en zend, 98-99. 


ATRASÍPADAN, II, 1-2. 


Aucment. Son origine, HI, 168 et 


suiv., particuliérement, HI, 173 
et suiv., ef. I, Lix-Lx15 augment 
syllabique (sanserit, grec), HI, 
143; augment temporel (sanscrit, 
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grec), LE, 158; augment dans les 
racines qui commencent par a, 2, 
u, en sanscrit, HI, 165; dans 
celles qui commencent par z, i, u, 
dr, HI, 164-165, dans les verbes 
qui commencent par uue voyelle 
en grec, Ill, 165-166; l'augment 
en zend, HI. 144-145; en armé- 
nien, III, 205-206. 


Avyavisniva. Voir Composés adver- 
biaux. 


Bavovrínt, IV, 349-351; voir Com- 
posés possessifs. 


CARACTÉRISTIQUES DE CLASSE, Sur leur 
origine en général, Ill, 103-104, 
132-133, remarque; voir pour le 
reste Glasses. 


Cas, 297 et suiv. Les désinences ca- 
suelles furent originairement des 


pronoms, du moins pour Ja plu- | 


part, 275; IE, xxvı; pour le de- 
tail, voir chaque cas particulier. 
Deux classes ou series de cas dans 
la déclinaison arménienne, I, 295 
et suiv.: IL, 12-13, 61, note 2. 
Cas forts et cas faibles en sanscrit 
[pour la premiére fois dans la 
Grammalica critica linguæ sanscr. 
(1832), $ 185], 1,'297-299; cas 
forts, cas faibles, cas très-faibles 
en sanscrit; I, 299-300, 302. 
Cas forts et cas faibles en grec, Í, 
302-304; en "thuanien, I, 306; 
en gothique, I, 307. L'accent dans 
les cas forts et dans les cas faibles 
en sanscrit et en grec, I, 303; ses 


variations dans la déclinaison des 
thémes monosyllabiques, 1, 304- 
306. 


Causarirs. Voir HI, LXXIX-LXXXI. Ori- 


gines du caractère causatif, IIl. 
h10. — Causatif du sanscrit avec 
p (páyámi), dans les racines en ¿, 
II, 151, 422-493, hah, 427, 
avec l (layámi, cf. grec Aàw de 
Ajo, dans fádlo, etc. ), LIL, 425. 
Causatif du prácrit, du mabralte, 
du vieux perse, du laze, du géor- 
gien, lil, 427-428; de l'indous- 
tani (infinitif en dnd, wana), IV, 
190, remarque. Causatif du zend, 
Ili, 412, note í, 427. Causatif 
du grec en aw, de ajw, en ew 
de eje, en adw de ajo = sanserit 
ayämi, MI, 426; en Ala = sans- 
crit láyámi, UI, 427. Causatif du 
latin, III, 422-423, hah, hə5- 
426. Causatif du lithuanien dans 
les formes qui correspondent au 
sanscrit dyámi , MI, 414, note 2, 
416. Causatif du lithuanien en 
auju = sanscrit págámt, HI, 449; 
ef. Hl, 151. Caúsatif du lithua- 
nien en inu, Ill, 416, 517, 416- 
hag. Causatif du ‚Iithuanien avec 
gouna, IH, 417-418. Causatif 
du vieux slave, HI, 413-415, 
lhg-550; sa marque, HI, h15- 
h16; son gouna, lil, 413-414. 
Causatif du slovène. HI, 491-429. 
Causatif du gothique, HI, 239, 
remarque 1; des langues germa- 
niques, Ill, 410-413, 415; du 
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vieux haut-allemand, II, 413; du 
nouveau haut-allemand, HI, 412. 
Causatif de l'irlandais, II, 414. 


Cérésraues du sanscrit, 49; sur leur 
dénomination, 49, note 1. Gom- 
ment on les prononce, 49; # den- 
tal, changé en n cérébral en sans- 
erit, 51-5a. Grande extension des 
cérébrales en práerit, 49. 


CHANGEMENT DE VOYELLE dans le verbe 
en lithuanien, HI, 417, en ger- 
manique, voir Apophonie (ablaut). | 


Cnure de d, au commencement d'un 
mot, 106. 


CIRCONFLEXE du grec et du sanscrit 
(svarita), voy. Accentuation. 


Cuasses et différentes sortes de verbes. 
a. Sanserit. Les deux conjugai- 
sons principales et les dix classes 
du sanserit, 231 et suiv.; Il. 
101 et suiv. La premiére conju- 
gaison principale contient la 1". 
la 4°, la 6° et la 10° classe, Íl, 
101. 

a. 1" classe et 6* classe du sans- 
crit (exemples bödatı, racine bud; | 
tudali, racine tud). En quoi elles 
différent l'une de l'autre, I, 231- 
232; verbes de la 6* classe qui in- 
sèrent une nasale (lumpati), I. 
2332. Pour a caractéristique de ces 
deux elasses et pour son origine, 
III, 110; cet a s'allonge en d de- 
vaut m el v (bödämi, eic. ), MI. 
11,385. mE 


-e 


B. h° classe (nás-ya-li, racine 
nds), I, 235-237; ya, caracté- 
ristique de cette classe; son ori- 
gine, Hl, 111; cf. HI, L. 

y. 10° classe (cör-äya-li, racine 
cur, cf. Causatifs , Dénominatifs), I. 
253-254; pour le dialecte védique 
voir aussi, |, 257, note 2; aya, 
caractéristique de cette classe; son 
origine, UI, 111; cf. ll, L: 10° 
classe en prácrit, 1, 256. 

La deuxiéme conjugaison prin- 
cipale contient la 2*, la 3°, la 5%, 
la 7°, la 8° et la g° classe (con- 
jugaison en pe du grec), HT, 102, 
130. | 

3. 2° classe du sanscrit (dvé$- 
mi, racine dois), I, 241-249. In- 
fluence que les désinences légères 
el les désinences pesantes exercent 
sur la partie anterieure des verbes 
de cette classe, HI, 81-83, 88- 
go, 130. 

e. 3° classe du sanserit (bibar- 
mi, racine bar, ör), L, 243-244. 
Influence des désinences pesantes 
et des désinences légéres sur les 
verbes de cette classe, HI, 83-87. 

g. 5° classe du sanscrit (cz-nó- 
mi, racine ct), I, 247-248; sur 
nu (grec vu), caractéristique de 
celle classe, II, 103-104; ren- 
forcement de la caractéristique nu, 
devant les désinences légères, HL, 
93-94. 

7. 7° classe du sanserit (yundg- 
mi, racine yug), 1, 246; forme 
de la caractéristique de celle classe 
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devant les desinences lépères el 
devant les désinences pesantes, 
lil, 106; son origine, HI, 107. ` 
=>. 8° classe du sanscrit (tan-ú- 
mi, racine tan), 1, 248; sur la ca- 
ractéristique de cette classe (w, 
grec v), Hl, 104; renforcement 
de la caractéristique v, devant les 
désinences légères, HI, 93-94. 

t. 9* classe du sanserit (yu-nú- 
mi), l, 248 et su:v.; origine de la 
caractéristique ná (grec vy, va), 
III, 103-104; affaiblissement de 
ná en ni devant Jes désinences 
pesantes, HI, go-91. 

b. Zend. La 5* classe du sans- 
erit en zend, I, 251. La o° elasse 
du sanserit en zend, I, 252; voir 
la table des mots. 

c. Armenien. Verbes arméniens 
en a-m, e-m, um =a 1" et la 6°, 
peut-être aussi la 8° classe du sans- 
crit, IH, 106; en num = la 5° 
classe du sanscrit (caractéristique 
nu), HI, 105-106; en ne-m = 
la 9° classe du sanscrit, III, 105; 
sur les verbes arméniens en ane-m, 
HI. 105. 

d. Grec, a. La conjugaison en 
w; elle correspond à la première 
conjugaison principale du sanscril, 
et particulièrement à la 1” et à la 
9" classe, I, 239; HI, 101-102; 
sa caractéristique o (Pép-o-pev), 
e (Pép-e-re), UL, 102. Subdivi- 
sions de la conjugaison en w : ca- 
vactéristique zo, ve : stole: vo, 
ve : déen: avo, ave : AapGdwo, 


IH, 102-103; voir en oulre par- 
ticulièrement pour les verbes en 
rw, HI, 108-109; pour ceux en 
vw, 1, 250; HI, 107; pour ceux 
en ávo, 1, 247, 253; HI, 107, 
150-453; verbes en vaw, vw, 
I, 253. Représentent la 4° classe 
sanserite (caracléristique ya) beau- 
coup de verbes en Aw, de Aja 
(Báddco, Sum, dAAopar), Í, 
238; mais certains verbes en A4w 
sont les uns dénominatils (wo 
xídAo), I, 240; HI, 450; les 
autres, causatifs (PAAAw, TEA, 
ikAw, xéÀÀc, warm), corres- 
pondent aux verbes sanserits en 
láyámi , Hi, 425. (Hiemarque. Bopp 
cile positivement fálAo, Dúo, 
d'une part comme correspondant 
à ja 4° classe du sanscrit, Í, 
238, et d’autre part comme cor- 
respondant aux causatifs sanscrils 
en layämi, Ml, h25. H y a là 
une contradiction manifeste.) Re- 
présentent encore la 4* classe sans- 
crite, les verbes en ecc ou tiw, 
né de yjw, xjo, tjw (wpácow, 
Geloow, Mocopat), 1, 238; mais 
il y a aussi des dénominatifs en 
cac (xopücco, palco), |, 
aho; HI, 450. [Les verbes grecs 
à consonne double (AA, co), rap- 
prochés pour la premiere fois de 
la 4° classe sanserite dans la Gram- 
maire comparée, 1” édition(1837), 
$ 501 et p. 413. Des verbes en at 
pw, alvo, de ap-j@, av-jw, les uns 
appartiennent de méme á la A“ 


wi 
d. 
* 


classe sanscrite, les autres sont de 
même des dénominatifs, I, 239; 
HI, 450-453.] Appartiennent en 
outre à la 4* classe sanscrite, les 
verbes grecs en Ko (£, né de 7). 
I, 54-55, 239; en aw, I, 239- 
240, et quelques-uns de ceux en 
éw, né de jw, I, aho. Repré- 
sentent la 10° classe sanscrite, les 
verbes en «dw (€, né de 7, par 
conséquent adv de ajo), aw, ea, 
ow (de ajo, ejo, ojo), I, 254, 
257; IL, 115. Pour les verbes en 
age, voir aussi I, 54, et particu- 
lièrement l'article Dénominatifs. 

f. La conjugaison en or = la 
deuxième conjugaison principale 
du sanscrit, MI, 130. Représen- 
tent la 2° classe sanscrite : &o- 
st, ora, I, aha. Effet du poids 
des désinences sur les verbes de 
cette classe, HI, 88. Représen- 
tent la 3° classe sanscrite : Ate. 
pe, slönpı, ete., I, 242-943. 
Effet du poids des desinences sur 
les verbes de cette classe, III, 
83-86; voir, pour Giant, MI, 84- 
85. Représentent la 5* classe sans- 
crile : êcéxvüpu, olopvütu, ete., 1, 
247-248. Effet du poids des dési- 
nences sur les verbes de cette 
classe, IH, 93-94; voir, pour les 


verbes en vw (Semo, ete.), I, | 


251-252. Ge qui ressemble à la 
7" classe du sanserit, I, 247. Re- 
présentent la 8* classe sanscrite : 
táv-u-par, yáv-u-pas, eic. , 1, 248. 
Représentent la g° classe sanscrite : 
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dän ut, mép-vy-pu, cie, Í. 
249, 250, 253. Effet du poids 
des désinences sur les verbes de 
cette classe, HE, 90-91. 

e. Latin. La 1%, la 9* et la 4° 
conjugaison == la 1 o* classe du sans- 
erit, |, 254; voir encore particu- 
lièrement, pour la 1” conj ugalson, 
III, 163, remarque; pour la »°, |. 
256; Hl, 115; pour la 4*, 1, 255; 
HI, 116, 122. La 3* conjugaison 
du latin — généralement la 1” et 
la 6° classe du sanscrit, I, 232; 
IE, 1925, 156-157. La caractéris- 
tique de la 3° conjugaison : ? (veh- 
i-mus) = sanscrit a, MÍ, 110. Re- 
présentent en latin les verbes de 
la 6* classe sanserite qui insérent 
une nasale: rumpit, findit, ete., 
l, 232, 246; ceux de la 7°: jun- 
gut, scindit, ele., 1, 246; ceux de 
la o°: sternit, cernit, I, 250; Ill, 
107. Sur les verbes de la 3° con- 
jugaison dont le radical est ven- 
forcé dun tau present (plec-to, 
nec-to), HE, 108-109. Les verbes 
en io, de la 3° conjugaison (cupro, 
capio) = h° classe sanscrite, I, 
20; IIT, 111-112; verbes de 
cette classe qui font partie de la 4° 
conjugaison, HI. 458-459. Ce qui 
reste en latin de la 9“ classe sans- 
crite, I, 242 , de la 3° classe sans- 
crite, I, 243-244, 245-246, 

f. Lithuanie. Verbes lithua- 
niens qui correspondent à la í“ 
et à la 6* classe sanscrile, avec a 
pour caractérislique (mez-a-ta), 
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IH, 500; ceux qui correspondent 
à ceux de la 6* elasse sanserite qui 
insèrent une. nasale (limpi), I, 
246; verbes dont le radical est 
renforcé par t, st, au present 
(klýstu, klysta-me), IL, 109. La 
&° classe du sanserit en lithuanien 
(gnjbiu), I, 240-241; III, 111- 
119. La 10" classe du sanserit en | 
lithuanien, I, 257-258; III, 14, 
120-129. Correspondent à cette 
classe, les verbes en oju (— lette x 
qu), I, 257-258; II, 120; en 
ëm, ill, 120; en zu, aoriste ójau , 
infinitif ét, III, 120; en ju, tu, 
aoriste jau, iau, infinitif ti, IIl. 
121; en iju, infinitif iti, I, 121; 
en au, al, a, pluriel óma, óta, 
elc., aoriste tau, iei, etc., futur 
ystu, IHI, 121-129; en au, aoriste 
jau, futur ósiu , infinitif ot, HH. 
122. Pour les verbes en auju et 
tiu, et pour le gouna dans celle 
classe de verbes, voir plus haut 
(p. 25) Particle Causatifs. Verbes 
à conjugaison mixte qui corres- 
pondent à la 1" et à la 10° classe 
sanscrite, HE, 119-120. Verbes 
qui représentent la 2° classe sans-. 
crite, I, 242; II, 13; la 3° 
classe sanscrite, I, 243; IH, 13, 
84; la 7° classe sanscrite, I, 246; 
la 9* classe sanscrite (verbes dont 
la caractéristique est na : gdu-nu, 
gáu-na - wa , gau-na-me), |, 250- 
251; III, 107-108. 

g- Vieux slave et autres langues 
slaves. Verbes (qui correspondent 


à la 1" conjugaison principale du 
sanscrit) avec la caractéristique 
e (= sanscrit a, par exemple ves- 
c-ta), ML, 110. La 1" classe du sans- 
erit avec gouna en vieux slave, 
Il, 114. Sur les verbes slaves qui 
déplacent la voyelle radicale dans 
les temps de la 2° série (berun, 
brachü), MI, 118-119. La 4° classe 
du sanscrit en vieux slave (pijun), 
l, 241. La 10° classe du sanscrit 
en vieux slave, I, 257-258; II, 
119-117. En font partie les verbes 
en op, |, 257-258; IH, 115: à 
peu d'exceptions près, III, 115; 
les verbes en ejun, IH, 115;à pen 
d'exceptions pres, HI, 114; les 
verbes en jui, 151, iti , aoriste échà , 
infinitif ét, IIT, 116; en jun, isi, 
aoriste ichi , infinitif ti, III, 116- 
117; en jun, jesi, HI, 117; en 
sun, HI, 117, note 2; en jujuñ, 
infinitif ivatz, III, 1177. Voir aussi 
Causatifs. Slovène : verbes. dont 
la caractéristique de classe est a : 
polonais 1" conjugaison (czyt-a-m), 
HI, 348; russe (djelaju), IH, 348 
= 10° classe sanscrite. Racines 
finissant par une voyelle, et dont 
le présent finit en vieux slave par 
Jui, jesi (bijun), en russe iju, iju, 
Hl, 119-113, nole 2. Vieux 
slave ` verbes en újuñ, HI, 114; 
sur de-ju-n, MI, 1 17. Verbes du 
vieux slave qui offrent un mé- 
lange de la 1" ou de la 6° et de 
la 10° classe du sanserit, III, 11 9. 
La »* classe du sanserit en vieux 
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slave, I, 242; ILE, 15. La 3° classe 
du sanscrit en vieux slave, I, 243; 
HI, 15. 84-85. La 5° classe du 
sanserit en vieux slave, I, 251- 
259. La 9* classe du sanscrit en 
vieux slave (caractéristique ne : 
güb-nu-n, gúb-no-$1), 1, 251-252; 
MI, 107-108, 306. 

h. Gothique, allemand. Pour 
tout. ce qui concerne Papophonie 
(ablaut), voir Particle qui porte 
ce litre. Tous les verbes forts du 
gothique ont a, i (= sanserit a : 
bair - a-nd , bair-1-5) pour carac- 
téristique de classe (ils corres- 
pondent done generalement á la 
1" classe du sanserit), I, 233- 
235; UT, 110 [pour la premiere 
fois dans les Jahrb. fur wissensch. 
Krit, (1827), p. 282, et dans le 
Vocalismus, p. 48]. La 4* classe 
du sanscrit en gothique (alte, 
hóf), 1, 235-236, 238; Ill, 111; 
en vieux haut-allemand (hefu). 
I, 238. Gothique standa, eË les 
verbes de la 6* classe sanscrite 
qui insèrent une nasale, I, 247. 
La 9° classe du sanserit, en go- 
thique (fraih-na, frah), I, 250. 
Reste de la 2° classe du sanscrit 
en vieux haut-allemand (le go- 
thique n'a que 15-1), 1, 242-243; 
IN, 16-17. La 1", Ja 2° et la 
3° conjugaison: faible de Grimm, 
correspondent à la 10° classe du 
sanserit, I, 254-257; UI, 16, 
nole 5, 115-116, 129. Voir par- 
ticulièrement. pour la 1% conju- 
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gaison faible, |, 254; pour la a“, 
I, 256-257; IH, 122; pour la 5°, 
I, 255-256, 115-116. Melange 
de la conjugaison forte et de la 
conjugaison faible (bringa, brah- 
ta), I, 119. 

i. Irlandais. Verbes en atghim 
-= sanscrit 10° classe, I, 266. 


CLASSIFICATION DES LANGUES d'aprés 


Bopp, 225-230, d'aprés Fr. de 
Schlegel, 225-228, d'après A. G. 
de Schlegel, 228-230. 


Cowposés. IV, xxi-xxvi; IV, 327-373. 


Plan de cet article : 1° racines dans 
le composé; 2* verbe dans le com- 
posé; 3” allongement de la voyelle, 
affaiblissement de la voyelle; 4° le 
premier membre du composé se 
présente généralement sous la 
forme du theme; 5° vovelle de liai- 
son; 6° modifications du thème; 
7° accent. 

1° Racines nues dans le deuxiè- 
me membre des composés en sans- 
crit ei en zend, IV, 244. (Sur les 
racines en d, qui occupent cette 
place en sanscrit, IV, 2.10, note 2.) 
Racines à la fin des composés en 
grec, IV, 245; en latin, IV, 246. 
On ajoute un t aux racines finissant 
par une voyelle bréve, lorsqu'elles 
occupent la dernière place dans un 
composé : en sanscrit, IV, 244, 
ahy; en latin, IV, 247; en grec, 
IV, 247-248. Gomposés grecs 
en as, ge. de verbes en áw (Ao- 


FLEXION. 31 


yobhjpäs), św (worurinys), IV, 
248. 

2° Verbe dans le composé. Verbe 
‚uni avec une préposition (pour 
loutes les langues), IV, 327-328. 
Préposition séparée du verbe en 
védique, en zend et en allemand, 
IV, 328-329. Verbes compo- 
sés avec une autre sorte de mot 
qu'une préposition, 329 -331. 
Le verbe ne se présente comme 
premier membre d'un composé 
qu'en apparence. Sur les compo- 
sés grecs dont le premier membre 
finit parat, c, comme 93e:c:-3aí- 
py, wauo-avenos, IV, 331-333; 
par o, e, comme Quyó-paxos , Qe- 
pe-novos, IV, 333-334. Sur les 
composés du nouveau haut-alle- 
mand comme singuogel, IV. 367- 
369. Autre est le cas des com- 
posés de dépendance dans lesquels 
l'ordre des membres est interverti. 
Là il y a réellement un verbe dans 
le premier membre; exemples en 
védique, IV, 333; et en zend, IV, 
333, note 2. 

3° Allongement de la voyelle 
dans les composés grecs (dxeo7ós, 
ÔusyxeoTos, dvvoTós ,öussivucTos, 
clc., IV, 251, remarque, 332. 
Pour l'affaiblissement de la voyelle 
dans les composés latins (ef-ficio, 
con-clúdo, con-quiro, im-berbis, 
ele.), voir Poids de la voyelle. 

h° Le premier membre du eom- 
posé se présente généralement sous 
la forme du thème. H en est ainsi 
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en sanscrit, IV, 334-335; en grec, 
IV, 435-337; en slave, IV, 337; 
en gothique, IV, 338-341; en 
vieux haut-allemand, IV, 341- 
342; en lithuanien, IV, 342. A la 
premiére place, toutefois, appa- 
raissent aussi contrairement á la 
régle ordinaire : le nominatif en 
zend, en vieux perse, en grec, IV, 
349-343; en arménien, IV, 358; 
l'accusatif en sanscrit, en zend, en 
grec, en allemand, IV, 255, note 
1,264, 330; le génitif en grec, 
en gothique et en allemand, IV, 
343. 

5° Voyelle de liaison entre les 
deux membres d'un composé; voir 
Voyelle de liaison. 

6° Modilications du thème : son 
affaiblissement , son renforcement, 
chute de la voyelle qui le termine. 
En sanscrit les thémes en a et en 
d s'affaiblissent parfois, les pre- 
miers en z, II, 217, et les seconds 
en a, IV, 337; ceux en n perdent 
celte consonne, IV, 338-339. En 
arménien, il y a des exemples de 
mols composés qui se terminent 
en 2, quoique le dernier membre, 
construit isolément, n'ait pas un 
t pour leltre finale, II, 208. En 
grec, les themes en a, 7, affai- 
blissent leur voyelle en o: ftdo- 
rôuos, IV, 337; ceux en o affai- 
blissent parfois leur o en t: yal- 
xloixos , IV, 338; on trouve pour- 
lant aussi a, y conservé : oxià- 
ypaßos. ci même o. allongé en y: 
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vey-yewíis, el a, allongé en w : 
yew-ypápos, IV, 337. Les thèmes 
en 7 le perdent : óvopáxAuros, 
"IV, 339, note 1. En latin les 
voyelles autres que z s'affaiblissent 
fréquemment en t aussi bien dans 
le premier que dans le deuxiéme 
membre des composés. Ainsi o, a, 
u deviennent ¿ dans le premier 
membre : multi-comus, lani-ger, 
fructi-fer, IV, 256, 334,331. Les 
thèmes en n perdent cette con- 
sonne : homi-cida , IV, 339, note 1; 
l'amoindrissement des thémes en 
er (nominatif us : opus, oper-is), 
et en or est encore plus considé- 
rable dans les composés comme 
opi-fex , terri-ficus , IV, 267, 338. 
Affaiblissements semblables dansle 
deuxième membre : bi-enni-s, dif- 
Jormi-s, im-berbi-s, Il, ña; IV, 
267, 351; ¿m-munt-s de munus, 
thème muner, IV, 267. Lithuanien : 
affaiblissement de a en ? dans le 
premier membre, IV, 259. Rejet 
de la voyelle finale, IV, 349. 
Vieux slave : affaiblissement de a 
(féminin) en o, IV, 337, et al- 
tération de i en e (dans le premier 
membre), II, 249. Gothique : 
dans le premier membre, certains 
thèmes en ja se maintiennent sans 


changement, IV, 341. Les thèmes ' 


en 6 sabrégent en a, IV, 250; 
ceux en a perdent parfois leur a, 
IV, 340; ceux en » suppriment 
leur n (auga-dauró), IV, 338. 


7” Accentuation en général et 
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particulièrement dans les coni- 
posés possessifs, IV, 353-354. 
Pour les composés copulatifs, voir 
aussi IV, 344. | 

Liste d'ouvrages à consulter sur 
les mots composés, IV, xxiv, xxvi, 
nole 9 et note 3. 


COMPOSÉS ADVERBIAUX (nommés avya- 


yibáva en sanserit), IV, 372-379. 


Composés coLLEcTIES (nommés dvigu 


en sanscrit), IV, 369-372. 


Composés copuLATırs (nommés dvan- 


dva en sanscrit). Composés copu- 
latifs où le deuxième membre est 
au duel ou an pluriel, 1V, 344; 
oú le premier et le deuxiéme 
membre sont au duel, IV, 344- 
345. Composés dvandvas terminés 
par une désinence du singulier 
neulre, IV, 347-348. Gomposes 
dvandvas ayant plus de deux mem- 
bres, IV, 347-348. Membres du 
dvandva, séparés Pun de Pautre, 
IV, 346. Composés copulatifs du 
zend, IV, 345-346; du grec, IV. 
348-349; du lalin, IV, 349. 
Dvandvas formés d'adjectifs en 
sanserit et en grec, IV, 349. L'un 
des deux objets peut êlre passé 
sous silence, IV, 347. 


COMPOSÉS DE DÉPENDANCE (nommés tal- 
purusa en sanscrit), IV, 365-369. 


Le premier membre exprime la 
relation, soit de génitif (exemples 


your Je sanserit. IV. 335, pour 
I 
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les autres langues, IV, 365-366); 
soit d'accusatif, IV, 366; ef. IV, 
264 ; soit d'instrumental , IV, 366 ; 
soit de datif, IV, 367 ; soit d'abla- 
tif et de locatif, IV, 367. Com- 
posés de dépendance allemands 
dont le premier membre parait 
être un verbe (singvogel), IV, 367- 
368. Gomposés de dépendance, 


oú l'ordre des membres est inter-, 


verti, en grec, IV, 332; dans les 
Vedas, IV, 333; en zend, IV, 333, 
note 9. Composés sanscrits qui 
contiennent kara-s , IV, 62 , note a; 
pour ces composés, voir aussi l'ar- 
ticle Composés , au n° 1 et au n^ ». 


COMPOSÉS DETERMINATIES (nommés kar- 
madáreya en sanscrit), IV, 362. 
Exemples pour le sanscrit, le zend, 
l'arménien, IV, 362-363. Ceux 
dont le premier membre est une 
préposition en grec, en latin, en 
allemand, en lithuanien, en vieux 
slave, IV, 363-364. Ceux dont le 
premier membre est un nom de 
nombre, en sanserit, IV, 362; en 
grec, en latin, IV, 363; en alle- 
mand et en lithuanien, IV, 364. 


GoMPoss PossEssirs (nommés bahu- 
vrihi en sanscrit), IV, 349 et 
suiv. Ceux dont le second membre 
est un substantif féminin, en sans- 
crit, en grec, en lalin, en vieux 
baut allemand. IV, 350-351 ; est 
un substantif neutre, en sanscrit. 
en golhique, en grec, en latin, 


IV, 351-352; est un thème ter- 
miné par une consonne, ¿bid.; est 
un substantif neutre en as (sumá- 
näs), os (eünevjs), IV, 297-298. 
Composés possessifs avec ou sans 
l'adjonction du suffixe ka en sans- 
crit, ig en nouveau haut-allemand , 
IV, 352-353. Le premier membre 
est un adjectif en sanscrit, IV, 
354; en zend, IV, 355; en grec, 
IV, 350-351, 355; en latin, ibid. ; 
en gothique, en vieux haut-alle- 
mand, IV, 355; en vieux slave, 
tbid.; un substantif, IV, 356; un 
nom de nombre, IV, 356-357; un 
pronom, ¿bid.; un adverbe, IV, 
357-358; une préposition, IV, 
359-360. Composés possessifs en 
lithuanien, IV, 352 ; en arménien, 
IL, 207-208; IV, 358. 


ConbrrionsgL du sanscrit, IIT, 396- 
398. 


Coxioxcrioxs, IV, 381-386. Toutes 
les vraies conjonctions dérivent de 
pronoms, H, 359-360; IV, 381 
[pour la premiere fois dans les 
Heidelb. Jahrb. (1818), p. ^73]. 


Conyucarson. Pour les différentes con- 
jugaisons de chaque langue, voir 
Classes. Pour les langues germa- 
niques, voir aussi Apophonie (ab- 
laut); voir en outre l'article Verbe 
et l’article Racines. 


Consonnes. Leur classification en sans- 
erit, 45^ -^6. Consonnes sourdes 
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DATIF. 


et consonnes sonores, 68. Con- | 
sonnes fortes el consonnes faibles, 
ibid. ; voir les systèmes phoniques. ' 
et les articles Moyennes, Aspirees , | 
Cérébrales, Dentales, etc., Chute, | 
Loi de substitution. On trouvera 
ici particuliérement ce qui a rap- 
port aux consonnes finales. 

En sanserit, de deux consonnes | 





l'une tombe à la fin des mots. ` . 


195. En latin, de deux consonnes 
qui terminent une racine, Pune 
tombe devant De du parfait, 201. 
Loi des consonnes finales en li- 
thuanien, 186. En vieux slave, | 
toutes les consonnes finales primi- | 
tives, sauf une, sont supprimées ' 
[loi exposée pour la première fois | 
dans la Grammaire comparée, 1" | 
édit. (1835), p. 399], 184; il n'y | 
a pas de consonnes finales en ' 
vieux slave, 184, note 2. Loi de ; 
suppression des consonnes finales | 
primitives dans les langues ger- 
maniques, 186-187. 


—— er d + + 


1 
1 
| 
I 
i 
I 
d 
| 
j 


I. Datif au point de vue étymo- | 
logique. | 

A. Datif singulier. Passages | 
principaux , 364-379. Tableau | 
comparatif du datif singulier pour | 
toutes les langues, excepté le vieux | 
slave et le grec, 379-380. | 

a. Sanscrit. Signe casuel é; son 
origine, 364-365. On trouve aussi 
di, ibid. Sur le datif en dya, des | 
thàmes en a, 365-366. Désinence | 
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de datif en sanscrit Dam, hyam 
(singulier et pluriel : asmábyam, 
mähyam, yusmabyan, tubyam = 
en latin bi, hi, dans tibi, mihi), 
ll, 11-12; origine de la dési- 
nence Öyam, ll, 30. 

b. Zend. Formation du datif en 
zend (désinence casuelle €, di). 
[, 365. Datif en di, de thèmes en 
a, 1, 365-366; en eé (ayat), de 
themes en ¿, I, 365. Désinence 
byá, dans matbyá «à moin, Il, 
13, note 1. 

c. Armenien. Sur le dalif sin- 
gulier (stani, alum), I, 417; sur 
in- (mihi), ge-s (tibi), Il, 12, 
13, 16. Au resle voir Genitif, el 
pour les formes pronominales la 
table des mots. 

d. Grec. Datif singulier — locatif 
sanscrit, I, 377-378, 430-431; 
voir le tableau comparatif du lo- 
catif, I, 440-441. Sur le datif en 
ot (pot, col), et en w, l, 431; 
sur les datifs de thèmes en ¿ («6- 
Aer), II, 195. Pour la désinence 
fiv, Qi, voir Datif pluriel. 

e. Langues italiques. Datif du 
latin, 1, 377-379. Sur le datif en 
6, plus anciennement o-i (populoi 
Romanor), dans la 2° déclinaison, 
I, 379; 11, 88, note 1; III, 372, 
remarque. Sur le datif ombrien, 
I, 378, note 2. Datif osque en tii, 
I, 377; en ei, 1, 378, note a. Da- 
tif pronominal latin en bi (tibi), 
hi (miht) = byam sansent , II, 11- 
19. 
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f. Lithuanien. Formation du da- | 
tif dans cette langue, 1, 377-378. | 
g. Vienx slave. Datif en i (— 
sanscrit €), dans les thèmes à con- ` 
sonnes et dans ceux en ë (= thèmes 
en u du sanserit), I, 137-138. Le 
datif est en u dans les thémes mas- ' 
culins-neutres en o, en mu (lomu). | 
dans les pronoms, |, 138; en é, | 
dans les themes féminins en a, I, 
138; en t, dans les thèmes tant 
masculins que féminins en i, I. 
198-139; en £ (sans adjonetion 
de signe casuel\, dans les thèmes 
féminins en ja, I, 139. | 
h. Gothique. Formation du da- | 
uf dans cette langue. Désinence 
at, au féminin des substantifs et 
des pronoms, I, 374-375. Les 
thèmes masculins et neutres. ainsi 
que les thèmes féminins en i, u, 
n, r, ont entièrement perdu la dé- 
sinence du datif, I, 375, [Le da- 
tif gothique correspond au datt ! 
sanscrit; cela a été démontré pour ; 
la premiere fois dans la Grammaire | 
comparée, 1™ Edition. p. 511.] ` 
B. Datif (et ablatif) pluriel. | 
Passages principaux, IL, 73-75. | 
Tableau comparatif du datif piu- | 
riel à l'exception du datif pluriel | 
grec en or, 11, 74. | 
a. Sanscrit. Désinence byas, au ; 
datifet à Pablatif; son origine, IL. | 
i 
x 
| 


— — — — — 


30-31. Principaux passages con- 
cernant cette désinence, If, 14, 
17. Désinence byam (asmdbyam , 
yusmabyam), Vi, 11. 


— — P 
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b. Zend. Désinence byas-(ca ). 
byo , H. 14; sur e-byo (de thèmes 
en as), |, 81; IE, 74. 

c. Arménien. Datif (ablatif, gé- 
mtf) pluriel en y, ¿ = sanscrit 
byas, II, 15-18. 

d. Grec. La désinence Qw. Qi. 
correspond au sanscrit byas, lors- 
qu'elle marque le pluriel, et peut- 
être au sanscrit byam, lorsqu'elle 
marque le singulier, II, 21-95; 
sur la desinence-w (piv, ópiv) 
= sanscril byam, ll, 265. Le 
datif ordinaire en ot, em cor- 
respond a Ja désinence su, šu du 
locatif sanscrit, II, 82. Datif en 
01-61 == sanscrit é-$u, en ott, 
a-oí , n-o = sanscrit d-su, l1, Sa. 
Datif en o1-s, «is, IL, 82 , note 1: 
en ea-at , de thèmes neutres en es, 
nominalif os (öpsooı); en &-co:. 
2-001, de thèmes terminés par unc, 
consonne (x$»-e-oct, «paoocóv:- 
a-ocı, avec voyelle de liaison). 
H, 82-83; en v-e-o01, Lët. 
a-2-001, 0-8-001 (ix0ú-e-00t, «x0- 
Àí-e-ac1, etc., par conséquent de 
thémes terminés par une voyelle), 
Il, 83; en e-eooı, de thèmes en 
es (éméeoot), Il, 83; sur les formes 
comme yoivaocı , 91001, TOG- 
oí, li, 83-84; sur celles comme 
«xavpáot, ápváct, 11, 85, note 3; 
sur dvópácotv , ávópéaciv , 11, 83, 
note 2. Voir aussi le tableau com- 
paratif, II, 254. 

e. Langues de l'Italie. Latin. 
Désinences bus, bis (nobis). HW. 

3 


30 


14 (voir aussi, pour nobis, vobis, | 
II, 73, note 2); á-bus, dans la ar 

déclinaison, Il, 74; ó-bus dans la | 
2° (amböbus, duöbus) , Il, 73-74; 
i-bus. dans la 2° (parvibus), 11, | 
7h; tbus, dans la 3°, H. 109, | 
note 5; u-bus, i-bus, dans la 4°. | 
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Il. Remarques syntactiques sur 
le datif : le datif de certains subs- 
tantifs remplace Pinfinitif en sans- 
crit, voir Infiniti. Datif employé 
pour exprimer le lieu ou l'on va. 
IV. 196. 


II, 73-74 ‚note 5; £-s, dans la 1" | Décuivarson. Voir les articles : Cas, 


(terris), dans la 2° (lupis), et par- | 
fois dans la 4° (specis). Il, 73-74, | 
75, remarque. Osque. Datif, abla- | 
tif pluriel de la 2° déclinaison en | 
dis, ois, voir IT, 75, remarque. 
Ombrien. Datif, ablatif de la 1" : 
déclinaison en és, II, 75, re- 
marque. A ce cas appartient ayıssi : 
Pacensatif pluriel en f (trif), IL, | 
15; IV, 206, note 1. 

f- Lithuanien, borussien. Datif 
pluriel lithuanien en mus, ms =. 
sanscrit byas, IL, 14, 17; en à-ms 
(au lieu de a-mus), des thèmes en 
a, I, 163, note 1. Datif pluriel 
borussien en mans, IV, 396. 

g. Vieux slave. Datif pluriel en 
mă (= sanscrit byas), pour toutes | 
. les classes de mots; en emu, pour 
les thèmes en š, et pour les thèmes 
à consonnes élergis d'un ¿, II, 
148-149. 

h. Langues germaniques. Go- 
thique. Désinence m (sunu-m) = 
sanscrit byas, Il, 14-15, 17. 
Vieux haut-allemand. Datif plu- 
. riel en 6-m, avec allongement in- 
organique de Po des thèmes en on, 
IL, 114, note i. | 

G. Datif duel, voir Instrum. duel. | 














Adjectifs , Declinaison pronominale , 
Pronoms annexes, Nombres, Duel, 
Genres, et de plus chaque cas en 
particulier. C'est en séparant avec 
soin les véritables désinences ca- 
suelles d'avec le théme que l'au- 
teur a complétement modifié la 
théorie des différentes déclinaisons 
dans chacune des langues étudiées 
(voir à ce sujet, par exemple pour 
ce qui concerne l'arménien, Í, 15, 
pour ce qui concernele vieux slave, 
ll; 123-124, cf. HE, r-v1; cf. aussi, 
pour les différentes déclinaisons 
de chaque langue, l'article Théme 
des mots). Points de repère géné- 
raux : 1? Árménien : déclinaison 
tant déterminée qu'indéterminée 
de l'arménien, Il, 61-62. 2° Grec: 
1% déclinaison, I, 277-278; ar, 
I, 276. 3° Latin: 1" déclinaison, 
I, 277; 2, L, 276; 4°, 1, 277, 
283; 5°, I, 176-177, 278, 283. 
h° Lithuanien : 4* déclinaison d'a- 
prés Mielcke, I, 277. 5° Vieux 
slave : 3* déclinaison féminin d'a- 
prés Dobrowsky (en ii), II, 128. 


. 6° Gothique : 1” déclinaison forte 


d'aprés Grimm, I, 276; 3° forte, 
I, 277; 4° forte, 1, 276; sur la 
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déclinaison faible , dans les langues 
germaniques; son origine, 1,280, 


292, 324-325; IT, 164-165; UL, 
172. 


DEGRÉS DE comparaison dans les ad- 


jectifs. Voir d'abord Ill, xiv-xix ; 
puis Il, 175-209. 

1° Sanserit. Comparatif en tara, 
superlatif en tama, Y, 175. Ori- 
gine de ces suffixes, II, 175-176; 
tara, tama, ll, 177-178, et au 
lieu d'eux dara, dama, fama, M. 
180, ajoutés aux pronoms; les suf- 
fixes la, lama, ma, ajoutés aux 
noms de nombre, li, 186; voir 
aussi, pour ma, ll, 177,185, 244, 
248-249, pour fama, tama, II, 
244-245 ,245-246, pour la, dans 
les noms de nombre, II, 244, 
246, 247, 248, 249; sur le vé- 
dique ta, dans les noms denombre, 
ll, 247, note 2; enfin (ama s'a- 
moindrit souvent en a (dans les 
noms de nombre), Il, 245. Com- 
paratif en iydüs, iyds, superlatif 
en ¿ia , IL, 186-187, sullixes pour 
lesquels on trouve aussi ydñs, yas , 
sta, 1, 189-190; déclinaison du 
suflixe iyans, II, 190; amoindrisse- 
ment du thème devant £yas , t${a-s, 
Il, 187. 

2° Zend. Gomparatif en lara, 
superlatifen téma (=sanscrit tara, 
tama), ll, 175; comparalif en yas 
(y6), féminin yéhi, Il, 192; su- 
perlatif en ista (=- sanscrit la). 


LA? 


tt. _ GEN 4 NENNEN e A. 
H. 187, 192; sullixe id, dí, dans 
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les noms de nombre, |, 244-245; 
m6 (= sanscrit ma, dans les noms 
de nombre), II, 244. Nouveau 
perse. Superlatif en terín, Il, 189, 
remarque. 

3” Arménien. Comparatif en 
guin, Il, 206-209; sur le super- 
latif arménien, Il, 209. 

h° Grec. tepos, ı0los, Taros, 
ll, 176; £o7epos , to7epos, eola- 
zos, tolavos, ll, 176, 188-189, 
remarque; arrepos, amatos, Íl, 
189, remarque; sadjoignent aux 
pronoms repos et ados, II, 177; 
aux noms de nombre olos, H. 
256; vo-s (= sanserit ia-s), H, 
186, 244, 246; pos, Il, 264; 
o-s (dans dy300s), II, 244. Com- 
paratif en (wv et déclinaison de ce 
suffixe (— sanscrit iydñs), IT, 191; 
sur les comparatifs grecs qui ont 
deux foisla méme consonne (xpelo- 
ocv, náAXov, xáppowv), ll, 19» - 
194; sur dpeívov, xelpwv, pel- 
Zon, óA (Zon. uelaw ‚Il, 195-195 ; 
amoindrissement du théme devant 
iov, 10105, II, 187-188. 

5° Latin. Comparatif. Les suf- 
lixes ter, ferus, terior, ajoutés à 
des pronoms, ||, 177-178; à des 
prépositions, lI, 178-179. Pour 
ter, voir aussi la liste des suffizes. 
Les sullixes de comparalif ferus 
(inferus), et de superlatif fimus 
(infimus) = sanserit dara et da- 
ma, Il, 180. Comparatif en vor, 
tus (= sanscrit dës), H. 187 
190; en is-ter (suffixe double), H, 
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188, remarque. Superlalif en ti- 
mus, tumus (optimus). H. 176, 
179, 183; en simus (dans maxi- 
mus, Il, 176; et dans les noms 
de nombre, Il, 245-246); en k- 
mus (facillimus) et en rimus (pul 
cherrimus), M, 176-177; en ts- 
limus, ll, 188, remarque; en ts- 
simus, Y, 186, 188, remarque; 
en mus, dans summus, II, 177; el 
dans les noms de nombre. Il, 244, 
245. Appartiennent aussi au su- 
perlatif les suffixes tus, H. 244, 
248, et us (octiv-u-s), M. 245, 
dans les noms de nombre. 

6° Lithuanien, borussien. Com- 
paratif lithuanien en fra-s, borus- 
sien en far-s (=sanscrit tara), H. 
185; lithuanien en ésnis, féminin 
esne, borussien en aisi, ll, 204- 
205. Superlatif en sausia-s, femi- 
nin tausta, ||, 205-206. Les suf- 
fixes ta-s, Il. 944-245, 248, et 
ma-s, Il, 244, dans les noms de 
nombre. d 

7” Vieux slave. Comparatif en 
tort, terü (= sanscrit tara), U, 
185. Formes qui correspondent 
au sanscrit iydñs : ep di. no- 
minatif masculin d, féminin š, 
neutre éje; hi $$, nominatif mas- 
culin 44 ij, féminin 13i, neutre 
je, Il, 200-204; pour les formes 
ej8t , tt, particulièrement, IL, 202- 
203. Le superlatif dans les langues 
slaves, ll, 204. Appartiennent 
aussi au superlatif les suffixes 
6i-3, WH. 248. et mü, M. 948, 
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qui se trouvent dans les noms de 
nombre. 

8° Gothique. allemand. Le sut- 
fixe gothique thar, vieux haut-alle- 
mand , dar, moyen baut allemand. 
nouveau haut-allemand der, ajouté 
à des pronoms, Il, 177-178; voir 
aussi la liste des Sufixes. Gothique 
tuman, duman, nominatif tuma, 
duma; tum-ist-s, dum-isi-s, ll, 
183-184; man, nominatif ma 
(anhuma, midjuma), ll, 184-185. 
Les suffixes gothiques tan, dan, 
nominatif ta, da, dans les noms de 
nombre, H, 246, 248. Goihique 
isan, nominatif masculin isa, fé- 
minin eset , neutre iso = vieux haut- 
allemand tro, II, 196-198. Go- 
thique osa (nominatif), vieux haut- 
allemand ôro, êro, Il, 198-199. 
Superlatif gothique ist-s (== sans- 
crit 135a). H. 192, cf. II, 199. 
Gothique öst’-s, vieux haut-alle- 
mand dst, Il, 199. Les suffixes 
du superlatif, dans les noms de 
nombre germaniques, II, 246. 
Comparatif à double suffixe en 
vieux haut-allemand, II, 219. 
Amoindrissement du théme au 
comparatif, dans les langues ger- 
maniques, Il. 199-200. 


Déxominarirs. voir III, Lxxvi-Lxx1x. 


1° Sanserit. Ses dénominatifs , 
257, note 2; HI, 101, 115. 
Particuliérement sur les dénomi- 
natifs qui ont aya pour caracté- 
ristique, HI. 439-4/o; qui sont 
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formés de thèmes en n, llb, 545; | 


qui ont pour caractéristique paya 
(rapprochements avec le lithuanien 
et le vieux slave), IIl, 447-450; 
qui ont pour caractéristique ya 
(leurs représentants dans les lan- 
gues congéneres), ill, 450-453, 
458-459; nés d'un nom d'action | 
par Paddition de ya, dans les Vé- | 
das, III, 452 ; formés par la simple 
addition d'un a, HI, 462-463. 
Dénominatifs désidératifs du sans- | 
crit (du grec et du latin), voir De- | 
sidératifs. | 
a* Zend. Dénominatifs en ayé- | 


+ 


mt, UL, 4^». | 


3° Armenien. Dénominatifs di- | 
vers, Ill, 464-465. | 


h° Grec. Dénominatifs en Alo, | 


gong, alpw, AVW (correspondant | 
aux dénominatifs sanscrils en ya), | 
338-239; ILE, 450-453; en pat- 
vo, HI, 550-551; en aw, cw, ; 
oe, ge, w , oco (correspondant | 
aux dénominatifs sanserits en aya), 
lll, 541; sur ceux en Ko, Ill, | 
bh1-4 ha; et sur ceux en aw, ado, 
ow, ow, UL, 441-442. Comment. 
le grec forme des dénominatifs de 
thèmes en ¿ et en v, HI, Aha, 
note 1, 443; de thèmes en v et 
en s, 1, 444. Dénominatifs nes | 
de comparatifs (feAriów), III, 
hhh. Dénominatifs correspondant | 
á ceux du sanscrit qui sont formés ; 
par la simple addition d'un a, III. | 


xw, exw, I, 462; en evo, LT, 
463-464. 

5° Latin. Dénominatifs de la 1", 
de la 2*, de la 4° conjugaison (= 
dénom. du sanscrit en aya), lil, 
li39-hho , 445-446; ceux qui sont 
formés de thèmes en n, III, 444; 
ceux qui correspondent aux dé- 
nom. sanscrits formés à l'aide sim- 
plement d'un a, HI , 4 63. Dénomr- 
natifs en igo, III, 457-458; en sso 
(3° conjugaison), III, 459-460. 


6° Lithuanien. Dénominatifs = 
dénom. sanserits en eya, HE, 446- 
A7; ceux ten auju (= dénom. 
sanserils en paya), IH, 447-448. 


7° Slave. Denominatils corres- 
pondant aux dénominatifs sans- 
crits en aya, HI, 446; ceux en 
ujuñ =dénom. sanserits en payan, 
Ill, 449. | 

8* Gothique. Dénominatifs de 
la 1” conjugaison faible = dé- 
nominatifs sanserits en eya, lll, 
143-444. Dénominatifs formés de 
thèmes en n, HI, 444. Dénomi- 
natifs de la 2° et de la 3° conju- 
gaison faible (= aussi dénominatifs 
sanscrits en aya), HE, 444-446; 
sur les dénominatifs en na (ga-full 
na-n), qui sont propres au go- 
thique, HI. 153-454. La forme 
dénominalive na, devenue en go- 
thique une forme passive, HI. 
155-456. 


163. Dénominalifs en aoxo, no- | Dexraurs. Celles du sanserit. 49- 


^0 
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50; elles se changent en cérébrales 
aprés un $, Ag. Celles du zend, 
90-92. Celles du vieux slave 4, 
d, 172, et particulièrement +, 
174. Les dentales tombent en grec 
à la fin des mots, 140; en ger- 
manique, elles tombent, ou bien 
elles sont protégées par l'addition 
d'une voyelle (tha-ta =sanscrit ta-t), 
139-140 [pour la premiére fois 
dans la Grammaire comparée, 1" 
édition (1835), p. 399]. Sur les 
dentales finales en vieux perse, 
1^0. Dentales devenues sifflantes 
en zend, 109-110, 206-207. 
Addition inorganique d'une den- 
tale à des muettes initiales d'une 
autre classe, en grec, 5o. Den- 
tales dansleslanguesgermaniques. 


139-140. Voir Moyennes, Ténues , ! 


Aspirees, Loi de substitution ; voir 
aussi les systémes phoniques. 


D£sinénaTtrs, voir LIL, nxxxu-1xxxur. 


Leur caractéristique s; son ori- 
gine, III, 432. Désidératifs du 


sanserit, HI, 217, 223, 227, 


note 3, 319-320; du zend, HI, 


431-432; du grec, III, 319-320, 
128-430 (ceux en ger, ill, 458); 


du latin, IH, 319, 429-431 (ceux | 


en turio, III, 458-559). Sur les 
temps généreux des désidératifs en 
sanscrit, en grec, en latin, UL, 
h31. Sur les dénominatifs désidé- 
ratifs du sanscrit qui sont formés 
à l'aide de ya, IE, 320; cf. ceux 
du grec qui sont en ide, HI. 456- 


| 
| 


| 


| 


| 
x 
x 
| 
| 
| 
| 


457, el ceux du latin qui sont en 


io, UT, 459. 


Désinences. Pour les désinences ca- 


suelles, voir chaque cas. Chan- 
gement de la désinence as en 0, 
en sanscrit et en zend, IE, xvi. 
Pour les desinences personnelles. 
voir HI. Li-uix, et ce qui suit : 

A. Généralités. Désinences plus 
pleines ou primaires, dans les 
temps principaux, et désinences 
plus émoussées ou secondaires, 
dans les temps secondaires, III. 
7-10, 20-24. Énumération et ta- 
bleau comparatif des désinences 
légéres et des désinences pesantes , 
HI, 99-101; cf. III, 81-82 [pour 
la première fois dans les Jahrb. für 
wissenschaftliche Kritik (1827). 
p. 259 et suiv., et dans le Voca. 
lismus, p. 13 et suiv.]. Pour Pin- 
fluence exercée par le plus ou le 
moins de poids des désinences sur 
les modifications de la racine, par- 
ticulièrement en ce qui concerne 
le gouna, voir l'article Classes, 
aux subdivisions a, ó, e, €, 6, e, 
d, b; voir en outre, pour l'influence 
que celte différence de poids 
exerce en sanscrit sur la racine sds, 
III, 89-90; sur la racine £ (grec 
xeígas), HÍ, 92-93; sur la racine 
kar (kr), lll, 95-97; pour Pin- 
fluence de cette différence sur le 
prétérit à redoublement (parfait), 
du sanscrit et des langues germa- 
niques, III, 94. 
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B. Les désinences personnelles 
proviennent de thémes pronomi- 
naux, HI, 20 et suiv.: sur les dé- 
sinences du moyen, lli, 61 et 
sulv.; particulièrement, HI, 73- 
74. 

C. La comparaison des dési- | 
nences personnelles se trouve pour | 
la 1" personne, III, 10 et suiv.; | 
particulièrement, III, 28-29; pour | 
la 2°, III, 30 et suiv.; particulière- | 
ment, lil, 46-48; pour la 3°, HI, 
48 et suiv.; particulièrement, III, 
59-60. La 3° personne du pluriel 
au moyen en sanscrit, en zend et 
en grec, Ill, 63, note 2. 

D. Liste des désinences per- 
sonnelles dans chacune des langues 
étudiées et remarques diverses (à 
compléter par un coup d'œil sur | 
les articles Temps et Modes): | 

1° Sanscrit. Liste alphabétique : 

a (1" personne secondaire au 
moyen passif), en regard de u> | 
en grec, II, 68. | 

ah, voir ti. | 

até (3* personne du pluriel au | 
moyen), Il, 53, 68-69. | 
an, Ill, 55-56. | 
ahli, ante, voir nti, nie. | 
a-m, à proprement parler m | 
x 

| 

x 


— — — a 








seulement, Hl. 18-20, remarque. 
átám , dlám (duel), HI, 72. 
âté, die, ML, Go, 72. 
âna, voir Impératif. 
äni, voir Impératif. 
i (1 personne secondaire au : 
moyen passif), HI, 68. | 


is, it, voir Imparfait. 

us, voir Potentiel, Parfait. 

€ (1% personne au moyen pas- 
sif), IH, 69-70. 

ái , voir Impératif (1™ personne). 

t (3° personne du singulier se- 
condaire), III, 48-49. 

ta, HI, 3o. 

tana (védique 2° personne plu- 
riel), HI. 24, remarque. 

tam, IH, 30. 

tas, III, 58-59. 

tát, voir Impératif. 

tám, HI, 59. 

(t (3° personne du singulier). 


I, 48-49. 


t (3° personne du pluriel au 
lieu de nti), HI, 52-53. 

tu, voir Impératif. 

té, Hi. 62-63, 74. 

ta, HI, 30-31. 

ias, II, 30-31. 

lás, II, 64-66, 73-75. 

di, voir Impératif. 

dvam, UL, 3o, 72, 73, 74. 

dve, IH, 30, 69, 72-73. 

ntt, HI. zu, 51-52. 

ntu, voir Imperatif. 

nté, II, uur, 52, 69. 

m (1* personne secondaire, ce 
n'est pas am, HI, 18-20, re- 
marque), 18, 2o. | 

ma, mas, Ill, 21, 25; cf. H, 
22-24, ` 

mast, ll, 22. 

mahi, mahé, mahá:, UI. 69. 
Pour mahát (ámahat) , 1* personne 
du pluriel impératif moyen. voir 
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aussi III, 369; mahé, amoindris- 
sement de made | pour la première 
fois dans la Grammatica. critica, 
p. 146]. 

mi, lil, 10-12, 20. 

ran, HI, 63, note a. 

ré, voir Parfait. 

va, tas, lil, 10, 26. 

vahi, vahé, vahäi, UL, 69. 

ŝi (= si), UL, 34. 

s, II, 34. 

st, HI, 34. 

sé, III, 69. 

swa, voir Impératif. 

hi, voir Impératif. 

1° bis. Formes secondaires de la 
1” personne du singulier en prá- 
crit, II. 49. 1” personne en dé. 
en mahratte, IV, 134-135. 

a” Zend, voir le paragraphe C 
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de cet article. 1" personne du sin- : 
gulier primaire en mi, suppression , 


de cette desinence au present, ti : 


315; secondaire en m, HI, 18; : 


. 1" personne du duel, elle est sans 
exemple connu, IIl. 27; 1" per- 
sonne du pluriel en mahi, III, 22; 
en maidé, Ill, 69. Sur la 2° per- 
sonne du singulier, III, 34-35. 
Désinences ía, ta, III, 33-34. Dé- 
sinence nha, ša (au moyen), I, 
64-65. Pour le subjonctif, voir 


wa... ida 


— — — — — —— € . 


plus bas (p. 79°). Sur la 3° per- - 


sonne singulier, IH, 48-49; sur 


la méme au moyen passif, HI. ' 
62-63. Pour le subjonctif, voir plus ` 


bas (p. 79^). Surla 3* personne du 


duel en tô (== sanserit tas). WI, | 
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59; 3° personne du pluriel en ¿nt , 
ainti , UI, 62 ‚note 3; sur la méme 
dans les verbes de la 3° classe, IH, 
52-53; 3° personne du pluriel se- 
condaire en &-n, HI, 56. Sur les 
désinences du moyen, IlI, 61 et 
suiv. 

2° bis. 1™ personne du singulier 
du nouveau perse, IIl, 17. 

3° Arménien, Sur la 1" per- 
sonne du singulier, lll, 17, 18; 1" 
personne du pluriel en mg, 4, Ill, 
20-20; 2* personne du singulier 
primaire en s, HI. 38-39; secon- 
daire en r, DI. 39; 2° personne du 
pluriel en ç, Ill, 40; 3* personne 
du singulier, III, 54-55 ; du pluriel 
primaire, IIl , 54 ; secondaire en n, 
HI. 58. 

hr Grec. Voir le paragraphe C de 
cet article. Ensuite: Actif. 1" per- 
sonne du singulier primaire, elle 
fut d'abord parlout en ge, dési- 
nence perdue dans la conjugaison 
en o, lll, 10-12; de méme au fu- 
tur, Hl, o. note 2 ; secondaire en 
v, mais la désinence manque à l'a- 
oriste 1%, Il, 18; 1” personne du 
pluriel d'abord ges, puis pev, IH, 
21,22,remarque; 2° personne du 
singulier, UL, 36; du duel (vov); 
du pluriel (re), III, 3o, 33-34; 
3° personne du singulier en 7: (&o- 
té), ot, MI, Ag. Sur les formes 
comme Pepe, UI. 49; sur les 
formes secondaires, lil, 49. 3° 


personne du duel en rov(-- sans- 


crit tas), tyv. zem (= sanscrit 
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tim), Vi, 58; 3° personne du 
pluriel primaire d'abord vri, TI, 
51.52, 53, 54. Sur ouer (tún- 
rovor), HI, 57, note 1; sur ao: 
(Sermuórños), HI, 51-52; -— 
daire o-v, HI, 55-56. Sur les dé 
sinences du: moyen, HI, 61 et | 
suiv. ; désinence par, HI, 11-19, | 
69-71. 74; unv, pàv, MI, 68, 
73-74; peda, HI, 69; car, Ill, | 
69-71. 74 ; formes comme 790775, | 
Hl, 70; désinence oo, HU, 64; 
désinences odov, 05v, IM, 72; 
ode, lll, 73, 74; a6c (à l'impé- 
ratif), HI, 73; eer, MIL, 69-70, 
7h; pluriel vrar, arar, HI, 69. 
Cf. aussi HI, 53, et pour le dia- 
lecie ionien, III, 53-54. 

5° Latin. Voir le paragraphe C 
de cet article. Ensuite: la dési- 
nence primaire de la 1” personne 
du singulier (sanscrit mi ) s'est per- 
due presque partout en latin, HI, 
11,198; désinence secondaire m, | 
HI, 18, í" personne du pluriel 
mus, IH, 21. Adjonction de la dé ; 
sinence aux racines de la a* classe | 
sanscrite, HI, 82-83. Sur la »* : 
personne du singulier en s (pas- | 
sif), pluriel tis, te, III, 33; 3"; 
personne du singulier secondaire ; 
en t, IIl, 49; du pluriel primaire | 
en ni (= sanscrit nti), Ill, 51; | 
secondaire en a-nt, III, 58. Dési- | 
nence mini (au passif), voir Passif. ; 
Pour les désinences non citées ici : 
voir Passif, Impératif, Parfait, etc. 


6° Lithuanien, tette, borussien. : 
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1"° personne du singulier primaire, 
souvent mi, HI, 19-13. Sur les 
formes finissant par w, au, ll, 
15-15;surles formes secondaires, 
III, ao. Sur le letie mu, le borussien 
mai, lll, 37. Duel wa, lil, 26; 
pluriel me, IH, a4. 2° personne 
lithuanienne st, ili, 36; 1, 36, 
38. Sur le borussien sat, set, se, 
si, IH, 37. Lithuanien ta, HI, 33; 
te, MI, 33. Sur la 3* personne du 
lithuanien dans les trois nombres, 


- HI, 50. 


7^ Langues slaves. Sur la diffé- 
rence des genres dans les dési- 
nences personnelles en vieux slave 
et en slovène, IIT. 347, remarque. 
1” personne du singulier primaire, 
vieux slave mi, uñ, HI, 15; slo- 
vène a-m, e-m, em, lil, 15-16; 
cf. HI, 17. Sur le bohémien, IH, 
17, note 1. Sur les formes secon- 
daires en vieux slave, Ill, 9-10, 
20. 1” personne du duel vé, III, 26; 
du pluriel mi (slovène mo), II, 24; 
2* personne primaire st, &, HI, 
35-36. Surles formes secondaires, 
HI, 38. Désinence ta, III, 33; te, 
III, 33. 3* personne du singulier, 
désinence primitive tt, Ill, go, re- 
marque; ordinaire ti, III, 49-50. 
Sur les formes secondaires, HI. 
hg. Duel ta (primaire et secon- 
daire), HT, 59. Pluriel (primaire) 
anti, unti (= sanserit ante), HI, 
54; pluriel (secondaire) añ, uñ 
(== sanserit an), HI, 57. 

8° Langues germaniques. Voir 
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le paragraphe C. Ensuite: Actif. 
Sur la 1” personne du singulier 
primaire en gothique, 1ll,.16; en 
vieux haut-allemand, HI, 16-17; 
en nouveau haut-allemand, IH, 
17; secondaire, en gothique, en 
vieux baut allemand. III, 8-9, 20. 
Sur la 1” personne du duel en go- 
thique, HI, 26-27; sur la 1" per- 
sonne du pluriel en m, ma, dans 
le gothique, III, 24-25; sur le 
vieux haut-allemand més, II, 24- 
25. 2° personne du singulier go- 
thique s, HI, 36; vieux haut- 
allemand s, st, moyen haut-alle- 
mand et nouveau haut-allemand 
t, TIL, 38; duel gothique ts, II, 
32-33; pluriel gothique th, HI, 
33-34 ; haut-allemand t, HI, 34. 


3° personne du singulier primaire | 


en gothique et en vieux haut-al- 
lemand, DI. 50; secondaire, en 
gothique, HI, 49; pluriel pri- 
maire en gothique nd, Ili, 51 (sur | 


le nouveau baut allemand. Hl, 54; d 
sur le vieux saxon et l'anglo-saxon, | 


III, 55, note); secondaire, en go- 
thique na (au subjonctif), un (au 
parfait), HI, 56. Passif : dési- 


nences da, sa, nda, en gothique, | 


HI, 61, 62, 63, 64; subjonctif 
du passif et du moyen, en go- 


thique, voir plus bas (p. 80°), au | 


mot Subjoncüf, n° 7. 

9° Irlandais. Sur la 1" personne 
du singulier, III, 17. Sur la dési- 
nence maid, maoid (= zend maid). 
HT. 134, note 7. 
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Dévauácanr, écriture du sanscrit, 
191. 
Dicamua, 56-57. 


Dunes en rage, 103) , IV, 316. 


Dirurnonsues du sanscrit, 28-30. 
Voir les systémes phoniques et les 
articles Gouna , Vriddhi, Affaiblissc- 
ment de la voyelle. 


Dust, xxxvi, 274. Duel du vieux 
slave, II, 143-145; ce qui reste 
du duel en latin, Il, 9; en armé- 
nien, H, 219. 


Dvanpva, voir Composes copulalifs. 
Dvicu, voir Composés collectifs. 


EcLirsE (terme employé par les gram- 
mairiens irlandais), II, xvin. 


Ecrırure. Celle du sanscrit, 67 et 
suiv.: du zend, 113 et suiv.; du 
vieux slave (les voyelles), 162 et 
suiv., (les consonnes), 172 et 
suiv. ; de Parménien, 402-404. 


Eupnonie. Doublement — 
de n, en sanscrit, en gothique, en 
allemand, IV, 193-194, note 2; 
n (n) euphonique dans la décli- 
naison en sanscrit, 1, 307-308; 
Il, 6, 51-52, 76, 222; en zend, 
IL, 76-77; en gothique, I, 308; 
en vieux haut-allemand, en vieux 
saxon, en anglo-saxon, II, 76; y 

 euphonique, en sanscrit, en zend, 
I, 96; h euphonique, devant r en 
zend. I, 101; 2 euphonique, de- 
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vant kr, |, 105-106, et ailleurs | 
en zend, l, u $, — devant | 
d,t, 
ty ln enphoniques en — n | 
cuphonigue en zend et en latin, | 
©, v euphoniques en grec, devant : | 
le suflixe as, IV, 289, remarque; | 
296, note 3. 





Expressions INCOMIPLETES, MI, 170- 
171, remarque. 


Fuexıon. Comparaison de la flexion 
dans les langues indo-européennes 
et dans les langues sémitiques, 
225 et suiv. Analyse de la flexion, 
son utilité, Il, xxxiv. Étymologie 
des désinences casuelles IE, xxxiv- 
XXXV. 


x 
| 
| 
| 
| 
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FORMATION pes Mors, IV, 1-xxr, 1- ah 
Voir la fin de la table. 


FORME FONDAMENTALE des noms, “oir 


Theme des mots. 


Forur, voir HI, Lxix-rxxi. Points de 


1 


vue généraux : Sanserit. Il y a deux | 
futurs, le futur auxiliaire et le fu- 
tur participial. Le dernier ne se 
retrouve qu'en zend, le futur auxi- 
liaire se retrouve en grec dans le 
futur 1", il se retrouve aussi en 
lithuanien, ce qui en reste en vieux 
slave et en latin (futur passé ar- 
chaique en so). En latin, le futur 
de la 3° et de la 4° conjugaison 
est proprement un potentiel; les 
futurs en bo (il y en: a de sem- 
hlahlas an ınlandasa\laand sem = créa- 
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tion postérieure du latin. Le fu- 
tur de Parménien correspond au 
précatif du sanserit; le futur tient 
de prés au subjonctif, IIT, 336. 
Tableau comparatif du futur à 
auxiliaire sanscrit, et des formes 
correspondantes en zend, en li- 
thuanien, en latin et en grec, III, 
312-213. . 

1° Sanserit. 

A. Futur à auxiliaire (bótsyd-mi 
de la racine bud), III, 298, 299, 
300, 311-312; analyse de ce fu- 
tur, UL, 303-304, 371. Origine 
de la caractéristique de futur ya, 
III, 318. Futur remplacé par des 
désidératifs, III, 319. Futur à 
auxiliaire du prácrit, III, 302. 

B. Futur à participe, IIT, 295, 
298; analyse de ce futur, Ill, 
296; sur la 3* personne du méme, 
HI, 295, 296; sur le moyen du 
méme, IIl, 296, remarque. 


C. Maniére d'exprimer le futur 
passé en sanscrit, Ill, 139-140. 

Appendice : futur de l'indous- 
tani, IV, 192. 

2° Zend. Futur à auxiliaire, HI. 
312, 314-315, 316-317; cf. III, 


. 901. Suppression de la désinence 


de la 1" personne du singulier à ce 
futur, IIl, 314-315, Reste du fu- 
tur à auxiliaire en nouveau perse 
(básem), III, 307. Futur à par- 
ticipe, IH, 315-316. 

3° Armenien. Futur comparable 
au précatif sanscrit, hog- 410, 


46 


h11; UL, 329-330. Futur de 
l'osséte, II, 16, note. | 

hr Grec. Futur 1" = futur à | 
auxiliaire sanscrit, III, 302-303, ` 
311-312. Futur dorien en où, : 
III, 302-303; en wo, IM, 302. | 
Futur du verbe substantif, IH, | 
301-302. Sur le futur 2° du grec, | 
M, 303. Futur antérieur du grec. | 
IV, 151-152. Futur 1% passif, | 
III, 275-276; futur 2° passif, III, 
276-277. Périphrase du futur à ' 
l'aide de u£AAo, HI, 308-309; : 
futur périphrastique du grec mo- : 
derne, IHE, 318-319. | 

5° Langues italiques. 1° futur ` 
passé archaïque en so (faro, axo) : 
= sanscrit futur à auxiliaire, ÍH, 
312, 315, 150-151; en asso, 
esso, UI, 151-152. Futur du verbe 
substantif, III, 299, 300, 301. 
a” futur ordinaire de la 3° ei de | 
la 4° conjugaison = potentiel du | 
sanserit [pour la première fois | 
déja dans le Conjugationssystem | 
(1816), p. 98], IH, 342, 343; | 
sur la 1” personne du méme, III, | 
341-342. 3° futur en bo, de la | 
1" et de la a* coujugaison [expli- 
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qué pour la première fois déjà | 


dansle Conjugationssystem , 1816]. | 
HI, 154, 309, 336; futur de la | 
3° conjugaison en ébo, de la 4| 
en íbo, tbor, MI, 157; cf. n° 9 | 
(irlandais). 4° futur anterieur du | 
latin, TIL, 149-150. Futur anté- | 
rieur de Posque et de Pombrien, | 
HI, 152-153. | 
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5° bis. Futur des langues ro- 
manes, particulièrement du pro- 
vençal, Ill, 306-307. 

6° Futur du lithuanien = futur 
à auxiliaire du sanscrit, IH, 298. 
300. Futur à auxiliaire du lette, 
HI, 305 ; particulièrement II, 320. 
remarque. 

7^ Vieux slave. Reste du futur 
à auxiliaire du sanscrit en vieux 
slave, HI, 305-306. Sur le futur 
du verbe substantif (buñdun), Il. 
278. Sur le slovéne, le polonais. 
le russe, le bohémien, ll, 504; 
sur le serbe, HI, 304-305. Péri- 
phrase du futur en vieux slave au 
moyen de différents verbes, HI. 
306, 319. Le futur remplacé par 
le présent, III, 306; par le pré- 
sent précédé d'une préposition (en 
bohémien), IH, 305. 

8° Langues germaniques. Le fu- 
tur manque; il est remplacé dans 
le verbe substantif par vatrtha , en 
gothique, Ill, 308; dans d'autres 
verbes par le présent (en gothique 
et en vieux haut-allemand), Ill. 
308; par le subjonctif (en go- 
thique), IIl, 307. Futur (péri- 
phrastique) avec haban en go- 
thique, III, 307; aver man, manum, 
en gothique et en vieux norrois, 
III, 308; avec werden, en nouveau 
haut-allemand, HI, 308; avec- 
sollen, en vieux haut-allemand, 
HI, 308; avec wollen, en vieux 
haut-allemand, IH, 308, et en 
anglais. IH, 306, note 3. 
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y” Irlandais. Futur de l'irlan- | 
dais correspondant au futur latin | 


en do, UL, 155, 31 1: sur le futur | 
du verbe substantif, 111, 30:. i 


Futur. Comment il est exprimé 
dans les langues de la Malaisie el 
de la Polynésie, HI, 174. 


GÉNFTIF. 


| 
| 
| 

A. Génitif singulier. Passage | 
principal, 411-430. Tableau com- | 
paratif pour toutes les langues | 
(excepté le génitif ordinaire du la- | 
tin, dans la 1” et la 2° déclinaison, | 
lequel est proprement un locatif), | 
A3o. | 

a. Sanserit. Desinences sya, s, | 
as, ds, Aua: origine de la dési- 
nence sya, s, 428; usage de la 
désinence sya, hah. Gouna au 
génitif dans les thèmes en ¿et en 
u, h12. Désinence as, dans les 
thémes en £ et en u (en védique), 
hah; désinence us (dans páti , súk: , 
et quelques adjectifs), 414. Gé- 
nitif en ur des thèmes en ar et 
en dr (r), 425. Désinence fémi- 
nine s, ds, 495. 

Appendice. Génitif de l'hindous- 
tani, II, 287. note 3. 

b. Zend, vieux perse, nouveau 
perse. Zend. Désinence hyd, qua, 
hé (vieux perse hyá, hya) = sans- 
erit sya, 114-415. Désinence as, 
devant Penclitique ca, 425. Dési- 
nence s, el aussi 6 (de as), dans 
les thèmes en u, 413. Gouna au 


— | 21 a 


génitif, 412, dans les thèmes en 
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t, 015, h26; HI, 349, note 3 (cf. 
vieux perse dis, até, l, hag- 
(128); dans les thèmes en z, eu-s, 
|. 413. Desinence as-(ca), ó, s. 
dans les themes en r, I, Aə5. 
Desinence féminine do — sanscrit 
ás, 1,495. Génitifemployé au lieu 
du locatif, E, 433-434. Nouveau 
perse. Génitif exprimé par li, isd- 
Jet, IL, 64. 

c. Arménien. Génitif- datif sin- 
gulier, 415-417. Désinence pro- 
nominaler, ra (génitif senlement), 
115-516; II, 251, 381-389. Gé- 
nitif sans signe casuel des thémes 
en u (ne), I, 416; des thèmes en 
2, I, 417; des thèmes en n, 1, 
396. Pour les formes pronomi- 
nales, voir aussi la table des mots. 

d. Grec. Gépitif ea oto (0-10), 
de thèmes en o, ^18; Il, 94, 
257, note 1; en ov, Í, 418; ho- 
mérique en ao (Bopéao), 1, ^19. 
Genitif en os, I, 419-413. Géni- 
uf féminin de la +" déclinaison, 
I, 426. Génitif attique en ws (od. 
Asos), I, 426, note 1; e-ws de 
thèmes en v, au lieu de v-os, II. 
258-259. Génitif à double dési- 
nence (éuoús), I, 420. ` 

d bis. Albanais. Sur le génitif 
en cette langue, 194. 

.. €. Langues italiques. Désinence 
du génitif réel, en latin s, is, os, 
us, had; jus (hujus), lag, cf. 
II, xxvm. Génitif archaïque en 
ás, dans la 1” déclinaison, 427. 
Génitif osque en eis, 420-421 : 
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en ds (1" déclinaison), 427; om- 
brien en as, ar (1* déclinaison), 
ho1, 427; messapien en hz, II, 
93, remarque 2; étrusque en as, 
es (de noms propres féminins en 
a, ta), I, 427. En latin, le gé- 
nitif ordinaire de la 1* déclinaison 
en ae (archaïque ai), et de la 2° 
en f, correspond au locatif sans- 
crit, 1, 434. Sont aussi au locatif 
les adverbes en é (nové), I, 438, 
hho, note 2. 

J. Langues lettes. 1° Borussien. 
Génitif en se, sei, ssei, h15. 
123; en s, 423; en i-s des thèmes 
ent, bar, note 1. 2° Lithuanien. 
Désinence de génitif s, gouna au 
génitif, 412; sur és des thèmes 
en š, 427. Génitif en ó des thèmes 
masculins en a, 4292; en ôs (fé- 
minin), 193. 3° Lette. Génitif sans 
signe casuel, kas. 

g. Vieux slave. Sur la désinence 
go (cisogo, cesogo) =sanscrit sya, 
II, 139-140; sur le génitif ciso, 
ceso, II, 140, note 3. Désinence 
e (= sanscrit as) dans les thémes 
à consonnes et dans les thèmes fé- 
minins en 4, II, 139. Génitif en 
a (sans signe casuel) dans les 
thémes en o, génitif en u des 
thèmes en ú (cf. sanscrit 6-s), gé- 
nitif en ¿ (sans signe casuel) des 
thèmes (masculin et féminin) en 
t, II, 140-141. Genitif en ü des 
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thèmes féminins en a, Il, 141: | 


. en jañ des thèmes féminins en ja, 
IlL. 141; génitifen San des thèmes 
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t 
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féminins en sa (de chja), li, 141- 
142. 

h. Langues germaniques. Voir 
le renvoi au tableau comparatif 
au commencement de cet article. 
Génitif terminé par s en gothique, 
gouna au génitif (at-s, au-s, dans 
les themes en ? et en u), 412. 
Sur le génitif gothique principa- 
lement, 423-424. Sur celui des 
féminins, 426. Sur celui des pro- 
noms qui est en sês (thisós , fé- 
minin), 375, 426. Vieux haut- 
allemand. Génitif singulier en es 
dans les thèmes en a, II, 88. 
note 3. Vieux saxon. Génitif, 1, 
423. Vieux norrois. Génitif en », 


l, 427. Haut-allemand. Genitif 
sans signe casuel, I, 412. Génitif 


avec signe casuel restitué (Her- 
zens). Voir la table des mots à 
Herzens. 

B. Génitif pluriel, Il, 75-80. 
Tableau comparatif pour toules 
les langues étudiées, I1, 80-81. 

a, Sanserit. Désinence ám, Il, 
75-76 ; dans les pronoms sám, Il, 
77 et suiv.; n (n) euphonique 
devant ám, Il, 76-77; sur fnám 
dans les thémes en ar, dr (r), H. 
81, notes 1 et 3. 

b. Zend. aim (= sanscrit dm), 
IL, 75; dans les pronoms šañm ( at- 
taisañm), féminin nAaiun (donhañm), 
Il, 77-78, 80, note 2; n eupho- 
nique devant ajum, ll, 76-77. 

c. Grec w» = sanserit dm, ll. 
75; awv, cav, ll, 79. 
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d. Latin. Désinence um (== sans- 
crit ám) dans la 3° déclinaison, 
Il, 75-76, parfois aussi dans la 
1" (agricolum), et dans la 2° (deum), 
II, 79. 286, remarque. La dési- 
nence rum (ó-rum , drum = sans- 
crit sám) appartient proprement 
à la déclinaison pronominale (quö- 
rum, quä-rum), d'où elle a pénétré 


— 


dans la í" et dans la 2° déclinai- 


son des substantifs, ll, 78-79. 
80; quelquefois aussi dans la 3* 
(boverum, regérum), IL, 79. Dé- 
sinence um, om en ombrien et 
en osque, désinence rum en om- 
brien, zum en osque, Il, 79-80. 

e. Langues lettes. Borussien » 
=sanscril am, Il, 76; son = sans- 
crit sam, IL, 78. Lithuanien ũ = 
sanscrit dm, 1, 76; su = sanserit 
såm, Il, 78. 

f. Vieux slave. Désinence š (= 
sanscrit dm) dans les thèmes à 
consonnes, 11, 149. Sur le géniuf 
en ü des thèmes en o eten a, II, 
149; sur le génitifen uii ij (sans 
signe casuel) dans les thèmes en 
i, M, 149; sur desantü, lI, 149- 
150. Désinence chü, sü = sanscrit 
såm, Il, 98, 150. 

g. Gothique. ë, ó —sanscrit dm, 
IL, 75-76; sur to-é (sunivé) dans 
les thèmes en u, 11, 8o, note 5. 
n euphonique devant cette dési- 
nence de génitif en vieux haut-alle- 
mand, en vieux saxon, en anglo- 
saxon, Il, 76. Gothique sé, só = 
sanscril sam, dans les pronoms el 


a 
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dans les adjectifs, l1, 77-78; cor- 
respond á ro en vieux haut-alle- 
mand, à r (der) en nouveau haut- 
allemand, II. 78. 

C. Le génitif-locatif duel en ds 
dans le sanserit n’est représenté 


| qu'en zend (désinence 0), H, 32- 


33; quien lithuanien (désinence 
n), qu’en vieux slave (désinence 
4) dans les substantifs et les ad- 
jectifs, 11, 33, 143, remarque 3; 
(désinence 2-u) dans les thèmes 
en t, et dans ceux en n élargi d'un 
¿, II, 145; (désinence oj-u — sans- 
erit ay-ós) dans les pronoms, ll, 
143, note 3. Le génitif-datif duel 
grec correspond à l'instrumental- 
datif-ablatif sanscrit. Voir Instru- 
mental, paragraphe C. 


Genre. Généralités, 273. L'armé- 


nien n'a pas la’ distinction des 
genres, hot; Il, 35, 60-61, 
99, nole 2. Le zend, sans tenir 
compte du genre qu'un nom a au 
singulier, le fait ordinairement du 
neutre au pluriel, II, 47, note 1. 
Sur le féminin latin-grec en us, 
os, IV, 256, remarque. 


GERMANIQUE, ce qu'il est par rapport 


au letto-slave, 17 et suiv., xxxii. 


Géroxnir. Le gérondif du sanserit en 


tvá est proprement l'instrumental 
du suffixe te (déjà expliqué ainsi 
dans le Conjugationssystem (1816), 
p. 39. 43], IV. 121 et suiv. . 159. 


^4 
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note o, 160, 162, 164, remarque; 
ce gérondif tenant lieu. d'une pré- 
position, IV, 165, remarque. Gé- 
rondil védique en wi, IV, 199; en 
maya, IV, 130:en winan , bedani, 
IV, 131. Prácrit. Gérondif en dua, 
en äna, en tna, IV. 135. Mah- 
ralte. Gérondif en un, IV, 134- 
135. Gérondif sanserit en ya, 1V, 
219 ; il tient lieu d'une préposition, 
IV, 165, remarque. Gérondif du 
latin. IV, 51; ef. IV, xin. 


Gous, ou renforcement de la voyelle. 
1* Signification du mot, 68-70. 
En sanserit le gouna de ¿, £, est 
ë; celui deu, ú, est ó; par contre 
ar west pas le gouna de r, 7, mais 
r, P, sont l'affaiblissement de ar, 
69-70. En grec, le gouna de : 
est (at) et, or, celui de y est ev, 
70-71; Ill, 97-98. Gouna réel 
en latin, 1,71. En germanique, le 
gouna a lieu tantót par a, tantót 
part, I, 71-73, 75-77. Détail : 
èi devient en gothique, soit ai (vieux 
haut-allemand ei, vieux saxon ó), 
l. 72-73; soit f (=i + i, écrit 
et), E, 76; u devient en gothique, 
soit au (vieux saxon 6), |, 72-73; 
soit zu, d'ou parfois ju (sunjus), T, 
75; et iv (sunivé), |, 76. Gouna 
en lithuanien (ei, at, dei, y), I, 


73-75; (au deu), 1, 74. Le gouna | 


apparait en vieux slave, sous la 


forme de oj, u (ov), ov (og), 1, ` 


75-75. 170-172; MI, 114, 156. 
2° Sur le gouna dans la conju- 
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galon, IM, 132, remarque 5. 
Voir aussi Causatifs. Pour la dé- 
pendance nu le gouna est du poids 
des désinences personnelles, voir 
dans l'article Classes les passages 
concernant les désinences per- 
sonnelles, tant légères que pe- 
santes. Le gouna a un rôle irès- 
important dans la conjugaison 
forte des langues germaniques; 
voir là-dessus l'article Apophonie 
(ablaut). 3° Sur le gouna et la 
vriddhi, dans la formation des mots 
en sanserit, IV, y11, remarque. 
Renforcement de la voyelle du 
thème primitif en grec, devant le 
suflixe neutre os. IV, 290; devant 
tos, IV, 332. 4° Gouna remplacé 
par l'allongement de la voyelle, 
particulièrement en latin, |, 194, 
232,239, note 3, 284-285; II. 
45; mais aussi en sanscrit et en 
grec, |, 124, 233, nole 1;en go- 
thique, 1.233, note 1; et en vieux 
haut-allemand, 1, 194. 


Grec. Ce qu'il est par rapport au la- 


tin, 3-4. 


Gorrorates : du sanscrit, 46-47; du 


zend, 85-86 ; du vieux slave, 172- 
173; du gothique et de Palle- 
mand, 133-138. Une gutturale 
au heu d'une labiale en latin, 60, 
note 1. Transformation des gul- 
turales en labiales, II, 319, re- 
marque. Gutturales permulant 
avec des linguales en sanserit, 1, 
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^6; avec des sifllantes en vieux 
slave, l, 173, note 1. Les gut- 
turales s'adjoignent souvent en 
latin et. en germanique un v eu- 
phonique (gothique ho, latin qu). 
I, 133-135. Gulturales nées d'un 
e durci, I, 57-58. Ce que les gut- 
lurales sont par rapport aux pa- 
latales, voir Palatales. 


Imraties. Verbes imitatifs latins en 


lupAnrArr. Le sanserit n'est exacte- 


ment représenté pour tous les 
verbes qu'en zend et en grec. Ta- 
bleau comparatif de l'imparfait, 
en sanscrit ei en grec, HI, 144. 
Tableau comparatif de l'imparfait 
du verbe substantif en albanais, 
en grec, en latin, en vieux slave, 
en arménien, UI, 163. 

1° Sanscrit. Son imparfait ou 
prétérit uniforme à augment ap- 
partient aux temps spéciaux; il a 
la caractéristique de classe et les 
desinences émoussées ou secon- | 
daires, HI. 143-145. Imparfait | 
des racines en s de la 2° et de la | 
3° classe, IH, 160-161. Dési- | 
nences de la 2° et de la 3° personne 
du singulier és, it, dans quelques 
verbes, HI, 161. Imparfait du | 
verbe substantif, III, 161-163. | 
Imparfait moyen, III, 167-168. | 
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Imparfait moyen du verbe subs- | 
tantif, IIl, 178. Imparfait rem- | 


` 


plaçant le subjonctif aprés md, soil ' 


en gardant, soit en rejetant l'aug- 
ment, HE, 147-148. 

2° Zend. Son imparfait = celui 
du sanscrit, mais il est souvent 
sans augment, IIT, 144 et suiv. ll 
semploie comme subjonctif pré- 
sent, IIT, 146-147. Pour l'emploi 
de l'imparfait en zend, voir aussi 
HI, 2389-260. Imparfait du verbe 
substantif, IIT. 161. Imparfait 
moyen, Ill, 167. Imparfait du 
subjonctif, voir Subjonctif, sous le 
n? 9. 

3° Armenien. Il ne parait avoir 
conservé qu'un seul imparf. simple, 
celui du verbe substantif (ét, eram), 
HI, 148, 159, 162. L'imparfait 
des autres verbes est un imparfait 
composé (beréi), HI, 148-149; 
mais l'impératif prohibitif est très. 
probablement un imparfait privé 
de augment; voir Impératif, sous 
le n° 3. 

4° Grec. Son imparfait = celui 
du sanscrit, IH, 143-144. Impar- 
fait du verbe substantif, HI. 158- 
159, 163. Imparfait moyen, IH. 
167. Formes en eoxov, eoxopyv. 
acxov , acxopyv, YT, 198 , note 1; 
h61. 3° personne du pluriel en 
cav, dans la conjugaison en pe, 
IH, 292. 

h° bis, Albanais. Imparfait du 
verbe substantif, IH, 162-163. 

5° Latin. Seul l'imparfaii eram 
est simple, Ill, 159, 162, 163. 
164. Les imparfails en bam sont 
des composés de création latine 


^. 
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contenant la racine 6% | pour la pre- 
miére fois deja dans le Conjuga- 
tioussystem (1816), p. 29}, Ill. 
152, 154, note 1; 103-1464, re- 
marque. Passages concernant spé- 
cialement l'imparfait en ébam de 
la 3° conjugaison, HI. 156-157; 
l'imparfait en ibam dela 4°, HI, 
157; et Pimparfait dábam, UL, 
158. Pour l'imparfait du subjonc- 
lf, voir Subjonctif, sous le n° 5. 

6^ Lithuanien. Son imparfait 
d'habitude en dawan (il contient 
la racine dont la forme est dá en 
sanscrit, IH, 150-152, 280 [pour 
la premiere fois dans la Grammaire | 
comparée, 1™ édit., $ 525]. Pour | 
le reste, voir Aoriste, sous le n* 6. | 

7^ Vieux slave. Son imparfait, 
HI, 152-154, 163. 

8° Nouveau haut-allemand. Son 
imparfait correspond au parfait 
gothique. 








[MPARFAIT D'HABITEOE en lithuanien. 


Voir Imparfait. 


ÍMPARFAIT SANS AUGMENT. Voir Impe- 
ratif, n° 1, ou Imparfait, n° 1. 


Inperarır. Tableau comparatif del'im- 
pératif du sanscrit, du zend, du: 
grec, du latin, du gothique, III, 
389-390. Sur la 2° personne de 
ce méme temps dans la 1" conju- | 
gaison principale, HI, 43. Pour x 


y" . . 
i amarrar š Z ARO Pine ds 


impératif de arménien, VOIF ĉi- 
dessous n° 3. [impératif du vieux 
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slave et du slovène correspond au 
potentiel du sanscrit, celui du li- 
thuanien, qui est formé à l'aide 
d'un k, correspond au précatif du 
sanscrit, la 3° personne de l'impé- 
rauf lithuanien est simplement 
celle de l'indicauf présent, autres 
formes qui correspondent au po- 
tentiel ; l'impératif du lette et du 
borussien correspond au potentiel 
du sanserit. 

1° Sanscrit. a. Impératif du pré- 
sent, UT, 373 et suiv. L'impératif 
garde en sanscrit les renforcements 
de l'indicatif présent, HI, 375. 
Sur la 2° personne du singulier 
dans la 1“ conjugaison principale, 
JHI, 374. Désinence ána, dans les 
racines de la o° classe terminées 
par une consonne, Ill, 104. Dé- 
sinence di, lu (grec 0t, zend di, 
di) dans la 2° personne de Pim- 
pératif (la désinence primitive est 
di [pour la premiere fois dans 
l'Ausführl. Lehrgebäude (1827). 
$ 315, remarque]), HI, 40-42. 
Suppression de cette désinence, 
ill, 43. Désinence de la 2° per- 
sonne du moyen sva, Ili, 377 et 
suiv. Sur la 2° personne pluriel 
de l'actif, IIT, 376. Pour la 2° per- 
sonne du moyen dvam, voir le ta- 
bleau comparatif des désinences 
personnelles. Désinence de la 3* 
personne du singulier et du pluriel 
à Pactif tu, ntu, HI, 377. Dési- 
nence védique de la 2* et de la 3° 
personne tat, HE, 67-68, 73-74. 
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377. La 1™ personne de l'impé- 
valif appartient proprement an let 


(subjonctif); sur cette personne 


(désinence de Pactifáni, du moyen 
at), MI, 369, remarque, 380 et 
suiv. Délail : cette personne dans 
la 1% et dans la 2° classe, IH, 
381,384-385 (pour la 2° classe, 
voir aussi II, 384); dans la 5° 
et la 8° classe, HL, 383; dans la 
7", HI, 383; dans la 9°, HI, 384. 
Sur la 1'* personne pluriel de Fim- 
pératif moyen, IH, 369. — b. Vé- 
dique. Impératif de l'aoriste, HI, 
390, 393-394. Impératif du futur 
à auxiliaire, IIl, 394-395. Impé- 
ralif employé au lieu du subjonctif 
aprés yadi, cét, UL, 395 , note 5. 
Imperatif périphrastique avec ka- 
rôtu, UE, 260, remarque, — c. 
Impératif exprimé par Pimparfait 
sans augment aprés la particule 
prohibitive má, Il, 148, 380. 
remarque. — d. Impératif de l'hin- 
doustani et du mahratte, IV, 192- 
193. 

3° Zend. a. impératif présent. 
a° personne du singulier de l'impé- 
rati actif dans la 1" conjugaison 
principale. III, 374. Sur la desi- 
nence dt, di — sanscrit di, hi, IH, 
h1. Désinence du moyen nuha (= 
sanscrit sva), HI, 377 et saiv., 
393, 431-432. Désinence de l'ac- 
uf tu, tú (3° personne = sanscrit 
tu), IH, 377. 1” personne del'im- 
pératif en zend, particulièrement 


les désinences dni, dné, Hi. 380- | 
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901, 388. Passages concernant 
spécialement la 1” conjugaison 
principale, III, 385-386; la 5° 
classe, HI, 383; la 9°, 384. 
Exemples de ces désinences, III, 
386. Au lieu. de án, on trouve 
aussi ent, HI, 388, note 2; au 
lieu de áné, on trouve aussi di, 
Ill, 388, et éné, HI, 388 , note 3. 
— b. Impératif employé au lieu 
du subjonctifaprés yala, HL, 388. 
Impératif de l'aoriste 2° actif et 
moyen (en nha), HI, 393. 

3* Arménien. Impératif affirma- 
tif (proprement impératif aoriste). 
Hi, 391-399. Impératif prohi- 
bitif, III, 39, 148, 380, remarque. 
391-392 (proprement imparfait). 
Impératif futur, III, 395. 

4^ Grec. a. Imperatif présent. 
H garde les renforcements de l'in- 
dicatif présent, HI, 375; sa ar 
personne du singulier de Paetif 
dans la conjugaison en o n'a pas 
de désinence, HI, 374. 2° per- 
sonne du pluriel, II, 376. Impéra- 
tif en 0: =sanserit di, hi, Ill, 4o- 
h2. 2° personne du moyen en oo, 
ov (— &-co). IH, 379-380. Dé- 
sinence tw (3* personne du singu- 
lier), IH, 66-67, 73. Désinence rwv 
(duel), HI, 374; cf. H. 58. Dé- 
sinence »Tw» (3° personne du plu- 
riel Aeyóvzen), Ill, 376-377 ; voir 
aussi ILL, 183-184. Sur les formes 
doriennes de la 3° personne du plu- 
riel en vro, HI, 377; cf. UL, 23. 
Désinence ofw, H. 73. — b. Im- 
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pératif de l'aoriste 1%", actif en cov, | 
UL, 390-391; moyen en car, IF, 
391. Désinences odrw, caro», 
cévrwv, MI, 391. Impératif de 
Paoriste 9°, HI, 393-394. Impé- | 
ratif de Paoriste 1% passif, III, | 
ach, | 
| 


327; 3° personne de l'impératif, 
HI, 326. voir encore, pour Fim- 
pératif du vieux slave, III, 278. — 
Slovéne. Son impératif -= le poten- 
tiel sanscrit, IH, 346-347, 348- 
349. 
8° Gothique, HI, 375 el suiv. 
2° personne du singulier de l'impé- 
| ratif dans les verbes forts, II, 
Formes die, duc, UI, 375, note 1. | 375; dans les verbes faibles, IH, 
2” personne du pluriel, III, 376. | 375-376. 2° personne du pluriel. 
Désinence to, IH, 67, 376 — osque | HI, 376. 1%” personne : elle est, 
tud , TE, 66, 376. Désinence tôte, | comme en sanserit, proprement la 
III, 67, note 2, 376. Desinence | a” personne d'un lêt ou subjonetif, 
nto (legunto), UL, 376. Impératif HI, 369, remarque, 388-389. Im- 
passif en re, HI, 391. pératif moyen du gothique, lll, 
6° Lithuanien. Son impératif | — 2-4, 63-64. 
le précatif sanserit, IH, 198-199, 
327, particulièrement, III, 328, 
331-339. Origine du k de l'im- 
pératif lithuanien, III, 328-323. 
Formes archaiques sans k (= po- 
tentiel sanscrit), III, 327, note a. 
La 3° personne de Pimpératif li- 
thuavien est simplement la 3* per- 
sonne de l'indicatif présent, III, 


5? Latin. 2° personne du singu- 


lier de l'impératif, HI, 374. 376. 


1 D 


IncHoATırs grecs en oxw, latins en 
asco, esco, isco, IH, 461-462; 
ef. DI, 1xxsn. 


INDÉCLINABLES, IV, xxviexxa, 


Íxpo-EUROPÉEN. Langues indo-euro- 
péennes (indo-germaniques, indo- 


333; il y a pourtant quelques 
formes qui correspondent au po- 
tentiel sanscrit, Ill, 333. — Bo- 


classiques); remarques sur ces dé- 
nominations, 21. Cf. H. xir. 


russien. Son impératif = le poten- | Inrinırir, voir IV, x-xıv. 


tiel sanscrit, III, 345. — Lette. 
Son impératif = le potentiel sans- 
crit, IIT, 342, 345. 

7° Vieux slave. Son impératif 
==le potentiel sanserit dans la con- 
jugaison ordinaire( présent en un), 
HE, 345-346; dans la conjugaison 


où le présent est en mi, IT, 326- : 


A. Sanserit. 

1° Infinitif présent. a. Il est ex- 
primé par différentes formes du suf- 
fixe tu: a. Infinitif en tu (thème à 
l'étatnu); il ne se trouve qu'en com- 
position, IV, 138. — 8. Infinitif 
ordinaire cu tum, proprement ac- 
cusatif du suffixe tu | pour la pre- 
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miére fois déjà dans le Conjuga- | 
tionssystem (1816), p. 39, 43], 
IV, 121 et suiv., 160 et suiv. Em- 
ploi de cet infinitif avec sens passif, 
IV, 176 et suiv. Sont comparables 
à cet infinitif le supin en tum du 
latin et le supin en tă. du. vieux 
slaves voir Supin. — y. Vedique. 
Infinitif en tavé, tavai (datifde tu), 
IV, 122, 138, 163, 164. Emploi 
de cet infinitif avec sens passif, IV, 
176. — à. Védique. Infinitif en 
tós ( génitil-ablatif de tu), IV, 122, 
163. Jl est employé tantót comme 
génitif, IV, 159; tantôt comme 
ablatif, IV, 158. — e. Ce méme 
suflixe fu sert par son instrumen- 
tal tod de gérondif en sauscrit; 
voir Gerondif. 

b. Védique. Infinitif en dydi. 
C'est proprement le datif d'un sut- 
fixe di, IV, 138-139, 169, 206, 
210. 

c. Védique. Infinitif en $e, asé. 
Ce sont proprement des datts, IV. 
144-145; voir aussi, pour $e, IV, 
142-144; pour asé, IV, 145-146. 
lufinitif en Syai, IV, 142. 

d. Vedique. Infinitif en d C'est | 
proprement le datif de noms abs- | 
trails, IV, 146. Emploi de cet in- 
linitif avec sens passif, IV, 176. 
Infinitif en as. C’est proprement 
le génitif de noms abstraits, IV, 
122, 160, note 1. Infinitif en am. 
C'est proprement Paccusatif de 
noms abstraits (apa-lup-am, sam- | 
uiam), IN. 153 el suiv. | 








me m arame n — — — 


e. Infinitif exprimé par diffé- 


rents cas de différents substantifs ` 


abstrails: par l'aceusalif en a-m 
de substantifs abstraits en a, qui 
(à ce cas-la) peuvent gouverner 
un autre accusalif, IV, 133-134; 
par le datif du suffixe a (dya), et 
du suffixe ana (andya), IV, 126. 
note 3; particulièrement, IV, 133- 
134; par le locatif du suffixe a (€), 
IV, 133, et du suffixe ana (ané), 
IV, 132-133. Cette derniére forme 
exprime un rapport tantót de cause 
(IV, 132), tantôt d’aceusatif (IV, 
133), et peut gouverner Paccu- 
satif, IV, 132. | 

2° Infinitif à redoublement (par- 
fait de l'infiniuf) en védique, IV, 
136-1f0. Y a-t-il un infinitif ao- 
risle en védique? IV, 140, 143- 
1/44: | 

3° Syntaxe. Infinitif avec sens 
de participe futur passif, 1V, 146. 
Comment l'infiniüf passif est ex- 
primé en sanscrit. Voir le n? 1 de 
cet article aux lettres a, B, y, 9. 
Comment il l'est, lorsqu'il s'agit de 
la racine sak «pouvoir», 178, 
179, remarque; lorsqu'il s'agit de 
verbes signifiant «commencer» 
(arabdali), 1V, 179-180. 

^" Appendice. Mahratte. Son 
infinitifen án, IV, 135, 135: en 
önö, IV, 135. — Hindoustani. Son 
infinitif en ad, né (cf. sanscrit ana), 
IV, 188 et suiv. Pour la forme 
en ne particulicrement, IV. 183. 
191, remarque 2. Infintif en and. 
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marque 1. 

D. Langues iraniennes. Vieux 
perse. Son infinitif en taray, IV, 
378. — Zend.Son infinitif en tayaı 
(ea). teg, est le datif de substantifs 
abstraits en #, IV, 171; son infi- 
nitif en añm est Paceusatif de subs- 
tantifs abstraits féminins en a (d), 


III, 258; IV, 134. — Arménien. | 


Son infinitif en /, e-l (cf. sanscrit 
ana), 1V,186-187,188.— Ossèle. 
Son infinitifen in (ef. sanscrit ana), 
Il, 452, note 5; IV, 186. — 
Tagaurien. Son infiaitif en ün ( ef. 
sanscrit ana), IV, 186. 

C. Grec. Son infinitif en ceperat, 
pevar, vat, ei, eper, éolien zv, 
dorien ev, IV, 202-203. Forme 
pevat (cf. le suflixe man, en sans- 
crit), IV, 203 et suiv. Forme uev, 
IV, 205 et suiv. Pour ces deux 
formes (pevar, pev), voir aussi 
IV, 207; enrapprocher le gaélique 
mhuin, mh, cité ci-dessous (p. 57). 
Infinitif aoriste en oa: (= infinitif 
védique en $e), IV, 143, 202. 
Infinitif passif en obar, IV, 208 


et suiv. Infinitif futur en oew, IV, 


152. : , 
D. Langues italiques. Latin. In- 
finitif en re, se = védique ść, grec 
cat, IV, 144 etsuiv., 148 etsuiv., 
206. Infinitif parfait actif, 1V, 148 
et suiv. Infinitif archaique en ssere, 
IV, 159. Infinitif présent passif 
(ter et ri), IV, 146-147, 208. lu- 


finitif futur passif, III, 409-410; | 
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wänd (causatif), IV, 190,.re- | 
| 


IV, 178-179.— Osque. Son infini- 
tif en um, IV, 154-155. — Om- 
brien. Son infinitif en um, enu et en 
o, IV, 154. — Syntaxe. Comment 
l'infinitif passif est expriméen latin, 
lorsqu'il s'agit de nequeo, 1V, 178; 
lorsqu'il s'agit de verbes signifiant 
«commencer» (cepi), IV, 180, 
nofe 1. 

E. Langues lettes. Borussien. 
Son infinitif en tun, ton == sanscrit 
tum , en twet y twey, tot, [we = sans- 
erit tavát , IV, 168-170 (pour t'in- 
finitif en twei, voir aussi IV. 206); 
en t (suffixe sanserit ti), IV, 170- 
171.— Lithuanien. Son infinitif en 
ti, t, ti-s (cf. les substantifs abs- 
traits en tí du sanscrit) | pour la 
première fois dans l’Einfluss der 
Pron. auf die Wortbildung (1832). 
p. 25], IV, 168, 170-171, 208. 
— Lette. Son infinitif en t (= li- 
thuanien 4), IV, 170-171. 

F. Vieux slave. Infinitif en ti 
(cf. ci-dessus, au paragraphe E, la 
forme lithuanienne), IV, 170-171. 

G. Langues germaniques. Infi- 
nitif gothique en an, ón, nouveau 
haut-allemand en en (cf. le suflixe 
sanscrit ana), IV, 186, 187-188, 
193. Infinitifs vieux haut-alle- 
mand, moyen haut-allemand , an- 
glo-saxon, vieux saxon, IV, 193- 
194 (infinitifsuédois en a-s réfléchi, 
IV, 208). Syntaxe: Emploi de l'in- 
finitif gothique, 1V, 181- 184, 
196-202. Infinitif gothique pré- 
cédé de du, IV, 182, 184, 194- 
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195; sans du, IV, 195-196. 
Comment Ulphilas exprime l'in- 
finitif passif du gree, IV, 189-183. 
Comment il l'exprime, lorsqu'il 
sagit de mag, IV, 180-181; lors- 
quil s'agit de skulds, IV, 181- 
182. Périphrase de Pinfinitif passif 
à l'aide de vairthan, IV, 181; de 
wisan, IV, 181. Infinitif vieux 
haut-allemand avec za, ze, zi, zo, 
zu, nouveau hant-allemand zu, 
IV, 18^ et suiv., 194 et suiv. 
L'infinitif employé avec le sens 
passif en vieux haut - allemand, 
moyen haut-allemand, nouveau 
haut-allemand et en anglais, 184 
et suiv. Expression de Vinfinitif 
passif, lorsqu'il s'agit de verbes 
signifiant «commencer», IV, 179- 
180, remarque. Infinitif de Falle- 
mand avec sens de participe futur 
passif, IV, 146. 


H. Gaélique. Infinitif en Hara | 


mh (ef. le suffixe sanscrit man, et | 
l'infinitif grec en pevar, pev) [ pour | 


la premiere fois dans le mémoire 
sur les Geltische SE p. 59], 
IV, 204-205. 


INSERTION D'UNE VOYELLE. Insertion 


d'un £ &en zend, 79, 92-93, 97. 
Insertion de š et de u en zend, 
d'après certaines règles, voir Force 
d'assimilation. 


INSTRUMENTAL. 


A. Instrumental sing. Passages 
principaux, 357-363. Tableau 


| 


comparalifdel’instrumental, 363. 

a. Sanscrit. Désinence primitive 
á; elle sabrége en a, 357-358. 
Son origine, 357-358. Formation 
de instrumental dans les thémes 
terminés par une voyelle, 358. 
Sur Pinstrumental en védique, 
363, note 1. Cf. aussi IV, 198; 
sur u-y-4, dans les thèmes en z, 
IV, 129-130. Instrumental signi- 
fiant «aprés», lorsqu'il s’agit de 
Ja notion de temps, IV, 127, re- 
marque. 

b. Zend. Désinence a. Forma- 
tion de Pinstrumental dans les 
thémes terminés par une voyelle, 
357-358. Désinence 6 au lieu de 
« en certaines circonstances, 369. 
Le zend n'admet pas de n eupho- 
nique à l'instrumental des thémes 
en a, Il, 93, remarque. Instru- 
mental en anha, anhá, dans les 
thèmes neútres en as, If, 93, re- 
marque. 

e. Arménien. Son instrumental, 
392, note 1, hoo, 416-417; I, 
19,nole 1, 100, note 1, 117. 

d. Grec, latin. L'instrumental 
manque. 

e. Lithuanien. L'instrumental 
est en u dans les thémes mascu- 
lins en a, en a dans les thémes fé- 
minins en a, ailleurs en mi (cf. 
sanscrit bis), 361-362; pour m, 
voir aussi 393, note 1. 

J- Vieux slave. [instrumental 
en mi dans les thèmes, soit mas- 
culins, soit neutres, en oj-uñ dans 
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les thèmes féminins en a (ce der- 
nier instrumental a, double dési- 
nence, comme en sanscritayd-bi), 
H, 137; en Gap dans les thèmes 
féminins en à, lI, 137; pour mi, 
voir aussi I, 393, note 1; II, 
100, note 3. 

g. Langues germaniques. Ce 
qui reste de Pinstrumeníal en go- 
thique, en anglo-saxon, 359; en 
vieux haut-allemand, 359-361. 

B. Instrumental pluriel. Tableau 
comparatif, II, 73. Désinence du 
sanscrit bis = zend bis, bis, lithua- 
nien mis, arménien bg, vj, H, 
19; vieux slave mi, II, 147-149. 

a. Sanscrit, voir ci-dessus le pa- 
ragraphe B. Origine de la dési- 
nence bis, H, 3o. Instrumental nlu- 
riel en dis dans les themes en a, 
H, 25-26; forme primitive en die 
dans les pronoms (asmäbis), ct 
en védique dans les substantifs en 
ébis (asvébis), I, 25-26; ef. prä- 
crit én (amhéhin, kusuméhin), 
IL, 26-27. Pour le prácrit hin, voir 
aussi II, 141. 

b. Zend, vieux perse. Pour le 
zend, voir ci-dessus paragraphe B. 
Désinence dis dans les thémes en 
a, IL, 27. Vieux perse ai-bi$ , a-bis, 
dans les thèmes en a et en an, II, 
27. Zend bis, au lieu de bis, II, 
73, nole a ; e-bés dans les thèmes 
en as (manebts), Il, 73, note 2. 

c. Lithuanien. Désinence mis, 
voir ci-dessus paragraphe B. Dé- 


— — — — — — me 





| 


| 
| 
| 
| 


sinence qis dans les thémes mas- ! 
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culins en a, eis dans les thëmes 
masculins en za (nominatif is), Il, 
27. 

d. Vieux slave. Instrumental 
pluriel en a-mi dans les thèmes en 
a, en i-mi dans les thèmes en à, 


Hi 


et dans les thèmes masculins en n 
et féminins en r élargis d'un £ (mi 
= sanscrit bis), H, 147-149. Ins- 
trumental pluriel en ü dans les 
thèmes en o el dans ceux qui sont 
élargis d’un o (ef. sanserit dis), 
II, 147. Instrumental pluriel cn 
à dans les thèmes tant masculins 
que neutres en jo, Il, 147. 

C. Instrumental (datif-ablatif ) 
(en grec genitif-datif) duel, II. 
11 et suiv. Tableau comparatif, 
H. 31-32. 

a. Sanserit. Désinence byám, II, 
11-12, 25; HI, 32. Son origine, 
II, 30-31. 

b. Zend. Desinence bya, byaùm , 
Il, 11; cf. aussi U, 11, mole 2 
[pour la première fois dans les 
Jahrb. für wissensch. Krit. (1831), 


p. 380]. Formes en ai-bya, ĝi- 


bya, M, 28. 

c. Grec. Géaitif-datif duel. Sa 
désinence est w. Sur om (Gezo) 
et aw (pobsamw), ainsi que sur 
certaines autres formes, IL, 12, 
28-29, 75, remarque, 11 9. note 
9, 113, 119. 

d. Litlrianien. Instrumental-da- 
tif duel en -m, Il, 29-30; en à-m 
dans les thèmes en a, 1. 163. 
noie 1. 
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e. Vieux slave. Instrumental- | LANGUES INDO-EUROPÉENNES, voir /ndo- 
dabfduel en ma, IE, 29-30, 142, | européen. 


note 2. š 
| Lancuzs LETTO-SLAVES, voir Letto- 


I | slave. 
ÍNTENSIFS, voir IIl, xxxii. Ceux du | 


! Wd 1 * a 7 
sanscril comparés à ceux du grec, | LANGUES SANSCRITIQUES, voir Sanscrit. 


= | 
HI, 86-87; voir encore, pour le | Larn. Ge qu'il est par rapport au 


sanserit, HI, 96, 141, note 1, | grec, 3-4. Ges deux langues ne se 
432-439; et pour le grec, III. sont séparées l'une de l'autre que 
133-433, 434-435. Intensi dé | uy te sol européen, IL, ai 
ponents du sanscrit, Il, 438-439. | | | | 
Intensifs du zend, III, 435-436. | Lër du sanscrit, c'est-à-dire subjonc- 
Traces de l'intensif en latin, UI, | tif, voir Subjonctif. 

h37-h38; en lithuanien, HI, 434; | Lerto-sLave. Ce qu'il est par rapport 
en gothique, III, 434, 437. aux langues iraniennes, 16-17; 
aux langues germaniques, 17-18. 
ll s'est. séparé tardivement de la 
langue mère [pour la première 
fois dans ces ouvrages : Grammaire 
comparée, 1" édit., p. 446 et 1255, 
Ueber die Sprache der alten Preus- 
sen, p. 4 et suiv., p. 6 et suiv. |, 
17, note 2, 62, note 1; II, 5, 6, 
93 ÎLE, 135 , remarque 2; IV, 174- 
175. Cf. I, xxxiu. 


INTERIECTIONS, IV, xXX-xxxr. 


Iranen. Langues iraniennes. Ce 
qu'elles sont par rapport aux 
langues letto-slaves, 16-17. Cf. I, 
XXXIII. 


KARMADHÁRAYA, voir Composés déter- 
minatifs. 


Kuiva, dénomination du neutre en 
sanscrit, 273. 


< Liaison, voyez Voyelle de liaison. 
L vovELLE en sanscrit, 23-24. ir J 


— nae maea EUN — — — — 


Laviaues. Celles du sanserit, 52-53; | Lixewares, voir Cérébrales. 
du zend, 92-93; du gothique et | 
de l'allemand, 140-149. Les la- Lrouwes. Elles ont une préférence 
biales ont une préférence pour Pu, pour Pu, 38. Les semi-voyelles et 
38. Labiales au lieu de gutturales | es liquides permutent facilement, 


— 


en grec, 68. | 58. 
| Permutations de : 
l.ANGAGE. ll tourne dans un cercle r, n, v avec l, 58: 
d'expressions incomplètes, HL, t — r, 59; 
170-171 , remarque. | r — m, 59; 


60 


m avec v, 59; 
y — 1,60; 
m — l, 60; 
l — n, HL 418, note 3. 


Permutent encore d avec l en la- 
tin, en grec, en lithuanien, en 
allemand, I, 51; ainsi que d avec 
r en latin, |, 51. Liquide redou- 
blée en grec sans raison étymolo- 


gique, Hi, 360. Cf. IL, xvi. 


Locarir. À ce cas appartient le da- 
tif du singulier et du pluriel grees, 
ainsi que le genitif du singulier en 
ae el en £ de la 1" et de la a* dé- 
clinaison latine. 

A. Locatif singulier. Passages 
principaux, 430-441. Tableau 
comparatif du locatif en sanserit, 
en zend et en lithuanien, ainsi que 
du datif grec, el du génitif latin de 
la 1° et de la 2° déclinaison (en 
note). 440-441. 

a. Sanscrit. Désinence 4, 430. / 
Son origine, 438. Locatif en d 
pour les thémes en a, 431; en du 
pour les thömes er i et en u, 
132-533; védique en v-i pour les ; 
thémes en u cependant, 434. Dé- | 
sinence in (sm’-in), pour les pro- 
noms, 438; H. 285. Desinenee 
ám pour les thèmes féminins, |, 
439. Locatif védique sans dési- 
nence casuelle, IV, 129. 

b. Zend. Désinence i = sanscrit | 
i, 430, Locatif en é, di, pour les | 
thémes en a, 431; en do, pour | 
les thémes féminins en u, 434, | 


——X 0€ 











| 
| 
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note 1. Le zend conserve par- 
fois aussi la désinence ¿ dans les 


— themes en u, 434. Désinence u 
3 


= sanscrit dm, 439. Locatif rem- 
placé en zend par le génitif, 434. 

c. Au locatif appartiennent pour 
le grec, le datif en : = sanserit à, 
et pour le latin, le génitif en a 
(ae) de la 1** déclinaison et en ? 
de la 2* (voir Datif, Génitif ) , ainsi 
que les adverbes en é, voir Ad- 
verbes au n° 9 g. 

d. Sur le locatif de l'ombrien et 
de l'osque, 435-436. Sur celui de 
l'ombrien en particulier, 435-436. 
Rectifier, d'aprés les passages cités 
iei, l'opinion émise sur le locatif 
ombrien, 373. 

e. Lithuanien. Locatif en e des 


. thèmes masculins en a, 431, en 


ój-e des themes féminins en a, 
439; en yj-e, ÿ-e, y, des thèmes 
en 2, 439-440; en uj-e, ui, des 
themes en u, 440.— Lette. Loca- 
tif en a des thèmes en a, 439; en 
ai dans les pronoms, 43». 

b. Vieux slave. Locatif en *% é 
des thémes en o, 432; H. 138; 
ainsi que des thémes féminins en 
a, l1, 138. Locatif en i des thèmes 
masculins-neutres en jo et en jü, 
ainsi que des thémes féminins en 
ja, H. 138-139; et des thèmes 
tant maseulins que féminins en i, 
II, 138-139. Les pronoms ont mi ` 


(tomi), IL, 138. 


B. Locatif pluriel. A ce cas ap- 
partient le datif pluriel grec; voir 
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Datif. Passages principaux, IE, 8: - 
85. Tableau comparatif, II, 85. 
Désigence du sanserit su, su; du 
zend hu, su, hú, $, $ra, hva ; du 
grec or, cw. Son origine, II, 81- 
82. Sanscrit éu ; zend atsva, dans 
les thèmes en a; sanscrit äsu, zend 
ähva, dans les thèmes féminins 
en a, II, 82. Zend ó-hva dans les 
thömes neutres en as, lI, 85, 
note 4. Vieux perse: locatif en 
$uvd, wá, Il, 8%, note 1. Lo- 
catif lithuanien en sa, su, se, s; 
lette en s, 11, 84-85. Vieux slave : 
la désinence de locatif chi (dans 
toutes les classes de mots) — su, 
IL, 150-154. Cf. aussi H, 145. : 

C. Locatif duel. Il a la méme 
désinence que le génitif duel, voir 
Génitif. 


Lor DE SUBSTITUTION ( lautverschie- 
bung) des langues germaniques 
et d'autres langues. Passages prin- 
cipaux, 145-164, 

1” Langues germaniques. Rask 
a trouvé la première Lautverschie- 
bung germanique, Grimm la 
deuxiéme, 146, note a. D’apres la 
première Lautverschiebung , la té- 
nue sanscrite devient une aspi- 


Tableau comparatif : 


Sanser. Goth. Haut-allem. 


d i Z | 
t th d) 150. 
d | d t 


Quant aux gutturales et aux la- 
biales, celles du gothique k, h, 
£, f, b, au commencement des 
mots restent généralement en haul- 
allemand, 153; à cette place toute- 
fois on trouv: aussi p haut-alle- 
mand correspondant à b gothique, 
153; à la fin des racines, celles 
du haut-allemand ch, e, k, f b; 
apparaissent pour les gothiques k, 
h, g, p, f, 151. Dans le corps 
d'un mot, le gothique a la moyenne 
(au lieu de l'aspirée) pour la té- 
nue sanscrite, ei de méme la 
moyenne (au lieu de la ténue) 
pour la moyenne sanscrite. A celte 
place particuliérement 


— goth. : | 155- 
/N » 156; ll, 
== | 234. 
g 8 


On trouve aussi en gothique au 
commencement d’un mot des 
moyennes qui n'ont pas subi la 
loi de substitution, I, 156; IH, 


rée en gothique, l'aspirée une | 
moyenne, la moyenne une ténue, | 


437, remarque. Exceptions à la 
145-146; d'après la deuxième, la | 


loı de substitution : une ténue ne 


méme transformation a lieu entre 
le gothique et le haut-allemand, 
150 ct suiv, Cela est surtout vrai 
pone les dentales. 


subit la loi de substitution ni en 
gothique ni en haut-allemand, lors- 
qu'elle est derrière s, h (ch), f, 
l. 156-158. Seul sk gothique de- 
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vient sch en hautallemand, 1,157, 
note 1. 


Tableau comparatil : 


Sanse, Latin. Grec. Goth, H.-allem. 


C sc ox sk sch 
sp sp sp} 156. 
si st sl 
kt (et) ht ch 157. 


Sur ja forme que le suffixe sans- 
erit ii prend dans les langues ger- 
maniques, 157-158. | 

2° Autres langues par rapport 
aux langues germaniques : 

a. Ossète et gothique par rap- 
port au sanserit : 


Sanse, Ossèle, Gothique. 


ve SS 
k EA (hv) 


t t th 


153-148. 


Tel est le rapport au commen- 
cement des mots; dans le milieu 
et à la fin, la ténue du sanscrit = 
généralement une moyenne en 
osséte, 148. 

b; En lithuanien et en slave, les 
moyennes pures correspondent, 
comme en gothique, qux aspirées 
moyennes du sanserit, l'osséte 
traite les aspirées des différents 
organes de différente manière. 


Tableau comparatif : 
Sansc, Osséte. Goth. 


d d d, 147-148; 
b vf b, 148-169, 151; 


r x 
À 149. 


TEE 


A AAA 
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Y. slave. Goth, 


b b b b 


Sanse. Lith. 


hà gi g gab’. 
d d d d 


c. Lautverschiebung cn armé- 
nien, 149, note 1. 

d. Grec. Movenne transformée 
en ténue dans certaines circons- 
tanees, 149-150. 

e. Lautverschiebung en madd- 
casse, 151-152. 


Méraruëse dans la racine, IV, 247- 


218. 


Mobes, voir HI, ıxxu-ııxum. Ceux 


du sanserit, III, 5-6. Leurs noms 
chez les grammairiens indiens, III, 
5, note 1. Modes du zend, IH, 5. 
Voir les articles qui concernent 
chaque mode en particulier. 


Mors-RACINES , c'est-à-dire racines sans 


suflixe qui sont employées comme 
mots, 269-270. Mots-racines em- 
ployés comme substantifs abstraits 
en sanscrit, IV, 210, 243; en 
zend, IV, 243; en grec et en la- 
tin, IV, 244-245; comme noms 
d'agent et comme noms appellatifs 
en différentes langues, IV, 244. 


Movex. Moyen ou átmanépadam du 


sanserit, HI. 1 et suiv.; du zend, 
HI, a el suiv.; du grec, HI, 2 et 
suiv, Ce qui reste du moyen en 
vieux slave. fll, 135. remarque 
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2 (desinence €, 135-136; tú, 
136; ħin, 137); en gothique, IH, 


a-b. Voir Désinences , l'assif. 


Moyexxes. Comment elles se com- 


portent à la fin des mots en sans- 
crit, 187 et suiv. Comment elles 
se comportent en tant que finales 
de thèmes et de racines devant les 
désinences grammaticales en sans. 
crit, 198-199. À la fin des mots 
en moven haut-allemand, ainsi 
qu'en vieux haut-allemand chez 
Isidore, les moyennes se changent 
en ténues, 188-189. En gothique 
devant s et à la fin des mots, les 
moyennes se changent volontiers 
en aspirées, toutefois g subsiste, 
159-161. Les moyennes per- 
mutent avec les ténues au com- 
mencement des mots chez Notker, 
selon certaines lois, 192-194. 


ióro“anrA (cérébrales), 49. 


Myrüorocis. Parenté entre la mytho- 
logie zende et la mythologie in- 
dienne, 87. 


NASALE INSEREE, 1, xxi. Nasales du 
zend (n, à, n), E, 110-112 (m), 
I, 112-113, Leur influence aspi- 
rante, 1,99. - 


— —r dl, — — 


Nécarioxs. Elles sont tirées de thèmes 
pronominaux , HI, xxxu-xxxiv. 


hopp, Le nombre dans les noms, : 
273-274; cf. Duel, Pluriel. Le | 


! 


t 


nombre dans les verbes, lI, 6-7. | 


NomMBRES CARDINAUX, voir Noms de 


nombre. 


Nombres ORDINAUX, voir Noms de 


nombre. 


Noamarır. H ne fait qu'un avec l'aecu- 


satif pour le genre neutre et autres 
formes identiques. 

A. Nominatif singulier du mas- 
culin et du féminin, 309 et suiv., 
du neutre, 341. Tableau compa- 
ratif du nominatif masculin et du 
nominatif féminin, 344-345; du 
nominatif neutre, 356-357. 

1° Sanscrit. Le signe casuel est 
s pour le masculin et en partie 
aussi pour le féminin en sanscrit, 
ainsi que dans toutes les autres 
langues indo-européennes, 309 
et suiv, Il provient du pronom sa, 
et ce fait est la cause pour laquelle 
le pronom sa n’a pas de signe ca- 
suel, 309; 1, 299-300. Perte 
du signe casuel s dans les thémes 
féminins en Â et en £ du sanscrit 
(et des langues congénères), I, 
313 et suiv. Perte du méme signe 
dans les thèmes finissant par une 
consonne, L 317. Exceptions á 
cette régle, 318, note 1. Nomi- 
natif des thèmes masculins en n 
(1 de m et å de an), I, 319-320 
(ceux qui sont du neutre n'al- 
longent pas la voyelle, 1, 321); 
quelques-uns en an font d-s au no- 


minatif, I, 319-320. Ceux en ar ` 
(pilar) et en dr (dátár) ont le no- 
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minatif en 4, I, 531; ceux en ir | 
et ur l'ont en ir et en ir, I, 335; | 
ceux en as (masculin et féminin) 
Pont en as, I, 335-336. Sur le no- 
minatif védique en dir, II, 68, re- 
marque. Nominatif-accus. neutre, 
son signe casuel est m dans les 
thémes en a, I, 349. Les autres 
thèmes restent sans signe casuel, 
I, 349-350. Extension primitive 
du signe m, L, 352-353. Son ori- 
gine, I, 354-355. Sur kim (quid), 
I, 353. Un autre signe casuel du | 
nominalif-accusatif neutre est ¿| 
dans les pronoms, I, 353-354. | 
Origine de ce £, I, 354-355. Pour | 
les nominatifs pronominaux tels 
que aham, asáú, voir la table des 
mots. | 

2° Zend. Nominatif en as (-ca), 
d des thèmes en a, 309, 312, re- 
marque 3. Perte du signe casuel 
š dans quelques thèmes féminins, 
313-314. Les thémes féminins en 
å ont a au nominatif, 277. Formes 
en yé, é au lieu de ya, en é au | 
lieu de a, 177, 317. Les thèmes 
féminins en ? ont i au nominatif, 
313-314. Les thèmes (tant mas- 
culins que féminins) terminés par 
une consonne gardent le signe du 
nominatif, 317. Sur les différentes 
formes que le nominatif revét dans 
les thémes terminés par une con- 
sonne (ais, do; d, a, áo), 318; 
cf. 326. Les thémes en ar et en ár 
rejeltent Tr au nominatif et fi- | 
nissenl par a, 332. Nominatif-ac- | 
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eusalif neutre. signe casuel m, 
349. Absence de signe casuel. 
349-350. Signe casur] d dans les 
pronoms = sanscrit t, 353. 

3° Arménien. Son nominalif sin- 
gulier sans marque formelle de 
cas; sur les mutilations et les con- 
tractions subies a ec cas, 396 et 
sutv.; ef. plus haut (p. 25*) Par- 
ticle Cas. Les themes en n rejetlent 
en partie cette consonne au nomi- 
natif, 397-398. Les thèmes ter- 
minés par une voyelle rejettent 
cette voyelle au nominauf. || faut 
done consulter les cas obliques 
pour retrouver la voyelle de ces 
themes, 13, 399-401. 

4° Grec. Voir le tableau com- 
paratif. Signe casuel s, 309. Il 
manque dans les thémes féminins 
de la 1™ déclinaison, 313. Nomi- 
natif de la 1" déclinaison en &, », 
a, 277-278. Le signe casuel s sub- 
siste dans beaucoup de thèmes ter- 
minés par une consonne, 317-318. 
Themes en v : nominatif éolien en 
v-s (ridév-s), 217; grec commun 
en à-s au lieu de à-vrs (io74-s), 
318; en às au lieu de äv-s 
(TáAa-s), 319, 337; en ers au 
lieu de ev-s (rıdels), et éolien en 
at-s au lieu de av-s (ces deux der- 
niers nominatifs avec v vocalisé en 
t), 319; en w-s des thèmes en wv 
(pes), 337. Sur les nominatifs 
des autres thémes en v, 325-326. 
Sur les thèmes féminins en or. 
«v. dont le nominatif est en w, cr 
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(Mudo, Tiv22v), el toute leur dé- 
elinaison, 327-328. Nominatif ar- 
chaique en w des thèmes en «v, 
229; et nominatif en c, plus an- 
ciennement w, de thèmes dont la 
lerminaison est problématique, 
329-331. Les thémes en p con- 
servent. généralement leur p au 
nominatif et rejettent le s, 332- | 
335. Sur les formes comme 3órys 
(à côté de doryp), kurup, pénrus 
(à côté de péprup), 334-335. 
Themes en s: sur les nominatifs | 
comme ôvouems (thème en es), 
336. Sur pis, 338. Sur aids el 
autressemblables, 337. Les thémes 
terminés par une dentale (3, r, 9) 
la perdent devant le s du nomi- 
natif (épos, xópus, mais), 336. 
Nominatif-aceus. neutre, le signe 
casuel y = sanscrit m, 349. Ab- 
sence de signe casuel. Nominatif- 
accusatif en os, es des thémes en 
es (dvouevés, uévos), 336, 350, | 
120; en as, os des thèmes en ar 
i 





(vépas), ov (reru@és), 350, note 
1; en e, a des thèmes en iz (és). 
ar (wpäypa), 350; en ap, génitif 
avos (apros), 350, note 1. No- 
minalif-accusatif neutre en o au 
lieu de o-r (só), dans les pro- 
noms, 354. 

5° Latin. Signe casuel s, comme 
en sanscrit. Il manque toutefois 
dans la vr: déclinaison (4 au lieu 
de 4) comme dans les thémes sans- 
crils en d, 277-278, 313. Les 
thèmes en ré font au nominatif y | 
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(vir) ou ru-s (púru-s), 311, re- 
marque 1; ceux en r2 y font r (au 
lieu de ris : celer), 311, remarque 
1, et 321. Nominatif de la 5° dé- 
elinaison en é-s (variante de la 1"), 
176-177, 278, 31^. Nominatif 
de la 3° en és (genitif is), 314- 
217. Formes en is (pour le no- 
minatif et pour le génitif), 316. 
Un grand nombre de thémes ter- 
minés par une consonne gardent 
Ps, 317. Nominatif en ns (amans, 
Jerens) des themes en nt (amant, 
Jerent), 317. Themes en n, 320- 
321. Détail : Nominatif 6, genitif 
ón-is , in-is, 320-321. Nominatif 
is, génitif inis (sanguis), 320. Per- 
sistance de Pn au nominatif dans 
les thèmes masculins (pecten), el 
dans les thèmes neutres (nômen). 
320-321. Thèmes en > : r reste 
au nominatif et le signe casuel s 
tombe (memor), 332 , 335. Cf. les 
thémes en /, 295. Thémes en rt, 
rd, lt, nominatifs en r-s, Ls (pars, 
concors, puls), 335. Themes en 
8, dans lesquels s, lorsqu'il se 
trouve entre deux voyelles, de- 
vient r, nominatifs en ds, ós, us, 
és, 338-339; ês, us, 338. No- 
minatif en or à cóté et au lieu de 
ós dans ies thémes en r, 339. Sur 
velus, eris, 339-350. Nominatif- 
aecusatif neutre, signe casuel m 
= sanserit m, 349. Absence de 
signe casuel, nominatif en & des 
thèmes en £ (mare), 349-350; en 
us, génitif oris, eris (r né de St 


eh 


06 


350; H. 120, nole 2. (Cf. aussi 
ici méme les thèmes en s.) Adjec- 
tif neutre sans signe casuel, 1, 
349. Signe casuel s inorganique 
au nominatif-accusatif neutre des 
adjeclifs qui n'ont qu'une termi- 
naison (capax , dont le nominatif- 
accusatif neutre est capac-s), I, 
351. Signe casuel d — sanscrit 1 
dans les pronoms (zd, illud). I, 
354, 355. Pour les nominatifs 
pronominaux htc, iffe, iste, qui, 
IL, 300. Voir la table des mots. 
6^ Lithuanien. Signe casuel s 
comme en sanscrit; les thèmes fé- 
minins en «a ont a au lieu de á | 
(sans signe casuel), 277. Sur les | 
themes féminins en e (de a), 
ainsi que ceux en cia, džia (cf. | 
la 5* déclinaison latine), 176- | 
177, 317. Nominalifs en Jis, is | 
des themes masculins enja, 310. | 
Nominatif en ñs des thémes A 


ma A A A . m a E ——— — — —— 











nt (degañ-s), borussien en ns (si- 
dans) des thèmes semblables, 317- 
318. Sur les thémes lithuaniens 
en » (nominatifá), 33»; cf. 325- 
327. Sur les thémes féminins en r 
(er), nominatif e, 332; nominatif ; 
i, 332. Sur les thèmes en s (es), 


nominatif à, 340-341. Nominatif- | 


accus. neutre : borussien, signe 
casuel s, 349. Lithuanien : il n'y 
a pas de substantif neutre, 352. 
Sur les formes neutres telles que 
tai (hoc), 34h, 355-356. 

7^ Vieux slave. Nominatif sans 
signe casuel et généralement sem- 
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blable à Paccusatif, 136. Pour la 
finale du nominatif dans les dif- 
férents thémes, voir Themes. 

8* Langues germaniques. Go- 
thique: signe casuel s, comme en 
sanscrit. || manque dans les themes 
féminins en 6, nominatif abrégé 
en a, dans les formes monosylla- 
bigues en d (só, hró), 277; cl. 
313 et suiv. Vieux norrois : signe 
casuel r, 313. De méme dans les 
adjectifs en haut-allemand, 313. 
Gothique : nominatif en ?-s, au 
lieu de a-s, 2-5, dans les thèmes 
polysyllabiques en a et en t, 
309; en a-s, 1-8, dans les thèmes 
monosyllabiques, 309; en jt, 
i-s, Gë, ^-s, dans les thèmes 
masculins en ja, 310-311; en z 
dans les thèmes féminins en 6, 
280-281; en u-s, v-s, dans les 
thèmies en u, 312, remarque 2. 
Sur le nominatif des thémes en ra, 
rt, 311, remarque 1; en sa, si, 
311, remarque 1. Nominatif en 
nd-s des thèmes en nd, 318. No- 
minatif de la déclinaison faible, 
c'est-à-dire des thèmes en u dont 
Pn tombe, 321-324; cf. 325-327. 
Détail : nominatif en n de thémes 
masculins en an, 322; en 6 des 
thèmes neutres, 322-323; en 6, 
et des thèmes féminins en ón, ein, 
324-325; cf. 280. En nouveau 
haut-a*emand , Pn du theme repa- 
rait au nominatif, 326-327. || en 
est déjà ainsi en vieux haut-alle- 
mand dans les thémes féminins 
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en in, 326. Les thèmes en r con- 
servent leurr dans les langues ger- 
maniques, mais ils n'ont pas de 


signe casuel, 332 el suiv. Nomi- | 


natif-accusatif neulre: absence de 
signe casuel dans les substantifs, 
351-352. Les thémes neutres en 
ja ont t au nominatif-accusatif, 
392; ceux en va y ont u, 312. 
remarque 2; ceux en an y ont ó, 
322. Le gothique n'a pas de théme 
neutre en i, 359. Nominatif-accu - 
satif neutre en fa, vieux haut-alle- 
mand et moyen haut-allemand z, 
uouveau haut-allemand s — sans- 
erit t dans la déclinaison des pro- 
noms et des thémes adjectifs en a, 
353-354, 355. 

9" Langues celtiques. Les thèmes 
en n perdent leur » au nominatif, 
353, note 2; ceux en r y gardent 
leur r, 33-334. 


D. Nominatif-vocatif pluriel et 
nominalif-accusatif pluriel, II, 34- 
54. Tableau comparatif du nomi- 
natif-vocatif pluriel et du nomi- 
natif-aceusatif pluriel neutre, II. 
53-54. 


1* Sanscrit. Désinence princi- 
pale as dans les thémes masculins 
et dans les thémes féminins; son 
origine, IL, 34. Themes masculins 
en a, nominatif pluriel ás, II, 37- 
38; védique ásas, II, 39, 41,43. 
Les thömes féminins en 4 ont ás, 
If, 38. Les thèmes pronominaux 
en a ont é (té, asmé, ete. ), Il, 38- 


— — — 
— — t Ss 


39, 300-301. Sur vaydın et ses 
analogues, Il, 300. Sur ami, II, 
301. Nominatif pluriel en ay-as, 
av-as, avec gouna dans les thèmes 
en? eten u, Il, AA; mais védique 
sans gouna y-as, v-as, IT, 47. 
Neutre védique 4, £, ú des thèmes 
en a, i, u, 11, 51-52, au lieu du 
sanscrit commun áni, ini, úni, H. 
51. Insertion el non-insertion d'une 
nasale, lI, 52. 

1? bis. Hindoustani. mahratte. 
Nominatif pluriel en é des thémes 
en a, l, 191. 

a* Zend. Désinence du mascu- 
lin et du féminin, as devenu 6, 
resté as devant ca, eid, H. 34. 
Themes pronominaux en a qui ont 
€, 6 gu nominatif pluriel, II, 38- 
39. Nominatif pluriel (aecusatif 
aussi) en donhó des thémes en a, 
II, 43 (en vieux perse le nominatif 
pluriel esten aha et en d, 1I, 44). 
Thémes en u, nominatif pluriel en 
tó, avô, duo, ihémes en z, nomi- 
nalif pluriel en ayó, áyó, U, 45, 
h7. Neutre, désinence a, II, 47: 
a (de a + a) dans les thèmes mo- 
nosyllabiques en a, & devant ca, 
a, dans les themes polysyllabiques, 
lI, 49; av-a, v-a et aussi ñ, dans 
les themes en v, II, 49-50. No- 
minalif pluriel en do des thèmes 
neutres en as, H, 50-51. Nouveau 
perse : nominatif pluriel en án, Il, 
69-70; en há, Il, 70-71. 

3° Armenien. Nominatif pluriel 
en 4, H. 20, 35-36; en s, H. 


” 


J. 


nenn e 


GS 


22h; en er, eur, an, ean, Car, 
cang, 11, 36-37. 

^^ Grec. Désinence es, Il, 34- 
35; res, v-es, dans les thèmes en 
t, v, 1, 47. Sur les formes telles 
que éiere, IIT, 303. Sur le plu- 
riel en ot, at dela 1” et de la °° 
déclinaison, II, 39. Neutre: dé- 
sinence a, lI, 47. Sur les pluriels 
neutres en a de la »* déclinaison 
(Spa), II, 49. 

5° Latin. Désinence s, II, 34; 
é-s avec gouna dans les thémes en 
1 et dans les thèmes terminés par 
une consonne qui sont élargis d'un 
i, 11, 34, Ab, 46-47; ús dans les 
thèmes en ë, IL, 45. Nomin. pluriel 
archaïque en eis, es, is, II, ho et 
suiv. Surle nomin. pluriel en osque 
et en ombrien, Il, 41 et suiv. Sur 
le nominatif pluriel ordinaire de 
la 1" et de la 2° déclinaison latine 
(2, ae), il, 39. Pour celui de la 2°, 
voir aussi II, 42. Sur le nominatif 
pluriel de la 5° déclinaison, IL, 39. 
Neutre : désinence a, II, 47. No- 
minatif pluriel de la 2* déclinaison 
(dóna), Il, 49. 

6° Lithuanien. Désinence-s, II, 
34; ó-s dans les thèmés féminins 
en á, II, 38; y-s dans les thèmes 
ent, Il, 34, 45; Gs dans ceux 
en u, 1, 45. Les thèmes en a font 
au nominatif pluriel at pour les 
substantifs, IL, 39; e pour les pro- 
noms, ll, 42; 2 pour les adjectifs, 
II, 42. — Borussien. Les mêmes 
thèmes y font az, ei, oi, II, 49-63, 
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7” Vieux slave. La désinence 
sanserite as y est représentée par 
e dans les thémes terminés par une 
consonne, par ov-e dans ceux en 
à, par -e dans ceux en z, H. 
145-146. Pour j-e, voir aussi ll, 
248. Nominatif pluriel en ¿ (sans 
signe casuel) dans les thèmes fé- 
minins en i, H, 144-145. Les 
themes féminins en a, ja font au 
nominatif pluriel à, jañ; ceux en 
ša (de chja) y font San, II, 141- 
142, 146; ceux en er y font er, 
ce qui suppose un thème élargi 
d'un z, Il, 145-146. Sur le no- 
minalif pluriel en ¿ des thèmes en 
o, ll, 42,138, 146. Neutre: dé- 
sinence a, lI, 47, 146. 

8° Langues germaniques. Dé- 
sinence s, Il, 34, 38; de dans 
les thèmes masculins en a, U, 37- 
38; ú-s dans les thèmes féminins 
en ó, 38 (vieux haut-allemand d 
dans les thèmes en a, II, 44). Go- 
thique eis (avec gouna) dans les 
thèmes en z, II, 34, 44-45; jus 
(avec gouna) dans ceux en «, If. 
hl; rju-s dans ceux en ar, ce qui 
suppose un théme en ru né d'une 
métathése (bröthrju-s), H. 54, 
nole 5. Les pronoms et les adjec- 
tifs forts ont a? au nominatif plu- 
riel (blindai) en gothique, II, 38- 
29; é en vieux haut-allemand, IE, 
43. Neutre : désinence gothique a, 
H, 47. Elle est déjà perdue (à 
quelques exceptions prés) en vieux 
haut-allemand, Il, 5o. En go- 
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thique, les themes polysyllabiques 
en a ont le nominatif pluriel neutre 
en a, les monosyllabiques l'ont en 
9, II, Ag. Les thèmes en i font 
GA en vieux haut-allemand, I, 50. 
Sur les nominatifs pluric^; en vieux 
haut-allemand tels que hüs-ir, 
nouveau haut- allemand Häus-er, 
Il, 50, 75. 

C. Nominatif- accusalif - vocatif 
duel, II, 1-10. Tableau compa- 
rauf, IL, 10. 

1° Sanscrit. Désinence du, Son 
origine, II, 1. Védique á au lieu 
de du, H. 3. Duel sanscrit en 1, 
d des thèmes masculins et des 
thèmes féminins en 2, w, IL, 5. 
Sanscrit y-du, védique í des thèmes 
féminins en €, II, 8, Sanserit é des 
thèmes féminins en å, ll, 7-8. 
Neutre : désinence édans les thèmes 
en a, désinence ı-n-!, u-n-t, ?, dans 
ceux en 2, u et dans les thèmes 
terminés par une consonne, II, 6. 

2° Zend. Désinence dos(-ca), 
do, H. 2; ou bien d, a, WH. 3, 
4, note 1 ; ay-do, €, déi ca), dans 
les thémes féminins en 4, II, 3, 
7-8; £ dans les thèmes en £, II, 
8; do, ú, u, dans ceux en u, Il, 
5. Neulre : désinence é dans les 
thèmes en a, £, i. dans les thèmes 
terminés par une consonne, II, 6- 
7. 

2° bis. Arménien, Reste du duel, 
ll, 219. 

3° Grec. Désinence e, lE, 4, 6. 
Sur w, x. dans la 4% et dans la As 
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déclinaison, H. 6. Neutre : duel 
sans désinence particuliére, Il, 7. 

4° Latin. Reste du duel, II, q. 

5° Lithuanien, Duel en v, &-du, 
dans les thèmes en a, Il, 4-5; en 
t, u, dans ceux enz, u, Il, 5-6: 
en 2, dans les thèmes féminins en 
&, MH, 9. 

6° Vieux slave. Les thèmes mas- 
culins en o ont au nominatil-vo- 
catif-accusatif duel a, IL, 143 ; ceux 
en ? (masculin et féminin) y font 
2, Il, 144; ceux en ü y font u ou 
bien a, d’après la duclinaison en o, 
H, 144; les thèmes masculins en 
en y font 2, ce qui suppose un thème 
élargi d'un i, lI. 144-145; les 
thèmes féminins en a et les thèmes 
neutres en o y font e, II, 143- 
144; ef. H. 7-8; ainsi que les 
thémes terminés par une consonne 
qui sont élargis par l'addition d'un 
o, 11, 145; les thèmes neutres ter- 
minés par une consonne sans élar- 
gissement y font ¿, II, 144-145. 


Nous vacent. Ceux du nouveau haut- 


allemand et de l'anglais en -er, IV, 
326. Ceux du sanserit en tár (tr) 
et leurs congénères, voir Sufixes. 


Nous waxmaux en hindoustani, IV. 


189. 


Nous DE Mois en e» chez les Grecs, 


IV. 283. 


Nous DE vougre, HE xx-xaur. Nombres 


cardinaux, H. 209 et suiv, Nombres 


S O 


depuis vingl jusqu'à eent H 2385- 


() 
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234. Nombre «mille» en ger- 
manique et en letto-slave, II, 243. 
Noms de nombre arméniens, II, 
46, note 1, 242. Nombres ordi- 
naux, I, 243-251. Noms de 
nombre dans les composés posses- 
sifs, IV, 356-357; collectifs, IV, 
370-371. 


Optatif présent des verbes dont la 
caractéristique est vu (deixvune), 
Ill, 339, remarque, 341. Optatif 
présent de la conjugaison en w. 
III, 337-338. 1" personne du sin- 
gulier de l'optatif présent actif el 
moyen, III, 339. Optatif présent 
en om» dans les verbes contractes, 


II, 339. Optatif de l'aoriste 2, 
III, 329-331, 355-356. Sa A 
personne, III, 329, 332, note 3. 
Optatif de Paoriste 1*, HI, 356- 
357. Optatif du parfait, HI, 362. 


Nous DE PARENTÉ terminés par tar (tr) 
en sanscrit. Leurs congénères dans 
les langues sœurs, IV. 56-59. Voir 
aussi Sufixes. 


Nous DE PAYS, grec en iz, IV, 227- 
228; en «à (nominatif ss), IV, 228; 
latin en ta, IV, 229. 


PALATALES. Celles du sanscrit pro- 
viennent de gutturales. Elles sont 
représentées dans les langues con- 
généres par des gutturales, des 
dentales ou des labiales, 47 eL 
sulv. Palatales du zend, 88 et 
suiv.; du lithuanien, 173 et sulv.; 
du vieux slave, 172, 1764. 


Nous DE PERSONNE. Ceux en zus, 14, 
dans la langue latine, IV, 228- 
299. 


Noms ETHNIQUES. Ceux qui sont en 
«-os dans le grec, IV, 227. 


e — — — — — — — 


D > 3 + 
Noms propres. Ceux qui sont du mas- PanasmarpaDaM, ||, 1-2. 


culin et terminés en latin par a, 
en osque par as, IV, 256, re- 
marque. Voir aussi Patronymiques. | 


Panrarr. Points de vue généraux : 
Preterit a redoublement ou parlait 
du sanserit = parfait du zend el 
du grec, prétérit des verbes forts 
dans les langues germaniques. Au 
contraire, le parfait du latin cor- 
respond aux différentes formes de 
Paoriste du sanscrit; les parfaits 
ui, vi (1", 2° et 4° conjugaison) 
sont des formes composées propres 
au latin, qui contiennent aussi un 
aoriste (voir ci-dessous n? 5). Le 
parfait germanique des verbes 
faibles est de méme une forme 


NOMS PROPRES DE viLLE. Ceux qui fi- 
nissent par ¿a en latin, IV, 229. 


Orrarir, voir HI, Ixxiv. L'optatif grec 
correspond au potentiel sanscrit, 
HI, 321-322. Optatif moyen, IH, 
322-323. Les formes de l'optaut 
contractées au duel et au pluriel, ; 
HI, 323. Optatif de la conjugaison 
en e, HI, 324. 3° personne du 
singulier de l'optatif, TIL, 326. | 
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composée (voir ci-dessous n° 6). 
Pour les temps du slave et du li- 
thuanien qui expriment le passé, 
voir Aoriste, Prétérit, Imparfait. 
Pour le nouveau perse, voir Im- 
parfait. Sur les désinences per- 
 sonnelles du parfait à redou- 
blement, III, 2348-258. 

1° Sanscrit, Ill, 226-227, 228, 
230, 232-233, 240, remarque 2, 
244, 246. Cf. Redoublement. Sur 
la 1" et la 3° personne du partait 
à redoublement, HI, 249-250. 
1" et 3° personne du singulier en 
du dans les racines en d, HI, 257- 
258. 1" et 3* personne du sin- 
gulier du moyen, lll, 250-251. 
2° personne du singulier en la — 
grec 02, III, 43-45, 255, 2° per- 


sonne du pluriel, Il, 250. 1™ per- 
l 


sonne du duel, HI, 254. a* et 3° 
personne du duel, HE, 254. 3° per- 
sonne du pluriel de l'actif en us, 
HI, 43-49, 56-57. 3° personne du 
pluriel du moyen passifen +é, III, 
291-252. Influence des désinences 
légères et des désinences pesantes 
sur la manière d'être du parfait à 
redoublement, III, 94. Voyelle de 
liaison € (tulup-i-ma), Ill, 250- 
251, 253-254. Suppression de la 
voyelle de la racine (paptima) , ME, 
243, remarque. Duel et pluriel de 
Pactif, singulier, duel et pluriel 
du moyen avec é au lieu de a à la 
racine (tan : latána, léniva, ete.), 
fait qui cache un redoublement, 


Hl, 237-239, 242, 243-2Ah. | 


Parfait périphrastique avec cahdra, 
ása, babüva, dans les verbes de la 
10° classe, III, 258-260; dans 
ceux qui n'appartiennent pas à la 
10° classe, HI, 265. Cf. encore 
Preterit. 

2° Parfait ou prétérit à redou- 


. blement du zend, HI, 230, 282 


et sniv. 1" et 3° personne du sin- 
gulier de l'actif, III, 250, note 1. 
2° personne du singulier en ía, 
HI, 43-45. Parfait du moyen, Ill. 
285-288. Son emploi. H tient lieu 
du subjonctif présent, particulière- 
ment aprés yêsi «si», HI, 146- 
147, 289. 

5° Arménien. Voir HI, 295, 
remargne. 

4° Grec. Voir II], ıxin-ıxv. 
Preterit à redoublement, cf. Re- 
doublement. Parfait ordinaire da 
grec (parfait 1”) en xa (weßi- 
Axa) ou bien avec aspiration de 
la consonne finale (révuQa, wś- 
vÀexa), Ml, 227, 228, 230-232, 
292, 348. Parfait 2 (AsAorme, 
oma, etc.), III, 98, 248. Sur la 
1" et la 3° personne du singulier, 
HE, 249-250; 2° personne en ĝa 


= sanscrit fa, MI, 43-45, 255; _ 


2° et 3° personne du duel, IH, 
254; 2° personne du pluriel, HI, 
250; 3° personne du pluriel en 
ot, en av (à Alexandrie), HI, 
56. Voyelle de liaison a (te-rúg- 
e-pev), IH, 253-254; duel et plu- 
viel sans vovelle de liaison, IIl, 
254. Redoublement attigue, IH. 


CS | 


LS 


287. Parfait moyen, passif, Ill, 
177, 200. Sur la 1% et la 3° per- 
sonne du singulier du moyen, I], 
250-251. 


5° Latin. Voir HI, INSI-ENNIL 


— a. Le parfait simple correspond, 
non pas au parfait du sanserit, 
mais aux differentes formations de 
Paoriste en cetle langue, ce qui 
est démontré surtout par la dési- 
nence -{ (scripsi-t) de la 3° per- 
sonne du singulier, HI, 180, note 
1. Le parfait en si correspond à 
Paoriste 2° du. sanscrit, MÍ, 179- 
180, 182-186. Formes quí cor- 
respondent á Paoriste 6* du sans- 
erit, IH, 212-213. Sur le parfait 
des verbes qui insèrent une nasale, 
comme fidi de findo, HI, 208- 
209. Les formes à redoublement 
(cu-curri) et celles qui cachent un 
redoublement (féci, ete.) cor- 
respondent à l'aoriste 7* du sans- 
crit, HI, 180 et suiv., 215,215, 
218, a24, 297, 229, 242. Sur 
les nombreuses formes qui cachent 
un redoublement [pour la pre- 
mière fois dans les Jahrb. fur wis- 
senschaft. Krit. (1838), p. 10], 
particulièrement III, 180, 181- 
182, 215, 216-217, 242. Sur 
le parfait composé en ui, vi, dans 
la 1", la 2° et la 4° conjugaison 
(parfait qui est un aoriste d'aprés 
sa forme), III, 188 et suiv. Dé- 
sinences personnelles : 1"“ personne 
du singulier en si, HI, 184-186. 


3° personne du singulier et du 


w — — — — —— 
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pluriel, HI, 179, 182-183, 184- 
185. Cf. letableau comparatif, HI , 
16-48. 3° personne du pluriel en 
e-runt, HI, 186-187, 202, re- 
marque, 292. 
6° Langues germaniques. Voir 
HI, ıxv-ıxıx. — a. Le parfait 
simple dans les verbes forts du go- 
thique= le prétérit a redoublement 
du sanscrit, Il, 97, remarque 2, 
221, 223, 228-229, 233. Pour 
tout ce qui concerne l'apophonie 
(ablaut), voir Apophonie. Influences 
des désinences pesantes et des dé- 
sinences légères, HI, 94. Voyelle 
de liaison v, II, 254. Lallemand 
change s radical en rau parfait, 
DI. aba. 1" et 3° personne du 
singulier, II, 249-250. 2° per- 
sonne du singulier du gothique en 
= ta du sanserit, II, 43-45; en 
st dans les racines terminées par 
une voyelle (saisóst), MI, 45-46. 
255-257. Sur la 2° personne du 
singulier en vieux haut-allemand , 
IH, 46, 234,246, 255. 2° per- 
sonne du pluriel en gothique, en 
allemand, Ill, 250. 2° et 3° per- 
sonne du duel, (ll, 254. 3” per- 
sonne du pluriel en un, HI, 56. 
— b. Parfait des verbes faibles. Ge 
parfait est une forme composée 
[pour la premiére fois dans les 
Jahrb. für wissenschafiliche Krit. 
(1827), p. 285 et suiv., et dans 
le Vocalismus, p. 33 et suiv. | (en 
i-da, ó-da, ai-da), Ill, 260 et 


suiv., 276 Sur les formes en ¿da 
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(1" conjugaison faible), III, 116, 
117, 191, 263-264. Sur celles en 
ó-da (2° conjugaison faible), III, 
264-265. Sur celles en ai-da (3° 
conjugaison faible), III, 265. Sur 
les formes oú ta, tha, da sont 
joints immédiatement à la racine, 
Ill, 265-266. Formes en ta dans 
le vieux haut-allemand, IIL, 266. 
Sur la 2* personne du singulier en 
des, III, 262, note 1. 


Pınricıres. Voir la liste des suffixes. 


PARTICULES NÉGATIVES qui sont des 
particules comparatives en vé- 
dique, IH, 168-169. 


Passé. Comment il est exprimé dans 
les langues de la Malaisie et de la 
Polynésie, IIl, 174. 


Passie, Voir HÍ, Gen. Sa caracié- 
ristique ya en sanserit, III, 111. 
Origine de ce ya, HI, 409-410. 
Passif du sanscrit, HI, 400, 403, 
hob; cf. aussi HI, 4-5. Temps gé- 
néraux du passif, IH, 408. Passif 
des racines en r (ar), IlI, 400, 
remarque. Affaiblissement des ra- 
cines au passif, III, 401. Parfait 


passif en sanscrit, HI, 408. Aoriste | 


passif en sanserit, HI, 408, note 
^. Passif du bengali et de Phin- 
doustani, II, 409. Passifdu zend, 
HI, 68-69, 401-402, 03-404. 
Passif du vieux perse, HI, 402. 


t 


Imparfait passif en arménien, IH, 
407. Passif et temps indirects du 
géorgien, III, 406. Passif du grec, 
IH, 4. Ge qui reste du passif réel 
en latin, III, 405-406; en go- 
thique, IIT, 405. Passif ordinaire 
du latin [pour la premiere fois 
dans les Ann. oforient. lit. (1820), 
p. 62), Hl, 75-78; cf. HI, v- 
LVI. Désinence mini au passif (c'est 
un participe pétrifié; cf. en sans- 
crit le suffixe måna , en grec pevo:) 
[pour la premiere fois déjà dans 
le Conjugationssystem (1816), p. 
105 et suiv. |, I, 78 et suiv. Im- 
pératif passif, IH, 77. Désinences 
mino et minor (cette dernière est 
une fausse leçon), HI, 80. Passif 
du vieux slave, III, 75-76; du bo- 
hémien, III, 75; du gothique == 
moyen du sanscrit, III, 4, 62-64 
[ pour la premiére fois dans le Con- 
jugationssystem (1816), p. 122 et 
suiv., et dans le Vocalismus, p. 79 |: 
cf. Ilf, wv-Lvi. 


PATRONYMIOUES. Geux du grec en söns. 


adys, IV, 320; en wv, IV, 320; 
féminin en es (thème ó), IV, 320, 
note 4; ceux du sanscrit en ya-s, 


IV, 228. 


Puoxérique. Son importance, H, 1- 


vu: cause des changements pho- 
niques, ||, xın-xıy; progrès de la 
phonétique. H, xiv-xvmi. 


Passif de arménien, I, 406-407. | Penes. Celui du nouveau perse en 


1^ 


Po 
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an, há, de allemand en er (Hau- 
ser), de l'arménien en er, ele. Voir 
Nominatif, paragraphe D, n" >, 
3, 8. 


P:.us-QUE-PARFATT. || manque en sans- 


crit et en zend, HI, 139, 290. Il 
est remplacé en vieux haut-alle- | 
mand par le prétérit simple, HE, 
220. Sur le vieux slave et l'armé- | 
nien, Ill, 295, remarque. Plus- 
que-parfait du grec, IH, 291-293. 
Examen d'une hypothése de Land- 
voigt, Pott et Curtius, IH, 293, 
remarque. 3* personne du pluriel, 
III, 292. Plus-que-parfaits ioniens 
en ea, Ill, 293-294; doriens, III, 
294. Plus-que-parfait passif, Mi, 
293. Plus-que-parfait latin, MÍ, 
290, 294. ' | 
| 


IDS DES VOYELLES. En général, a est 
la plus pesante, : la plus légére, 
u tient le milieu, 35. En sans- 
erit, 4 pese plus que £, 35-36; 
¿ et u mis au lieu de a pour cause 
d’allegement, 37-38. Voir aussi, 
pour ? moins pesant que a et À 
moins pesant que d, HI, 83 et 
suiv. ; pour 4 moins pesant que a, ` 
IÍ, 96, remarque; pour ¿ moins 
pesant que w, l, ño. En latin, a 
plus pesant que ¿ et que e, I, 36; 
que u, I, 38; u plus pesant que 
i, I, ño; č radical plus pesant que 
í, mais ë final plus pesant que 1, 
|, 41; u plus pesant que o, I, 41. 
En grec, le poids relatif des voyelles 








apparait peu, voir pourtant. |, 
37-38. e plus léger que 1,1, 41; 
y que o. HÍ, 221. Pour le poids 
relatif de e, y, et de o, w, voir 
aussi ll, 120, note 2. En vieux 
slave, « plus pesant que o, o que 
e, 1, 162. En gothique, 9 plus pe- 
sant que ë, Ill, 222. En gothique 
et surtout en germanique le poids 


. relatif des voyelles explique en 


grande partie les phénomènes de 
l'apophonie (ablaut). Voir Apo- 
phonte. 


Porexniez. Voir IH, Gs, HGH est 


proche parent du précatif en sans- 
erit et en zend, voir Precatif. Sur 
la parenté du potentiel et du pré- 
catif, Hi, 355. Synopsis du po- 
tentiel et du précalif, en sanserit 
et dans les formes congéneres des 
langues comparées, HI. 263-360. 
Les passages principaux sur le po- * 
tentiel et le précatif comparés aux 
formes congénères des autres 
langues sont cités à Particle Op- 
tatif et au commencement des ar- 
ticles Futur, Impératif, Subjonctif. 
Analyse du potentiei et du préca- 
tif, UL, 370-371. Origine de la 
caractéristique du potentiel ya, HI, 
318. Potentiel du verbe substantif 
en sanscrit, III, 298. Passages 
principaux sur le potentiel sans- 
erit, IL, 321 et suiv. Potentiel du 
moyen, IIl, 322-323. Potentiel 
de la í" conjugaison principale, 
HI]. 337 et suiv.; de la 2° conju- 
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gaison principale, IH, 338, re- 
marque. Sur la 1” personne du 
singulier dans la 1" conjugaison 
prineipale, III, 339; 3° personne 
du pluriel actif en us, HI. 48, 
57; 3° personne du pluriel.moyen 
en ran, IH, 63, note a, 252-253. 
— Védique. Potentiel de Paoriste 2° 
et de Taoriste 6° (ef. oplatif, ao- 
riste grec), HI, 355-357. Poten- 
tiel à redoublement (cf. subjonctif 
parfait germanique, oplatif parfait 
grec), III, 361-362. Forme corres- 
pondante en vieux perse, HI, 362. 
— Zend. Potentiel de la 1" con- 
jugaison principale, IIT, 349-354; 
1" personne du singulier, HI, 
359-351; 3° personne du pluriel, 
HI, 350, 353. Potentiel de la 2° 
conjugaison principale, HI, 35 1- 
352. Potentiel moyen, Ill, 32»; 
3° personne du singulier (datita), 
HI, 354; 3° personne du pluriel 
(daitita), IIl, 354. 


Pnécartr. H n'y a ici que ce qui est 
tout à fait spécial. Pour le surplus, 
voir Potentiel. Précatif du sanscrit, 
HI, 183,198, 327, 353. Préca- 
tif moyen, Ill, 331, note 3. Ori- 
gine de la caractéristique du pré- 
catif yá, Ill, 318. Précatif péri- 
phrastique avec kriydi dans les 
Védas, III, 259, remarque. Pré- 
calif du zend, Ill, 329-330,352, 
353. 1" persónne du singulier, 
Ill, 330. 2° personne du pluriel 
moyen, Ili, 354-355. 


— 


j 
| 
| 
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Préposirions, IV, xxvu; 387-415. 


Les véritables prépositions sont 
toutes d'origine pronominale [pour 
la première fois dans Abhandlung. 
der Akademie (1826), p. 91 et 
sulv. , Demonstrativstämme (1830), 
p. 9]. IV, 387; cf. aussi IV, 411. 
Fausses prépositions d'origine ver- 
bale, IV, 414-415. Préposition, 
premier membre d'un composé 


possessif, IV, 359-360. 


PRÉSENT. ll est sans exposant. Sa 


flexion se fait à l'aide des dési- 
nences primaires, III, 123. Ta- 


bleau comparatif du présent actif 


dans la 1° conjugaison principale, 
III, 123-124; du présent moyen 
passif, daus la 1" conjugaison 
principale, IIl, 134; dans la as, 
III, 135. — Gothique. Présent de 
la 2° conjugaison faible, HI, 367, 
note 2; de la 3*, III, 344, note 3. 


PRÉTÉRIT. 


1° Différentes formes pour in- 
diquer le passé en sanserit, III, 
137. L'imparfait et l'aoriste sans- 
crits avaient-ils à Porigine des si- 
gnifications distinctes, UI. 141 et 
sulv. Sens du prétérit à redou- 
blement en sanserit, ILE, 2 19-220. 
Prétérit périphrastique en sans- 
crit. (gató "smi), el en allemand 
(ich habe gemacht), Vl, 139, 188, 
229. Expressions comme uktarán 
asmi, II, 138. Passif: construe- 
tion employée en sanserit pour 


—— — E 
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dire ce que dit le parfait latin, HI, 
138. Le passé exprimé par le pré- 
sent avec sma, Ill, 174. Le pré- 
térit en allemand pour exprimer 
la négation, HÍ, 170, remarque. 

2° Bengali el mahratte. Leur 
prétérit, IV, 80, remarque. 

3° Nouveau perse. Prétérit en 
dem, tem, deh em, teh em, WH. 
268-269; cf. Ill, 271. 

4° Slave, Prétérit du serbe, HI, 
193-194; du polonais, lll, 269 
et suiv., 274, remarque; du slo- 
vène et du russe, HI, 274-275. 


PnÉTÉRIT A AUGMENT du sanscrit. Voir 


Imparfait et Aoriste. 


Paowows, Voir d'abord III, xxiv- 


xxxvi; puis pour chacun d'eux la 
table des mots. Il n'y a ici que les 
passages principaux. Pronom, 1* 
membre d'un composé possessif. 
Pronom personnel. Pronom dé- 
monstratif. Pronom interrogalif. 
1% et 2° personne, ||, 255-288. 
Tableau comparatif des pronoms 
de la 1" personne, II, 277-281; 
de la 2°, II, 281-286. Sur la 3° 
personne, II, 288 et suiv. Tableau 
comparatif du thème sva, IL, 294; 
des thèmes ta et sa, I, 302-305. 
Voir à la table des mots sanscrits : 
tya, sya, ya, sua, a, ima, ma, 
ana, na, ava, ka, ku, ki. Theme 
va, 1, 360-361. 


Pronoms possessifs. Geux qui 


servent. de génitifs aux pronoms ! 


personnels, ||, 286, remarque. 
Ceux du sanserit, Il, 389, 390, 
391; de Phindoustani, H. 394, 
note 2; du tsiganien, H. 394, 
note 2; du zend, II, 389; du 
grec, Il, 393; du latin, ll, 392. 
394 ; duhtlmanien, IT, 392. 393; 
du vieux slave, H, 391,392, 393. 
39^; des langues germaniques. 
H. 394-395; du nouveau haul- 
allemand, Il, 395. 

Pronoms corrélatifs. Geux du 
sanserit, II, 395-396; du zend, 
II, 396-397; du grec, H. 395- 
396, 398-399, 399-400, 411, 
515-517 (cf. 391); du latin, H, 
396; du lithuanien. Il, 397-398. 

Pour lesadverbes pronominaux, 
voir Ádverbes. 

Pour les adjectifs pronominaux , 
voir d'abord IIT, xxxvr-xxxvir, puis 
It, 389-507. 

Pour la déclinaison pronomi- 
nale, voir la table des mots et les 
articles: Adjectif, Pronom annexe. 

Pour les particularités de la dé- 
clinaison des pronoms qu'on re- 
trouve dans celle des adjectifs et 
des substantifs, voir 379 et suiv.; 
II, 38 et suiv., 78-79, 152. 


PRONOM-ANNEXE. Le sanserit sma. Ses 


traces dans les langues congénères. 
Passages principaux. 366-370; 
voir aussi 389-390. Détail : 

a. Sanscrit : sma, féminin smi. 
et de lá sy au lieu de smy, 373- 


374^: sma réduit méme en sanserit 
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à s (nas, elc.), H, 263; età w 
(mtu, van), II, 271. Le sanserit 
sma représenté en prácrit par mba, 
306; si^, min”, ma, 3715 répété 
deux fois en prácrit, 371-372; re- 
présenté en pali par mka, 366; 
mhá, små, sm-(tn), mh-(:), H, 
152-153; sma a pénétré aussi dans 
la déclinaison des substantifs el des | 
adjectifs en prácrit et en pah, 373. 

b. sma (smi) apparait en zend 
sous la forme Ama , 366; km”, 371; 
s (par exemple yüs), 372, Il, 269; 
hmi, nh, I. 373-374. H subsiste 
encore en persan dans má (=as- 
mán), Il, 276. 

e. Reste de sma en arménien (il 
a pénétré aussi dans la déclinaison 
des substantifs) sous la formé mé 
(ablatif), m, ma (datif), I, 392- 
393; H, 292, 346, note 4, 383, 
note 2. En arménien, sma esi con- 
tenu aussi dans le pronom meg, 
II, 276. 

d. Traces de sma en grec, Il, 
344, note a. 





aaa spams a. L — — — — — 


372-373; H. 153; en lette, sous 
la forme m, 1, 373; II, 153, 
note 1; en lithuanien , sous la forme 
s (mes), ||, 268 (voir aussi ll, 
393); en borussien, dans la dési- 
nence smu, [, 370; smt, sous la 
forme st, ssi, |, 376. 

h. Sur le vieux slave (désinences 
mo, mu, mi), |, 389-390; U, 
138. 

i. En gothique [signalé pour la 
premiére fois dans les Jahrb. für 
wissenschaft, Krit. (mars 1831), 
p. 376 et suiv.], on trouve sma, 


. smi, dans nsa, 1, 366-367 ; mma, 


367, 370 [déjà signalé dans les 
Annals of oriental literat. London 
(1820)|; nka, nga, 369-370; 
sta, stt, 367-368; s, 371-372; 
ll, 268; s, 1, 395-376. 

k. Au méme sma se rattachent 


encore en vieux haut-aliemand mu, 


I, 371, 372; wa et wi, 368; ncha 
(vieux norrois nke, anglo-saxon 


nce), 370. 


e. Traces de sma en latin dans | Prosraèse. Voyelles prosthétiques du 


— 


nós, vós, H. 270; dans egomet, 
tumet, ll, 270-271; dans immo, 
ll, 271, 307-308; et ailleurs, IT, 
308, 410. 

$. En ombrien sma apparaît sous 


grec e, o, a, I, 399; H, 230, 
256-257, 275; de l'arménien a, 
č, 1, 0, 1, 399; II, 230. nole 5. 
230, 275, 362, note 4. 


la forme sme, sei, I, 370-371. | R déplacé en sanscrit et en zend, 97. 
Le locatif ombrien en me ne con- | 
lient pas le pronom annexe sma, | R voyelle. Voir Alphabet sanscrit à 
I. 435. Particle r. 

g. sma apparaît en lithuanien | 


CRE - ` 4 1 ¿ga ` 
dans les désinences mui, mé, |, | Racıxes. Elles manquent absojameni 
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au chinois, 228, note 1. Les ra- 
cines ne sont pas le produit de 
l'abstraction scientifique, IL, xix. 
Toutes les racines indo-euro- 
péennes sont monosyllabiques, |, 
222-223. Difference entre les ra- 
cines verbales et les racines pro- 
nominales dans les langues indo- 
européennes, I, 221-222; II, xx. 
Pour les racines verbales voir en- 
core I, 223-225, où est établie 
la différence qui existe entre les 
racines des langues indo-euro- 
péennes et celles des langues sémi- 
tiques. Cf. I, 225-230. Exemples 
de racines verbales en sanscrit et 
dans ies langues congénères, Í, 
263-267. Cf. 231. Sur les ra- 
cines verbales qui ont une diph- 
thongue en sanserit, I, 237, 258. 
Efforts tentés pour ramener une 
partie des racines verbales à des 
éléments plus simples, Il, xxn- 
xxm. Rôle des racines pronomi- 
nales, If, xxiw-xxvin. 


REDOUBLENENT, Ill, Geet, Sens du 


redoublement, H, xxi; HE, 141. 
Redoublement dans ies racines qui 
commencent par une voyelle : en 
sanscrit, HU, 165; en grec, III, 
165-166. Suppression du redou- 
blement au parfait védique, II, 
233. note 3. Redoublement dens 
les verbes intensifs, IH, 141. Re- 
doublement à l'intérieur du verbe 
en latin (credidi, vendidi), MI, 


158.Suppression du redoublement | 
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en latin dans les verbes composés, 
IV, 151, note 1. Redoublement 
attique en grec, IIT, 287. Sur la 
diphthongue «i dans la syllabe du 
redoublement en gothique, HI, 
223-994. 


Rércécu. Verbos réfléchis du lithua- 


men, Il, 75 et suiv. Cf. Passif. 


RENFORCEMENT DE LA VOYELLE, JE. xxt- 


xxu. Voir Gouna, Vriddhi. 


Rérartirion, IV, ri. 


SANNATATARA. Voir Accentuation. 


SANScRIT. Sa parenté avec les langues 


de l'Europe, reconnue pour la pre- 
miére fois par le Père Cœurdoux, 
I, xv. Nest pas considéré, par 
Bopp, comme la langue mère des 
idiomes indo-européens, I, vum. 
Sens de ce mot, 9 , note 1. Impor- 
tance du sanscrit pour les recher- 
ches de grammaire comparée, 2, 
3, 4, 5. Langues sanscritiques. 
Remarques sur cette dénomina- 
tion. Son sens, 2, note 1, 21. 


SEMI-VOYELLES du sanscrit (y, r, l, 


v), 53 et suiv.; du zend, 93 
el suiv.; du vieux slave, 174 et 
suiv.; du gothique et de Talle- 
mand, 142-143. En zend, les 
semi-voyelles ont une influence as- 
pirante, gg. En grec, y et v 
manquent. Par quoi ils sont rem- 
placés. Voir à l'article Alphabet 


sanscril ce qui concerne y el + 
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(plus haut p. A). Voir aussi Li- 
quides. 


SÉPARATION DES MOTS, particulièrement 
en sanscrit, 191. 


SIFFLANTES. Celles du sanscrit : 1° $, 


61-63; 2° $, 63-64 ; celies du zend 
101-104, 108-110. Les sifflantes 
du zend ont une influence aspi- 
rante, 99-100; silllantes pro- 
venant de dentales en zend, 110, 
206-207. Perte d'une sifflante en 
arménien, 417, note 2. Sifflantes ; 
du gothique, 143-145; du vieux 
slave et du lithuanien, 173. 178- 
183. 


Soxores. Voir Consonnes. 


SoyRDEs, Voir Consonnes. 


Sunjoxcrir. Voir III, rxxi-rxxv. 


Points principaux : le subjonctif 
du sanscrit, c'est-à-dire le lêt — 
le subjonctif du zend, du vieux 
perse et du grec; le subjonctif de | 
l'arménien, du latin et des langues 
germaniques — le potentiel sans- 
crit; le subjonetif du lithuanien 
tient au précatif sanscrit. La 1” 
personne du pluriel de l'impératif 
gothique appartient réellement au 
lêt, Voir Impératif. 

r° Subjonctif du védique, nom- 
mé lêt, formé par l'insertion d'un 
a , IV, 371. Voir en outre III, 5, 
368. Lêt du moyen, III, 369; de 
l'imparfait, Ill, 370,373; du 3° | 
aoriste, NE, 371. Lët de Paoriste | 





avec les désinences du présent en 
védique, III, 372 (subjonctif de 
l'hindoustani, II, 102). Cf. aussi 
Impératif 1"“ personne. 

2° Subjonctif du zend (= lêt du 
sanscrit) ; 2° personne du singulier 
en dhi, IIl, 387; ou bien en di, 
HI, 386-387 ; 3° personne en diu, 
HI. 431-432. Subjonctif de l'im- 
parfait, III, 370, 373. Subjonctif 
imparfait du verbe substantif, TI. 
163. Sur le subjonctif du -vicux 
perse (= lêt), III, 372, note 1. 

3* Subjonetif (proprement po- 
lentiel) del'arménien, I, 405-406. 

h° Grec. Subjonctif = lêt sans- 
crit. Subjonctif de la conjugaison 
en w, IH, 384-385; de celle en 
ge, HI, 382-384; des verbes en 
vvu, HI, 383. 

5° Latin. Subjonctif (= poten- 
tiel sanserit), IH, 323-324. Voir 
aussi le tableau, III, 363-366. 
Subjonctif présent de la 1" conju- 
gaison (amem), IH, 340; de la 2°, 
de la 3°, de la 4°, IH, 372-373, 
remarque. Voir encore, pour la 2°, 
IT, 341; pour la 3°, IH, 342-343; 
pour la 4°, HI. 341-342. Subjone- 
tif imparfait, III, 358. Subjonctif 
imparfait de la 3* conjugaison (en 
ërëm), HE, 187. Subjonctifimpar- 
fait du verbe substantif (essem), 
HI, 359. Ancien subjonctif parfait 
en sim (ausim , ete.), plus-que-par- 
fait en sem (intellexes, ete.), III, 
148-151. Subjonctif parfait ordi- 
maire (en rim), HI. 187, 363; 


30 


IV, 144. note 5. Subjonctif plus- | 
que-parfait ordinaire, H. 290- 
291; IV, 149, note 5. 

6° Lithuanien , lette, horussien. 
Le subjonctif ou optatif du lithua- 
nien et du lette rapproché du pré- 
catif sanscrit, IH, 334-336. Pour 
le subjonctif ou optatif lithuanien 
. en particulier, IIT, 336-337. Sub- 

jonctif ou 'optatif aoriste du bo- 
russien, III, 357-358. 

7^ Subjonctif des langues ger- 
maniques = potentiel du sanserit, 


HI, 324-325, 332. Voir aussi le | 


tableau, HI, 363-366 (pour le 
golhique et le vieux haut-alle- 
mand). Subjonctif présent de la 


343-345. 1" personne du singu- 
lier du méme, IH, 344. 3° per- 
sonne du pluriel, III, 344. note 3. 
Subjonctif présent de la conjugal- 
son faible en gothique et en vieux 
haut- allemand, II, 367-368. 
Subjonctif présent du vieux saxon, 
III, 372-373. Subjonctif du moyen 
en gothique, III, 63-64 (bairaith); 
JHI, 349, note 1. Subjonctif du 
parfait en gothique et en vieux 
haut-allemand (cf. le potentiel à 
redoublement ou potentiel du par- 
fait en védique), III, 95, 324- 
325, 361-362. Sur la 1" per- 
sonne du singulier du subjonctif 
parfait en gothique, HI, 325. 


conjugaison forte en gothique, III, 


SUBSTANTIF, Il, xxix-xxs. 


SUBSTANTIFS ABSTRAITS qui gouvernent | 


— — — — — — — — — 
a 
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l’accusalif en sanscrit, IV, 126, 
notes 3 et 5, 133-134. oubstan- 
tifs abstraits en tto qui gouvernent 
l'accusatif en latin, IV, 174. Pour 
les mots-racines qui sont des subs- 
tantifs abstraits, voir Mots-racines. 
Pour le remplacement de l'infinitif 
par différents cas de substantifs 
abstraits, voir Infinitif. 


'Surrixes. Voir IV, rx. Deux ma- 


nières de les classer, IV, ıx-x. Liste 
des suffixes (les secondaires sont 
distingués des primaires par le 
signe") : 

Sanserit a, gothique a, lithua- 
nien a, grec o, latin ð, vieux slave 
o, $$ 857, 858, 859, 912, 919- 
921. 

Sanscrit & (fém.), grec a, y, 
latin a, lithuanien a, vieux slave 
a, gothique ó (nom. a), ón (nom. 
ó), $ 921. | 

Sanscrit i, zend i, gothique :, 
vieux slave i (nom. b i), grec t, 
i, er, latin 2, lithuanien 1, $ 922; 
arménien 1, z, par exemple 0%, 
thème dÉ «serpent» = sanserit 
dhi, dela racine ah «se mouvoir», 
p. 99, note 2. 

Sanscrit u, grec v, lithuanien . 
u, golhique w, zend w, $ 923. 

Sanserit an, dn, grec av, er, 
oy, ov, $ gah; latin ón (nom. ó), 
in (nom. en). gothique an (nom. 


- a), vieux haut-allemand on (nom. 


o), $ 926, IV, 277-278; armé- 


nien an, 395 et suiv., 594; sans- 
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crit an (neut.) , gothique an (nom. | 


6), Š 926. 

Sanscrit tn, $ 927 ; sanscrit “ên, 
grec "og, latin * ón, sanscrit “ani, 
$ 928. 

Sanscrit ana (fém. aná, ant), | 
zend ana, grec avo, lithuanien úna, | 
gothique ana (nom. an'-s) , anón, | 
fém. (nom. anó), $ 93o; armé- | 
nien uno, p. kos. | 

Sanscrit aniya, $$ 902, 904, a! 
905; zend nya, gothique aja, li- | 
thuanien nja, inja, $ goh. | 

Sanscrit ána, $ 791. 

Sanscritas, $ 931; grec es (nom. | 
os, ys, es), “es, zend “as, latin | 
us, eris; us, en ur, or-is; ur, | 
ur-is; or, ór-15; “or, ór-i5,88 932, | 
935, 936; gothique isa, neut. | 
(nom.-acc. is), is-tra, is-la, s-la, | 
as-su (drauMin-as-su-s), $ 933; | 
vieux haut allemand us-ta, us-ti, | 
os-ta, 0s-ti, lithuanien a5-tt, | 
$ 934. 

Sanscrit us, $ 935. 

Sanscrit is, $ 935. 

Sanscrit ya, $ 887; latin & 
(neut.), $888; sanscrit "ya agu); 
gothique * ja, latin *ió, grec * to, | 
$889; vieux slave "we ge, $ 990; 
lithuanien "ja, $ 891 ; sanseril yá 
(fém.), gothique Jô (nom. ja ou i), 
$ 892; vieux slave ja, lithuanien 
ia, ë, $ 893; latin ta, if, tên, 

“ia, “té, * tn, grecia, "i i2,$ 894; 
vieux haut-allemand *£, $ 895; 
nouveau haut-allemand a $896; ! 
sanscrit *yá , grec " x, vieux haut- | 


allemand “ja, neut, (nom. 1), go- 
thique "em (nom. ez), Š 896; 
sanscrit ya (part. fut. pass.), zend 
ya, gothique ja, lithuanien ta 
(nom. is), latin i , grec io , $8 897. 
898 ; sanscrit “ya, zend “ya, grec 
"o, “aa, latin *ió, za, SS 899, 
goo; latin za pour sanscrit £, grec 
9 (?), $ 900, IV, 228; gothique 
“ja (fém. *j0), “jan, jan, sans- 
erit ya, zend ya, lithuanien za 
(fém. €), vieux slave jo, $ 901. 

Sanscrit yu, zend yu, lithua- 
nien iu, grec ev, $ gá3. 

Sanscrit “iydñs, úyas, yáns, 
yas, voir Degrés de comparaison. 

Sanserit "da, voir Composés 
possessifs. 

Sanscrit “êya, grec "eg, * co 
latin * gó, có, $ 956. 

Sanscrit ra, la, a-la, i-la , u-la, 
i-ra, u-ra, é-ra, ó-ra, $ 937; 
zend ra, $ 938; grec po, Ao, la- 
tin ró, la, golhique ra, la, vieux 
haut-allemand a-la, u-la, ¿-la, 
e-la (nom. a-l), etc., $ 938; li- 
thuanien a-la, grec a-Ao, g-ÀAo, 
u-po, u-Ào, a-po, e-po, latin u-lö, 
u-la, e-ró, i-li (2), $ 939. 

Sanscrit “ra, * la 
“f-ra, “iHa, zend “ra, grec * po, 
"Ae, latin * (?), $ oho, 

Sanscrit ri, grec pe, latin ri, 
e-m, $ 941. 

Sanscrit ru, lihuanien ru, 
$ 942. 

Sanscrit va, latin xó, uó, $8 443. 
944. 


* * : 
, tra,* i-la, 
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Sanscrit ván, van, zend van, | 
$ 945. 

Sanscrit *vant, vat , zend *vant, 
vat, latin *niö, $$ 409, 410; li- 
thuanien “leta, linta, la, ant, 
$ 511; sanserit *vant, vat, latin 
"lent, lentó, grec evr, $ 957. 

Sanscritväns, vas, vat , us (fém. 
ust), $786; lithuanien ei (nom. 
eù-s), usta (nom. fém. usi), bo- 
russien wun-s, uh-8, 0n-8, an-s, 
(nom. masc.), usi, zend váonh, 
us, us (fém. ust, úsi), $8 786, 
787; gothique usia (nom. plur. 
masc. bérusiós «ancétres n), $ 788; 
grec or, uta, latin úr: (sec-úri-s), 
* 6s0, $ 789; vieux slave vús (fém. 
visa), $ 790. 

Sanscrit na, zend na, gothique 
na, lithuanien na, vieux slave Ho 
no, grec vo, latin nó, $$ 833, 834. 
835; sanserit na (fém. ná), zend 
na, grec vo, v», latin nó, na, vieux 
haut-allemand na (fém. nó, nom. 
+, na), $ 839. 

Sanscrit *i-na, grec * evo, go- 
thique *ei-na, vieux haut-alle- 


mand “êng, lithuanien “ina, *i- 


ma, "y-na (= i-na),*ö-na, vieux 
slave "ene e-no, Š 835; latin "€. 
nd, “ina, "Eno, *éna, *å-nö, 
"nö, $ 836; sanscrit * #-na, 
S 836. 

Sanscrit “dni, fém. (indrd-ni, 
mátulá-ni, ete.), grec * ama, *w- 
vn, latin *6-na , * 6-nia , lithuanien 
"nö, vieux slave Sp ünja , vieux 
haut-allemand *inna, nouveau 
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haut-allemand in, inn, vieux nor- 
rois *ynja, $$ 837, 838. 

Sanscrit ni (fém.), grec vi, vieux 
slave ni (nom. Hk ni), lithuanien 
nt, gothique ni, $ 840. 

Sanscrit ni (masc.), latin ni, 
vieux slave ni, litauanien ni ( fém.), 
$ 848. 

Sanscrit nu, s-nu, zend nu, li- 
thuanien nu, s-nu, gothique nu, 
latin nu (4* déclinaison), grec vv, 
88 946, 947. 

Sanscrit nt, ant, t, at, voir Par- 
ticipe présent et Participe futur. 

Sanscrit ma, zend ma, grec yo, 
latin mó, lithuanien i-ma, gothique 
ma, vieux haut-allemand ma, 
$8 805, 806; grec py, latin ma, 
lithuanien ma, me, $ 807; go- 
thique mó, $ 948. 

Sanscrit mi, gothique mi, $948. 

Sanscrit mån, man, imán, i- 
man, zend man, $$ 796, 797; 
grec pov, pov, pev, latin món, 
min, mön-i-a, $ 797; grec piv, 
$ 798; gothique man, vieux haut- 
allemand mon, lithuanien men 
(nom. mê), vieux slave MEN men 
(nom. mhi mü), $$ 799, 800; 
grec par, latin men, min, vieux 
slave men (neut. ) , sanscrit *¿mán, 
i-man, vieux haut-allemand “mon, 
$ 799; arménien man, $ 183, I, 
397 ; latin mentó, grec Gë, my. 
vieux baut allemand munda (nom. 
mund), $ 803. 

Sanscrit mána, vieux prussien 
mana, lithuanien ma, grec pevo, 
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latin mind, mnó, gothique mónjó 
(fém.), vieux slave mo, zend ma- 
na, mna, mr, $$ 791-795; armé- 
nien mno, $ 183”, I, hoo; latin 
muló, $ 803. 

Sanscrit mara, vara, $ 808. 

Sanscrit mant, mat, $ 957. 

Sanscrit ka, a-ka , ükn, 1-ka , u- 
ka, ü-ka, latin ú-có , 1-00, 1-60 , tc, 
de, 0-c, grec @-X0, T-X, G-A, aux. 
(yuvam) ou axe, lithuonien t-ka, 
gothique aga, $ 949; vieux haut- 
allemand age (nom. ing), u-ngá 
fém. (nom. unga) (?), Š 950; ar- 
ménien a-ka, par exemple savaka 
(nom. savak «enfant» = sanscrit 
sävaka [même sens] de la racine 
svi «croître», contractée en su). 

Sanserit " ka, $8 koh, 951; go- 
thique * ha, “ga, "Ge, $ 951: la- 
tin "có, grec *xo, "i-x0, ti-xo, 
$ 953; gothique, lithuanien, bo- 
russien *i-ska, vieux slave ¿-sko, 
grec t-oxo, tax, $ 95a. 

Sanserit £, latin z, grec v, $$ 907. 
910. 

Sanscrit ta, zend ta, lithuanien 
ta, latin tó, grec ro, $8 817, 818, 
821; gothique ta, da, $ 820; la- 
tin do, $ 819; vieux slave to, lo, 
$8 822, 823; mahratte la (fém. 
li, neut. lo), $ 823, IV, 81, re- 
marque (cf. bengali, ibidem). 

Sanscrit "i-ta, latin “&, grec 
*ro, hihuanien “fa, vieux slave 
“Lo, sto, $$ Bah, 825. 

Sanscrit "tà, "ët, “tan, grec 
Ty, latin ta, tät, tút, gothique 
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tho (nom. tha), parfois dô, dá, 
vieux haut-allemand dó (nom. da). 
anglais th, vieux slave ta, SS 826- 
831. 

Sanserit ti (fém.), zend ti, go- 
thique ti, thi, di, lithuanien ti, 
vieux slave t, $8 841, 865; grec 
TL, ot, Gia, $8 842, 843; lithua- 
nien tê ou (a, *y-sté ou y-stia, 
vieux slave “st, $ 844; latin ti, 
si, tión, sión, * tia, 6, $ 844. 

Sanscrit té (masc,), lithuanien 
ti, gothique t£, di, lithuanien tz, 
cia (euphonique tia), vieux slave 
ti, grec ve, latin ti, "st (2), $845. 

Sanserit a-ti, grec e-ti, lithua- 
nien a-scta (nom. a-stis), $ 847. 

Sanscrit "ie, zend ti, latin t, 
S 414. | 

Sanscrit *tiya, zend tya, go- 
thique djan, latin tið, vieux slave 
tijo (nom. tij), lithuanien cta ou 
ita, $ 322. 

Sanscrit tu (fém. , infinitif), grec 
eu, Zend iu, $ 862, IV, 161-165; 
latin tu, su ( 4° déclinaison, masc.), 
$ 863; borussien tu (infin.), li- 
thuanien tu (supin), vieux slave 
TB tú (supin), $5 864, 866; go- 
thique tu, thu, du (masc.), $954; 
sanscrit a-fu, á-tu (masculin), 
$ 955. 

Sanscrit tår, tr, zend tár, grec 
Typ, top, *9-s, latin tor, türó, 
vieux slave teli (thème teljo). 
$$ 646, 647, 810, 811, 814, 
815*; sanscrit fém. tré, latin tric, 
grec 7pió , Tpıa, vetpa , 718,898 119, 
6. 
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811; datin *4-tor, *i-tór, grec 
"ene, * 05-s, " i995, $ 955. 

Sanscrit tar, ir, tr, zend tar, 
Ihr, grec ep, vp, latin ter, tr, go- 
thique tar, tr, thar, thr, lithuanien 
ter (nom. tê), vieux slave ter (nom. 
ti), $8 144, 265, 819. 

Sanserit ira (fém. trá), grec 
po, rpa, Gpo, Opa, latin trà , tra, 
zend tra, thra, $8 815, 816; go- 
thique tra, thra, dra, vieux haut- 
allemand tra, dra (nom.-ace. tar, 
dar), nouveau haut-allemand ter, 
anglais ter, $ 815; gothique AA. 
fém. (nom. thla), vieux haut-alle- 
mand nom. dla, dila, dela, dal, 
grec Tào, TAN, Bio, Gin: go- 
thique thró (nom. thra), vieux 
haut-allemand tró (nom. tra), tar, 
tera, ter, $ 816. 

Sanscrit* tra, zend * thra , $ 420. 

Sanscrit * trá, $ 295, Il, 181. 

Sanserit * tara, zend “tara, 
grec repo, latin *teró, gothique 
"thara, vieux haut-allemand * da- 
ra, $ 291 et suiv.; vieux slave 
* toro , " tero, $ 297. 

Sanscrit * tama, zend *téma, la- 
tin "amd, *simó, gothique * tuman, 
tum'-ista, dum’-ista, $$ 291, 292, 
295. 
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Sanscrit “tya, gothique *thja, 
latin * 46, grec “oro, $ 959. 

Sanscrit (va, zend sys iwa, 
gothique tva, neut. (nom. tv), thvó, 
fém. (nom. thva), vieux haut-alle- 
mand don (nom. do), vieux slave 
tva, ba, lithuanien ba, be (?), 
$$ 832, 862. 

Sanscrit *tva, vieux slave *stvo, 
$831. 

Sanscrit “ana, prácrit ttana, 
vieux perse tana, grec fém. “our, 
adj. *ovvo, lithuanien adj. tina, 
adv. tinay, $850, IV, 145 et suiv., 
remarque, $ 989, IV, 377 et suiv. 

Sanscrit "io, grec vo, latin 16, 
lithuanien ta, vieux slave to, go- 
thique tan, dan (nom. ta, da), 
$$ 322, 393. 

Sanserit *íam, latin *tem, $ 425. 

Sanscrit “fa, zend ia, latin ta, 
tt, $ 595. 

Sanscrit "dá, vieux slave da, 
g-da, lithuanien da, $ h22. 


Sanscrit "dä, grec * xa, $ 325. 


Sanserit “sas, grec xis, $ 224. 

Sanscrit “sya, latin “rio (?), 
$ 960; gothique arja, *arja, $ 961. 

Sanserit “ha ou da, zend da, 
grec ba, gothique th, d, $ h20. 


Sanscrit "tas, latin “tus, grec | Suri. 1° Latin. Supin en tum (cf. in- 


* Bey, vieux slave du, $ 421. 
Gansen, “tana, latin “tng, 
$$ 958, 959. 
Sanscrit tavya, latin tó, grec 
zeg, $ 902; lithuanien toja, vieux 
slave a-tajo (nom. a-taj), $ 903. 


L 





finitif sanscrit en tum), IV, 165 
et suiv.; en tú (c’est proprement 
l'ablatif da suffixe tu), IV, 179 et 
suiv. 2° Lithuanien. Supin en tum 
(cf. infinitif sanserit en tum), Ill, 
337; IV, 167 et suiv. 3° Vieux 
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slave. Supin en të (== infinitif sans- | Tuème pes mors. Cause de la diversité 
erit en tum), IV, 171-172. des déclinaisons, Il, xxx. 

Svarıra. Voir Accentuation. , ' 
: Unârra. Voir Accentuation. 
Tappurra (suffixes secondaires), IV, 
aho. Uu Aur ou Apoucissement. I est 


; amené par z, f, 7 en vieux haut- 
Tarpunusua. Voir Composés de dépen- E 


dance. 


Temes, ill, us, Ceux du sanscrit et 
du zend, III, 5-6. Noms des temps 
chez les graminairiens indiens, HE, 
5, note 1. Formation des temps, 
III. 123 et suiv. Temps principaux 
el temps secondaires, III, 7-10. 
Temps spéciaux et temps géné- 
raux; les premiers prennent les ca- 
racléristiques de classe, les seconds 
neles prennent pas. En sanserit, les 
temps spéciaux sont le présent, le 
potentiel (= optatif grec), l'impé- 
ratif, le prétérit à augnient à forme 
unique; les temps généraux sont : 
tous les autres temps, I, 231, 
note 1. 


Téxues. Comment elles se comportent 
en sanscrit á la fin des mots, 88; 
devant les désinences grammati- 
cales, 198-199. Ténue au lieu 
d'une moyenne en grec pour cause 
d'euphonie (racine sanscrite gud; 
grecque xu0), I, 149-150, 211- 
219. Loi des ténues chez Notker, 
192-193. Exceptions, 193-194. 


Tukur. Le thème est la forme fon- 


damentale des mots, IL, xxx. 
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allemand, 121-122; en moyen 
haut-allemand, 122; en nouveau 
haut-allemand, 122-123. Faits 
analogues en zend, voir Force 
d'assimilation. 


Vense. Voir d'abord HI, xxxvii et 


suiv.; puis Ill, 1 et suiv. Change- 
ment de voyelle produit dans les 
verbes par le déplacement de l'ac- 
cent, Il, vue te, Sur les verbes 
de la 4° et dela 10* classe, III, ı. 
Composés oú le premier membre 
a l'air d’etre un verbe, voir Com- 
posés. 


Verse SUBSTANTIF, en nouveau perse, 


II, 464, note 1. 


Verges périvés. Voir HE, 1xxvi et suiv. 


Cf. Causatifs, Denominatifs, Dési- 
dératifs, Imitatifs, Inchoatifs, In- 
tensifs. 


Vigux Perse ou langue des Achémé- 


nides. Préface de la deuxième édi- 
lion, 15. | 


Viráma. Signe de repos en sanscrit, 


67, 191. 


Visanca du sanserit (transcrit par h), 
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h1. Emploi que Pon en fait, 43- 
A^. 


VocarisATION de j et de v en germa- 
nique, 121, 149-143. 


Vocarir. Principaux passages qui 
concernent le vocatif singulier, 
493-417. Tableau comparatif du 


vocatif singulier, 446-447. Re-. 


marques générales sur la forma- 
tion du vocatif singulier, 443, 
ibil., note 1, 445-446, 

1° Sanserit, Accent du vocalif 
singulier, 449. Sa formation, 443- 
AAA. Vocatif singulier terminé par 
a dans les thèmes en a, 443; par 
a dans les thèmes féminins en å, 
4^6, note 1. 

a” Zend, Outre le tableau com- 
paratif voir 443, 446, note 1. 
Sur le vocatif singulier des thèmes 
en d ét ena, 444, 

3° Grec. Accent, 442-443. For- 
mation, 445. Vocatif singulier 
terminé par e dans la 2° décli- 
naison, 443; par of dans les thèmes 
en on, nominatif w, 329. 

4° Latin. Vocatif singulier ter- 
mine par é dans la 2° d«slinaison, 
443. Voir de plus 445-446. 

5* Lithuanien. Vocatif singulier 
terminé par e dans les thèmes en 
a, 443; par au dans ceux en u, 
^45; par € dans ceux en z, 445. 
Borussien. Vocatif singulier ter- 
mine par a, e dans les thèmes en 
a. h^3. note 1. 


| 
| 
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6° Vieux slave. Vocatif singulier 
terminé par e dans les thémes en 
0, par o dans ceux en a, par e 
dans ceux en ja (féminin), par e 
dans ceux en jo, par u dans ceux 
en à, par e dans ceux en ú qui se 
changent en o, par ? dans ceux en 
2, II, 142; par a dans les adjectifs 
féminins, H. 161. 

7° Gothique. Sur le vocatif sin- 
gulier des thèmes masculins en 2 
et des thèmes masculins-neutres 
ena, L, 444-445; des thèmes fé- 
minins en ¿et en u, I, 444. Vo- 
catif singulier terminé par au dans 
les thèmes masculins en u, I, 44%. 
Vocatif singulier dans les adjectifs, 
I, 445. Vocatif singulier du vieux 
norrois, I, 445. 


VovELLE DE LIAISON dans la déclinai- 


son, voir l'article Datif B, d; dans 
la conjugaison, Ili, 103; au futur 
auxiliaire du sanserit, HI, 110; à 
l'infinitif, ILE, 115 , note 4. Voyelle 
de liaison du zend (€, :), Ill, 110- 
111. Voyelle de liaison du sans- ` 
erit (2), du grec (a), du gothique 
(u), au parfait, III, 253-254. Voir 
aussi Parfait. Voyelle de liaison 
entre les deux membres d'un com- 
posé en grec, en latin, IV, 335- 
336; et aussi dans les thémes à 
voyelle en grec, IV, 336. Voir 
aussi, pour ces deux langues, IV, 
335-338. Sur les formes comme 
ópeiS&vys, IV, 337. Thèmes ter- 
minés en grec par a, », IV, 335- 
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336; par p, 9, v, 7, 0, IV, 336; 
en latin par s, IV, 335, note 3, 
qui ne sont pas suivis d'une voyelle 
de liaison lorsqu'ils sont le pre- 
mier membre d'un composé. Le 
gothique n'emploie jamais de 
voyelle de liaison dans ses com- 


posés, IV, 338. 


VovgLLES. Les primitives sont a, i, u. 
Signes des voyelles en sanscrit, 
67. En sanscrit, deux voyelles qui 
se rencontrent se combinent, 197. 
Le vieux slave paraît n'avoir pas 
de voyelles longues, 165. En 
litbuanien, l'accent allonge la 
voyelle qu'il frappe, IV, 352. Voir 
Insertion d'une voyelle, Poids des 
voyelles, Allongement d'une voyelle, 
Renforcement de la voyelle, Chan- 
gement de voyelle, Prosthèse. 


1 
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Vrou, Signification du mot, 69. 
En quoi consiste la vriddhi, 69, 
78. Traces de la vriddhi dans les 
langues indo-européennes, 78. 


Zespo. Remarques générales sur la 
langue zende, 6-8. Authenticité 
de la langue zende, 15-16. Pas- 
sages plus ou moins longs du 
Zend-Avesta expliqués dans la 
Grammaire comparee, 106, 382, 
note 2, 383, 433, 434; H, 32, 
43,50, 64,65, 397, notes a et 
3; HI, 59, note 1, 64, note 1, 
147, 258, 284, 286, 289-290, 
314, note 1, 315, note 2, 317, 
330, note 2, 350- | 
note 3, 379, 386% A ai, 

388, ho», note eh ^ note 2, 

435-836; IV, Sed. Pec 


398, 603. 
— | am 
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TABLE DES MOTS. 


A. — LANGUES DE L’INDE. 


it 1° a, lettre de l'alpha- 
bet, voy. Alphabet sans- 
crit, 
2° a priv., II, 342, 
418, 420; G au com- 
mencement des com- 
posés possessifs, IV, 
357 ;descomposes dé- 
terminatifs, IV, 363; 
des composés adver- 
biaux, IV, 372. 
3° a augment, IIT, 
168 el suiv. 
4° a théme démons- 
tratif, IE, 333, 346; 
1, 375; II, 365; éna, 
ayá, I, 374; asma, 
zend ahmdi, I, 105; 
11, 333; asydm, I, 
374 ;¿bís, IL, 20, 333. 
“aiku, gothique angous, 
Il, 1303 IV, 87. 
. dihri , IV, 304. 
akar, dkaram, voy. rac. 
kar... 
akkd, 446, remarque i. 


1* SANSCRIT. 


akía (= akis, à la fin 
des composés, 265 ; 11, 
212; IV, 248. 

akét, aksän, étymologie, 
265; déclinaison, IV, 
277; = zend asi, 1, 
105; IV, 226; lithua- 
nien akis, IV, 269; 
gothique augó , théme 
augan (— akáán), IV, 
277; arménien akan 
(= akíán), 1, 396. 
Pour sa forme à la fin 
des composés, v. aka. 

agáda , 312. 

ágra, zend agra, IV, 
273, 257. 

agni, latin ignis, 348; 
cf. IV, 119. 

diri, IV, 304. 


ag (rac.), grec dye, latin ` 


ago, arménien sêt «je 
menais», lit, 205. 
ang (rac.), IH, 227; cf. 
IH, 205. . 
at (rac.), átitam, II, 


217; 1btensif atát, Uf, 
433. 

at (rac.), 320. 

átas, Il, 1805 cf. II, 
333; IV, 394. 

ati, M, 364; IV, 387; 
arménien ti, II, 417; 
zend ott, as, a$ , 207; 
cf. IV, 388. 

atikrämé, voy. kram. 

atimátrám, IV, 372. 

atiyagas, 207. 

atisundara, 207. 

átra, 11, 333, 407. 

atavá, Il, 379. 

ad 1^ ad (rac.), cf. 363; 
IH, 13, 15; gothique 
at, ita, 1, 36; armé- 
nien uten, I, 397; 
IH, 204, 407; vieux 
prussien tstwei, IV, 
170; ádmi, gothique 
ita, vieux haut - alle- 
mand tu, izzu, Í, 
150,169; vieux slave 
jami, 169; HI, 15; 
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disi, vieux slave jast, 
II, 35; átti, vieux 
slave jastí, HI, 50. 
2° ad «qui mange”, 
en composition, 291. 
adás (neutre de asáú), |, 
207; 11, 306. 
ádudruvan (rac. dru), 
. HI, sıa. 
dduhra (rac. duh), UL, 
2t 9. 
ádrérañ (rac. dará), IH, 
253. 
ádbuta , 91. 
admará, IV, Lo. 
adyá , II, 333,366, 417; 
IV, 380. 
dara , ossète dalag ; go- 
thique dalathró , ete., 
148, 386; latin infe- 
rus, 50; ll, 180; IV, 
387. 
adama,lalininfimus, 50 ; 
II, 180; IV, 387. 
adás , latin infra, 50; Il, 
31, 180, ^11; IV, 
387. 
adástát, 385. 
adi, Il, 30, 364; cf. IV, 
390. 
an 1° an (privatif), vox. 
a. 
3° an (rac.), grec 
dvenos, latin animus, 
IV, 45; cf. 1, 263. 
and (thème démonstra- 
tif), H, 211, 336, 
351; IV, 389, 397; 
arménien in-gn , sun, 
du-in, nuin, IT, 293, 
345. 346: anéna, 
andyá, Il, 355. 


| 
x 
| 
| 
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anila, irlandais anal, ME, 
270; IV, 81, 299. 

ani$am, IE, 416. 

ánu , IV, 397. 

anuksanán , IV, 372. 

anugñá (substantif), IV, 
210, 243. 

anutiamá, MI, 168. 

anudáttatara, 217. 

anéka, UM, 169. 

dnésam, VOY. naš. 

ánta , IV, 388. 

antár, zend antaré, 79; 
expliqué et comparé 
(latin inter, gothique 
undar), 11,179, 350, 
357; IV, 397. 

antara, ll, 178, 185, 
391. | 

ántaréna , II, 181. 

ánti, IV, 389. 

antiká, IV, 389. 


anyá —aná 4- ya, M, 178, 


351; cf. I, 58, 551; 
IL, 211 ;—zend anya, 
l, 9^; arménien ail, 
I, 403; latin alius, 
Ii, 340. 

anyatará , WH, 178. 

anyátra, gothique alja- 

 fheó, M, hog. 

'angáta , latin aliuta, H, 
hi7- 

anyad®, vieux slave inag- 
da, inúda, Mi, 515. 

anyddréa, Il, kos. 

ap «eau», 292. 

dpa, sonorigine, H, 352, 
181;1V,390;latinab, 
I, 93, 355; golhique 
af, IV, 384 ; au com- 
mencement des com- 





posés possessifs, 1V, 
359; avec sens néga- 
uf, IV, 393. 

ápatya , IV, 325. 

ápaptam , voy. pat. 

ápara, son origine, ll, 
352; IV, 402; cf. I, 
307, 357. 

aparähna , 1V, 364 , note 
h. 

ápas, latin opus, 297; 
IV, 267, 288, 296. 

ápi, zend api, 95 ; cf. IV, 
390. 

ápnas, IV, 289. 

abala, MI, 169. 

dhaya, IV, 362. 

abi, son origine, 1l, 30; 
IV, 391, 392; Send 
aibi, gh; gothique be, 
vieux haut-allemand 
bi, 120; latin ob, 11, 
179; grec audi, II, 
179. 
hd, voy. Eid. 

abitas, 120; H, 179; 
IV, 397. 

alipranónumas (intens. 
rac. nu), HI, 438. 

abrá, 98. 

am (vac.), 77. 

amáti , lith. amzis , 77. 

amása, 77: 

amätya, IV, 331. 

amu (thème pronominal, 
complétant la décli- 
naison de asáú); acc. 
sing. amum, 355; 
instr. sing. amuna, 
amuyd, IV, 130; gén. 
sing. amtiéya ,), 355; 
duel amúyós , IV, 130; 


pluriel ami, IL, 39, 
301. 

amútra, I, 407. 

ambá, h^6. 

ayaksmatätı, IV, 89. 

ayám, son origine, H, 
333; sur sa terminai- 
son, H, 255, 300, 
335; zend aém, I, 95, 
355; II, 335; ayañ 
ganas «je», II, 267; 
ef. iyam, ima, idam, 
ana, a, 

ayás «qui va, qui est 
prompt», IV, 288. 

dyas «fer», latin aes , go- 
thique ais, IV, 262. 

ar, y (rac.), 287; HI, 
106; IV, 233, 273; 
désid. ararıs, IH, 429; 
causat. arpáyámi , IH, 
hah, 

dra, IN, 233. 

árati, arati, IV, 118. 

árandam, voy. rad. 

arari¿, désid, de la rac. 
ar, Hi, 429. 

arí, gen. sing. aryds, 
515 ; nom. plur.aryas, 
li, 45. 

arindamé, grec Inzöda- 
pos, IV, 255, 331. 

aristáidts, IV, R9. 

arc (rac.), IV, 338; part. 
fut. pass. ardanta, IV, 
238. 

arg (rac.), drgigam , HT, 
318. 

árnas, IV, 289. 


érla, dénom. aríapáydmi, . 


HI, 447. 
ard (rac.), IV, ^6. 
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ard, rd (rac.), II, 250; 
HI, 414. 

ardá , ossète ardag , 148 ; 
árdua , latin ordo, nou- 
veau haut-allemand 
Ort, II, 250. 

arpáy, caus. voy, rac. ar. 

árma , IV, 46. 

aryas, voy. art, 

árcant , zend aurvant, 99. 

álam , suivi d'un instr. ou 
d'un gér, IV, 128, 
164. 

alpaíás , Y, 251. 

allá, 446. 

áva, zend ava, II, 355; 
IV, 393. 


| avadir, 922; dvavadtram, 


. MI, 218. 
avayäg, sa formalion, 
IV, 265 ;nom.avayds, 

I, 318. 

ávara = ava + ra, IV, 
388, hor; gothique 
vairs ? H, 196; latin 
avernus; arménien + 
wair, IV, 393. 

avárma, IV, 388. 

dválsam , voy. vas. 

ávi, latin ovis, 32; li- 
thuanien amis, 57, 
343; gothique avistr, 
IV, 69. 

dvödam, voy. vac. 

avyatisyai , voy. vyai. 

a£ (rac.), IV, 273; latin 
acer, IV, 304; latin 
acu? IV, 273; intens. 
asés, UH, 433. 

asanı , IV, 273. 

asdá , voy. as. 

asili, Il, 239. 
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dsınan zend ásman , nou- 
veau perse asmán, 
342 3 lithuan. akmü, 
slave komm, 63, 103; 
IV, 37, 38. 

ásra, IV, 305. 

dsrt, IV, 304. 

dsru , neutr. 350 ; lithua- 
nienasara, 179 ;etym. 
106; IV, 304; grec 
dangu, gothique tapis, 
tbid. et IV, 119. 

üsröt, VOY. $ru. 

ásva, étym. IV, 270; suf- 
fixe, IV, 3o4; zend 
aspa, I, 102; lithua- 
nien aiwa, 1, 179; 
grec Fanos , lat. equus, 
1,38, 57; vieux saxen 
ehuscale , IV, 305 ; dé- 
nom. ásvasyáms, MI, 
459; asváy&mi , latin 
equio , MI, 459. 

áseam , voy. sti. 

asvin , agviná, II, 3. 

détan, lithuanien aštünt, 
H, 236; d$téu, com- 
paraison et déclinai- 
son, H, 229; grec 
óx1ó, II, 272 ; lithua- 
nien aétüm , slave osmi, 
I, 179; gothiq. ahtau, 
157; zend asta, 103; 
latin octo, 31. 

aslamá, I, ahh, 2^8. 

as 1^as (rac.) «être» ; son 
origine, HT, 126 ; com- 
paraison en général, 
I, 263; as et bú „zend 
ah, bú: gothique 1s-1, 
sij, bana, vas ; nouveau 
haut - allemand :s- t, 
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bin, war, WM, 126; 
présent de as en sans- 
crit et dans les langues 
congénères, III, 80, 
130. 

ásmi , gothique im, 
l, 130; IH, 16; grec 
Eu, cial, HI, 13; 
litbuanien esmi, IE, 
13; vieux slave jesmí, 
I, 169; II, 15. 

dsi, latin es, go- 
thique is, grec &ooi, 
arménien es, I, 340; 
JHI, 38; zend dhi, |, 
105; slave Jesi, |, 
180; HI, 35. 

ásti, 1, 242; zend 
géit, grec deit, HI, 
åg; gothique tst, I, 
120, 157; HI, 16; 
slave jesti, 1, 166; HL, 
Do: arménien €, III, 
59. 

smas, 111,81, 130. 

sta, UI, 81, 130. 

santi, Ill, 81, 130; 
vieux slave surtt, I, 
166; HI, 54; latin 
sunt, grec évré, zend 
héntt, VIT, 51 ; nouveau 
haut-allemand sind, I, 
120; arménien en, IHI, 
60. 

Prés, moy. se, WI, 
83. 

Potent. syám, III, 
322; gothiq. sijau, Hi, 
83, 131; zend gyem, 
I, 81, 87; grec ehv, 

. Jatinsiem,sim,1,81; 
armen. izem, l, hob. 
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Lét (=subj. grec) 
asas, asat, HI, 372. 

Impér. édi, ge. fo, 
II, 51, 47,73, 244. 

Imparf. III, 159- 
163;4san, 79;111, 58. 

Part. pres. san, I, 
79 ;1V, 5,7; grec cas, 
IV, 13 ; sati, lithuan. 
santt, IV, 5. 

Pour as contenu 
dans différents temps, 
voir la lable des ma- 
tiéres a Parfait, Ao- 
rıste, Futur. 

2° as (rac.), «je- 


ter», Hf, 256; as-r- nt 


(nyas), II, 182. 
asansayám , IV, 372. 
asas, asat, lêt de as, III, 

372. 
asáú, zend édo, 106, 

355; II, 300;cf. adás, 

amú. 
asi 1? así, latin ensis, 1, 

14; élvm. IV, så, 

268. 

2^asi, vov. ase etre». 
ásu, dénom, asúyámi, 

Ili, 457. 
ásrgran, rac, erg, UL, 

253. 
ásti, grec da1éoy, alba- 

nais dite, 45, ^6. 
gemét, voy. ahám, 
asmadiya, Il, 390, 39 
asmábyam , voy. ahám. 
asmáka , IL, 277, 389. 
asmäkam, voy. ahám. 


asmädrs, lI, 4o1. 


asmán , voy. ahám. 





| 
| 

asmát, voy. a (th. dém.). | 
| 


asmá bis, voy. ahdın. 
demi, voy. as o éiren, 
asmin , voy. a (th. dém.). 
asmé, voy. ahám. 
asmät, voy. a (th. dem.). 
asyám , voy. a (th. dém.). 
ásvidyam , voy. avid. 
dhan, étym. 106; IL, 
86; zend agan, go- 
thique dags, 1V, 278. 
dham, I, 355; 11, 255, 
266, 300; zend asêm, 
I, 108; v. perse adam, 
IV, 141; tableau com- 
paratif, IL, 277. 

Acc. sing. má, mám, 
II, 257; vieux slave 
man, lI, 261. 

Instrum. máyá, l, 
358. 

Dat. máhyam, latin 
mili, 1, 66; H, 11, 
259, 260; zend mai- 
bya, M, 13. 

Abl. mat, latin met, 


1,381, 384;1l, 259; 
mattas, 1, 380. 

Gén. máma, ll, 
año, 261. 


Gén. dal. mé, zend 
mó, 84; Il, 260, 
289; vieux slave mu, 
H, 294. 

Loc. masi, latinmet, 
438; 11, 259, 287. 

Nom. plur. vayám, 
zend vaém,1, 95 , 98 ; 
Il, 255, 264, 301; 
HI, 10;asmé, propre- 
ment ego et illi, Il, 
265, — páli amhe, grec 
dupues, nᷣueĩs, 1, 372: 


H, 211, 264, 265, 
301; Ill, 22. 

Acc. asmán, grec 
pas, perse má, af- 
ghan múnga, IT, 255, 
265. 

Instr, asmábis, 1I, 
20. 

Dat. asmébyam, gr. 
uiv, IT, 3 1 ; zend mai- 
byó, Il, 11, 13, 265. 

Abl. asmát, HM, 271. 

Gén. asmákam, II. 
78, 275, 287, 389, 
394. 

Gén. dat. acc. nas, 
IT, 269, 270; HI, 21. 

Duel ávám, propre- 
ment «mot et toi», H, 
271, 272; náu, II, 
271. 

dhi, élym. et suffixe, IV, 
268; arménien 6, II, 
ho3; latin anguis, 
134 ;lithuanien angis, 
IV, 269. 

ahnâya, 11,86; IN, 375. 

dhvam , voy. hob. 

& (prép. «jusqu'à» ) suivi 

. d'un inf. en tós, IV, 
159. 

ágha, IV, 210. 

átilam , voy. at. 

áimán, 320; Ili, 1. 

ddi, slavejedimt, Il, 211. 

ádimá, M, 211. 

ánavínót , intens. de la 
rac. nud, IH, 439. 
áp (rac.), latin ad-ıp- 
iscor, HI, La, 217; 
dpipam, HI, 217. 
dpas , LV, 289. 
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ébarana, 266. 

ébyäm, voy. a, thème dé- 
monstratif. 

äyam «j'allais», voy. +. 

áyasá , zend ayanha , IV, 
264. 

árgigam, rac. arg, II, 
218. 

ävavad'iram , rac. avadir, 
Ill, 18. 

dväm, duel, voy. ahám. 

ávirbúta, IV, 39^. 

äviskrta, IV, 394. 

ávis, IV, 394. 

ásista, voy. dét. 

ású, grec timus, IT, 192; 
IV, 270; zenddsu, IV, 
271; superl. ásista, 
zend á£ista , latin ócts- 
simus, grec ðxiolos, 
Il, 192. 

ás 1? ás «il était», voy. as 
«eiren. 

a” ás (rac.), grec 
pas, UL, 88 ; employé 
comme verbe substan- 
tif, H, 126; désid. 
ásisis, HI, 429. 

ásádé, voy. sad. 

ásan , voy. as «étre». 

ásand, IV, 189. 

ásisis, désid. de la rac. 
ás, HI, 429. 

dsis, Asit, imparf., voy. 
as «étren. 

ásyà , latin os , oris, 338. 

dhuvadydi, voy. rac. hvé. 


i 1? ¿(rac.), III, 10, 14; 
grec el, HI, 88,89; 
gothique ais, grec 
aióy, latin evum, I, 
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118; prés. de + et de 
eip, VI, 925; dyam 
«j'allais», HI, 18; 
1 + pra; pres — pra- 
isé , latin é-re , IV, 14%. 
2° t thème prono- 

minal, IT, 325; ta- 
bleau comparatif, IT, 
328. 

ič (rac.), 89, 131. 

it, neutre tombé en dé- 
suétude, particule vé- 
dique, 326, 330, 
363, 372. 

iara, latin iterum, II, 
178, 325, 351, 352. 

itás , II, 326. 

úi, zend ita, latin ita, 
prácrit et pali &, 1I, 
326, 364, 5h12; IV, 
387. 

itíám, Il, 325, 357, 
617. 

idám, Il, 306, 333; cl. 
ayam ‚iyam , ima, ana, 
a. 

idä, Il, 415. 

idänim, IL, 325, 415. 

idma, zend aima, 206; 
IV, 44. 

inóti (véd.), zend patt 
a nauti, 267. 

indránt, 279; IV, 103. 

indrápúsnós, II, 267. 

indráviémt, II, 267. 

ind (rac.), 70. 

imá, zend imad, etc., 
thème pronominal, 
855; Il, 267, 335, 
336. 

at, lE, 325. 

iyant, I1, 396. 


9A 


iyám , zend im, 355; Il, 
255, 334, 335; cf. 
ıdam. 

iva, Il, 360, 364. 

¿š (rac.), zend yaska, 89. 

isu, IV, 371. 

tétrinam, vac. yag, IV, 
131. 

iámá , IV, hb. 

ihá, zend ida, gothique 
ith, 170311, 12,325, 
331, 408. 

ihatya, IV, 323. 

iké (de aká) (rac.), 265; 
IV, 245; áidikéam, UI, 
218. 

id (rac.), dididam, IT, 
317. 

idréa, IT, 325, bon, 

tr (rac.), 118. 

vant = ¿yant, Il, 396; 
Kleine sanscr. Gramm. 
3° édit., p. 187. 

¿$ (rac.), IH, 265. 

égvara, suivi d'un inf. en 
tós , IV, 159. 


uktá , voy. vac. 

uk$ (rac.), gothiq. auhsus, 
IV, 273. 

üksan, send uksan, 85; 
gothique auhsa, 129; 
arménien em, 398; 
II, 276; IV, 273, 
276. 

ugrá, zend ugra, 99. 

udêd, IL, 50, 182, 184; 
IV, 396, 412. 

ut, zend us, 206; IV, 
hoo; IE, 182; IV, 
269, 395. 

utiara, grec do7epos, IV, 
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too ; instr. neut. utta- 
rá, 1, 363. 

uttamá, Y, 183; HHI, 
168; IV, 400. 

utta , zend usta, IV, 91. 

utlita, voy. sid. 

uda, latin unda, III, 89. 

udán (neutre védique), 
gothique vató , lithua- 
nien mandi, IV, 279. 

und (rac.), latin unda, 
IH, 2317; IV, 259: 
aor. áúndidam, |, ho; 
HI, 217. 

upa, formation, IV, 270, 
384,390, 395, 399. 

upéri, gothique ufav, 
120; zend upara , IV, 
91; formation, EV, 
395, 399, 400. 

ubá , ubás , 153; IL, 180, 
350; véd. ubá , IT, 3. 

urú, geeceipós,1V, 271; 
instr. véd.-uruyá, I, 
358; IV, 130. 

us (rac.), signification el 
comparaison, 71,201, 
297; IE, 322. 

uáás , déclinaison et com- 
paraison, 297, 315, 
316, 337; IV, al, 
287; IV, xx. 


^ détra, arménien ugt, 


399- 

üsman, IV, 31. 

usrá, lithuanien ausra, 
333. 

útimá, voy. val. 

fin (rac.), duninam, HI , 
217. 

ünd, II, 210. 


| únavinéati, II, 237. 


drm, IV, 310. 
üh (rac.), gothique au- 
kan, IE, 359. 


1? r, lettre de Pal- 
phabet, voy. Alphabet 


sanserit. 


C 


2? r, ar (rac.), voy. 

ar. 

rksd, grec dpxros, latin 
ursus, arménien arg , 
ah, 515 IV, 275. 

rg, voy. rag. 

rgú, zend érésu , IV, 271. 

rúgásé (védique «pour 
orner»), 1V, 145. 

rná, 26. 

rnayd-s, IV, 249. 

rd (rac.), voy. ard. 


é (thème démonstratif}, 
364; il, 333. 

éka, II, 209; HI, 169. 

ekata, II, 2^7. 

ékatará, grec éxdrepos, 
II, 177, 209, 330. 

ékatamá , ll, 177. 

ékad&, IT, 513. 

ékavára , IE, 218. 

ékaíás, grec drag, Il, 
252. 

ékádaían, Y, 232. - 

été, zend aita, viéux 
perse aifa, arménien 
aid, 84; 11,296, 323, 
335 ; déclinaison, II, 
348 ; cf. &a. 

etärhi, 11, 361. 

éda , grec aiĝós , IV, 254. 

édi, voy. as «étren. 

ma, grec dv, olos, go- 
thique ains, vieux 


prussien ains , latin ot- 
nos, H, 210, 348, 
355; déclinaison et 
comparaison, II, 338. 

chis, voy. a thème dé- 
monstralif. 

ebyas, voy. ibid, 

erd, zend aiva, 118; 11, 
210, 360. 

érám , Il, 210, 360. 

êsa, zend ada, osque eiso, 
arménien ais, II, 296, 
337; déclinaison, II, 
348; cf. éta. 

Gë, ét, voy. a thème 
démonstratif. 


dicikéam , voy. ik. 
dididam , voy. id. 


ág (rac.), 33. 
ógas , zend ausó , 33, 82. 
ösfa, slave usta, 171. 


düninam, voy. ún. 
étindidam, voy. und. 


ka, pronom interr., 133, 
138; Il, 366; ossète 
ka, gothique hvas, I, 
157; gothique hvas, 
nouveau haut-alle- 
mand wer, I, 50; sur 
kis, kim, cf. ki. Rap- 
port de kasa kim, II, 
340, neutre védique 
kat, 1, 92,138,356 ; 
JH, 366, 367; kat, 
préfixe, II, 367. 

kasmás, 1, 366. 

kásmát, ossète Kamei, I, 
148. 
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kásmin, ossèle Kami, 1, 
148, 438; voy. aussi 


ki, ku , káscaná , kástit. 
kaküd , 292. 


káctit, II, 367. 

kat , voy. ka. 

katará, grec xorepos, 
«sörepos, lithuanien 
katras, gothique hva- 
thar, vieux slave ko- 
torü, II, 177, 185, 
368. 

katamá, II, 177. 

káti, latin quot, II, 396, 
hoo. 

katáncaná, II, 385. 

katáñtit, IL, 384. 

katam, Il, 357, 370, 
617. | 

katé, send kuía , latin uti, 
II, 418. 

kadadvan, 1, 367. 

kadW, ossète kad, 148, 
170; II, 413, 415. 

kadátaná, 11, 385. 

kadácit, 11, 384. 

kan (rac.), 177; IV, Aa. 

kanyd, zend kaine, 96, 
1773 IV, As. 

kam (rac.), latin amo, ca- 
rus, arménien kamim , 
257; Il, 164, 370; 
IU, 407. 

kaya, théme pronominal! 
défectif, d'où káyasya- 
cit , IT, 369 ; arménien 
ui, zend kaya, II, 
383. 

kar 1° kar, kr (rac.), 
zend kérénaumi, vieux 
perse akunavam, 248; 
Ill, 104; latin creo, 
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I, 419; latin cerimo- 
nia , IV, 35 ; latin cura, 
IV, 265; latin — cer 
(volucer) , — crum (se- 
pulerum), — eulum 
(piaculum), IV, 61, 
62; vieux prussien 
kermens , IV, 26. Gon- 
jugaison : prés. et pot. 
UI, 95; véd. kınömi, 
Hi, 104; aor. .véd. 
ákaram, dkar, II, 
355, 371, 393; im- 
per. krdi, IH, 393; 
let karat, karati, MI, 
371; inf. kártós, IV, 
160; kar en composi- 
tion dans le parfait 
(cörayändakära), TIL, 
258; en d’autres for- 
mes, Ill, 354 ; intens. 
cárkarmi, dárikarmi, 
cárikarmi, UL, 436; 
désid. &ikirs, I, 39. 
a° kar, kf (rac.), ar- 

ménien Karnem, grec 
xlovnm, 305; III, 
105. 

kara (en composition), 
IV, 194. 

karat, lêt de kar, HI, 
371. 

karati, lêt de kar, II, 
371. 

kari, IV, 281. 

kart, krt (rac.), osséte 
kard, 148 ; lithuanien 
kertu, Ill, 207; grec 
xelpo, IV, 65. 

kárman , IV, 32. 

kártós, inf. de kar, kr, 
IV, 160. 
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karla, HH, 361, 375. 

kalp, klp, 23; Ill, 13; 
latin corpus, zend kè- 
röfs, IV, 26. 

kavi, IV, 268. 

kascand, H, 385. 

kástit, II, 285; neutre 
kindit, arménien inc, 
Il, 382. 

kásmát, voy. ka. 

kásmái, voy. ka. 

käsmin, voy. ka. 

kd, voy. ka. 

kácit, voy. káscit. 

känks (rac.), gothique 
hungrja, 156. 


kántára , arménien antar, 
II, 382. 

kárú, IV, 272. 

káryà , IV, 223. 


käs (vac.) , gothiq. hasja, 
HI, 117. 

ki, théme pronominal, 
II, 366, 372; kis, la- 
tin quis, grec sis, I, 
hg, 134; cf. nakis, 
mákis; — kim, latin 
quid, 1, 353; H, 255, 
366, 372. 

kinca, Il, 382. 

kinkit, arménien ing, H, 
382; cf. kascıt. 

kit, 152; HI, 372; lêt 
cikétati, UL, 372. 

kintu, IV, 383. 

kiyat, 11, 373; cf. 396; 
Kleine  sanskritische 

' Grammatik, 3° edit., 

p- 187. 

kiyant, Il, 396. — 

kirámi, voy. rac. kar 
«méler». 
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kirnámi, voy. rac. kar 
e mêler». 

kim , voy. ka. 

kis, voy. las cf. nalis, 
mákis. 

kidrksa, II, 401. 

kidré, II, hoi. 

kidrsa, II, 373, 401, 
hop. 

kivant, voy, kiyat. 

ku, prefixe, II, 369; 
thème pronominal, II, 
366. 

kutanu, IT, 370. 

kutas, II, 340, 370, 
h11. 

kútra, Il, 340, 350, 
ho7. 

kup, latin cupio, 235, 
aho. 

kumár (rac.), 222,254; 
HI, 440. 

kumárá (rac.), dénom. 
kumáráy, VIL, 440. 

kulina, IV, 103. 

küha „slave küde, IL, 370, 
h08. 

kipa, arménien gub, II. 
17. 

kr (rac.), voy. kar «faire». 

krt (rac.), voy. kart. 

krti, latin ars? 24. 

krtvas , II, 253. 

krdi, voy. kar. 

krntatra, IV, 64. 

krmi, latin vermis, 24, 
50, 61, 134. 

kríá, zend kérèsa, IV, 
355. 

kréi, páli kasi, 25. 

krínimán, IV, 37. 

kráti , zend karsti, 25. 
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ky (rac.), voy. kar « mè- 
ler». 

klp (rec.), voy. kalp. 

H pti, 23. 

késa , armen. gésq, 394 ; 
II, 17. 

késin, III, 170; IV, 281. 

kdisya, IV, 215. 

krand (rac.), 264; go- 
thique gréta, 156; 
IT, 221. 

kram (rac.), alıkrame, 
IV, 146. 

krayá , IV, 253. 


krávya, 167; 11, 401. 


krimi =krmi; v. celui-ci. 

kri (rac.), IH, 91; IV, 
237. 

krid (rac.), 232. 

krud (rac.), krudda, II, 
192. 

krudä, 77. 

krus , zend Krus, 85. 

króda , 77. 

klam (rac.), grec xum, 
IV, 248. 

khá (rac.), UL, 209. 

kvá , Il, 370. 

kvácit, II, 584. 

kšan (rac.), grec xreivw, 
51. 

ksatrá, zend Ksatra, 104. 

ksatriyáni, IV, 104. 

ksápas, latin crepuscu- 
lum, WI, 425. 

kéámá, grec x0auados, 
51; dénom. kéamdy, 
HI, 440. 


^ kíayá, 1Y, 253. 


ksayádvira , IV, 333. 
kii (rac.), HI, 425; zend 
ka, 1, 85. 


késp (rac.), UL, 425; 4 a 
(nikéip), II, 182. 

ksipú, 330. 

kéiprá, grec xparmvós, 
Il, 425; comparaison, 
II, 187. 

kéud', 291; IV, 243, 

ksétra, arménien keteg, 
399- | 

ksépiyas , kéépiéta, de ksi- 
pré, IL, 187. 

kéub (rac.), vieux slave 
súbati, 181. 


kand (rac.), IV, 269. 

kátvá, IV, 305. 

kad (rac.), lithuan. kan- 
du, kandis, IV, 269. 

kan (rac.), Kata, IV, 
66. 

kanıtra, IV, 63. 

kára, zend Kara, 85. 

kätd, voy. kan. 

kyá , latin inquam, 242. 


ganasás , IL, 351. 

gaë (rac.), remplacegam ; 
voir celui-ci. 

guñga, arménien gang, 
ho3. 

gad (vac. ), zend gad, 88, 
154; IH, 13, 120; 
IV, 225, 332; desid. 
Etgadis, WI, 429. 

gam (rac.), zend gam, 
88, gothiq. qvam, 37, 
234 ; substitue au pré- 
sent gaë, d'où gácati, 
zend gafaiti , 88; véd. 
gamati, IV, 141; pot. 
gaméyam, lil, 356; 
pot. avec redoubie- 
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ment, gagamyám, ğa- 
gamayát, HT, 361 ; iuf. 
gamadyái, IV, 141; 
parf. &agmimá, III, 
243; intens, gañgam, 
voy. celui-ci. 

gar 1% gar, gf (rac.), 
pres. grnámt eje ré- 
sonne» (védique eje 
loue»), HI, 438; IV, 
47, 170, 272. 

2° gar, gf (rac.), 

prés. girámi, gilámi 
«J'engloutis», IH, 
205, 438; IV, 45, 
366. 


gäriyas, gärista, de gu- ` 


rú, 130; IV, 271. 

gard, grd' (rac.), 156; 
IV, 156, 273. 

gava (= gó en composi- 
lion), arménien kom, 
109, bon, 

gavarágan, 109. 

gávya , 286. 

gavy&, IV, 220. 

gá 1? gá caller», 359; 
arménien gam, III, 
18; gothique gatvó; 
nouv. haut-allemand 
Gasse, IV, 96; pres. 
gágám, gigämi ; vieux 
haut-allemand gän; 
grec Plön, |, a12, 
242, 244; ID, 16. 

2° gá(rac.) «chan- 

ter», 237. 

gätra, IV, 62. 

gádá, 212. 


gam, voy. gá,«vache, 
—— 
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gäh (rac.), grec Babós, 
219. 
gr a? gir=rac. gar, pf 
«je résonne, je loue». 
2° gir subst. «voix. 
louange», 335; III, 
438 ; IV, 170; osséte 
gurin, IV, 107. 
girámi, voy. gar ej'en- 
gloutis». 
gilámi, voy. gar «j’en- 
gloutis». 
gir, nom. de gir, 335. 
guná, nouv. perse gún, 
IT, 208. 
gunt (rac.), 250. 
gud (rac.), 149, 212; 
voy. aussi puh. 
gup (rac.), 50. 
gurú, 130, ata; IV, 
271; comparaison, 
130; IV, 271. 
guh (rac.), gr. xv0, 124; 
pres. gúhámi, 233; 
cf. gud. 
guhya, IV, 223. 
grd (rac.), voy. gard. 
grunu, 156. 
gf (rac.), voy. gar vie 
résonne» et gar «j'en- 
gloutis». 
Séi (rac.), 237. 
gó 1° gó «vache, tau- 
reau», étym. 284, 
285, 286; zend gaus, 
83 ; grec Boüs, 211; 
arménien kom, hot; 
déclinaison, 305 ; acc. 
gám, 283, 357; à la 
fin des composés gava, 
hoi. 
2" góxterren, étym. 
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284, 285,286 ; zend 
sio, 109; gothique 
gavi, 156. 

rórasa, 285. 

pud (« terren, véd.), 287. 

grant (rac.), 249; 11,37; 
cf. grant, sraddadami. 

grab (rac.), voy. grah. 

gras (rac.), 254. 

grah, grab (rac.), 235; 
latin gero? gratus, 
202; slave grabljun, 
albanais grabit, 66; 
polonais garniat, IV, 
393; forme praty-a- 
grànata, 259. 

glati, 388. 

glásnú, IV, 309. 


ga (enclit.), grec ye, 
lithuanien -g, gn, Al, 
252; IV, 385; cf. gd, 
ha, há, III, 116. 

gar, gr (rac.), gáráyáma, 
An. 

{armé grec Sépun, 47 ; 
zend garéma , 87 ; go- 
thique varımja , nou- 
veau haut-allemand 
warm, 135; osséle 
garmkanın, 149; suf- 
fixe, IV, 44. 

¿as (rac. ), grec yaoi, 
IV, 56, 116. 

gasmará, IV, 49. 

gd, II, 257; IV, 385; 
cl. ga, ha, há. 

¿áléyami, voy. han. 

gáráyám , voy. rac. gar. 

&ué (rac.), 149. 

gr (rac.), voy. gar. 

górá, 130. 
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gna «qui lue», zend gna, 
gan, 87. 

¿rá (rac.), sa conjugaison, 
33; HI, 86, 124. 


ca, latin que, pe (nem- 
pe, elc.), grec re, go- 
thique uh, zend ca, 
vieux perse cá, Il, 221, 
339, 350,358, 379, 
384, 387; origine, 
Il, 384. 

cakás (rac.), HI, 88. 

caks (rac.), IT, 52; HI, 
88; ddksase, IV, 145. 

caksas , IV, 287. 

¿álšasé , voy. baks. 

caksus , zend casman, II , 
52; IV, 32, 296. 

caücal, intens. de cal, 
HI, 87, 216, 435. 

catur, intens. de car, 
Ili, 87, 96, 216, 
h35; cancúryánté, UL, 
438. 

cátasar, éátasr (théme), 
ll, 221. 

catur 1° catur, thème, 
zend catru , slave ceti- 
rie, 166; II, 221. 

2° catur, adverbe, 

«quatre fois», zend ca- 


` frus, U, 224. 
caturiá, formation, II, 


186, 344, 248. 
caturdasá (ordin.), Il, 
255. 
caturdasan (card.), H, 
232. 


caturdd, grec térpaxa, 


Ii, 254. 


catvär, origine, HM, 221, 


222,22331, 58,571; 
präer. pali cattáro, |, 
57; latin quatuor, li- 
thuanien keturi, I, 
134; gothique fidvór, 
fidur, I, 155; cf. cú- 
tasar, catür. 
¿atvárinsát IL 238, 2 4 1. 
caná ( encl.), IT, 384. 
caniskand, intens. de 
skand, Il, 436. 
cand (rac.), latin candeo, 
candéla, IV, 42, 299. 
capald, UT, 270; IV, 79. 
car (rac.), 155; IV, 61; 
gothique fara, nou- 
veau haut-allemand 
fahre, I, 23h; 11, 332, 
note 3; vieux perse 
dartanay, IV, 378; ca- 
ranyämi, Il, 552 ; cf. 
cañcur. 
éárikar, cärikar, tárkar, 
voy. kar «faire». 
cal (rac.), grec xéààw, Ill, 
ha5; cf. cañcal, êdtal. 
cäcal, intens. de cal, Ill. 
435. 
ci (end.), il, 358. 
cikétata, lêt de kit, HI, 
372. 
cikirs, voy. kar «faire». 
&t 1? dit encl. 353; H, 
330, 372,382, 385. 
a” dit (rac.), zend 
cit, 193, 267. 
ditya, IV, 226. 
éint (rac.), 153. 
cur (rac.), dóráydma, 251 ; 
acucuram , Mi, 214, 
219; curanyóme, HI, 
h52. 


cet, grec X46 , It, 329, 
387; IV, 383. 
cétas, 153; IV, 287. 


cad ( rac. ), goth. skadus , 
155; grec om, IV, 
97; gothique skalja, 
skildus, IV, 219. 


Cala, latinscelus, IV, 291. - 


Cid (rac.). 48, 157, 246; 
zend #könda, 89; go- 
thique skaida, 155; 
cmadmi, gr. oxlóvngu:, 
IHE, 107. 

cda, 330. 

&di , IV, 268. 

&dirá , IV, 299. 


gagamyäm,  gagamyál 
(rac. gam), HI, 362. 

gdgámi, voy. gá caller». 

gágmi,IV, 268. ` 

Fagmimd (rac. gam), HII, 
243. 

gdni, IV, 268. 

gañgam , intens. de gam , 
gothique gegga, III, 
87, 434. 

gáganmi, voy. gan. 

gan (rac.), zeud san , 88; 
gothique keina, 233 ; 
arménien Cnanel, Cin, 
4103; IL, 292; gothiq. 
uskijana III, 405; go- 
thique kin, kun, gvin, 
guma, grec yun, IV, 
34; vieux haut-alle- 
mand kin, chin, latin 
gen, grec yev, IV,36; 
gothique quéns, IV, 
269; gäye, MI, 403; 
gdganmi, grec ylyvo- 
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gos, latin gigno, Í, 
246; zend sasámi , IV, 
66; gata, IV, 66 ; ga- 
nitávya, latin geniti- 
- vus , IV, 236. 

gana, 1V, 34, 254. 

gánaka, grec yuvaux, 
vieux haut-allemand 
kuning, IV, 312, 313. 

gám, ño, 155; IV, 313. 

ganitávya, voy. gan. 

ganitár (— tr), latin ge- 
nitor, grec yeverip, 
irland. genteoir, 334. 

gambri, latin genitrix, 
301. 

gániman, IV, 31, 36. 

gni, voy. gan. 

gänus (neutre), IV, 194, 
297. 

gantu, IV, 307. 

gánman, latin germen, 
IV, 36; irland. geanm- 
huin, geineamhuin, IV, 
205. 

ganyt , lY, 306. 

gap (rac.), zend gañfnu, 
111. 

gampatí, grec yapés, 
aho. 

gaya, IV, 253. 


` gayús, IV, 297. 


gar, gr (rac.), 154; IV, 
271; cf. gárant, ga- 
rás. 

gárant , grec yépov, ar- 
ménien er, 403; III, 
465. 

garás , grec yñpas, 296; 
cf. aussi rac. gar. et 

gérant. 

galamúc, IV, ahh. 
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gahi, voy. han. 

gágar, gágr (vac.), 222. 

gágarüka , IV, 311. 

gägr (rac.), voy. gágar. 

gata (rac. gan), IV, 66. 

gánu, zend génu, 88, 
109; gothique kniu, 
grec yóvv , IV, 272. 

gaya, IV, 232. 

gdyé, voy. gan. 

gi (rac.), gisé, IV, 143. 

gigadis , voy. pad. 

gigámi, voy. gå «aller». 

Elgráme, voy. gré. 

gignás, voy. giá. 

gitvan, IV, 33. 

gitvara , IV, 33. 


` gisé, voy. gi. 


gišnú, IV, 309. 

gilwá , zend hisva, 105, 
109. 

£to (rac.), prés. givdmi el 
caus. givdydmi, 154, 
195, 265; gothique 
quius, latin vivo, 135; 
vieux slave fivuñ „russe 
sivu, 164 ; lithuanien 
atgaiwinu, etc., zend 
hugit:, oh: zend su, 
gu, gra, suvana , 155 ; 
vieux slave Zug. $i- 
ves, HI, 35; armé- 
nien keam, HI, 18; 
lithuanien sywiju, HE, 
121; lithuan. gywas, 
atgijú, atgaiwinti , UL, 
417 ; formes : sanscrit 
givatat, MI, 66; gi- 
vásé, IV, 145; givá- 
paya, UI, har. 

gita, grec fos, 155, 
212; gothique gvius, 


7° 


100 
vieux haut-allemand 
quek, 58. 

gicatát, voy. giv. 

givásé, voy. giv. 

givätu, latin victus, IV, 
164, 319. 

givápaya, voy. gio. 

gus (rac.), 265; gothique 
kiusa, 72, 126; zend 
san$a, 108 ; lt gösisat, 
HE, 371. 

güsti «qui aime», IV, 
116. 

gr (rac.), voy. gar. 

fósisat, voy. gus. 

gd (rac.), 359; zend ná, 
87 ; lithuanien Zinat; 


vieux slave snati, sna- 


jesi, 155; UL, 35; 
nd + abi, polonais 
obeznac, IV, 392 ; caus. 
dridpáy , IU, 493; dé- 
sid. gignds, grec yi- 
yváaxo, latin nosco, 
IH, 429. 

gñáti, arménien Zandi(i), 
H, 18; IV, 116. 

gñápdy, voy. gd. 

¿yá (rac.), IE, 189. 

£yäyas, Il, 189. 

gyó (rac.), 237. 

gyótis , IV, 397. 

gval (rac.), hindoustani 
Us galná, IV, 189. 


di (rac.), 49. 


ta (théme pronominal), 
H, 994 ; afghan da, 
II, 256; remplacé par 
sa, 1, 298; voir sa; 
déclin. de sa, ta, H, 
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302 ;tat, 1,150,343, 
355, 356; II, 298; 
tan, tam, II, 307; 
téha , tásmát , 1, 385 ; 
tásmin, I, 438; II, 
298; té 1? nom. plur. 
mase. I, 169; II, 39, 
ha, 299, 301, 303; 
9° fém. neutre duel, 
II, 304; tás, II, 39, 
299; tu, (Gen, Í, 
305. 

takš (vac.), IV, 33; vieux 
prussien teickut, IV, 
170. 

tákían , grec véxvov , IV, 
27h , 279. 

tank, tand (rac.), 99. 

tañt (rac.), voy. tank. 

tat 1? tat, neut. de ta, 
voy. la. 

9° tat, adverbe, IV, 

382. 

tatas, IT, 511. 

táti, latin tot, Il, 396, 
hoo. 

tatnwé (rac. tan), HI, 
ahh, 

tátra, M, 107. 

tatrátya, IV, 323. 

tátá, Il, 349,417. 

tad&, 11, 361, 413; IV, 
386. 

tadánim, 11, 325, 415. 

tadiya, 1, 390; lil, 
XXXVII. 

tan (rac.), gothiq. thauja, 
vieux haut-allemand 
denju, 150; grec 7a- 
-vupas, 248; latin 
tendo , IV, ha: tatmré, 
Iit, 246. 











tanú 1? tanú «corps», IV, 
2713 loc. tanw, |, 
134. 

2° tanú «ténu», 0S- 
sète laenag ; vieux nor- 
rois thunnr, 1, 148; 
grec Tavv-, IV, 25570: 
latin tenuis , IV, 271. 

Linus , IV, 297. 

tántu , IV, 319. 

tap (rac.), nouveau perse 
täften , 86 ; ossètc taft, 
148. 

tápana , IV, 284. 

támas, H, 310; vieux 
haut-allemand demar, 
IV, 300. 

tamasá , Il, 310. 

tar, tf (rac.), IE, 175; IV, 
60; védique tárisat, 
Hi, 371; taruséma, 
HI, 356, 357; ta- 
rusyati, HI, 356. 

tárana , IV, 284. 

taráddvésa , 1V, 333. 

taralá, HI, 270; IV, 
299. 

táras, tards, IV, 286, 
288. 

téruna, send tauuna, 
99. 

tarušéma , voy. tar. 

tarusydli, voy. tar. 

tark (rac.), 153. 

tará , tré (vac.), 130, 
2309. 

lúva , voy. team. 

tavás, 315; IV, 288. 

tavisá , tévist, IÍ, 9. 

tásmát , voy. ta. 

tásmin , voy. ta. 

tádrksa , H. 401. 
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tédr$, nom. tddrü, 11, 
ho1. 

tädrsa, II, Aon, 405; 

HI, xxxvir. 

tápa, arménien tap, 14. 

tät, IV, 386. 

tambal (rac. tar), HI, 
371. 

távaká, II, 287, 389. 

tävant, távat, ||, 308, 
396, 399; III, xxxvii. 

tds, voy. ta. 

tigmá, IV, 44. 

tig (rac.), 296. 

tirás, H, 175; IV, 414. 

tistámi, voy. sid. 

Usar, tisr, voy. tri. 

tu 1° tu (rac.), IV, 257, 
365; zend tu, III, 282; 


latin tumulus, tumeo, _ 


IV, 49; vieux prus- 
sien touls, II, 206; 
IV, 268; H, 9, 243. 
2° tú particule, IV, 

383. 

tud (rac.), HI, 47, hoo. 

túbyam , voy. team. 

turanyáne , Ml, 453. 

turija, II, 243, 247. 

túrya, zend (ëmge, gh; 
Il, 243, 245. 

tul (rac.), latin tuli, Hi, 
208. 

tuvi, II, 206, 243; IV, 
257. i 

tus (rac.), latin tussis? 
IV, 115, 

tina, slovène tula, Il, 
124. 

lürya, zend tútrya, H, 
247; cf. tárya. 

trah (rac.), 153. 
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Ind, 26 ; russe tern, IV, 
85. 

trtiya, 1, 247, 248; 1, 
28; zend irtya, |, 
100. 

trpti, grec tépies, IV, 
112. 

tré (rac.), voy. tari. 

t? (rac.), voy. tar. 

té, gén. dat. sing., voy. ta 
et train. 

légas, 296; IV, 286. 

téna , voy. ta. 

tórana , HI, 145. 

tya, II, 313; déclin. 


317;vieuxperse yam, ` 


ll, 64; tyat, I, 629; 
tyé, vieux haut-alle- 
mand dié, I, 127. 
iraya (thème), voy. tri. 
trayänäm, voy. tri. 
trayädaéan, 1, 232,235. 
tras (rac.), 235;H1, 241; 
osséte tarsin, T, 148; 
grec zpéc , latin tremo, 
IV, 49; latin terreo, 
III, 420; vieux slave 
trañsuñ, HI, 35. 
tri, osséte arta, 148 ; H, 
219; origine, II, 220; 
trigú, trimi, I, 306; 
trinám, 1, 306; I, 
80, 220; trayánám 
(théme (raya), Il, 80, 
220; tri (nom. plur. 
neut.), IT, 51; tisar, 
. tir, zend tisaró, I, 
105; II, 220. 
triñgá, II, 246. 
irinsät, I1, 338, 241. 
(rinsattamá , IL, 246. 


| triguna , II, 208. 
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trié, grec 7pízos, Il, 
267. 

tridá, grec zpixa, ll, 
25h, 

tris, zend iris, latin ter, 
grec tpis, hig; M. 
228. 

tva (possess. ), latin tuus , 
II, 392. 

tvat, voy. tvam. 

teattas, voy. tvam. 

tvadíja, Il, 390, 39». 

(vam, H, 255, 256, 
300; gothique thu, 
vieux haut-allemand 
du, I, 150; grec tú, 
ad, 1, 56; déclin. II, 
282; sing. acc. tvám, 
II, 257, 262; två, Il, 
257; instr. tvayd, 1, 
359; véd. tvá, I, 359, 
363; dat. túbyam, la- 
tin tbi, 1, 66; IL, 11, 
260 ;abl.tvát, 1,381 ; 
II, 257; tvattas, 1, 
386; gén. táva, slave 
tebe, II, 260, 262, 
282; gén. dat. té, 
tvé, zend tdi, I, 8%; 
H, 260, 289; vieux 
slave tt, Il, 294 ; loc. 
tváyi, latin tui, I, 438; 
H, 260, 288; duel 
nom.-acc. yuväm . pro- 
prement «toi el toi», 
IT; 267, 269, 272; 
instr. dat.-abl. yuvá- 
byám, loc. yuváyós, 
H, 267; acc.-dat.-loc. 
tám, H. 267; plur. 
nom. yüydn, zend 
yüsem, I, 109; H. 
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299, 
proprement «toi et 
eux», gothique jus et 
théme:sva, grecüpges, 
petis, zend yüs, perse 
sumä, I, 56, 146, 
371; H, 78, 255, 
267, 268, 301; ace. 
yúémán, grec upas, 
II, 3685 instr. yusmd- 
bis, IL, 25; dat. yus- 
mábyam, grec úpiv, 
H, 11, 265; abl. 
yusmät, IL, 271; gen. 
yuémäkam, nouveau 
haut-allemand euer, 
I, 368 ; IL, 78, 275, 
287, 389, 394; gén.- 
dat.-acc. vas, IE, 269, 
aga; MI, 21; loc. 
yusmäsu, lithuanien 
justis? , II, 268. 

tváyd , voy. tvam (instr. 
sing. ). 

tváyi, voy. tvam (loe. 
sing. ). 

tvar (rac.), zend dvar, III, 
145 ; turanyämi, TIL, 
45a. 

två, voy. tvam (acc. et 
instr. sing.). 

tvám, voy. tvam (acc. 
sing. ). 

twis, IV, 243. 

tvé, voy. tvam ( gén.-dat. 


sing. ). 


3u1; yusmé, 


dans (vac.), grec daxvo, 
106, 179; cf. 62; in- 
tens. dándañémi, UT, 
436. 


dansá , IV, 253. 
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danstra, IV, 63, 70. 
danstrin, IV, 281. 
dañh (rac.), HI, 437. 
daksa, 11, 188. 
dákáma, 63, 104,131; 
Il, 178, 188; instr. 
neut. daksinú, 1, 363. 
daksintya, IV, 240. 
dédämi, voy. dá. 
dadréré (vac. daré), HI, 
288. 
dádám:, voy. dä. 
dúnta, grec ódojs, go- 
thique tunthus, vieux 
haut-allemand zand, 
150; Il, 257; IH, 
170. 
dantín TIL, 170; IV, 381. 
danturá, IV, 302. 
déndañé-mi, intens. de la 
rac. dans, III, ^36. 
dandah , intens. dela rac. 
dah, gothique tandja , 
HI, 437. 
dandram , intens. de la 
rac, dram, MI, 434. 
dam (rac.), grec daudio, 
gothique tamja, 54, 
355, 255; gothique 
tamja, vienx haut-al- 
lemand zamón, 150; 
latin domo, IV, 56; 
_ grec dau, dduis, I, 
—. 855; dun, IV, 247. 
damb, zend dab , MI, 316. 
dar, df. (rac.), gothique 
gataira , distaira , 37, 
131; grec depw, slave 
deruñ, HI, 35, 118; 
intens. dardar, dádar, 
IN, 436. 


dará, iV, 254. 
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dardar, intens. de la rac. 
dar, dí, IH, 436. 

dárpana, IV, 284. 

dars, drs (rac.), gr. ép», 
153; vieux prussien 
endyritwei, IV, 169, 
345 ; fut. drakíyám:, 
HI, 118 ; ved.ddrsran, 
ilL, 353; dadréré’, IL, 
228 ; inf. drse, IV, 
146; part. drstá, grec 
&depxros, l, ab. 

darh, drah, drh (rac.), 
153; grec &oi£, 150, 
212, 260; gothique 
tulgus, ||, 170. 

dal (rac.), gothique dails, 
IV, 265, 269; vieux 
slave délit, I, 156. 

dalá, gothique dails, 156. 

dalmi, IV, 46, 310. 

dásan , origine et compa- 
raison, Il, 231, 233; 
I, 62; sur la dentale 
finale, II, 226; zend 
dasa, I, 102 ; gothique 
taihun, 131 ; arménien 
dasn, tasn, 1 46; lithua- 
nien desimtis, v. slave 
desañtt, 179; gothiq. 
ainlif, tvalif , nouveau 
haut-allemand eif, 
zwölf, lithuanien -lika, 
51. 

dásana, IV, 284. 

dasamá, ll, 228, 231. 
244, 249. 

dasyti , IV, 306. 

dasrd, zend anhra , anra, 
106. 

dah (rac.), 106, 239;1V, 
309;1,38,51, 17^; 


111, 134, 418, ^35; 
cf. dandah. 

dahana, IV, 284. 

da 1? dá (rac.) «donner», 
253; IH, 12, 13,15; 
dá, dás, IV, 309; ar- 
ménien tam, IH, 17; 
prés. dádámi, comparé 
avec zend, grec, li- 
thuanien, vieux slave, 
latin, IH, 83, 84, 
85; lithuanien düm: 
(=dádámi), 1, 163; 
vieux slave dasi (= dá- 
dási), III, 35; vieux 
slave dastt (= dádáti), 
HI, 50; potent. III, 
321; impér. dét, UL, 
47; ádadám, edidwv, 
ádám, ¿dey, III, 86; 
dátávya , latin dativus , 
IV, 236; caus. dá- 
páyámi, HI, 151. 

a° dá (rac.) ecou- 

per», grec daío, 337: 
IV, 63. 

dátávya, voy. dá «don- 
ner». 

dátra 1? dátrá «don», 
IV, 63, note 2. 

2? dátra «faucille», 

237; IV, 63, noto 3. 

ddtré, latin datriz, 301. 

dádar, voy. dar. 

dápáyámi, voy. dá «don- 
ner». 

dáman, IV, 31. 

dámáyáms, voy. rac. dam. 

dáru ‚grecddpv, gothique 
triu, IV, 371. 

das (rac.), part. part, däs- 
váñs, UL, ahh. 
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dis (rac.), zend ddh , IH, 
hol. 

ditá, MI, 361. 

dina, vieux slave dinë, 

166; 
vieux prussien deina, 
IV, 260; II, 353. 

div 1? div (rac.). div, vieux 
slave dëng, 170, 177. 

2° div «ciel», 294 ; 

latin Jupiter, grec Zeus, 
283 ; latin dit, II, 310. 

divan, ossète bon, Il, 
333. 

divas, ll, 353. 

diwasa, Il, 310. 

divá-kará, latin diés , bi- 
duum, II, 310 ; IV, 
370. 

divátana, latin diutinus, 
IV, 323. 

divámant, IV, 370. 

divámadyá, IV, 370. 

dis (rac.), 127,131, 265; 
HI, 188; latin dignus, 
IV, 97. 

dip (rac.), intens. dédipmi, 
dedipimi, II, 432; 
intens. dép. dedipya- 
mána, UT, 438. 

dipra, IV, 79. 

dirga, IV, 375. 

duduvita (rac. di), HI, 
361. 

dürmanas , gr. duopevis, 
315, 930; IV, 361. 

divas , IV, 286. 

dus, IV, 380; au com- 
meucement des com- 
posés possessifs, IV, 
361 ; des determina- 
tifs, IV, 263. 


slovene dan, 
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duh (rac.), 1243 IN, 55, 
166 ; áduhra «mulse- 
runt», IH, 70, 253; 
duháin « mulgeat», MI, 
70. | 

duhitár, 13, 156, 157, 
167, 333, 397; II, 
175 IV, 57. 

duhk (rac.), HI, Aho. 

drd'á, II, 170. 

drs (rac.), voy. dars. 

dráé, voy. daré. 

drstd, voy. dars. 

df (rac.), voy. dar. 

dédtp , voy. dip. 

deva, formation, IV, 253. 
vieux prussien deiwas , 
I, 170 ; arménien di, 
der, hoo; IL, 17. 

dévátát , IV, 91. 

dévátáti , IV, go; IV, xix. 

dévayá-s , IV, 269. 

dévár, dévr, dévára , 33, 
34,57, 170. 

déha , gothique leik, 51, 
119; ll, 403. 

dó (rac.), vieux perse dt, 
IH, 361; dita, HI, 
361. 

dódúy, intens. de la rac. 
du, II, 438. 

draksyúmt, voy. dars. 

dram (tac. ), 261 ; intens. 
dandram , III, 434. 

drah (rac.), voy. darh. 

drá (rac.), voy. drät. 

drái, drá (rac.), IV, 46. 

dru (rac.), 261; grec 
õpéuw, 61; ddudru- 
vam , Il, 212. : 

drumá, grec dpús, dev- 
pov , Ill, 216. 
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dea, H. 216; zend duye, 
I, 96; vieux slave 
düva, I, 167; vieux 
slave vütorü , grec deú- 
repos, zend bitya, II, 
185; deäbyäam, grec 
duoïy (son accent), Í, 
306. 

dvandva, IV, 344. 

drádasan , II, 23». 

dvádasá, II, 237, 245. 

dvár, 294, 335; IH, 
145. 

dvára, gothique daúr, 
grec 9ópa, 129, 156; 
III, 145. 

dvi (en composition), IT, 
217, 241. 

dvigu, IV, 371. 

dviguna, IL, 208. 

dené, IL, 247. 

dvitfya, zend bitya , 100; 
II, 247. 

dvidá, grec diya, II, 
254. 

dois (rac.), zend dbis, 91 ; 
IV, 244. 

dois, latin bis, IT, 241, 
260, 217. 

dvéia, zend dbaiáa , 91. 


dánus, IV, 296. 

dam (rac.), IV, 248. 

dar, dr (rac.), driyé, TI, 
hol; int. dárdarmi ; 
cf. zend darédairydd, 
Iit, 435. 

darimán , IV, 31. 

dartrá, IV, 63. 

dárdar, voy. dar. 

dárman, IV, 205. 

daré, drá (rac.), 150, 
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153; IV, 269; drádnt , 
dráámána , IV, 13. 
dá (rac.), 91, 150, 170, 
aha, 359; III, 12, 
13, 14, 15, 262, 
275; lithuanien déme, 
lif, 120; vieux slave 
dejun, III, 279; vieux 
slave délo, III, 446; 
pres. HI, 79, 83; 
part. hitá, HI, 361; 
dä-+-vi(vida), I, 243 ; 
caus. dápáyámi, IH, 
151 ; contenu en for- 
mes verbales du sans- 
erit, IV, 210; du go- 
thique et de l'allem., 
HI, 260, 362, 263, 
279; du grec, III, 
275; IV, 210; du la- 
tin, HI, 277; du vieux 
slave, JH, 278, 279; 
du lithuanien, IIT, 
150, 229; du zend, 
HE, 280, 377 ; du slo- 
vene, HI, 304; du po- 
lonais, russe, bohé- 
mien, serbe, III, 304. 

dápáy , voy. dá. 

dáman, zend dáman , IV, 
31, 32. 

däyas, IV, 131. 

dära, instr. därd, 361. 

dáv (rac.), zend du, IV, 
141. 

diks (rac.), Hl, 223, 351; 
IV, 309. 

di 1? dí (rac.), IV, 65. 

2° di «ouvrage», 

IV, 210. 

diti, instr. ditt, 362. 

du, dá (rac.), IV, 46; 
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vieux slave dunti, du- 
nuñti, I, 164, 172; 
zend du, IV, 141; 
duduvita, III, 361; 
intens. dódúyámána, 
ILE, 438. 

duks (rac.), IV, 309. 

dur, nom. dúr, 335." 

dú (rac.), voy. du. 

dúme, formation, IV, 44; 
I, 45, 50, 166, 219; 
II, 180; osséte (di- 
min.), I, 148 ; dénom. 
d'üméyämi, dimáyáyá- 
mi, III, 1157. 

dy (rac.), voy. dar. 

dür, nom. de dur, 335. 

drs (rac.), voy. dars. 

drinuyá , IV, 129. 

dé (rac.), zend dé, grec 
Sicher, 91,237,334. 

déni , 239, 335 ;1V, 308. 

denusya, IV, 324. 

dad (rac.), latin flare, 61; 
IH, 216; IV, 247. 

dydi (rac.), IV, 65; zend 
adáonta , MÍ, 145. 

driyé, voy. dar. 

dru (rac.), IV, 47. 

druvá , IV, 91. 

dans (rac.), gothiq. drus, 
59 ; sa forme à la fin 
des composés, lil, 
hi1». | 

dean (1ac.), gotbiq. drun- 
jus, 181; IV, 307. 


na (théme pronominal) i 
II, 336; (négation), 
II, 351; I, 173; IV, 
380 ; avec le sens de 
«sicut», DH. 342, 343. 


nákis, H, 372, 377» 
385. 

naktandara, II, ^16. 

náktam, 32, 39, 157; 
W, 416. 

naká, ho, hg, 134, 
163. 

nagná , vieux slave nagü, 
IV, 89. 

nad (rac.), gallois nadu, 


II, 438 ; intens. nfna- 


dati, HI, 438. 

nadá , IV, 253, 268. 

nadi, IV, 268; instr. 
plur. véd. nadyáis, II, 
26. 

nand (rac.), TV, 68. 

nandana, IV, 68. 

nandayantá , IV, 51. 

nápát, latiu nepós, YY, 
57. 

náptár, 1V, 56. 

naptí , latin neptis , vieux 
haut-allemand nift, 
IV, 57. 

ndhas, 315; lI, 330; IV, 
267. 

námas, zend némas, IV, 
286. 

_náyana, IV, 284. 

nar, nr, grecávip, Aha: 
IL, 257. 

náva, latin novus, 31; 
compar. véd. ndoyas, 
II, 190; voy. návé. 

navati, H, 239. 

návan, II, 226 ; latin no- 
vem, I, 31; H, 230. 

navamá , H, 228, all, 
248. 

návé , lalin nove, IN, 377. 

návya, 133. 


SANSCRIT. 
ndeyas, comparatif véd. 
de náva, II, 190. 
naš (rac.), 235, 69,305; 

Ill, 4a1; IV, 217, 
269; nas-+-vi, armén. 
mnasem, IV, 410; 
ánéfam, UL 215, 223. 
násvara, IV, ño. 


nas, voy. aham. 


nah (rac.), 235; HI, x. 

nánad, voy. nad. 

náná, II, 343. 

näman, 164, 399; Il, 
257, 339; HI, 108; 
IV, 39. 

ni, son origine, II, 340, 
360; IV, 397; II, 
182; IV, 324; armé- 
nien n’-, IV, 410. 

nikatá , IV, 325. 

niksip, voy. ksip. 

nitya, IV, 324. 

nidána , 66; IV, 296. 

nidá, IV, 210. 

nipat, voy. pat. 

nibar, nibr, voy. bar. 

niyam, voy. yam. 

nirmá (= má + nis), 
voy. má. 

nivis, VOY. vie. 

nis, 305; II, 416; II, 
XXXVII. 

nisd, 305. 

nisad (—sad -i- ni), v. sad. 

nis, IV, 359. 

ni (rac. ), 78; nésate, III, 


391, 395. 

nicá, U, 50, 182; IV, 
396, 412. 

nu (rac.), HI, 113; abi- 


pranónumas, HI, 438. 
nu (théme pronominal), 
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113, 41; U, 341; 
III, xxxv. 

nud (vac. ), ánavinót, HI , 
439. 

nündm, II, 343. 

nr, voy. nar. 

nét , II, 363 ; vieux perse 
naiy, lithuanien net, 
H, 352, 387; zend 
nóid, II, 325. 

nétra, IV, 62. 

néma, zend naima, Íl, 
215. 

nésatu , voy. nt. 

ndika, HI, 169. 

náu 1? náu «navire», 
288, cf. 58 ; arménien 
nav, noi. 

3? náu (duel), voy. 

aham. 

nyas (ni+ as), voy. as 
«jeter». 


paktávya , voy. pac. 

pákti, grec wéis, latin 
coctio, IV, 112, 111. 

paktrá , IV, 63. 

pakvá , IV, 305. 

pad (rac.), 31, 48, 60, 
85, 13^ ; IU, 35; IV, 
77, 2743 paktávya, 
latin coctivus, IV, 336. 

pacá, latin coquus, IV, 
255. 

pacatá, IV, 71. 

padi , IV, 267. 

pañcakrivás, Il, 252. 

pancdia , slave pasti] , 11, 
ehh, 356, 248. 

pandadä, grec wevraya, 
H, 254. 

páñcan, son origine, II, 
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235, 22,227,252; 
. ef. I, 48, 135, 146. 

pañcamá, Il, 176, 180, 
ahh. 

pañcasat, IL, 237, 242. 

pat (rac.), désidér. pi- 
paté, IIT, 175, ane, 

pat (rac.), grec wer, 
cine; wlas, wé- 
27oxa, 2h13; II, 215; 
IIT, 243; IV, 57, 248; 
patni, IT, 189 ; pa- 
tama (lêt), III, 372; 
ápaptam, gr. ézizTov, 
IH, 216, 216; pap- 
timá , HL 243 ; intens. 
panípat , HI, 436 ; dé- 

— Sid. pits, III, 293. 

pátatra, IV, 64. 

patáma, voy. pat. 

páti, 32; IV, 115; go- 
thique faths, I, 158; 
gén. véd. pátyus, I, 
hıh; loc. véi, pátydu, 
1, 432; dénom. pa- 
tiyámi, IIT, 456. 

patéra , IV, 298. : 

pätni, zend patni, grec 
wörsia, 99. 

pat (rac.), armén. putam, 
HI, 106; grec axdros, 
IH, 436. 

patín (pdnian), HI, 437; 
IV, 161, 280; autre 
théme pat, I, 291; 
nom. pánids , I, 320, 
32, 147, 164. 

palilá, IV, 81. 

pad (rac.), III, 36, 425; 
IV, 115, 273; intens. 
pänipad, HL, 436. 

padi, lithuanien gas- 
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padà, latin hospes, 


grec arédoy, IV, 116; 
cf. rac. gas. 

padmini, IV, 383. 

pädva, IV, 305. 

panipat , voy. pat. 

pani (rac.) , IIT, 436. 

pánían , voy. patín. 

paptimá , voy. pat. 

pampul, intens. de pal, 
III, 96, 435. 

páyas , IV, 385. 

par, pr, pf. (rac.), 27, 
177 ; latin impleo, IV, 
248; prés. piparmi, 
iV, 99; pürdi, II, 
393; désid. púpúrs, 
I, 39. 

para, lI, 353; IV, 402. 

páram, IV, 466. 

paramá, IV, 410. 

parás, IV, 406. 

parastát , IV, 406. 

párá, IV, boa, ho3, 
bob, 

páráñec, IV, hol. 

parärı, IL, 375. 

parähna, lI, 353. 

päri, IV, 402, Log. 

pariwrág , IV, 244. 

pariskar, pariskr, IV, 
317. 

parut, grec wépuos, ar- 
ménien heru, II, 375; 
IV, 380. 

páréna, IV, 502. 

parédyus , Il, 353, 374. 

páláy, IV, hoh. 

pasú, zend pasu, 102: 
golhique faihu, 131, 
143 ; ossète fos, 147; 
latin pecus, IV, 296; 


| 


gen. véd. pasvás, |, 
hih; instr. pasos, 1, 
362. 
pascät, 11, 50; IV, 375, 
396. 
pd 1° pá (rac.) «boire», 
prés. pivámi, pibámi, 
243-244; III, 35, 
209, 4153 IV, 72; 
pútavé, vieux prussien 
pätwei, IV, 169; pit- 
vánam , IV, 131; páíd, 
pántam , páht, IV, 15 ; 
pitá, IV, 72; désid. 
pipás , WI, 175. 

2" pá (rac.) «do- 
miner», prés. pámi, I, 
158; IV, 56 ; caus. pá- 
läyämi, Ill, 425. 

pätave, voy. pá «boire». 

pátár, pátr, latin pótor, 
iV, 59. 

pútra, gothique fódr, IV, 
59. 

pútas, IV, 287. 

pátá (véd.), IV, 14. 

pada, IV, 273; zend 
páda, 1, 91 ; gothique 
Jótus, 1, 146, 150; 
II, 240. 

pánipad , intens. de pad, 
HI, 436. 

päntam (véd.), IV, 14. 

púpman, IV, 31. 

Dër (rac.), grec wepdw, 
IH, 91. 

párá, IV, kos, ^03, 
4105. 

paraga, IV, 61. 

páráyámi, voy. pár. 


| párayánu, nom. plur. pá- 


rasténvás , IF, ^7. 


párévá , ossèle fars, 147. 
pál (rac,) (päläydmi), HI, 
kab; cf. pá «domi- 
ner». 
päsyü, IV, 221. 
páhí (véd.), IV, 14. 
pi 1° pi(rac.), IH, 113. 
a° pi (préposition ), 
IV, 391. 
pitär, 155; 11,51 : ossète 
fid, gothique fadar, 1, 
147; arménien har, 
II, 37; déclin. I, 302 
formation ct étymol., 
IV, 57; pitérdu , IE, 
272. 
pitroyd, IV, 241. 
pits, désid, de pat, IH, 
293. 
pipatis, voy. pat. 
piparmi, voy. par. 
pipás , voy. pá «boire». 
pibdmi, vov, på «boire». 
pivdmi, voy. pá «boire». 
pis (rac.), grec alloco, 
latin pinso, 50 ; vieux 
slave pisjun, II, 332; 
IH, 117. 
pitá, voy. pá «boire». 
pitodnam , v. pá «boire». 
puñgava, hor. 
putrá, osseie firt, 149; 
dénom. putriyámi, III, 
456. 
putravat, Il, 360. 
púpúri, voy. par. 
purä, IV, 359. 
purás, 129; TV, 396, 
hoa, 408. 
purdstät, 385. 
purá, suivi d'un infinitif 
en tés, IV, 159. 


— — — — — — — mmm 
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puri, grec woMs, 50: ÍV. 
259. 

purú, zend póuru, 83; 
IV, 270; grec words, 
gothique filu, IV, 2705 
nom. plur. neui.puré, 
II, 51. 

pú (rac.), 261; latin pu- 
rus, 261; IV, 299. 

páy (rac.), lithuan. páti, 
II, 213. 

purna, zend pérénó, li- 
thuanien pilnas, 1775 
IV, 99- 

pürva, zend pauurva, 
vieux slave prüvüj, 
99 ; H, 249; IV, 91. 

pürvähna, IL, 86, 353. 

pürvédyus , 1, 310, 
374. 

pisan, IV, 234, 275. 

pr (rac.), voy: par. 

prit, 27, 45; IV, 270. 

pf (rac.), voy. par. 

päi, IV, 265. 

pra, ll, 179, 254; grec 
«pó, latin pro, zend 
fra, I, 92 ; IV, ^os. 

pra£ (rac.), gothiq. frah, 
fraihna, 27, 37, 89, 
131,247; latin proco, 
32 ; latin preces, IV, 
245 ;zend pèrês, 1, 88; 
IH, 35; zend frás, IV, 
2113 ; vieux slave pro- 

‚ siki, HI, 35; russe 
sprositj, MI, 35 ; ar- 


ménien harzanem, HI , 
105; ossète farsin, |, 
147. 

praganayämakar, WH, 
359. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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prati, IV, 102; grec «pos, 
1, 350; IV, ho. - 
pratikrti, armén. patker, 
vieux perse patikara, 
nouveau perse patker, 
IV, oh, 
pratignä, IV, 210. 
pratipa, IV, 384. 
pratyahäm, IN. 372. 
prat (rac.), 27; IV, 73. 
pratamá, Il, 180, 244, 
pratimán, IV, 37. 
prabáhavá (de bähu), 
358, 362. 
prábud., voy. bud. 
praba, IV, 210. 
pramána , vieux perse frå- 
máná, nouveau perse 
fermán, arménien hra- 
man, 339; IV, hoti. 
prayatčatåt , voy. yam. 
praíná, zend frasnem, 
IV, 107. F 
prásavisyadvam (rac. su), 
HI, 395. 


prasiá , voy, stå. 


“prané, 6. 


prátár, IL, 179, 2^4. 

prävayänkriyät, Ill, 359. 

práhné, IV, 377. 

práhnétana, JV, 377. 

priyá, IV, 76; degré de 
comparaison, 259; l, 
189. 

pri(rac.), 261 ; IH, 227: 
proprement dénom., 
1, 257. 

prüsva, IV, 305. 

préyas, H, 189. 

présé, voy. i «aller». 

pröta, Il, 189. 

plavá, 298; IV, 253. 
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pláváydmi , voy. plu. 

plu (rac.), 57, 59, 171, 
260; II, 117, 425; 
caus. pláváyámi , latin 
ploro, I, 59; lithyan. 
pláuju, grec æÀbrw, 
Ill, 121. 


pol (rac.), 52; intens. 
pampul, Ill, 96, 435. 

palá, 52. 

péha, vieux slave péna, 
52, 168. 


bañh (rac.), IV, 271. 

banigyt, IV, 220. 

bad (rac.), latin patior, 
grec «af, 149; conf. 
bád. 

band (rac.), conjugaison, 
259: gothique band, 
binda, 35, 75, 156; 
latin fido, grec ef, 
welĝw, albanais bind, 
95, 149, ara; osséte 
batin, IH, 452; I, 
264. 

bándu, IV, 272. 

babúyát, HI, 361. 

bimbang, intens. de 
bang, HI, 436. 

bambram, intens. de 
bram, HI, 434. 

barh (rac.), voy. varh. 


bálavant, son comparatif, | 


II, 200; vieux slave 
bol}, ibid. 
Palin, voy. bálavant. 
báliyas , voy. bálavant. 
bahis , voy. vahis. 
bahu, grec mayüs, 150, 


312; pabis, IV, 271; | 
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. arménien agum, Íl, 
207. 

bahuvrtht, IV, 349. 

bahusäs, H, 251. 

bad (rac.), grec wal, 
212 ; lithuanien badu, 
IV, 155. 

bahu, grec exityus , 159, 
212; IV, 272; armé- 
nien basuk, II, 17; 
zend bágu, IV, 272; 
prabáhavá, 1, 358, 
362. 

bibármi, voy. bar. 

bud (rac.) , bödämi, zend 
bud, 153; grec wul, 
latin puto, 71, 149, 
2125; gothique bruda, 
anabiuda ; vieux haut- 
allemand biutu , boto, 
76, 126, 156; III, 
245, hoo; IV, 276; 
lithuan. bunda, slave 
búdéti, 1, 167, 171; 
caus. bódáyámi, HI, 
1; vieux slave buditi, 
lithuanien baudziu, I, 
171; HI, 36, 121; 
bud + pra, slovène 
prebuditi, IV, 405. 

bund', 267. 

bubúś , désid. de bus, IT, 
kag. | 

brh (rac.), voy. varh. 

brhänt, voy. varh. 

bg dëtt, intens. de la, 
rac. bis, HI, 432. 

brüfrac.), 283;zendmrú, 
82,96, 112; 11, 15; 
vieux pruss. billitwei, 
IV, 169; lithuanien 
burna, IV, 359: ábra- 


vam, ábruveon, HI, 
18. 


bal (rac.), grec Pay, lalin 
famés, 317; gothique 
basi, nouveau haul- 
allemand Beere, IV, 
sah. 
bága,lilbuaniennabagas, 
IV, 35». 
Dagavant, ha. 
bag (rac.), II, 241; IV, 
49. 
bang (rac.), grec ®deyyw, 
50; dyvuu, HI, 232; 
arménien bekanem, 
ebek, III, 105, 206; 
intens. bambangmi, 
II, 436. 
band (rac.), gothiq. bats, 
IV, 265. 
bayá, oh: IV, 258. 
bar, br (rac.), 1° bárámi, 
zend bar, gothiq. bar, 
baira , grecQépo , latin 
fero , vieux slave beruñ, 
III, 28, 29, 46, 48, 
60, 62, 134, 144; 
gothique baira, bar, 
I, 37, 131; vieux 
haut-allemand biru, 
Ill, 17; vieux slave 
berun, IH, 15, 17; 
arménien berem, HI, 
18, 106. 2° bibármi, 
HI, 165 ;bibáréi , latin 
fers , IE, 46; bibartı, 
latin fet, HI, 6o. 
3° formes diverses : 
barantí, gothique bat- 
randei, 1, 118; brtá, 
grec dQepros, I, 2h : 


vieux perseparábarta, 
25; baran, Il, 182; 
Uuranyämi, IH, 459. 

bárgas , grec BA&yos, IV, 
290, 206. 

bártár, bartr, IV, 58. 

bá (rac.), HI, 463; IV, 
309 ; grec @nué, MI, 
88. 

bátú, IV, 319. 

bánú, IV, 68, 308. 

bám (rac.), III, 463. 

bima, IH, 463 ; IV, 44. 

bäryä, IV, 58, 223. 

báváy , voy. bu. 

bás (rac.), IV, 109.309. 

Dës, IV, 243. 

básantá, IV, 51. 

baskara, IV, 6a. 

básvará, IV, ño. 

bitti, latin fissio IV, 114. 

bid (rac.), gothique beita, 
andabeit, 72, 335; 
IH, 245; IV, 253; 
latin findo, I, 246; 
hindoustani bedná, IV, 
190. 

bid&, 77, 330. 

bidu, IV, 265. 

bidurá, IV, 299. 

bidya , IV, a3a. 

bi(rac.), slave bojati sañ, 
lithuanien bijat , lette 
bit, vieux prussien 
biaiwi, 75, 75; IV, 
61, 

bi (subst.), 369; IV, 61, 
243. 

bug (rac.), goth. biuga, 
72, 126, 155, 233; 
HI, 245; arménien 
budafiem , HT, 105. 
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buranyämı, voy. bar. 

Gú (rac.). 1° bavdmı ; rap- 
port avec la rac. as, 
HI, 126; I, 262; li- 
thuanien búti, vieux 
slave büti, lette buht, 
I, 74,154,165, 167; 
IV, 171. 2° caus, bå- 
váyámi , latin facto (UH, 
xvi), gothique baua, 
vieux haut-allemand 
buán, 1, 125, 153; 
HI, 4a3. 3° conjuga - 
son : prés. en sanscrit, 
zend, vieux haut-alle- 
mand, grec, IIT, 128; 
bitu, III, 330, 393; 
búsa, IIT, 389, 391, 
“394; búsatam, upa- 
búsatam, MI, 393, 
39h; bavisyadvan, 
IH, 397 ; büyäma ‚Ill, 
330; babúyát, II, 
361; buwat, HI, 371; 
en composition, III, 
258. Voir aussi la table 
des maliéres a impar- 
fait, futur da latin. 

búdará, IV, 335. 

bumi, latin humus, III, 
hi; IV, 309. 

büyas, Il, 189. 

biüydma (rac. bai), II, 
330. 

búyista, IL, 189. 

búri, degrés de compa- 

raison, II, 189. 

buis (rac.), 267; désid. 
bubús, HL, kag; in- 
tens. bóbús, HI, 432. 

básana, 267. 

Dong. IV, 309. 
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br (rac.), voy. bar. 

brkuti, 28. 

brtya, IV, 220. 

béda, 77. 

brans (rac.), vieux haut- 
allemand ris, III, 252. 

brags (rac.), latin fric- 
tum, IV, 166. 

bram (rac.), intens. bam- 
bram, HI, 434. 

brág (rac.), 151, 264, 

brätar, étymologie, IV, 
5751, 116; gothique 
bróthar, vieux haut- 
allemand bruoder, I, 
156, 150; vieux slave 
bratrü ‚lithuan. brolis, 
I, 153; ossète arvade, 
I, 148 ;armén. egbair, 
I, 398. 

brátruya, IV, 241. 

brukuti, 28. 

brú, grec óQpós, 283; 
H, 257 ; vieux slave 
brüvi, I, 167; osséte 
arfug , 1, 148; lithua- 
nien bruwis, gothique 


brahv, I, 153. 


ma (thème pronominal), 
JH, 335. 

mañh (vac.), mah, 153, 
158, 281; II, 250; 
latin magnus, IV, 97; 
golhique mag, mahts , 
IV, 120; gothique 
magus, IV, 257; li- 
thuan. macis , macntts , 
IV, 309. 

magavan, 301. 

magg (rac.), 231. 


| mat, voy. aham. 
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maté, gothique gamundi , 
158; vieux slave pa- 
manti, IV, 111; grec 
uñris, IV, 111 ; latin 
mens, IV, 115; instr. 
matí, I, 362. 

mallas, voy. aham. 

matin (mántan) , L, 319; 
IV, 280. 

malnadydm (rac. mant), 
oho, 

mad (rac.), 267. 

madija, slave moj, Il, 
390, 392. 

mädu, 350, 148, 153; 
insir. mádtá, 358: 
dénom. madtasyámi, 
HI, 459. 

madupd, IV, 335. 

madulih , IV, 331. 

madya, zend maya, 
90, 94; latin medius , 
osque mefiai, 50; go- 
thique midjis, osséte 
mido, latin medius, 
148, 310; grec péo- 
cos , 1, 19»; lithua- 
nien mulus, H. 311; 
madyá kártós, IV, 159. 

madyamá , gothique mid- 
juma, IT, 185. 

madyamalóká , IV, 340. 

madyalóká , IV, 3ho. 


madrasy, dénom. de 


mádu, lil, ^39. 

man (rac.), 158; IV, 57, 
243 ; zend man, lll, 
203; latin memin:, 
moneo, I, 219; III, 
h135 grecpédo, Ill, 
309 ; palvouus, 239; 
gothique man, mun, 
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HI, 243, 309; IV, 
775 lithuanien pri- 
minsiu,], 219; vieux 
prussien menenlwey, 
IV, 170. 

manas , zend manas , grec 
pévos, IV, 287, 296; 
IV, xx. 

manák , Il, 212. 

manusya, IV, 324 ; zend 
maskya, masya, 1, 
104 ; vieux slave muñ- 
si, 179. 

manusyatrá , II, 181. 

mané ( vac. ), matnadvám , 
249, 

mántan , voy. malin. 

mand (vac.), vieux haut- 
allemand mendu, IV, 
222; let mandat, 
HI, 371. 

mandagátsaka , IV, 333. 

mandisat, voy. mand. 

manyu, zend mainyus, 
IV, 307. 

máma , voy. aham. 

máyá, voy. aham. 

mäyi, voy. aham. 

mar, mr (rac.), zend mar, 
mahrka, 101; latin 
morior, 32 ; HI, 405; 
gr. gapatvo, TIL, 405; 
vieux slave mruñ ‚mor- 
jun, HI, 413; lithua- 
nien mirátu , marintt, 
HI, 417; deite mirt, 
I, 1015goth.maurthr, 
HI, 443; arménien 
meranim, lii, kon; 
miryé, Ill, 104,405; 
mrnám , Mi, ^o5 ; cf. 
mrid. 


marata, IN, 55. 

máriman , IV, 31. 

márta, arménien mard, 
11, 87. 

martyatvaná , IV, 136. 

mard, mrd (rac.), latin 
mordeo, 3^ , 250 ; MI, 
226 ; IV, ago. 

maryá, arménien marg, 
H. 13. 

mas (rac.), 397 ;IV, 309. 

mah (vac.), voy. mañh. 

máha, arménien med, 
103. 

mahat, maháñ, 11, 68; 
au commencementdes 
composés mahá, IV, 
35h. 

mahan, instr, mahnd, 
zend masana, 11, 93. 

mahas , zend maga£ , grec 
uñxos, IV, 288, 290. 

máhi , IV, 136. 

malitvá , instr. mahitrf, 
358, 361. 

malutvaná, IV, 136; 
instr. mahitvaná, |, 
358. 

malisá , hindoustani mar- 
hik , mathıkä , mathiké, 
IV, 189, 287. 

mahnd, voy. mahan. 

máhyam, voy. aham. 

má 1” má (particule nég.), 
grec pi, arménien mi, 
il, 352, 353; IH, 39. 

a°mé (rac.), IV, 309; 

conjug., IH, 86; go- 
thique mita, I, 247, 
260 ; latin modus, mos, 
I, 338; lithuanien 


möra, slave méra, |, 


170; part. mitá, HI, 
362; må + nis (nır- 
må), IV, 56. 
3* má (pr.), v. aham. 

mánsá, arménien mis, 
Il, 61; goth. mimsa, 
144; vieux slave mañ- 
so, russe mjaso, 43, 
164, 169; lithuanien 
mésa, IV, 259. 

mäkis, zend mádis, ll, 
372,377, 385. 

máltár, mátr «méren, 
163,331,332,333; 
«créateur», IV, 56. 

mátulánt, IV, 104. 

mátrvat, II, 360. 

madrksa, mádrá, mádrsa, 
II, 501. 

mân (rac.), IV, 56. 

mánavá, H, 130; A, 
hho. 

måm, voy. aham. 

mámaká, IL, 287, 389. 

märg (rac.), mrg , 27. 

märyd, zend mairya, IV, 
232. 

más, déclinaison, 2975 
rend máo, 107, 340. 

mása , IV, 23; latin men- 
sis, Il, 15. 

mi (rac.), mésé, IV, 143. 

mitá, voy. má (rac.). 

mitrá e Mitra et Varuna», 
IV, 347. 

mimnás , voy. nd. 

mih (rac.), zend maisémi, 
155; latin mingo, grec 
dpt, 50, 155; grec 
mors (cf. sanscrit 
még4), IV, 254; go- 
Ihique marhstus, l, 
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131 ; lithuanien mezdu, 
I, 154; Hi, 207; part. 
parf. mid'váñs (et non 
mihväns), III, 244. 

mué (rac.), mumugdi, mu- 
móktu , UL, 393. 

mud 1? mud (rac.), 267. 

2° mud (subst.), 

269;1Y, 243. 

mumuksü, nom. plur. 
mumukövds , 11, 47. 

mumugdi, mumóktu, voy. 
muc. 

mus (rac.), 123; cf. mũs. 

múre, A100. 

mürdan, ño. 

mürdanyd, hg. 

mús (rac.), 123, 180. 

músá, müstd , vieux slave 
músi,123,180,168; 
IV, 253. 

müsıka , IV, 311. 

múst, 123. 

mr (rac.), voy. mar. 

mrgayá , IV, 265. 

mrg (rac.), voy. märg. 

mrid, grec Ppozos, latın 
mortuus, 24, 
H, 230. 

mrti, IV, 113, 115. 

mytyú, IV, 307; zend 
mérdiyu, l, 99. 

mrd (rac.), voy. mard. 

mrdú , grec fpadus, 112; 
IV, 271; latin mollis, 
IV, 272; vieux slave 
mladú, Il, 131; su- 
perl. mrádista, grec 
EpádioTos, Y, 112. 

mé, voy. aham. 

méga, ossète myg, 159; 
arménien mer, 39h ; 


112; 


ege 


a mana een 
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H, 17; cf grec gods, 
IV, 254. 

médirá , IV, 302. 

médilé, IV, 302. 

méšé , voy. mi. 

mná (rac.), IV, 57 ; grec 
puñipa, 1,945; désid. 
mimnäs,gr. Grp, 
latin reminiscor, I, 
245; HI, 430; IV, 
247. 

mriyé, voy. mar. 


ya, déclinaison, 1I, xch, 
155, 326, 332, 361; 
gr.ós,1,55;yásyám, 
I, 374; yá (neut. 
plur.), lf, 363; yo 
yas, yan yam, Il, 
307; voir aussi yat. 

yákrt, 24, 56, 60, 351. 

yal, voy. yam. 

gag (rac.), zend yas, yas, 
t 08; IV, 237; armé- 
nien kasel, I, ho3; 
grec dlouar, dysos, |, 
56; IV, 232; yaga- 
niya, zend yasnya, 
géinge , IV, 257; tétet- 
nam, IV, 1315; ci. 
yágyà. 

yágus , IV, 296. 

yagüá, zend yásnó, IV, 
107, 237. 


| gat (rac.), grec Énvéw, 34. 


yat, zend yad (neutre de 
ya et conjonction), IV, 
382, 385. 

yatará, vieux slave jeterú, 
IL, 185. 

yátas, M, 413. 

yati, ll, hoo. 
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yátra, 11, 181, 407. 

yátá, Il, 417; IV, 385; 
nouveau perse tá, l, 
117. Au commence- 
ment des composés ad- 

. verbiaux, IV, 372. 

yalävidi, IV, 372. 

yatásraddám, IV, 372. 

yadd, IL, 413, 415. 

yádi, zend yéidi, go- 
thique jabai, 91 ; H, 
363, 364; IV, 382, 
384, 385. 

yádivá , 11, 379 ; IV, 382, 
384, 385. 

yam (rac.) , 56; IV, 795 
prayaclatät, III, 67. 

yava, U, 176. 

yas (rac.), 95. 

yasds, 95; IV, 288. 

yásydm , voy. ya. 

yáhvi, duel véd. yahri, 
Il, 8. 

yd (rac.), yámi, grec Edw, 
1555 Bnp, IV, 248; 
lepas, IH, 88; latin 
eo, 11,326 ;zend ydr£, 
gothique jer, vieux 
haut-allemand jár, 
grec dpa, |, 11 7; lette 
jaht, V, 171; caus. 
yápáy , ll, 422, 423, 

hah. 

yácáná, IV, 189. 

yágyà , grec Groe, 56; 

. IV, 225. 

yat, IV, 385. 

yatra, 155; IV, 63. 

yádrksa, M, hoi. 

yadré, IL, 4o1. 

yádria, II, 401, hon, 

yápáyámt, voy. yá. 
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yama, arménien Jam, 
417. 

yaman, IV, 

yáyin, IV, 180. 

yávat ‚yüvant, grec ngos, 
Sue, II, 308, 311, 
396, 399. 

yu (rac.), lithuan.jaútis, 
latin jumentum, 294 ; 
IV, 116. 


, yúkti, grec CeüEs, latin 


junctio, Il, 193 ; IV. 
112, 114. 
yugmá, IV, 44. 
yug (rac.), grec Kuy, latin 
jungo, 54, 246; ar- 
ménien lug, Kel, 416 ; 
Il, 362; yóktávya , la- 
tin conjunctivus, IV, 
237. 
yud 1? yud (rac.), cf. grec 
úopivn, IV, 35, 61; 
désidératif yuyuts, NH, 
217, 429. 
2"yud (subst.), 269, 
291; IV, 61, 243. 
yudmá , IV, 35, Ah. 
yuyuts, voy. yud (rac.). 
yúvan, déclinaison, 78, 
301,171; comparatif 
yáviyas, goth. juhisa, 
juhisai, 118, 144. 
yuváyós , voy. tvam. 
yuvábyádm , voy. team. 
yuvúm , voy. team. 
yusmdt, voy. team. 
yuémadiza, I, 390, 394. 
yuémábyam, voy. tvam. 
yuámáka , Il, 275, 389. 
yuémäkam , voy. team. 
yusmädrs, IE, 401. 
yusmän , voy. (vam. 


yusmäbis, voy. tvam. 
yusmásu, voy. team. 
yusme', voy. toam. 
yünt, latin junix, 301. 
yüyám , voy. tvam. 
yüsd, 172; III, 328. 
yóktávya , voy. yug. 
yóktra , IV, 63. 

yóni , IV, 119. 
yáuvaná , 18. 


ránhz, IV, 143. 

rak (rac.), lithuanien 
vanká , vieux prussien 
ranchwei, IV, 170. 

rakta, IL, 362. 

ráñga, arménien erang, 
II, 362. 

ragaté, 78, hoo, ho, 
kag; IV, 51. 

ragant, IV, 293. 

rag (rac.), r£ , zend ra£- 
nus , IV, 308. 

rágas, gothique riqvis, 
144; IV, 393. 

ragg (rac.), latin ligo, 
IV, 272. 

raggu , IV, 272. 

ragórasa , IV, 293. 

rang ( rac. ),goth. idreiga, 
IV, 265. 

ráta, zend rata, laün 
rota, 45. f 

rad‘, árandam , UI, 216. 

ram, Hl, 121, 122; IV, 
293. 

ramati, lithuanien ri- 
mastis, IV, 118. 

raámi, IV, 92, 310. 

ras (rac.), goth. rasda,60. 

rása, latin rés , grec dpo- 
cos, 338. 


ráhas, grec Años, IV, 
286, 290. 

rå (rac.), caus. rápáy, lat. 
rapio? HI, 423-424. 

rága, arménien orak, H, 
362. 

rág 1° rág (rac.), 264, 

2^rág (theme), 290. 

rága, voy. ragan. 

rágatá, 78. 

ragan, 264; IV, 273; 
védique rágáná, IE, 
3; à la fin des com- 
posés, rága, IV, 278. 

ragi, IV, 58. 

rágya, gothique reiki, 
328, 352; IV, 218. 

rád (rac. ), gothiqueréda, 
vieux haut-allemand 
rátu, 117. 

räpdy, voy. rd. 

rás (rac.), III, 423, 424. 

ri (rac.), HI, 113. 

rié (rac.), 58, 70,155, 
a47; HI, 13, 207. 

rió, zend irit, IIE, 288. 

rva, IV, 305. 

ru (rac.), slave rju, prés. 
revun, IE, 114. 

rukmá, IV, 44. 

ruc 1° rut (rac.), 58, 
133; gothique louhmó- 
ni, IV, 29. 

2° ruc (substantif), 

latin lux, 290, armé- 
nien luis, ^03; zend 
raut, IV, a45. 

rücya, IV, 331. 

rug, 290. 

rud (rac.), 258, 366; III, 
1 44; lithuanien raudé, 
IV, 365; III, 161. 
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rudránt, IV, 104. 

rud (rac.), premiere 
forme deruk, il, 250; 
cf. ruh, ard. ` 

rudirá, vieuxslave rudéti- 
sañ, lithuanien raudé, 
167; MI, 446 ; grec 
Epußpds, latin ruber, 
HI, 257; IV, 291; 
vieux saxon rod, vieux 
haut-allemand rot, I, 
150. 

ruh (rac.), première 
forme rud, proche pa- 
rente deard, II, 250: I, 
266; zend rud', III, 
203, 219; gothique 
lud, vieux haut-alle- 
mand liuti, nouveau 
haut-allemand leute, 
I, 133; HI, 259; vieux 
slave roditi, IV, 279; 
latin robur, irlandais 
ruadh, IV, 291; ró- 
hisydi, IV, 142. 

rühván , IV, 307. 

rídra , IV, 291. 

rétas, IV, 286. 

rás, rás, latin rés, 33, 
283; IL, 229. 

ródáy , voy. rud. 

ródasi «cielet terre», IV. 
347. 

ródas, IV, 287. 

rödra, 226. 

róman, 260; IV, 32,36. 

róhantá , IV, 51. 

róhitá, 150; HI, 446 ; 
cf. rudıra. 

róhisyd: , voy. ruh. 


lag, 153; prec éhayés. 
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lithuanien — lengwas, 
hr; IE, 297;1V, 270; 
latin levis, IV, 271; 
vieux slave ligitki, 1, 
167. 

lag (rac.), gothique ló, 
259. 

lap (rac.), latin loquor, la- 
bium, 31, 60, 134; 
IV, 284; lithuanien 
lêpju , vieux prussien 
lap, laipinna, I, 60; 
III, 121; IV, 169. 

lápana, IV, 284. 

lab (rac.), grec Aaußavo, 
52; vieux prussien 
pallapsitwei, IV, 169; 
désid. lips, III, 223. 

las (rac.), IV, 92. 

lá (rac.), III, 424. 

lába, vieux slave lovi, 
IV, 156. 

lip, 9^6; YII, 141, 150, 
208. 

lips, voy. lab, 

lih(rac.), IH, 1232; I, 154; 
grec Ax, Aelyo, latin 
lingo, gothique laigó, 
50, 66; caus. léháy , 
gothique laigó, lithua- 
nien laizau, III, 122 ; 
intens. lélih , IE, 438. 

li (rac. ), russe liyu, HI, 
113. 

lup (rac.), conjugaison, 
232; HI, 362; latin 
rumpo , I, 232; HI, 
308, 4123; lithuanien 
lup, IV, 57: vieux 
prussien limtwet, lemb- 
twet, IV, 169; intens. 
lólóp, lolup. VIT, ^39. 
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lub (rac.), IV, 169; Í, 
153; HI, 112, 121. 

lú(rac.), 263 ;grecAd, go- 
thique lus, liusa, 347, 
260; IH, 412; vieux 
prussien aulaut, li- 
thuanien lawónas, IV, 
393. 

lélih , voy. lih. 

léhá, IV, 254. 

léháy , voy. lih. 

lócána , IV, 284. 

lóbáy , voy. lub. 

lólup , lólóp , voy. lup. 

llata, dénom. lóhitáti, 
III, 463. 


vaktrá , IV, 63. 

vaks, IV, 65; gothique 
vahsja, zend ulis , ir- 
landais fasaim, |, 135, 
236; III, 222; IV, 
hg; vieux haut-alle- 
mand vahsamo, IV, 
36; lithuanien sts, 
IV, 269. 

vákéías , IV, 287. 

vakse, voy. vah. 

vad (rac.), latin vocs, 32; 
serbe vicem, vieux 
slaverekun, lithuanten 
rekui, prárakas, 60; 
vieux prussien enwac- 
kémai , wackitwei, 60; 
IV, 169; vécéma, III, 
356; vtiwódati, HI, 
372; sañvócávahá?, 
IIL, 394 ; ávócam , úci- 
má, uktá, II, 215. 

vácas, zend vacas, IV, 
287; grec éxos, Il, 
82; IV, 296. 
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vat, Il, 360; IV, 307. 

vatsé, alban. vjer, vjetë, 
339, 340; H, 299, 
375. 

vatsará,albanais vjeródp, 
339, 340; Il, 299, 
360. 

vad (rac.), 59; HI, 76. 

vádana , IV, 284. 

vadatra, IV, 64. 

vandaná , IV, 189. 

vap (rac.), IIl, 256. 

vam (rac.), latin vomo, 
32; lette vemt, IV, 770. 

vayám , voy. aham. 

vará , gothiquevair, 131. 

varáhá , arménien waras, 
11, 87, 383. 

varunáni, IV, 105. 

varútra, IV, 298. 

varénya, IV, 243. 

vart, vrt (rac.), vieux haut- 
allemand wendu , latin 
verto, nouveau haut- 
allemand werde, MI, 
266; vavriyát, vavrtt- 
ta, vavriimahe, II, 
361. 

vériman, 287; IV, 32. 

vard, vrd (rac.), IV, 232; 
vieux slave rastiti , VIT, 
hih; vieux slavevlastt, 
IV, 111; lithuanien 
barzda , russe boroda, 
IV, 85; ordánt, IV, 
13; vévrdasva, IH, 
394 ; vávrdé, IM, 39^ ; 
vávrdádyái, IV, 150. 


| várman, IV, 32; dénom. 


varmáy, III, 444. 
varé, vré ( rac-), latin ver- 
res, IV, 119. 


varh, vrh (rac.), barh, 
brh, zend barésnu, 
bërëşya, IV, 232. 

val (rac. ), grec EAurpov, 
IV, 298. 

vavriita,  vavrtimalu, 
vavrtyát , voy. vart. 

vas (rac.), conjugaison, 
70, 137; HI, 132. 

vas 1? vas (rac.) «habi- 
ter», goth. vas, visa, 
nouveau  haut-alle- 
mand war, goth. ragn, 
37, 59; IH, 127; 
ávátsam , vatsyúma, Í, 
208; IV, 14. 

2?vas (rac.) « vétir», 
goth. vasja, latin ves- 
tis, vieux slave risa, 
59, 183; HI, 400; 
grec Grupp, I, 248. 
3° vas (pron.), voy. 

team, 

vasanta ‚loc. vasantd, IV, 
161. 

vasu , zend vöhu, vanhu, 
81, 350; H, 192; IV, 
271. 

vasútáts, IV, 90, 91. 

vástra , IV, 63. 


| vah (rac.), présent avec 


les formes correspon- 
dantes des langues 
congénéres, III, 123, 
124 ; zend eas, I, 108; 
gothique vag , ga-vag, 
viga, 1, 37, 66; latin 
veho, grec &xw, Gros, 
1,66; HI, 38; lithua- 
nien wézu , vieux slave 
vesun, Y, 154; IH, 


28; caus. váháyám, 


gothique vagja, lithua- 
nien wázoju, HI, 28. 

vahat£, IV, 118. 

vahis , slave ras, 60; ar- 
ménien baz, Il, 413. 

válni, IV, 119. 

vá 1° vá (rac.), 170, 559; 
vieux slave rójesi , III, 
35; goth. vó, HI, 256; 
anglais weather, lithua- 
nien wétra, IV, 69. 

a” vá (particule), 

latin ve, H, 360, 379; 
IV, 307, 382. 

váhya, IV, 223. 

vác , zend véé, latin vor, 
grecóz, 290; IV, 243. 

cátár, vátr, 170. 

váditra, IV, 63. 

vád, voy. bad. 

vánara (rac.), IL, 360. 

vám , voy. ivam. 

vára, II, 218. 

várañváram, IL, 218. 

vitráht, upándháu , IX, 8. 

vári, latin mare, 61, 
277, 350; II, xvr. 

vávadüka , IV, 311. 

vávrdádydi , voy. vard. ` 

väurdasva, voy. vard. 

vás (rac.), zend vas, HI, 
144, 

váh, à la fin des com- 
posés, sa déclinaison, 
IV, 161. 

váhana, vieux haut-alle- 
mand wagan ‚IV, 284. 

vi, II, 181, 360; IV, 
hog. 

viidá , IL, 246. 

vingdti, il, 237, 238, 
aho. 


| 
| 





SANSCRIT. 


vinsatitamd, IT, 186,246. 

vid 1ꝰ vid (rac.) «savoir», 
gr.F 10, lat. video, 153; 
II, 424;1ith. wéidzma, 
I, 73; III, 417; vieux 
slave vidéti, I, 165; 
védmi, vieuxslave vémt, 
1, 168; IIT, 15 ; vélst, 
vieux slave vési, ITI, 
35 ; tti, vieux slave 
vésti, IT, Do ;videyam, 
IH, 356; sañvid(rjaté, 
Il, 253 ; vidäñkarôtu, 
HI, 260; véda, 1, 
140; HI, 45, 98, 
99, 243. 

9° vid (rac.) «trou- 

ver», 232; vétsjad- 
vam, MI, 395. 

vidänkarötu , voyez vid 
«savoir». 

vidéyam , v. vid «savoir». 

vidvás, zend vídvó, D. 
187. 

vidavá , IV, 5o9 ; 1, 169; 
gothique viduvó, I, 
118, 153; vieux slave 
vidovo, russe vdova, 
I, 153, 162, 165- 
166; vieux prussien 
widdewa, W, 17. 

vinds , voy, nas. 

vinásakara, arménien 
wnasakar, II, 61. 

vivasvat , zend vivanhdo, 
vivanuható, 112,318. 

vivócati, voy. vať. 

vis 1? vis (rac.), zend vis, 
HI, 282; grec ixw, 
Hl, 105; vi£4- mz, II, 
182; intens. vébé, 
vévis, HI, 432. 
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2? vig (substantif), 

zend vis, 395. 

visrutā, 78. 

visva, zend víspa, 102; 
vieux slave visi, russe 
tesj, lithuanien wissas, 
166, 179; nom. plur. 
neut. visvá , Il, 51. 

visvádá , Y, 408. 

viénu , viénavi, 5h35. 

vi (rac.), IV, 63. 

vrka, IV, 91; zend vé- 
réka , véhrka, Y, 101; 
lithuan. wilkas , vieux 
slave vlúkú; I, 185; 
IV, 99; gothiquevulfs, 
1, 312; vieux norrois, 
vargr, IV, 106. 

vrkátát , IV, 91. 

vert (rac.), voy. vart. 

vrtrahan, zend vèrètra- 
gan, 319. 

vrddi , IV, 116. 

verd (rac.), voy. vard. 

vrá (rac.), voy. varé. 

era, dénom. vríasy, HI, 
A59. 

vréatvá, instr. vréatvd, 
358. 

vréan, grec doce», IV, 
273. 

eréasy , voy. Grën, 

vrêni, latin verres, IV, 
119. 

vrh (rac.), voy. varh. 

vrhät, zend bêrêsant, 300; 
11,32; dénom. vrhäye, 
III, 458. 

vétrá, IV, 63. 

vétsyádvam , voy. vid. 

védaná , 328. 

véman, 239; IV, 31. 
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vévis, vévés, v. vis (rac.). 

vesa, grec oixos, latin 
vicus , gothique veths, 
vieux haut-allemand 
wih, 119; IV, 254. 

vésman , IV, 32. 

vócéma , voy. vac. 

vyai (rac.), avyatisydi, 
IV, 149. ` 

vrag (rac.), gothiq. vrika, 
37 77- 

vragyé, gothique vrakja, 
IV, 215. 


sans (rac.), HI, 281; 
vieux slave sañti, TIL, 
60; latin cano, gothiq. 
hana, IV, 276. 

sakı° sák (rac.), latin caco, 
grec xaxxdo, lithua- 
nien £ik%, irlandais 
cac, 951 ; cf. Sakrt. 

2° dok «pouvoir», 
Ht, 209; fakéyam, 
HI, 356; sagdi, IH, 
393; intens. £dfakm!, 
säsakimi, IH, 432. 
sakrt, 351; v. sak (rac.). 
sakéyam , v. dak «pou- 
voir». 

säkvän, IV, 307. 

sañká, grec xdyxn, latin 
concha, 17. 

fatá , 11, 239; zend data, 
I, 102 ; lith. étmtas, 
slave sto, 62, 179. 

$ata$ds, IE, 251. 

satrugna, 87. 

fatvart, 305. 

sad, 305. 

sántáts, IV, 90, 94. 

sabd (rac.), 254, 
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sam (rac.), grec xap, d- 
spät, 245. 

íayá, slave pokoj, IH, 
93. 

sávana, zend éayanèm, 
349; IV, 284. 

fayyá , IV, 215. 

gar, $ (rac.) , 305. 

sárman , IV, 32. 

sarvari, 305. 

gal (rac.), gr. xéààw, latin 
celer, excello , IV, 304. 

falyá , IV, 232. 

fívas, zend Savas, IV, 
286; lithuan. éaunds , 
IV, 309. 

as (rac.), IV, 277. 

$asd, IV, 277. 

sas (rac.) , IV, 63; $ddi, 
säddi, UI, 73. 

éústra, IV, 63. 

ké, lithuanien Saká, 
russe suk, 179; IV, 
366. 

$ávaka , arménien savak, 
14. 

gás (rac.), conjugais. , Hi, 
89, 202 ; imparf., UL, 
160; arménien sast, 
H, 18; vieux perse 
tah? MI, 281 ; son re- 
présentant en zend, 

. HJ, 52. 

äsakimi, $äsakmi, vov. 
$ak «pouvoir». 

siras, grec xdpa, IV, 
119, 120. 

tiróruha , 260. 

$t (rac.), conjugaison, UL 

-63,25231, 261; HI, 

92; vieux slave sijuñ, 
HI, 35; vieux slave 


pocili, russe poca, 
HI, 113, 414; go- 
thique haims, IV, 310; 
latin guiesco , IV, 2118; 
sété , védigue sáyé, grec 
x&ivat, zend $aité, Í, 
104; HI, 70. 

sitá, HI, 92, 93. 

sukrá, zend sukra, IV, 
299. 

súkla, III, 270; IV. 
299. 

sud (vac.), Susucita, UI. 
361. 

dung, 301. 

sundyu, IV, 307. 

gubrá, zend $uwra, 98; 
IV, 299. 

gugucita, voy. $uc. 

súśká, 63 ,171;1V, 310. 

gusma, IV, 44. 

gúsman, IV, 31. 

súrá , zend stra , IV, 299. 

$rügina, IV, 100. 

g (rac.), voy. sar. 

säucd, Ill, 440. 

srañk, $rañg (vac.) , vieux 
haut-allemand slango , 
100, 101. 

srat (rac.), 250. 

graddadámi, latin crédo, 
250; HI, 277. 

sraddá (substantif), IV, 
210. 

srant (rac.), grec wiwi, 
alg; cf. grant, 

sram (rac.), grec xun, IV, 
248. 

srdvas, zend gravas, grec 
xAtos, IV, 

ird (rac.), vieux slave 
srétr, 181. 


ër (rac.), IV, 71. 

sri, gothique hleuluma , 
II, 183, 184. 

sriimat, degrés de com- 
paraison, II, 184, 
189. 

srild, zend éríra, IV, 
302 ; degrés de com- 
parais. , II, 184, 189. 

sru (rac.), srnómt , #rdvd- 
yámi , 361; III, 422; 
vieux slave sluti, slo- 
vuñ, grec xAóm, 1, 
1715 Ill, 114; slo- 
vène slut, IV, 79; li- 
thuanien klausau , élé- 
toiju, russe slavlju, 
II, 419; vieux prus- 
sien klaus, IV, 25; 
grec xadéw, xóm, 
xAaíu, xAuros, 1, 78; 
III, 426; latin clamo, 
I, 59, 78; vieux haut- 
allemand scrirumés, 
I, 59; goth. hliuma, 
I, 123; IV, 36; vieux 
haut-allem. hliumund, 
IV, 4a; rudi, grec 
xA00s, HI, ñi, 393; 
érósontu, HI, 391, 
394 ; déravam, ásrót, 
IMI, 393; $rutá, grec 
xÀvrós, latin clútus, 
vieux haut-allemand 
hlüt, I, 123; dräud- 
yámi, zend drävayemi, 
1, 59, 78. 

éréyas, voy. srímat. 

érésla, voy. srímat. 

$rötra, IV, 63. 

sean. déclinaison. 300. 
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grec senn, latin canis, 
gothique hunds, 56, 
62 ; H, 260; lithua- 
nien uo, russesobaka , 
1, 62; irlandais cu, 
333; arménien dan, 
šun, 397. 
gvásura, 63; 11, 165; 
grec éxupds, vieux 
haut-allemand swehur, 
I, 56, 295; latin so- 
cer, 31; arménien 
skesur, Il, 36; ¿vá- 
guráu, H, 272. 
svasrü , latin socrus, 31, 
63, 283, 324; go- 
.thique svathró, grec 
éxopá, 324; vieux 
slave svekrü , II, 128. 
£vas , latin eras, 59 ; Il, 
375; IV, 380. 
évasténa, latin crastinus , 
IV, 322, 323. 
évi (rac.), 260 latin cres- 
co, 59; latin cumulus, 
IV, 49, 234; dévam, 
III, 212; 11, xvi. 
évit (rac.), 179. 
évid (rac.), vieux slave 
svésda, 181. 
$vétá, 134 ; vieux slave 
évétü, 168. - 
$vêlya, 179. 


$as(vac.), H, 227; zend 
Ksvas, I, 64, 103; 
gothique saihs, 131; 
vieux slave sésti, li- 
thuanien ¿esini, 181. 

aiti, II, 327, 238. 

ínsiá, H, 186, 244, 
248. 
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#ya, 106; cf. sya. 


sa 1° sa (pron.), II, 39, 
298, 299; déclinai- 
son, II, 3o»; fém. 
sá, zend hä, |, 105, 
355; II, 298 ; sásmin, 
H, 298; sa sah, Il, 
307; voy. sáģa; cf. ta. 

2° sa (préfixe), 179; 
IV, 411, 412; au 
commencem. des com- 
posés poss., IV, 359. 

sarwaksyata, III, 395. 

sardid(rjaté, voyez vid 
«savoir». 

sanvócávahás, voy. vac. 

sakala, Il, 215. 

sakrt, zend hakéred, 1 05 ; 
ll, 213, 253. 


sálà , zend haki , 85; gen. 
sákyus, bah; loc. 
sákyáu, 432. 


sakitwand, IV, 136. 

sága, Il, 258. 

sang (rac.), gothiquesak, 
IV, 215. 

sac (rac.), latin sequor, li- 
thuanien seku, 134; 
H, 371; IV, 97; se 
sakti, I, 344. 

sácá, IV, 413. 

sáci, IV, 266. 

sáciva, latin socius, IV, 
266. 

sage, sang (rac.), IV, 77, 
97, 121. 

sati, voy. as «étren. 

satyá, dénom. satyápdy , 
II, 447. 

sad (rac.), (sadáma, caus. 
sádáyámi), IV, 231; 
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HI, 14,414 ;gothique 
sat, vieux haut-alle- 
mand saz, I, 37; HI, 
239; gothique sandja, 
HI, 437; grec éd, HT, 
89; Ga, HI, 441; 
ódos, IV, 254; con- 
génères latins, Hi, 
h19; zend had, had, 
hid, IV, 3985 sad 4-ni 
(ni$ad), armén. nstim, 
nstem, MI, 407; IV, 
399; d-sádé, IV, 146. 

sádas, latin sedés, grec 
&os, 314; IV, 267. 

sadá , 11,361, 413. 

sadrs, II, hoi. 

sadyás, IV, 380. 

sádman, IV, 32. 

sadé, IV; A11. 

san 1° sim, Voy. as «étren. 

3° san (rac.), III, 

256. 

sand, II, 361; IV, 380. 

santi, voy. as eétre». 

sannatalara , 217. 

sap (vac.), IV, 116. 

saptan, Il, 226; 228; 
zend hapta, I, 105; 
gothique sibun, 155. 

saptatt, II, 258. 

saptáta, II, 24h. 

saptamá, Il, 338, 244, 
249. 

sápti, IV, 116. 

sam, 16851, 182,340. 

sand, ll, 213, 215, 
103; IV, 49. 

_samagra, ll, 215. 

< samanta , II, 182. 

semantatas , II, 189. 

samantát, M, 182. 


TABLE DES MOTS. 


samám , IV, 411. 

sand, Il. 360. 

sámiti, IV, 114. 

samina, IV, 103. 

samipa, IV, 384. 

samúha, II, 359. 

sampad, IV, 243. 

sáras, grec &os, IV, 
287, 296. 

sarımdn, IV, 32. 

sarg, erg (rac.);dsrgran, 
HI, 253; sasrgyát, 
IH, 361. 

sarp (rac.), III, 140. 

sarpá, 101; Ill, 140. 

sárva, lI, 360, 413; 
latin sollus, I, 31; 
zend haurva, 99 ; vieux 
haut-allemand sár, 
nouv. haut-allemand 
sehr, II, 360. 

sarvátáts, zend haurvatát, 
IV, go. 

sarvdiä, M, 417. 

sarvadú, IL, 413. 

sarvásás , IL, 251. 

sal (rac.), grec As, 295. 

salilá, 295. 

savitár, ty, IV, 234. 

savyá , zend havóya, 362; 
vieux save áuJ, 180; 
JI, 135; instr. neut. 

. savy&, IL, 363. 

sasrgyát (vac, srg), II, 
253. 

sásni , IV, 268. 

sásmin , voy. sa, pronom. 

sah (rac.), part. parf. sáh- 
väns, HI, 244; grec 
exe (éoxov), oxn 
(oxüpa), III, 28. 

sahá, zend hada, vieux 


perse hadd, H, 12, 
31,408; IV, 411. 
sahödeva, IV, 359. 
sahásra, II, 242; zend 
hasanhra, haganra , 1, 
106, 108; Il, ala. 
sahasrasás , II, 251. 
sáhóra, IV, 298. 
sá 1? sá(rac.), HI, 256; 
désid. sisds, III, 256. 
2° sd, voy. sa, pron. 
sákám, IV, kus, 412. 
súksit, 388. 
sati, HI, 257. 
sad (rac.), IV, 230. 
sádya, IV, 331. 
sami, ll, 215; 1, 33. 
sámudrá , IV, 261. 
sárddám , IN. 411, 413. 
sávisat (rac. su), lêt, ill, 
371. 
säsahi, IV, 268. 
sásmar, intens. de smar, 
III, 435. 
si (rac.), lette seet, IV, 
170. 
sikti, zend kikti, 85. 
sindu, zend héndu , 89. 
siv (rac.), v. slave étvur, 
lithuanien sum, 180; 
russe A, HI, 113. 
síáás , voy. sá (rac.). 
siman, IV, 32 ; arménien 
himan, 1, 397. 
su 1? su (rac.), zend hu, 
III, 378, 379. 
2? su (préfixe), IV, 
360; au commence- 
ment des composés 
possess. , IV, 361 ; des 
détermin., IV, 362. 
3%su, st (rac.) « pro- 


créer», 125; IV, 58; 
lêt sávisat, UL, 371; 
impératif prásavisyad- 
vam, HI, 394, 395. 

suk (rac.), UL, 440. 

suka, dénom. sukáy, IL, 
hho. 

subadra, zend hufédris, 
93. 

sumánas, grec eüpevis, 
IV, 298, 361. 

su; (rac.), pour svar, IV, 
332; I, 56; zend ġa- 
rénó, 1, 295; IV, 66; 
slave chvaljuñ, IHH, 
117. 

stivana , IV, 234. 

suátuti, instr. suétutí,362. 

sú (rac.), voy. su «pro- 
créer». 

sinu, gothique sunus, 
vieux slave sëng, li- 
thuanien sünds, 125, 
166, 277, 306; IV, 
309; lec. sünder, I, 
434. 

sfira, 295; IV, 234. 

sürya, grec os, En, 
lithuanien saulé, go- 
thique sauti, 295; IV, 
332. 

süryf «discours», IV, 
234. 

srg (rac.), voy. sarg. 

srmará, IV, 49. 

séhá, arménien hén ho 1. 

sév (rac.), 267. 

söband, IV, 285. 

skand (rac.), intens. dán:- 
skand, HI, 436. ` 


sku (rac.), grec oxüros, 


latin cutis, IV, 296. | 
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stan (vac. ), latin tono, to- 
nitrus, grec oévsop, 
nouveau haut-alle- 
mand Donner, 32 ; IV, 
68, 255. 

stanayitnú , IV, 68. 

stamb (rac.), HI, 211. 

star, str, st? (rac.), grec 
alop, 124,245 ; latin 
struo, goth. strauja, 
als7;strnómi, gr. o10p- 
vus, IH, 935 strná- 
mi, lat. sterno, UL 108; 
grec o7po, IV, 248. 

starimán, latin stramen, 
IV, 32. 

stár, str (plur. stáras), 
zend stáré, stáró, 102, 
399; gothique statrnó, 
131, 157; arménien 
astg, grecadTip, 399; 
cf. atrtá. 

stig (rac.), gothique stig, 
vieux haut-allemand 
stig , grec lelo, 77 

. 126, 157, 264. 

stu (rac.), zend ftu, fra- 
étuyé, 94, 96; zend 
átauman , IV, 204 ; go- 
thiquestaua ‚IV, 276. 

sir 1? str (rac.), voy. star. 

9° sir «éloile», voy. 

stár. 

striá , alı. 

sif (rac.), voy. star. 

sirt, IV, 58. 

sta, voy. as «tre». 

stal(rac.), vieux haut-alle- 
mand stellu, III, 425. 

sid (rac.), 260 ; zend std, 
gothique standa, 90, 
2/54; employé comme 
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verbe subst., II, 127; 
tistämi, I, 37, 157, 
239, 242, 294,296, 
369; conjugaison du 
present, HI, 124; 
stitá, HI, 362; uttita 
(sid 4- ut), IN, 117; 
pra-stá, lithuan. pra- 
stöju, IV, 5o» ; caus. 
stäpäy, IIL, 151; li- 
thuanien stówju, Ili, 
h22; grec alédMo, 
III, 425. 

ständ, arménien stan, 
392, 400. 

stápáy , voy. std. 

stäman, IV, 32 ; lithua- 
nien stomú, IV, 37. 

siávará, IV, 49. 

stitd, voy. sid. 

stiti, IV, 114. 

stirá, siéyas, siésta, 1l, 
189. 

stúrá, 171. 

siéyas, síésia, voy. stirá. 

snáva, 289. | 

sná (rac.), 288 ; zend éná, 

. 102. 

snu (rac.), grec yéw, 288; 
Hi, 215; gothique 
sniumundo, 1, 288. 

snusä, 100, 167, 337. 

snéhan, IV, 273. 

spirá, speyas, spésta, Il, 
189. 

sma 1? sma (particule), 
II, 266; IH, 194. 

2° sma (pronom 
annexe), 366, 374. 
3° sma (verbe), voy. 

as «élre». 

smar, smr (rac.), latin me- 
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mor, nouveau haut-al- j 


lemand Schmerz, grec 
Mopp, 327; vieux 
haut-allemand máriu , 
IV, 319, note 2; in- 


tensif sásmarm:, II, 


435. 

sm (rac.), 260; slave 
sméjuñ, III, 35 ; lette 
smeet, HI, 332. 

smi, féminin de sma, 
voy. sma prouom. 

smy (rac.), voy. smar. 

sya, vieux perse hya, 
h28, Aan: It, 63; 
Il, 311, 312; IV, 
307; sya el &ya, Í, 
106; II, 315; cf. tya. 

sydm , voy. as 1° «étre». 

srañs (rac.), sa forme á la 
fin des composés, IV, 
23. 

sru (rac.), grec béo, HI, 
115, 215; latin ru- 
tum, rivus, IV, 166; 
lithuan. srauju,sröwe, 
IV, 216. 

srölas, grec péos, IV, 
287, 296; IV, xx. 

sva, zend hva, ga, 86, 
105; lí, 289, 330; 
IV, 307; H, 289, 
290, 291, 293; grec 
o@ôs, lalin suus, I, 
56; II, 293,390; li- 
thuanien sdwas, II, 
8h. 

svágana, 333. 

svatas, zend ható, grec 
&ev, 11, 289. 

svad (rac.), IV, 224. 


svan (rac.), latin sono, 31 ; 
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vieux slave svinéti , UI. 
go, 1215; I, 181. 

svaná, latin sonus, II, 
260; IV, 255. 

stap (rac.), IL, 404; HI, 
h20; latin sopor, Í, 
31; vieux slave süpatı, 
I, 167; gothiq. slepa, 
vieux haut-allemand 
släfu , nsuepiu , 1, 58, 
156; nouveau perse 
khuften, I, 86. 

svápna , zend gafna, per- 
san khéb, 86, 92; 
grec nvos , vieux nor- 
rois suöfn, 56 ; lithua- 
nien sápnas, vieux 
slave súpanie, 163, 
179; latin somnus, 
IV, 107; arménien 
qun, H, 36; instr. 
svápnayá , I, 358. 

svabánu , 11, 289. 

svabü, Il, 289. 

svayañvara, il, 289. 

svayám , Il, 255, 289. 
293, 300, 333, 390; 
armén. ingn, mean, 
II, 293. 

svayampraba, Il, 289. 

svayambü, 86; 11, 289, 
293. 

svar, sur (rac.), 56; HE, 
hah. | 

svar (rac.), voy. sur. 

svår «ciel», IV, 233; 
I, 295; IV, 234; zend 
hvaré, húr, 1, 56, 79, 
105 ; irlandais speur, 
333. 

svargá, arménien erkm, 
H, 413. 
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svargalds, armen. hier- 
knust, IL, 413. 

svásár, svásr, 333; IV, 
58; H, 323; latin 
soror, I, 31; lithua- 
nien sess , vieux slave 
sesira, 163, 179;zend 
ganha, persan kháher, 
I, 85; arménien quir, 
H, 36; gen. plur. 
svásrám, II, 81. 

svasía , II, 289. 

svád (rac.), zend gástróm, . 
IV, 66. 

svádu, 58, 139, 277; 
IV, 270; latin suavis, 
IV, 271. 

svádya, IV, 224. 

svámin, IV, 321. 

svit, H, 330. 

svid (rac.), vieux haut-al- 
lemand swizan, 100; 
latin sudo, II, 260; 
ásvidyam, ` ásvidam, 
III, 209. 

sor (rac.), voy. svar. 

svéda, grec idpés, nou- 
veau haut-allemand 


Schwetss, II, 391. 


ha, M, 257, 258; IV, 
385; cf. há, ga, gá. 

hañsá, ha, 66, 153. 

hatná , IV, 68. 

han (rac.), zend gan, gan, 
HI, 213; IV, 141; 
arménien senum, UI, 
106, 407; grec Ben, 
Óyn, 1, 66 ; HI, 288; 
IV, 243 ; latin fendo, 
IV, ka; gothique dau- 
thus , IV, 318; impér. 


gahi, U, 378; part. 
hatá; grec Synrös, Y, 
253; caus. gátáy, II, 
108. 

hant, grec yévos, go- 
thique kinnus, IV, 
194. 

hayd, arménien Zi, 403. 

har, hr (rac.), latin gero? 
grec yelp, 202. 

hárana, arménien Lern, 
ho3. 

harit , latin viridis , 188 ; 
zend sawit, IE, 64. 

harimán, zend sarvan, 
grec xpóvos, IV, 32, 
308. 

hará, hrá (rac.), 239 ; grec 
xaípo, latin hilaris, 
235, 316; IV, 267, 
343. 

haréayitnú, IV, 68. 

haréulá, IV, 299. 

háviman, IV, 205. 

hásta, zend sasta, nou- 


amhé , U, 264. 


imamhé, Il, 338. 
imissd, Il, 337. 


utu, 26. 
kasi, 25. 
gunavan, ho. 


cáttáró , 57; Il, 223. 
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veau perse dest, 108 ; 
IL, 266; IV, 141. 

hastín, Il, 266; IV, 281. 

há 1* há (rac.), grec 
xnpós , 243; HI, 86. 

2° há (particule), 

li, 257, 258; IV, 
385 ; cf. há, ga, fä. 

hi, zend si, lithuanien 
gi, 109; 11, 373; III, 
213 ; IV, 585. 

hitá (rac. dá), III, 361, 
36». 

himá, 66, 154; armé- 
nien ĉiun, 403. 

hu (rac.), IV, 234. 

huvát, huváná, voy. hvé. 

huvé, huvéma, voy. Aug, 

huvémahi, huvéya , v. Aug. 

hümáhé, voy. Aug, 

hr (rac.), voy. har. 

hrd, 66; II, 321, 373; 
latin cor(d), I, 34; ar- 
ménien sirt, lithua- 


nien éirdis, 393. 
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tá, II, 336. 

tassá , Il, 337, 340. 
tassátáya, II, 337. 
táya, II, 337. 

ti, H, 512, 518. 
tina, 26. 

tissd, II, 337, 3^0. 
tissdya, Il, 337. 
tumhé, IT, 268. 
tésañ, IE, 336, 337. 
tésénañ, II, 337. 
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hrdaya, 26; H, 3aı, 
373. 

hré (rac.), voy. hará. 

hémá, 78. 

háimá, 78. 

hatmantá , 66. 

hyas, 50; II, 393 ; IV, 
380. 

hydstana latin hesternus, 
H, 374; IV, 322. 

hri 1? kri (rac.), IV, 61. 

2° hré (substantif) , 

IV, 61, 243. 

hvé (rac.), zend du, 
sbayémt, vieux slave 
spot, 154 ; IV, 150; 
par contraction hu, IV, 
140; huvé, IV, 140; 
huvéma , huvémahi, 
huvéya, IV, 140; hú- 
máhé, IV, 141; ká- 
vaté, IV, 141; vam, 
Mi, 212 ; huvát, hu- 
váná, ¿huvádyás, IV, 
140-141. 


na, IL, 336. 
nan, Il, 336. 
nambi, IT, 336. 
nosmiti , IT, 336. 
náya, II, 337. 
nesañ, II, 336. 
nesänan, IL, 336. 


mayam, Il, 364. 


mha , 366. 


sungtu, 29. 


só, 1, 336. 
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atiáraha, Il, 237. 

anna, 55,248; I, 352; 
HI, 301. 

amhé, 366. 

amhésu, amhéhin, II, 26, 


kérisó, II, loa, 405. 


ganaadi , a57. 
gadua, IV, 135. 


géttüna, IV, 135. 
cauddaha, II, 237. 
dattáró, 57. 


gai, IL, 364. 


givábédu , givábéhi, MI, 


han. 


256. 


TABLE DES MOTS. 


3* PRÁCRIT. 


| tai, 971. 


tádisó , lI, 402. 

tárisó, II, hoa, 405. 

ti, I, 512, 418. 

tumammi, et tumasm, 
372. 

tumé, 371. 

tumhé, II, 268. 

tumhésu, tuihéhin, II, 
26. 


daha, il, 
dévié , 96. 


237. 


páni, IL, 323. 


bahúé, 96. 
báraha , Il, 237, 241, 


banoeh, ha. 


h^ BENGALAS. 


Quelques noms de nombre seulement, Il, 237. 


ömhäld, IV, 135. 
keld, IV, 81. 
gó, IV, 81. 


tumhálá , IV, 135. 
tulá, IV, 135. 


9" MAHRATTE, 


tün , IV, 134. 


tó, IV, 81. 
vá , tuáñ, IV, 83. 


páhilá, IV, 81. 


bálipón , IV, 136. 


| 


mai, maé, 371. 

mamammı el mamasmı, 
371. 

máláé, 96. 

mudó, IV, 78. 

mha, 366. 


yárisó , 11, 405. 

rinañ, 26. 

véraha, H, 237. 

sé, 85; II, 288, 289, 
ago; cf. vieux slave 
si, II, 131. 

hattüna , IV, 195. 


hidaya, 26. 
hómi, HL, 304; DN. AN, 83. 


bau, IV, 135. 


min, IV, 85. 
mólá , IV, 135. 
my4, IV, 81. 
myáñ , IV, 82, 83. 


hótá, IV, 82. 


HINDOUSTANI, TSIGANE, PERSE. 


6” HINDOUSTANI. 
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Ce que Bopp écrit tantöt a, tantöt 6, est toujours écrit o. 


atárah, IL, 237. 
di, II, 237. 


igárah, IL, 237. 
unis, II, 237. 


ek, il, 237. 
ekävan, IV, 190. 


dër, Il, 237. 
caudah, II, 237. 


dalná, IV, 190. 
ta, W, 237. 


tirpan, IV, 190. 


| 


pen, pen, II, 333. 


pes, Il, 333. 


tin, II, 237. 

tumhára, Il, 287. 
têrah, ll, 237. 

térá, tert, IL, 287, 394. 


das, I, 237. 
do, II, 237. 


nau , li, 237. 
pacás , IV, 190. 
pácpan, IV, 190. 
pandrah, W. 237; IV, 
190. 
pané, Il, 237; IV, 190. 
bárah , II, 237. 
bäwan, IV, 190. 
7° TSIGANE. 


bolapen, I], 323. 


bis, Il, a37. 
bednd, IV, 190. 


marná, márná, IV, 190. 

maihik, maikıkd, mathikt, 
IN. 189. 

mérá, mêri, ll, 287, 
394. 

vé , IV, 191. 

satáwan , IV, 190. 

satrah , II, 237; IV. 
190. 

sát, IL, 237. 

sólah, IL, 237. 


hamárá , l1, 287. 


miro, miri, ll, 395. 


mulo, IV, 78. 


B. — LANGUES IRANIENNES. 


4° PERSE DES INSCRIPTIONS CUNÉIFORMES. 


abara, 140. 
adam, IV, 141. 
adina , HI, 361. 
ahatiy, lil, 372. 
ahy, 3o. 


y7 


aita, 30, 84; 11,348. | 


ak’unaus, 25, 82, 207. 
ak’unavam, 248. 
aniyand, IV, 413. 
astiy , 30. 

aturá, WI, 381. 
auramasdá , 3o. 


| 
x 


| 


avástáyam, Ill, 427. 
dha, MI, 161. 
äisa, 30. 


bagaibis, Il, 27. 
bagáha, U, 44. 
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bäbtrauv, 30. 
bábir'us , 207. 
bágayadaiá , 528. 
biyá , IH, 405. 


cakriyd, Il, 362. 
cartanay , IV, 378. 
ca, II, 379. 
cicikiráté, kab. 
cispáis, haz. 


di (rac.), HI, 363. 
dita, UL, 362. 


framáná , 339. 
framátár, 339; IV, 57 


gaubatay, 5o. 


hadá, 388; IV, 413. 
hadá , 1, 408. 
hid’u, IL, 69. 


Les suffixes possessifs, 
II, 348. 
asmán , 352. 


ámden, 158. 
dën, II, 70. 


bar, II, 218. 
básem , WI, 307. 


pukhten, 85, 158. 


berden, 158. 
pes, II, 50 ; IV, 396. 
hoston. bostoh «58 206. 


ww j v. a =... 


peiker, IV, koh. 


| 


| 
| 
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huva, il, 84, 292, 
349. 

hya, hyá, Y, 63, 65, 
317. 


kabugiyá, 388 ; II, 69. 
karta, 25. 

kára , 121. 

k’urus, k'uraus, 207. 


ktapa-vä, II, 27. 


patikara , IV, koh. 
patipayausá , Til, hoa. 
pársá , 388. 

pät’uv, 30. 


ma, 392. 

maiy, 30; HI, 389. 
martiyahyd, 515. 
martiyá, Il, AN, 
mahyd, 515, 528. 


2° NOUVEAU PERSE. 


peimáüden , IV, koh. 
binem, IV, 65. 


tá, H, 517, 518; IV, 
385. 


tâfien, 86, 158. 
tá, Il, 13. 


khudá, 86. 
kháb, 87. 
kháher, 87. 


däden, 158; dehem, Ill, 
273. 

dästen, 158. 

dänister, dánem, UL 423. 


| 


| 


naiy , 11, 3^2. 


paräbarta, 25. 
patiy-disa, 30. 


rauca-pati-vá , II, 27. 
raucabis, IL, 27. 


a, $1, 11, 349. 

taiy, UI, 389. 

tya, tyam, II, 63, 64, 
315. 


tuvam, IE, 84. 


tah, III, 381; IV, 378. 
tastanay , IV, 379. 


ufrdt’u, 27. 


vasná , 11, 314. 
v'iyaknahya , 515. 


dest , IV, 141. 
diden, binem , IV, 65. 


sih, ll, 320. 
sum, Il, 13, 257. 


Jermán, 339 ; IV, 404. 
fermüden ‚IV, Lol. 
fermájem , 339. 

ké, 91. 


guften, 50. 
gún, II, 208. 


má, ll, 13,297. 


NOUVEAU PERSE, ZEND. 


månder, 158. 
men, Il, 13, 70. 


a-, an-, privatif au com- 
mencement des com- 
posés possessifs, IV, 
357”; déterminatifs, 
IV, 362. 

aém, 95, 355 ; IE, 335. 

akarsta, 106; IV, 363. 

aga, W, ko. 

alaurund, voy. diarvan. 

adaranta, IH, 145. 

adavata , HI, 145. 

adáonta , HI, 145. 

advarénta , VIL, 145. 

ad-má-yavafim , HI, 315. 

an-, voy. ar. 

ana, II, 355, 345; I, 
357, 259. . 

an-agra , IV, 357. 

antarë, 79; H, 178, 
179. 

anya , anyó, gli, 110. 

anhad «il était», IH, 
147, 161, 213. 

anhén «ils étaient», 79; 
HI, 56, 147. 

anháo (sanscrit asyás), 
374; cf. ainháo. 

anhé, IL, 302 ; cf. ainhé. 

anhu, abl. anhaud , 382; 
loc. anhvó, 433; II, 
3a. 

anhra , anra, 106. 

ap, nom. dfs, 92, 317; 
pim, 93 ; apad, 382; 
aiwyó, 98; ápa-ur- 
varé, IV, 345. 


niháden , Ill, 273. 
| 


3° ZEND. 


apayasái, VIL, 387. | 

aperösad , UL, 144. 

api, 95. 

apipyústm, IV, 17. 

abavad , UI, 144. 

amérétát, IL, 2; IV, 91; 
amérétátem, II, 2 ; amë- 
rötatäos-cä, ID, 2, 8; 
amérétadiya, Y, 91; 
II, 2. 

amërëšanta , IV, 345. 

amčśa, amésé ¿pénté, 
ambiééca épénté, Íl, 
8; amösans-ca, Il, 67. 

ayanha, IV, 263. 

ayéni, WI, 350. 

arstát, IV, 91. 

ava, 11, 355; IV, 393; 
avad, Il, 397; avan- 
häi,1, 374; avankád, 
I, 374, 383; H, 
337. 

avagaéái , UL, 387. 

avaira, IL, 407. 

avada , I, 356. 

avant, avéo, 318; IL, 
397. 

avamairyutté, HL, 405. 

avavant , IL, 397. 

avasata, VT, 144. 

avasém , II, 29. 

avivasáhi , HT, 387. 

as. (rac.), 263; as cil 
étaitn, IH, 161, 162. 

asanhad , VIL, 144. 

astem , IL, 162. 
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hestem , ML, 273. 
hest, III, 273. 


asti, 9h, 263; HI, 49, 
130. 

astvainti, 433. 

asnatim-éa , asne, M, 85. 

aípa, aspó, 102, 341; 
IV, 305; aspananm, 
II, 76; aspaisva, 1l, 
8a, 85. 

aépiná-cá , IL, 3. 

asman , nom. aáma , 342, 
345. 

as, cf. as, 206. 

asandi, IV, 244. 

aía-hyá «puri», 415. 

asaugas, IV, 288. 

asä, nom. aja, 207. 

asavan ‚nom. afava, 319, 
300; déclin., asaúm 
(voc.), 113; asaum 
(duel), IL, 8; afavana 
(plur. neut.), 1I, 548: 
aéaunts (acc. plur. 
fém.), II, 67. 

asi, 105, 398; II, 213; 
IV, 269. 

as, 206. 

asaugas, 207. 

asgardtémaiibyó, 207. 

asqarénáo , 207. 

asta, 103; II, 229. 

astéma, IL, 248. 

asauêa, 397. 

asêm, 108, 155; H, 255. 

asi, asis, IV, 268, 269. 

astsanáttibis , 11, 73. 


agyó, IL, 43. 
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ahi, 105, 107 ; 11, 34, 
190. 

ahura, IV, 227. 

ahé, U, 302; cf. anhé. 

ahmái, sanserit asmá?, 
105; ME, 144. 

ahmákem, 366; II, 281. 

ahmáka, 11, 389. 

ahmi, 438; IH, 28, 130. 

ahmya , 374. 


aiti, 207. 

ainhdo, MI, 374; cf. 
anháo. 

atihé, II, 302; cf. anhé. 

aibi, 95 ; IV, 392. 

qimi, IV, 392. 

aiwyo , VOY. ap. 


aiibis , aïbis(sanser.ébis), 
gh; II, 73. 

aita (cf. aia), 84; II, 
296, 348 ; aitad, Il, 
296; aitahmi, 1, 433; 
aita (plur. neut.), IE, 
^8 ; aitaisanm, I, 84, 
104; IL, 77; aitáon- 
hanm, II, 78; aitan- 
hanm, II, So, 305; 
aitaitva, l, 104. 

ainanháo ( cf. sanscr. éna), 
IL, 336. 

ainauiti, 267. 

aiva, 118; 11,210, 360. 

aivandasan, Il, 232. 

aivandasó, IL, 282. 

aisma, 206 ; aiémañéda , 
Il, 67. 

aiéa , nom. ai£ó, fém, aisa, 


II, 296,347;cf. aita. 


aurvant, 99. 


| 


TABLE DES MOTS. 


aum, 1l, 357. 
au$o, 82. 


á (prépos. d sénubyas- 
éid), W. 2. 

átars, 97, 103, 317, 
335; II, 67 ; átra$-ca, 
I, 425; átró, 11, 67; 
dirad, diram, 383 ; 
IV, 66. 

átápayéiti, 92 , 9h. 

álarvan, dirava, alau- 
run, 97, 99; Il, 67. 

äpem, voy. ap. 

äfriti-s, 34a; dfritóis, 
426; áfritóid, 381. 

áfrinán:, IN, 386. 

áfrínám , 261. 

ábéréta, 98. 

áyásanuha , 95. 

áyéfé , 95 ; IV, 288. 

dvaidayémi , 95. 

dsu, IV, 271; ásista, ÍI, 
192; IV, 271. 

ástáya, HII, 386, 427. 

áhuirya, IV, 226, alg. 

donha (sanscrit sa), 
107; lll, 285; áon- 
hénti, donhönte, MI, 
286 ; donhar? , áonhai- 
ri, donhaire, IL, 285, 
286; donhád, IH, 
163. ` 

áanhañm (sanscrit dsdm 
«harum»), 107; ll, 
80, 305. 


drigu, IV, 271; èrêsu 


(plur.), If, 5; érésús, 
II, 66. 


i rac.) (dans upatti), 260. | 


ita, II, 285, 417. 

iira, 11, 86, 325, 331, 
kon. 

ida, II, 12, 325, 350, 
Loë. 

ima ,imad,355 ; 11, 335; 
IV, ^13; ¿imém, Il, 
335; imam , 11, 335; 
imañ, IT, 65. 

irit (rac.), 206 ; III, 288; 
IV, 78; irityéite, iris- 
yeiti, HI, 288; iriri- 
taré, iriritr TIL, 287, 
288, 289;iriritusañm, 
IV, 17;tristó, F, 206; 
IV, 78. | 

im (sanscrit iyém), 106, 
855; Il, 335. 


uiti, 94; II, 417; IV, 
270. 

uktö, IV, 73. 

uksan, 85. 

uks (rac.), 236; III, 222. 

uksyans, IV, 6. 

ugra, 99. 

utaydité, Il, 9. 

upanayéni, MI, 388. 

upafrasayayáha, II, 387. 

upaberetwötara, IV, 95. 

upara, IV, 91, 402. 

uparatát , IV, 91. 

uparókairyó , IV, hoa. 

upavasäht , UL, 387. 

upasóid, WM, 175; HI, 
351. 

upatti (rac. 1), 260. 

uba (sanscrit ubdu), 
ubóyó, 83; H, 32; 
ubóibya, Il, 28. 

arúruduia (rac. rud). 
HI, 65, 167, 218. 


uru (rac.), 97. 

urva , 97. 

urvan, 97. 

urvanta , 97. 

urvará, abl. urvarayád , 
382; plur. urvardos- 
ca, 107. 

us, us, 206; HI, 378. 

usasayanha, 107; IHH, 
6^, 145, 290, ho^. 

us-a-histata, 206, 207. 

u£dna , IV, 30. 

usthista, usihista, AAN ; 
HL, 111; IV, bon, 

ussayata , III, koh. 

ussayémté, UI, Ga, 504. 

usas, nom. usdó, acc. 
usdonhöm, 297; IV, 
287. 

usta, ustatát, IV, 91. 

us, voy. uf. 

upróhva , H, 85. 

usguksyanti , 236. 

usdágyamna , usdágyam- 
nananm, Ill, 317; IV, 
30. 

usdáta , usdátanañm , IIT, 
317; IV, 402. 

usbarém , HI, 145. 

usvasaiti, IV, ños. 


katayó, 1E, kon. 

katara, II, 384, 

katarascid , 384. 

kad, 92, 134, 356; D. 
366, 367, 368. 

kana, II, 93. 

kaya, WI, 49, 376, 384. 

karsta, 25, 97, 106. 

karsti, ab; IV, 110; 
karstayaica, 1, 365 : 


LV, 171. 


ZEND. 


kas-¿-twañm, 93, 100, 
312. 

kasté, 312. 

kasnd, 312; II, 367. 

kahmåi (sanscr. kdsmdi), 
366. 

katné, 96, 177; IV, 282. 

kå, 277, 341. 

kérénaumi, 248; IH, 
10h; kérénüisi, YII, 
34 ; kérénauiti, 1, 94; 
hérénústé, 1, 95 ; HI, 
135; kérénvó , T, 110, 
251; LE, 145; körd- 
naud , E, 82; IIl, 146; 
kérénuyád , III, 352; 
kerenüidi, II, 41; 
körönavdni, — -váné, 
-váhi , HI, 381, 383. 

kör&fs , ace. kérüpém, köhr- 
pèm, 92, 101, 317; 
IV, 26. 

körögauksan , IV, 335. 

kéréfáépa , IV, 335. 

ke, 81. 

ku- (préfixe), H, 369, 
370. 

kuta, II, 370. 

kutra, II, 370. 

kudad, II, 370. 

kó, 344. 

kya, 1, 49, 376. 

kva, II, 370. 


kara, 85. 

Kkraugda , II, 192. 
krausdyeht, IL, 192. 
krus, 85. 
Ksaitóputre, IV, 335. 
kát, 85. 

ksatra, 106. 


Ksapan, H, 27; Ksafné, | 


i 
i 
! 
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II, 27, 86; ksafnanm , 
ksapöhva , Il, 85. 

ksama, d'où Ksamad, 
ksamákem, Il, 285; 
I, 4115 cf. kisma. 

Ksaya, IV, 264. 

keayans, 111. 

ksma, d'où Ksmad, I, 
h11; IL, 285. 

ksvas, 64, 103; IL, 227, 
228. 

ksavasasi, II, 213; IV, 
356. 

ksvasksaparöm, IV, 370. 

ksvastı, IL, 238, 241. 

Ésvasdasëm , ll, 233. 

ksvaiwäonhö, II, 43. 


ga, 86 ; IL, 291. 
gadáta, 86; H, agı. 
ganha , qanharém , 87. 
gafna, 87, 93; IV, 107. 
gar (rac.), IV, 66. 
garatu, UI, 377. 
garaném, IV, 284. 
qarèti-s, IV, 110 ; qaréteé, 
I, 365; III, 379. 
qarénaá , gén. darénanhó, - 
295; IV, 66, 289. 
garénuható,  -hantèm, 
300. 
gahé, II, 291. 
qá, 358, 359; II, 291. 
gáts, Il, 291. 
gdirêm, IV, 66. 
gástrem, IV, 66. 
qyem(sscr. syám «simn), 
81, 87; gydd, Gyâmé, 
dyátá , qyen , 82. 


gaya, 265. 
garöma, 87. 
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-gara (—latin -vorus), 
IV, 264, 366; gara, 
forme de gairi, 11,66. 

gava, II, 65. 

gairi, d'où paröis, gatryó, 
garayó , gairis, gara, 
IL, 66. 

guita, gaitya, IV, 227. 

gau, 284; gáus, 83, 
Aha, 345; ll, 72; 
geus, 1, 430; IL, 54; 
gaubis, IL, 73. 

gaumat, 28h. 

gausa, 149. 

gáum «terram», 109; Il, 
63. 

gáus , voy. gau. 

géna, gèna, 155 ; géná- 
bis, IL, 73. 

geus, voy. gau. 


géna, voy. göna. 
-éna «qui tue», 87 ; IV, 
264. 


ca, 84, 85; II, 379; 
son influence sur les 
désinences casuelles 
qui le precedent, I, 
319,914, 365. 

catrudasman , IV, 356. 

calrudasa, catrudasem, 
II, 232, 245. 

catrudasan, II, 333. 

datrumdhya, IL, 222 ; IV, 
.890. | 

cairuiva, Il, 222, 399. 

carus ,97 11,222,223. 

catrusnatim, v. caiméré. 

catwardpaitistanyad, TI, 
229. 


catarata, li, 238. 





TABLE DES MOTS. 


catwaresangrö, IH, 436. 

datwáró, Cairusanañm, 
catrusnanm, II, 222; 
'atmáró $ II, 48. 

éarád , III, 370. 

casman, IV, 32; cas- 
manad, I, 382; čas- 
mani, 1, 94; H, 6. 

cit (rac.), cinahmi, dinasti, 
cistı, cismala, dismaide, 
267. 

-ád, II, 384, 397. 

dad, II, 397. 

cvans, cvantém , 318 ; II, 
397. 


gagmiüst, 99. 

gagmüsydo, IV, 17. 

gagmüstémó , IV, 17. 

gad (rac. ), 88. 

gan (rac.), IV, 141. 

ganaiti , II, 213. 

ganáni , IIE, 381, 386. 

gafra, IN, 299. 

gam (rac.), gasaiti, 88. 

gasad, IIT, 146. 

gasén, VI, 146. 

gañfnu, 111; IV, 299, 
308. 

gainti, HI, 213. 

gigisanuha ‚Figisäiti, UL, 
431. 

gi (rac.), 155; IV, 235. 

gto (rac.), IV, 235. 

givya, 265. 

gu (rac.), 155. 

gya (rac.), IV, 235. 

gua, 265. 

gvainti, MI, 62. 


ta(cf.hó), DH. 294,301; 
tad, I, 150, 341; 11, 


298, 299; (ëm, H, 
294,295 ; dem, dim, 
Il. 295, 295; té, táo, 
H, 39, 299; tá, II, 
49; tá nara yá, Il, 
48 ; taiibyó, IL, 304. 

takma, 99. 

tatasa, I, 283, 289. 

tad, voy. ta, 

tad-iwd-perösanm, II, 
315. 

tanu, 97, 9425 IV, 271; 
tanúm, l, 113; tanuyé, 
1, 365; tanaud, tan- 
vad, tanavad , 1, 382; 
taneus , 1,426; tanvi, 
1, 434 ; tanunañm, Il, 
17 

tafnu, 92; IV, 308. 

tarô, IL, 175; IV, 414. 

tava, 98 ; H, 283. 

taiibyo, voy. ta. 

tauruna, 99. 

tá, táo, voy. ta. 

tem, voy. ta. 

tevist, II, 8. 

tisaró, 104; II, 220; 
tisaró sata, M, 48; 
tisrañm, lI, 86. 

tu (rac.), Hl, 382, 383. 

tutruyé, III, 382, 283. 

túrya, 9h, 96, 97; II, 
248; túirim, 1, 96; 
tütryéhé, 1, 414. 

túiryé, 157 ; IV, 242. 

tútava, III, 147, 283. 

tim, IL, 256. 

té 1° té, nom. plur. de ta, 
voy. ta. 

2” té, pron. encli- 

tique, II, 261, 283, 
289; IH, 350, 389. 


wi, 86; I, 261, 283; 
III, 350. 


iri, H, 219; trâyô, II, 
lq; érayas-ca, tryaéca, 
H, 66; trayañm, 
iryanm, Il, 76, 220. 

iriksaparém , IV, 370. 

íritya, 100; Il, 247, 
248. 

tridasa, tridasém, I, 
233, 235. 

tridasan, Il, 232, 235. 

irisata, IL, 338. 

irisva, Il, 215, 399: 
trisúm , I, 96. 

iris, II, 223. 

iryasca , iryañm , voyez 

iwad, IL, 283. 

twahnt, 371 ; 11, 283. 

¿imahyá, 515; II, 259. 

imañm, II, 283. 

iwá, Il, 283. 

twávañé, 318; Il, 397. 

twe, UI, 350. 

imói , IL, 261, 283, 289; 
il, 350. 


datáni, UL, 386 ; datánité, 
III, 389. 

daíuéó , TIL, 1 ; IV, 17. 

dadámi, HI, 28, 84. 

dadénté, III, 53. — 

dadémahi, 79 ; HI, 22. 

dadüsbis, IV, 17. 

dada, dadá, HI, 263, 
283, 289. 

dadann, 359 ; Ill, 146, 
289. 

dadditi, 94. 


dadváo, dadvéonha, dad- | 
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vionhém, IE, 48; HI, 
281; IV, 16, 17. 

danhu , danhvó , 113; H, 
473 IV, 399. 

dab (rac.), daibisyanté, 
-ti, III, 316. 

dayadwém , MI, 354. 

daréga, 106. 

darétrem, IV, 66. 

darsi, 1V, 269. 

dasa, 102; II, 231. 

dagtma , 11, 245. 

data , UI, 203. 

dasina, 104; dasina básvó, 
362. 

dasdi, go, 206; HI, 41, 
47, 48; dasdimé, UH, 
389. 

dahmayád, 384. 

dañm , WI, 204. 

daidyanm, HI, 28, 29, 
352. 

deinhu, dainh(ä)vö, H, 
47; IV, 399. 

dainhupaiti, IV, 399. 

daiwis, 98. 

daina, 334. 

daiváis, IL, 27. 

daiwayág , IV, 244. 

daiwódáta, cf. grec Seó0- 
Soros, IV, 343. 

dá (rac.), gt, 259. 

dáta , 341,342; IL, 12; 
IH, 295. 

dátaré, Ah, 79. 

dátarém , 332. 

dátém , 351 , 3^2. 

dátó , IV, 53. 

dáiró,, hab. 

dádaréga, 79, 97; HE, 
250, 283, 289. 

dáma, 321; IV, 39. 
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dámabyó , 95. 

dämahva , IL, 85. 

dáyata, dáyáma, däyanm, 
dáyáo, dáyád, UL, 
329,330, 352,352, 
354. 

dáhis , IV, 266. 

dáidi, daídi , 91 ; UL, 41, 
393. 

dáonhá , UL, 393. 

dem, Il, 39^ , 363. 

didvaisa , UI, 283, 289. 

dim, IL, 294, 363. 

dis (rac.), 265. 

du (rac.) «parler» ete cou- 
rie», IV, 141. 

dugda, 92, 3h42, 345, 
380. 

duyé, 96; IE, 6, 217. 

dusmatëm , : 09 ;1V, 362. 

dusmanaás , IV, 361. 

dusskyauina, IV, 361. 

dusúktóm, 109 ; IV, 362. 

dugvacas , IV, 361. 

dugvaréstem, IV, 362. 

de (rac.), 91. 

dóitra, UI, 145; IV, 65. 

dyanm, MI, 330. 

driwis, 98; IV, 269. 

drug, nom. druks, 290, 
317; drugad, 382; 
drugém, drugim, II, 
363. 

drug&mvand, -vánó, IV, 
264. 

drva, drvatát, IV, 91. 

drváspa , 446. 

dva , V, 4, 216. 

dvadasa , M, 237. 245. 


dkaisa, 91. 
dbaiía , 91. 
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dbaisótauurváo , IV, 264. 
dhis (rac.), 91. 


naptarém, 92; nafédró , 
92, 425. 

namánópaiti , hh. 

nar, nom. nd, 110,312. 

nara, IL, 4, 48. 

narasca, 1,48. 

narañm, ll, 81. 

nareus, II, 67. 

nars, 97, hah. 

nava, II, 330. 

navaksaparém , IV, 370. 

navatti , II, 239. 

nasu, IV, 272 ;nasunanın, 
Il, 77- 

naicis , IL, 377, 384. 

naida , II, 3^2. 

naima, naimé, H, 86, 
215. 

ná, VOY. nar. 

náma, 342, 345. 

námi , IV, 269. 

nása , IV, 157. 

ndi, HI, 387. 

ndirikaydo, 11, 3, 7. 

náuma , IL, 248. 

náonhanad , 382. 

nemas, IV, 286. 

. nimói, HI, 350. 

nerans, IE, 67, 68. 

ne, 815 II, 280. 

nidatëm , MI, 281. 

nidaityañm, nidaitíta, WI, 
281, 359. 

nidayémté, IL, hos. 

mdäta, II, 12. 

nidátayén, MI, 281. 

nivaidayémi, 91; HI, 
hi2. 

nistaré, U, 179. 
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nis-had , nis-had', nis-lud, 
IV, 398. 

niádarédairyád ‚Ill, 436. 

nisbaraitt, 109. 

nó, Il, alo. 

nóid, 106, 110; H, 
325,342, 349, 387. 

nmána ,nmánya, IV, 223. 

nmándpaitis , nmánópaíni, 
IV, 365. 

nyákó, nyaké, 177. 


pataya, 360. 

patañm, III, 370. 

patóis, 85. 

paíni, 99- 

panda, 110; ll, 224, 
395. 

pancadasëm , Il, 237. 

pancamáhya , IV, 370. 

pancásata, M, 238, 242. 

para, IV, hoh, ho8. 

parakantayaica, IV, 171. 

parsta, HI, 203. 

pasu-s, hl, 102, 103, 
342, 344; paseus, 
80; pasvó, pasaró , H, 


45; pasvanm, V, 77. - 


pascaita, IL, 397. 
paitti (subst.), 99, 103, 
342, 344; paiti, 556 ; 


paitim, 113. 


` paiti (prépos. ), IH, 144 ; 


IV, hoz. 
paitinidaitita, VI, 353. 
paitibéréta, 358. 
paitivaé , IV, 403. 
pairi, IV, 409. 
pairiyausdaitita, WI, 280, 

354, 
pairis, IV, hoo. 


| pauurva , 99; 1, año. 


pauurvatát, IV, 91. 

páda, 91; pédanañn, 
111; padanbya, H, 
36. 

pérètéo, 434. 

peretu, 28,45 ; IV, 163. 

perénané, HI, 38^. 

pèrèné, 177. 

pérénó , 177; IV, 09. 

pérénómáo , IV, 363. 

pèrês, 88 ; péréfad , II, 
144. 

péréfanuha ,péerésáite, MI, 
A32. 

pérésahi, 268. 

pérésa, HI, 315. 

pésótanva, II, ño. 

pipyúsim, IV, 17. 

pukdó , 93; H. 245. 

puíróm , 79. 

póuru , 83; IV, 271. 

póurugátra, IV, 66. 


fra, 92; IV, ho»; fraca 
kéréntén , WI, 147. 
fratas, IV, 291. 
fratémó, II, 965. 
fradadátá, IM, 43, hç. 
frafrávayám , 262. 
frafrávaydhi, 262; HI, 
385. 
Jraméréyéiti, E, 409. 
framruyáo , MI, 352. 
‚fravaksyanm , WE, 315. 
fravaksya, WI, 315. 
fravasay, II, 45. 
fraváka , IN, 158. 
frasa, IV, 158. 
frastarétó , al; IV. 73. 
Jfrastuye, 96. 
frasnayanuha , MI, hos. 
frasnádayen , 111, 378. 


Jrasném , IV, 107. 
‚frasrävayo, HI, 35. 
Jrasruiti, 36a. 
frasayaydhi, MI, 387. 
‚frahävayene, III, 386. 
Jrá, IV, kos. 
‚frätwartscm, WE, 145. 
Frádaisaém, frádaisayó, 
HI, 145. 
Jrádadvira, IV, 333. 
frädadvispanm - hugaíti, 
IV, 333. 
Jrávayéiti, 
262. 
‚fräs, IV, 243. 
Jrinámi, 261. 
fru (rac.), 262,111, 387. 
JSsuyañé, 103,300, 317. 


‚frävaydid, 


baksahi, 107. 

band (rac.), 206, 264. 

bandayent, III, 388. 

barayén, 110; IH, 56, 
344, 35g. 

baraña, 11, 370. 

baraita, HI, 343, 364. 

baráné, bardma, III, 389. 

bareirydd, 389. 

baren, HI, 146. 

barémaném , IV, 30. 

bar&sma, 321. 

barésnus , IV, 308. 

barésnu , IV, 232. 

baróid , baróis, 85 ; HE, 
343, 344, 

barvadbyañm, H, 11. 

bavahi , HT, 34. 

bavaiti , 93, 362. 

bavainti , gh, aha, att; 
HI, 6a. 

bavainiydo , hab. 

basta, 206; IV, 73. 
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| bañsas, IV, 290. 


bâsu, IV, 272; bágra, 
bdsvó , básava, básavo, 
básváo, I, 362 ; 11,3, 5. 

beretö, IV, 73. 

bérétwa, IV, 95. 

bérésant, bérésantem, bë- 
résató, bérésaité , 300; 
bérésanta, II, 48; bë- 
résénbya, Y, 32. 

bérésas , IV, 290. 

bérésya, IV, 232. 

bi (préf.), IL, 218,241. 

bitya, 100; II, 66, 185, 
245, 

bipaitistana , IL, 218. 

bis, II, 66, 218, 951. 

bisanhra , IV, 356. 

bud (rac.), 153. 

buyáma, buyata, III, 
352; buydd ‚III, 335. 

bú (rac.), 362, 

biidyaita, II, 3hg. - 


búidyóimaidė, II, 69; 


350. 
búéyans, búsyainti, IV, 
308 ; búsyaniém -tím , 
HI, 314. 
büsyansta ‚II, 319, 31 h, 
316. 
búéyéiti, búsyéitz, III, 
312 ; IV, 153. 
byáré, IV, 370. 
bráta, 332, 342, 345. 
brálarém, 339. 
bráiraüm, 1, 81. 
brátró, 307. 
bráturyé, 177; IV, 241. 
brvadbyanm, IL, 11. 


maíó , IV, 73. 


| mad, I, 278; IV, £43. 
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madu, 352 , 3^5. 
man (rac.), 111. 
mana, ll, 260, 261, 262. 
manas, 297; IV, 287; 
mananhó, I, 1 07; 
manebis , I, 81 ; 11, 73. 
mar (rac.), 101. 
marëtrém, IV, 66. 
masyéht, II, 192, 197. 
masya, IT, 18; c£ mas- 
kya. 
masyáonhó , II, 43. 
maskya , masya , 95, 104. 
maskyéhé, 95. 
masana , II, 93. 
masas , IV, 290. 
masista, II, 192 ; magis- 
tan, IL, 67. 
masdadáta , IV, 366. 
mahi, maht, III, 316. 
mahrka, 101, 410. 
mañtra, 1115 HI, 203 : 
. mañtrañáca, UL, 67. 
mañm, 11, 277. 
mañsta , HI, 203. 
madya, 90, 94. 
maidyói, 85, 431; IH, 
350. 
mainya, gli; IV, 307: 
manyu, E, Ahh ; mai- 
md, J. 444 ¿mainyeus, 
I, 413 ; mainyeud, 1, 
382 ; mainyá , II, 5. 
maibyá, maibydda, I, 
13, 277. 
maibyó,, II, 13. 
mairya , IV, 232. 
mairyditi , IIT, 405. 
maisman , IV, 32 ; mais- 
mana, IT, 93. 
maisdmi, 155. 


má, TH, 277. 


0. 


132 


mácis, M, 3523, 377 
384. 

másdayasnóis , 434. 

mao, máosca , 107, 2397; 
II, 51; IV, 33; máonha, 
IL, $15 máonhém, |, 
107, 297; IV, 23; 
máonhó, I, 107. 

mérikiár, h10. 

mérécanuha, möröncanu- 
ka, hio; IH, 378. 

mérélyu, 99. 

mer&yeitt, TIL, 405. 

mimaröksanuha, mima- 
röksäiti, -saité, hio; 
IH, 43a. 

mé, II, 277, 289; HE, 
350, 389. 

moi, 84 ; IL, 377, 289; 
HI, 350. 

mrü (rac.), 112 ; mriyé, 
I, 96; mraum, III, 
146; mraus, III, 35, 
146; mraud, I, 82, 
1125 III, 146; mrau- 
té, HI, 397. 


ya, I1, 361. 

yata, IH, 388; IV, 385. 

yatra, IL, 407. 

yad, 434; II, 64; IV, 
385. 

yava, yavatát, II, 276; 
IV, 91. 

yavad, II, 397. 

yavanó, IL, 3. 

yavant, II, 397. 

yavattt , II, 397. 

yas (rac.), IV, 237. 

yaska , 89. 

yasna, IV, 107, 237. 


yasnya , IV, 323, 237. 
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yasatáonho , IL, 43. 

yas (rac.), 108 ; IV, 237. 

yasamaidé , W, 3. 

yasainti, IH, 62. 

yasdi, HI, 386. 

yasáné , IIT, 388. 

yahmái , alunt , yahmya, 
373, 439. 

yañm, II, 64. 

yaitbyo, 95. 

-yauda , IV, 264. 

yaum, Hi, 146. 

yausdatdni, JU, 280, 
386. 

yauódatenté, TIT, 280. 

yausdadaiti, III, 280. 

yaugdayañm , Ill, 280. 

yausdaitita , UT, 354. 

yausdata, DI, 393. 

yausdátra , -däirya, IV, 
65, 227. 

yausdättt, IIT, 280; W, 
110. 

yá, II, 49, 65, 363. 

yátava , II, ño. 

ydrè, 52, 117; Il, 373. 

yásanuha , UL, 378. 

-yása, IV, 264. 

yäırya, 9h ; IV, 227. 

yáonhayanuha , UI, 378. 

ye, 81. 

yim, IL, 65, 363. 

yüs, 372; H, 269; HI, 
21. 

yúsmad, k11; il, 286. 

yúsmaiibya, IT, 285. 

yúsmákém, ñu ;11, 286. 

yüsim, 109, 417: I, 
269. 

ydıdı, 91 ; IV, 38^. 

yenhé, 111. 


yésnya, 9^ ; IV, 237. 


yes, 106; IV, 384. 

yó, 81 ; 1l, 65. 

yà, 84; IM, 850; yu 
katay6, II, hoi. 


ragıs, IV, 266 ; regóid, 
I, 38». 

ratu, ratwé, 97, 365; 
ratwé, ratvaica, 8h; 
ratwó, ratavö, Il, 66. 

rata, 45. 

raíaistáo , Il, 147. 

raiwé, ralwö, voy. ratu. 

rasanstät, IV, 91. 

rasnus , IV, 308. 

rag (rac.), IV, 3o8. 

raisayad , Ill, 288. 

rauc , IV, 245. 

reucdo, M, 50, 71. 

raucebis, IT, 73. 

rauda, IV, 158. 

raudahé , 266. 

raudayañm, HI, 147, 
258. 

rás (rac.), 26h. 

rud (rac.), 266; HI, 203, 
210. 

rusta, 306; HI, 203. 


vaém, 95, 98; H, 280. 
vaksagató , MI, 59. 
vaca, H, 48. 

vacas, 307; IV, 287. 
vacio, IT, 50. 

vacebis, 11, 73. 

vacó, 342,345; H, 397. 
vandi, HI, 387. 

vanád , WI, 370. 
vandkı , Ill, 385. 
vanuhs, H, 7. 

vanhatu , Hl, 377. 
vanhana , H, 93. 


vanhave, 365. 

vanhu, 83, 365; IV, 
271. 

vanhutát , IV, 91. 

vanhuddo, -ddonhó, M, 
51. 

vayañm, IL, 76. 

vayó, IL, 45. 

varédayémi, HI, 386. 
kah. 

vavaca , HI, 283. 

vásén, HI, 147. 

vañtrem , IV, 65. 

vasámi, 155; vasalı, 
108 ; vasdhi, HI, 387. 

vasém, II], ap, 29. 

vasémneém , IV, 3o. 

valusta, IL, 191. 

vahmayémi, IV, 223. 

sahmyc, IV, 223. 

vahyu, H, 192. 

vahrka, 25. 

cart, Aha, 344; IV, 
269. ` 

vaida, III, 45. 

vaidista, IL, 187. 

vata , HI, 45, 46, 
k7. 

vauchn, -cad , III, 215. 

vákiém, III, 144. 

vilis, 103, 290, 362, 
345; IV, 243. 

vica, Il, 48. 

vädayenı, HI, 388. 

vástra ‚västravat TV, 65. 

vástrya, HI, 147; IV, 
65; vástryañéca, Il, 
67. 

vdo, H, 272,284. 

virtidi , 95 ; IV, 266. 

paka, 35, 101. 

vérdiragna, 87. 
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veröiragan, 87 ; vérétra- 


gáo, 319. 

verötrasanstöma, Il, 67, 
179. 

véhrka, 25, 101 ; véhrkó, 
312 ;véhrkas-ca, 312; 
vöhrkäd, 381; véhr- 
kahé, li 14; vöhrkäonhö, 
II, 43. 

ve, 81; 11, 285. 

vid (rac.), 91. 

vindás, III, 387. 

vindénti , 268. 

viiustm, IV, 15. 

vidaivadbis, IE, 73. 

viduse, IV, 17. 

vidvdo, IV, 16. 

tídeó, IL, 187. 

vivanhdo, 318; vivanu- 
ható, 112; HI, 378. 

vivise, IIT, 147, 282. 

cts 1° vis (subst.), 395; 
visad, 382 , 383. 

a? vif (rac.), HI, 282. 

vísatt, visatti, Il, 238, 
ako. 

visanha, UL, 378. 

visdı, IIL, 386, 388. 

visané, UI, 386. 

vispa, 102; vispesca, H , 
39. 

vo, li, 285. 

vóhu, 83,350; 1, 192; 
vóhú, D. 50. 


sata, SalEm, 102; ll, 
238, 239, 240. 

sayandm , 349; IV, 284. 

$avas , IV, 286. 

saste, IL, 6. 

faMé, sata, 105, 106, 
261. 
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éaucant ,satcantád , 300, 
382 ; $aucantañm, sat- 
céntañm , 300; lI, 80. 

sausyans, -yantó , saus- 
kyantó , HI, 314. 

sénharti, MIL, Da, 

sukra, IV, 299. 

sufrañm , 98. 

fira, IV, 299; suwranın, 
suwrya, 1, 98. 

súnó, 301. 

súra, IV, 299. 

$kénda , 89. 

sta, YI, 130. 

stauman, slatimatne , IV, 
30h. 

staum , 102. 

staura , 171. 

std (rac.), go, 260. 

gtáré, 399; stáró, 102. 

sierönayen, 253. 

sterönaita, 259; HI, 
256,351. 

stu (rac.), 94. 

stúidi, 94; HI, 41. 

gtri-ca, 915 ; streus, ll, 
67. 

fnayanuha, |, 378, 
hoz; snayaita, lll, 
378, hio». 

sná (rac.), 102. 

snädä, HI, 282; HI, 
378. 

spå , spänem, 102,302, 
319; ll, 147. 

spönta, 102 ; spéntaliya, 
¿péntagyá, 87, 415. 

¿péntótema , Il, 175. 

srayana , 11, 93. 

sravas, IV, 287. 

srävayemı, 59, 261; 111, 
ñan. 


134 
srira, IV, 302. 
sriraukéan, IV, 355. 


šao, 100. 


sayana, 103 ; cf. sayana. 
se, 106 ; II, 290. 
skauina, 357. 


sa (rac.), IV, 235. 

san (rac.), 88, 111; Il, 
125 IV, 235. 

. sanad, III, 213. 

santu, IV, 163. 

santupattis , IV, 365. 

sayadwém , 155, 265. 

saratustrayó, Il, 45; 
saratustród, 1, 382. 

saratustrófrókta, IV, 366. 

sarvan, IV, 308. 

savana, 265; IV, 285. 

saíta, 108; gastayó, Íl, 
33; sadtaüibya , IL, 28. 

sasämt, IV, 66. 

sam, 108, 287. 

sañhyamana, 111; HI, 


317; IV, 30; gañhya- 
mananmca, III, 317. 
sañhyamna, IV, 30. 
sainté, IIl, 213. 
sairi, IV, 240. 
sawit, IL, 64. 


sausa, 108, 265,357; 
IV, 158. 


sdta, IV, 73; gátanaiunca, | 


IE, 317. 
sámi , IV, 249. 
sdo, 106, 109, 287. 
sénhaité, snhawi, MI, 
1 35. 
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sème, sêmi, 287. 

st, 106, 108. 

sima, 154. 

st (rac.), 155; IV, 235. 

su (rac.), 155. 

sbayemi, 154, 

senu, 88, 109. 

ná (rac.), 88, 154, 
359. 


haléréd, 105; II, 213. 

haki, 85 ; hakaya, 362. 

hada, IV, 513. 

hatra, IV, Ain, 

hada, lI, 12, 31, 408; 
IV, 411. 

hankáragémi , 110. 

hapta, 105; II, 238. 

haptató , Y, 5^4. 

haptátti , IL, 238. 

hava, 363. 

havóya, 362; havöya 
básvó, 362. 

hasanhra, 108; IE, 243; 
hasanhra, I, 105; 
hasanhré, II, 6. 

hasanhrögausa, IV, 356. 

hanm, IV, 411. 

haurva, 97, 99. 

haurvata, IL, a. 

haurvatát, 1, a ; IV, go, 
91. 

hauma, Ill, 379. 

há, 105, 277; IL, 298, 
303. 

hèntèm, 79. 

hénti, 110; IH, 51,82, 
130. 

höndu, 89; II, 69. 

hıku, 85 ; hikitayaica, IV, 
171. 


histámi, Ml, 87, 330, 
273; histaht, IH, 87, 
125; histaiti, HI, 87, 
129, 278. 

hisva, 105, 108, 3b1, 
344; higvaydi, 365; 
higvaydo, h25; higva- 
nañm, H, 76; hisvdhva, 
II, 82. 

hu (rac.), IL, 167, 378, 
379. 

hukerefs, IV, 361. 

hugit, 7h, 265; IV, 
361; hugitayó, 1, 265. 

hunüta, MI, 167, 289, 
378, 379. 

hunvata, Hi, 290. 

hunnanuha, HI, 378. 

hupuira , IV, 361. 

hufedris, 93. 

humata, 1, 48;1V, 363. 

hurváo£cá , M, a. 

huáka, 11, 175; DN, 310. 

huskótara , Il, 175. 

hükta, 11, 48 ; IV, 73. 

húró, 56, 295; IV, 
233. 

hé, 106; Il, 288, 289, 
290; IE, 350. 

hó , II, 288, 30a. 

hör, 84; H, 288, 289, 
290; HL, 350. 

hma, voy. á la table des 
matières Particle Pro- 
nom annexe. 

kmahi, HI, 130. 

hyad, M, 317. 

hra, 87, 105; lI, 291; 
hvaitbya , il, 28. 

hear, 56, 79, 105, 
295 ; IV, 233. 


da, de, MU, 258. 


« (pronom annexe dans 
8-8 , d'-a,n”-a); instr. 
-@v,-a-09, Il, 347. 

agam, og; subj. agai- 
em, o5 ; fut. 1"* pers. 
agatiz, a° p. afrases, 
409. 

aid, 11, 348, 349. 

adi, IL, 419. 

asdust, I, 512. 

atl 1° ail (pron. ) «alius», 
^03; thémeailo, 416; 
gen. alos, prononcé 
ab, 516, 417; dat. 
allum, 617. 

2? ail (conjonction) 
«sed», IV, 382. 

ain , thème aino, IT, 348, 
349, Ara, 413; abl. 
ainmané, I, 391. 

qinust, IL, 413, 

ar, II, 37, 207. 

ais , théme aiso, II, 345, 
348; gén. aisr, H, 
251 : adverbes dérivés 
de ais, II, 611,412, 

aisgan, Il, 349. 

akn, thème alan, 396 ; 
Il, 61; gén. dat. akan, 
392, 396; nom. plur. 
akung, 396; acc. 
akuns, Il, 61. 


AFGHAN. ARMENIEN. 


4° AFGHAN. 


hagha, haghé, haghi, 
H, 258. 


5° ARMÉNIEN. 


ambıd, IV, 358. 

an (privatif) au commen- 
cement des composés 
possessifs, IV, 357; dé- 
terminatifs, IV, 363. 

anah , IV, 358. 

anbav, IV, 358. 

andust , II, 413. 

angét, IV, 363. 

anhair, IV, 358. 

antar, théme antara, Il, 
381. 

anti, II, 41». 

anur., 399. 

anusuliun, IV, 137. 

apa, IV, 390, 393. 

apasén, IV, 359. 

apatuin, IV, 359. 

arari «feci», HI, 210, 
219 ; prés. arnem. 

argo (theme), abl. argoi, 
prononcé argó , 11, 88. 

arkai, hoo. 

af, voy. aÿnum. 

aragin, IL, 251. 

aragnerord, Il, 251. 

afi , ařêj , voy. afnum. 

arnem , aoriste arari , IH, 
210, 219. | 

afnum , aor. afi, impér. 
aor. af, arg, IHH, 
106, 392. 
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minga, UU, 258. 


get, IE, 349,411, 412. 
astg, thème aster, 399. 
asti, II, 349, 413. 
astust, Il, Aua, 


alamn, theme ataman, 


397. 

aĝi «egin (aor. 1"* pers. ; 
3° personne dad), IH, 
205. 


begkumn, IV, 135. 

barekamutiun, IV, 137. 

basuk , thème basuka, 1, 
17. 

basum, ||, 207. 

baz, IT, 413. 

bekanem , MY, 105; aor. 
3° pers. ebek, ebek, 
HI, 205. 

bekunn, IV, 137. 

berem, II, 18, 28, 39, 
106; aor. 1'* pers. 
bei, 3° pers. eber, 
eber, lll, 205. 

buganem, MI, 105. 


caruknuliun, IV, 137. 

Cord, cors, thème cori, 
ll, 224. 

corutiun , IV, 137. 


| da, IH, 347, 350. 
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dasn «dix», Il, 231 ; 
voy. (asn. 

dehpet, IV, 898. 

dev, IL, 17. 

di, thème dio, hoo. 

dnem , aor. edi, MI, 204; 
ed, UI, 204; edag, 
II, 204. 

dster, gén. dat. de dustr, 
voy. dustr. 

dsteragir, IV, 358. 

du «tun, II, 276, 278, 
279; sjes, Il, 62, 
282; deg, H, 263; 
ges, ll, 12, 13,263; 
gen, 1, 392; Il, 36, 
263; dug, H, 276; 
s-Ces, II, 275, 276; 
berg, Il, 285; bes, H, 
275, 276, 385 ; téng, 
Il, 16,275; ber, Il, 
275, 276, 285. 

duin, IL, 345. 349. 

dustr, 13,396, 397 ; II, 
17; dster, I, 396; 
dsteré, 396, et non 
pas duster, dusteré, Y, 
396, 397, kol. 

dug «vous», II, 276. 


e prononcé je, Í, kos. 

eavin, thème eavían , U, 
228, 239. 

ebek, aor. de bekanem, 
HI, 205. 

eber, aor. de berem, lil, 
305. 

ed, aor. de dnem, UI, 
204, 

edad , aor. de dnem, III, 
204. 

eder==grec ns , 2° pers. 
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sing. aor. de dnem, 
HI, 204. 

edi, aor. de dnem, HI, 
204. 

egbaır, 398. 

egbairasér, IV, 358. 

ekag «wir gingen» , aor. 
de gam, HI, 205. 

eli, aor. de gam, lll, 
205 ; a* pers. ekir, HI, 
39; 3° pers. ekn, IH, 
209. 

em «sum», HI, 28; es 
«es (tu es)», IIl, 38; 
é «est (il est)», MI, 
59; en «sunt», HI, 
60; subj. Gem, Ger, 
té, voy. Gem: impér. 
er, III, 392 ; p. erug, 
eg, MI, 148 ; imparf. 
di «eram», HI, 148, 
159, 163, 205; ër 
«eras» , II, 385 ; HI, 
148, 163 ; ér «erat», 
I, 405; IL 148, 163; 
II, 382; évag «era- 
mus», II, 148; ég 
«eratis», II, 148; 
ën «erant», III, 58, 
148, 163. 

eöin, thème eótan, H, 
228, 229. 

eó «ungebat», 1™° pers. 
dër, HI, 205, 210. 


e, imp. de em, III, 392. 


eregtasan, II, 232. 
eresun, lI, 46, 242. 
eri, II, 220. 

erir, II, 250. 

erkir, IE, 350. 
erkotasan, ll, 232. 
erkrord , IT, 250. 


erku, erkug , 13, 56, 219. 

errord , Y, 250. 

erug , imp. de em, HI, 
392. 

es 1° es «ego», II, 255, 
277; $-1s (et non smes , 
ll, 375), 11, 62, 262; 
inev, IT, 262; inf, Il, 
12, 16, 262, 235, 
278; inén, I, 392; 
Il, 263 ; im, II, 262, 
ach, 278,293; med, 
H, 274; s-mes, Il, 
275, 277; meng, Il, 
280; mes, Il, 280, 
281; méng, Il, 16, 
281; mer, Il, 275, 
286, 287. 

9° ese tues», ITI, 38. 

esn (thème esan), esamb, 
esné, esing, esins, esanz, 
398; 1I, 35, 61, 276. 

et, aor. de tam, 107; HI, 
204. l 

etes , aor. de tesanem , Ill, 
205. 

etu, aor. de tam, 407; 
HI, 204. 

etun, aor. de tam, Lor ; 
Ill, 204. 

etug, aor. de tam, Ill, 
204. 

elur, aor. de tam, 407; 
III, 204. 

eté, IV, 385. 

evíean , IL, 288. 


- eviin, IL, 228. 


evii-v , evti, Il, 229. 

evi , evtan, li, 229; Ill, 
152. 

evínevtasn , II, 232. 

evini, H. 228. 


evinutasn, lE, 232. 
énnt, Il, 231; ef. inan. 


e «esi», HI, 59. 

dag «eramus», MI, 148. 

ca «egitn, 1% pers. adi, 
HI, 205. 

ebek, aor. de bekanem, 
HI, 205. 

eber, aor. de berem, DI. 
205. 

eg «il descendit», aor. 
de iganem, HI, 205. 

él «eram», voy. em. 

ein «erani», voy. em. 

eig «eratis», voy. em. 

€i «eras», voy. em. 

cker «il mangea», HI, 
205 (remplace utem). 

eq «vous élesn, voy. em. 

er 1° ó" = verat», v. em. 

9° ér = «cujus», 

gén. det, II, 382. 

es, ong, II, 35. 

eles «il vit», aor. de 
tesanem, MI, 205. 


galust, 398; IV, 137 
(gén. galsean et non 
galustean). 

gam, III, 18, 39; aor. 
eki, ekir, ekag, III, 
204, 

gang, Los. 

gangem, HI, 464. 

ger, IV, 4oo. 

gerabun, IV, hoo. 

getun, 101. 

gés, gésg, 39h ; IL, 15. 

gin, lI, 208. 

gir, grow, IL, 37. 
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gowest , IV, 137. 

grean, grenot, prononcé 
greró, II, 37. 

gub, gubo, gbi, IL, 17. 


hair, II, 37, 207. 

hairanum, IV, 358. 

ham, IV, 411. 

hamagore, IV, 411. 

hamamarmin, IV, 411. 

hambar£umn, IV, 137. 

hambehel, IV, 413. 

han-, IV, 411. 

hanguin, IV, 412. 

hariur, II, 242. 

harzanem, aor. haría, 
IH, 105. 

hasar, II, ala. 

haz, II, 62. 

hazer, 1, 37. 

heru, IV, 380. 

hen, hoi. 

himn, himan, 397. 

h-inen, abl. de es «ego», 
H, 262. 

hing, IL, 227. 

hingerord, 11, 251. 

hivandanam , III, 465. 

hra- , IV, Loë. 

hraman, IV, hoà, |, 


hi, préposition mise de- 
vant Pablatif, 393. 

h-atlust «aliunde», H, 
413. 

H-akobus, 403. 

hagel, 103. 

h-erknust «coelitus», II, 
413. 

lisun, II, 262. 

h-ormé «quó», 393. 

Hrosep, 503. 
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H-udas, ^03. 


hi-umé, li-ummé (de o), 
IT, 383. 


21% (pron.), ér, im, s-, 

tv, mé, Il, 382. 
2^ t(prépos.), II, 382. 

ibazust, Il, 413. 

iganem,aor. igi, ég , UI. 
206. 

tk, enclit. dans aisogik, 
aisovik , 11, 348, 

im «meus» el «mei», 
gén. de es «ego», II, 
263, 275, 293; dat. 
de l'interr. ¿, II, 382. 

i mé, voy. i (pron.). 

i méng , voy. méng. 

-in dans suin , nuin , duin, 
II, 345, 3^6. 

inan, inn, nni, inung, 
innung , IT, 230, 231, 
262. 

né, I1, 382. 

inev, instr. du pron. es 
«ego», II, 262. 

mén, h-inén, abl. sing. 
du pron. es «ego», 
392 ; Il, 262. 

inn, tnnung , voy. inan. 

injn , I, 293, 294,345, 
346. 

inung , voy. man. 

né «mihin (de es «ego» ), 
Il, :8, 16, 263, 
275, 286. 

isang , voy. és. 

tur «suus» ele sutz, insir. 
turev, abl. turmë, H, 
262, 292. 

iuragin, Il, 292. 


to, instr. de 1, voy. +. 
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win, thème ivtan, ll, 
229. 

Gem «simon, subj. de em 
«sum», 2° pers. tZes, 
3° pers. 126, hon: Ill, 
39, 60, 322. 

iéng , voy. Céng. 


kamim, HI, 407. 

katnatamın , IV, 363. 

keam , UI, 18. 

keri «je mangeai» , rem- 
place utem, 3° pers. 
éker, II, 205. 

kerp, IV, 358. 

ketë , thème keter, 399. 

kes, IV, 463, note 2. 

kisamard, IV, 363. 

kom, thème komu, host. 


karnem, HI, 105, 108. 
Kroktam, WI, 465. 


leard, 61; ljeard, 168. 

luis, 408. 

lug «jugum», 415; H, 
363. 


léel «jungere» , 415; IL, - 


302. 
li «implevin, 408. 


mar, IL, 37, 207. 
mard, instr. mardov, 
hoo; gén. mardoi, 
prononcé mardó, 117; 
Il, 87. 
mardakerp , IV, 358. 
mardakér, IV, 366. 
mardamah , 1V, 365. 
mardativ, IV, 365. 
marmin , hoo ; IV, 29. 
mars, H. 13. 


| 


meg «nos» (sing. es 
«ego» ), lÍ, 280. 

mer «nosler» et «àv», 
II, 281, 292. 

meréniza, IL, 1107. 

metosan, IT, 232. 

meng , voy. ez (pron. ). 

mes, voy. es ( pron. ). 

med, hoj. 

mecagin, 11, 208. 

még, 39h; instr. plur. 
migaz, Il, 17, 87. 

még, hit. 

mék, thème méka, IL, 
219. 

méng, i mêngi «a nobis», 
H, 16, 274. 

mi 1? mi «gió, Il, 342; 
IH, 39. 

2 mi «unus», thème 

mio, ll, 212. 

migór, IV, 363. 

min, instr. mnow, li, 
212, 213. 

mis, IL, 61. 


mu, H, 212. 


n, prép. dans nelim, nstem, 
IV, 399. 

ng, MU, 347; 1, 415; 
nma, 1, 393; nmané, 
1,391; nora, l, 415; 
H, 347; ne >, U, 
347 ; nozané, I, 392 ; 
II, 347. 

nav, thème navu, koi. 

nkarem, IV, 399. 

nma , dat. de na, voy. na. 

nmané , ablat. de na , vov. 
na. 

nmin, dat. de nuin, II, 
346. 
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noga, nom. plur. de na, 
VON, na. 

nogimbg , instr. plur. de 
nuin, I1, 346, 349. 

nogin, nom. plur. de 
num, Il, 346. 

nogumbg , instr. plur, de 
nuin, II, 346, 349. 

nora, gen. sing. de na, 
voy. na. 

nozané, abl. plur. de na, 
voy. na. 

nstem, nstim, lll, ^o^. 

né, n$ , prép. dans n$-deh, 
IV, 398. 

ná-deh , IV, 398. 

nuin, IT, 346, 348, 349; 
nogimbq , M, 348. 


o (prononcé wo) «qui», - 
H, 383. 

or «qui», thème oro, Il, 
362; abl. k-orme, |, 
393; gén. oro, pro- 
noncé oró, I, 416; 
datif orum, I, 393. 

orak, 11, 365. 

orakanek , Il, 362. 

ord, thème orda, ordi, 
Il, 250, 251. 

orear, Il, 37. 

orearg, Il, 37. 

orot, prononcé oró, voy. 
or. 

orum, voy. or. 

om, variante de o, U, 
383. 


ó, thème Qi, 14, 403; 
II, 61. 

ófanem, aor. det, eó6, 
JT, 205, 2:0. 


pahust, 398; IV, 137 
(gen. pahstean ‚el non 
pahustean). 

patker, IV, boh. 

psakem , HI, 465. 


pahest, IV, 135. 
puiam , HI, 106. 


garasun, IL, 66. 

qarketg , 399. 

garsun, IL, aha. 

gar, IL, 224. 

qarord , Il, 250. 

ges «libi», dat. de du, 
II, 12, 13,263, 9282. 

qev, instr. sing. de du 


ctu», 392; Il, 36, 


263, 282. 


jen «a ten, abl. sing. de 


du «tu», 392; 11,36, 
263. 

qo «tui», II, 36, 263. 

jew, variante de quiow 
(voy. que), II, 276. 

qo? , variante de qui, au 
lieu de quioz, Il, 276. 

qsan, IL, 46, aah, aha, 
263. 

quí «tuus», Il, 276 
(duiow, dom, quioz, 
goz). 

quir, II, 36, 307. 


sa, II, 347, 350. 

sast, Il, 18. 

sermanem, IV, 38. 

sermn, IV, 38. 

sirem , loo ; subj. sirizem, 
ho5 ; fut. sirediz, si- 
reszes , hog. 

sut, 393 ; Jl, 18. 


ARMÉNIEN. 


skesur, H. 36. 

snund, 398; IV, 137 
(gen. snudean et non 
snundean). 

sogavg ‚instr. plur. de sa, 
H, 346. 

sowaw, instr. sing. de sa, 
11, 346. 

stan, instr, stanav, 392, 
hoo ; gén. stani, 417; 
dat. stani, 416. 

suin, IT, 349, 350. 


s, placé devant l’accusa- 
tif, II, 62. 

s-aisosik, forme de ais, 
IE, 348. 

savak, 14. 

senum, lil, 106, los. 

8-haz , Il, 62. 

8-1, acc, dei, II, 381. 

g-is «me», acc. de es 
«ego», II, 62, 262; 
5-15 , el non pas $-mes, 
II, 275. 

ganes «eñpas», H. 275. 

5-0, 50m, acc. de o, ow, 
II, 383. 

s-ges «te» , II, 62, 282; 
cf. bes. 

s-uis, acc. plur. de o 
«qui», II, 383. 

Ze wünäsn, ll, 275, 


286. 
dan, nom. sun, 397. 
soregtasan, 1, 282. 
sun, voy. san. 


sam, 516. 


Logg, voy. lam. 
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(ai, prononcé tá, voy. tam. 

tam «do» , kos; IIl, 17; 
taz, tá «dat» , HI, 55, 
59; taz «dabo», 1, 
hof ; tagıq «dabitis», 
hoa: aor. etu, etur, 
et, tuag, elug , etun, 
I, 407; Hl, 204, 
205. 

tap, 14. 

tajuzanem, 137. 

tasn (et non pas dasn), 

II, 46, 231. 

tesanem , aor. test, eles ou 
étes , IM, 204, 205. 

tég , 39h. 

tgaiunam, III, 465. 

ti «volde», Il, 417. 

tur, hoo. 


tagust, IV, 137. 

te, IV, 385. 

iv, IV, 365. 

torum, 106; HI, 106; 
subj. toguzum, 1, 400. 


ugt, ugtu, 399, hoi, 
h16. 

uig, nom. plur. de o 
«qui», II, 383. 

uir, gén. sing. deo «qui», 
11, 383. 

ui , abl. plur. de o «qui», 
II, 383. 

usti, IT, 412, 413. 

ulem, 397; HI, 205. 
bon; cf. cker, keri. 

ut, II, 229. 


war, IV, 393. 
maras, II, 87, 393. 


warasanman, IV, 366. 
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wardaguin, IV, 358. 


wasem, IH, 193. 
wer, IV, 400. 
weraberel, IV, loo. 
wez, Il, 337, 228. 
wnasakar, II, 61. 
wnasem, IV, hog. 


a-, IV, 407. 
abon, II, 334. 

a- chasin, iV, hog. 
ar-, IV, ñor. 

ar- chasin, IV, 407. 
ardag , 148. 
arfug , 148. 

arset, 395. 
arizamin, IV, 407. 
aria, 158. 
arvade , 148, 399. 
atzawin , IV, 407. 


batin, HI, 452. 
darinc, 183. 


dalag , 148. 


TABLE DES MOTS. 


Zamagutiun, IV, 137. 


Cavar, IL, 276. 

Cer (nom. du «tu») 
«opor» el «vester», 
Il, 375, 286. 

Cern, lio3. 

Ces e gës, IL, 275, 286. 


6° OSSETE. 


dinun, 148. 


fandag , 145. 
fars, 147. 
farsin, 147. 
fid, 147. 
firt, 149. 
fonz, 147. 
jos, 147. 


gar, garm -kanin, 149. 
gos, 159. 


gurin, IV, Log. 
Ka, kad, kamei, kami, 


148, 391. 
kard, 148. 


či, hoj. 
tum, ho3. 


Canót , IL, 18. 

Cer, 503. 
Ceranam , IE, 465. 
Ein, ll, 292. 
Enanel, 103. 


mide , 148. 
wë, 119. 


mid , 148. 


ra-, IV, 107. 

radtun, IV, 407. 

ragurin , IV, 407. 

ratzawin, ravadun , raf- 
daechun , IV, 407. 


Íenag , 148. 
taft, 148. 
tarsin, 148. 


umei, 391. 


mad, wont, Ill, 464. 


C. — LANGUES DE LA GRECE. 


4 (dans dyalaxros, etc. 
= sanscrit sa), IV, 
360, 411-412. 

a, av, priv., H, 344-345; 


1° GREC. 


Il, 171. Au commen- 
cement des composés 
possessifs, IV, 357- 
358. Au commence- 


ment des composés dé- 
terminatifs, IV, 363. 


“a (fém. de ó), li, 298. 
| AGayrís, IV, 228. 


gäier, l, 245. 

ay (rac.), voy. äysos, 
Èl. 

dydhaxros, dydàač, IV, 
360, 411-412. 

dyyedtae, IV, 218. 

dyyédiw, 240. 

dyúyepxa, IH, 218. 

&ysos, 56; IV, 225. 

ayxuido, Ii, Aha. 

dyuos, IV, hh. 

Zepp, HI, 231-232, 
note; ¿ada, daya, MI, 
231-232. 

dyvwr, IV, go, note 8, 
247-248. 

duergoe, IV, 363. 

dyopdwr, dyopéwv, II, 
79- | 

dyopaóo, IV, lili i-lilia. 

dyopaopas , IV, 55 1-hha. 
äyopevo, IV, 253, re- 
marque. 

dypó, L, 431. 

dyupis, IV, 267. 

dyxórn , IV, 189. 

dyw, HI, 205, note 7; 
Syayov, Hi, 216, 
219. 

dyuy%, IH, 287. 

dywyds, dywyeós, HI, 
287, 433; IV, 254. 

dyuviiopas, WT, hhi. 

dyanıos, IV, 297. 

ddapgdvzivos , IV, 100. 

aderdınds, IV, 317. 

ddeAQós, IV, 360, 419. 

adepxis, IV, 297. 

déepxros, 24. 

ddnxros, IV, 73. 

dôpur, 2115. 

delxapros, IV, 357. 


GREC. 


gezafde, IV, 357. 
detaÜevifs, IV, 357. 
dexatópevos , WH, 458. 
álo, 56; IV, 211, 225. 
dnd», IV, 294; vocatif 
ándor, 329. 
anyar (thème), IV, 39. 
alayacía, IV, 113. 
A0ívale, 5h, note 1. 
Äfnvaios, IV, 227. 
A0ñonos, Il, 82. 
a0)eúa, HI, 463. 
ai, IT, 299. 
alyesos, IV, 321. 
Aiyimfrys , IV, 320. 
aiylnous, IV, 338. 
aidés, 337; IV, 290. 
alados, IV, 301. 
Aldıonia, IV, 3238. 
ai0ós, IV, 254. 
alo, 70 ; lll, 98, note 1. 
ae, IV, ach, 
dix (thème), IV, 244. 
aixdAAo, HI, Abo. 
aiuarnods, IV, 303. 
aiuari@o, HI, 441, 444, 
aiuazow, VI, Aha, 464. 
Aiveíao, 19. 
aloAópopQos , IV, 350. 
aloxicu, aloxso70s, II. 
187. 
aixunte, IV, 256, re- 
marque. 
ait , 118, note 1. 
dxaflapaía, IV, 113. 
dxawa , IV, 104. 
aneolös, IV, 85, 251, 
remarque. 
dxécpa , IV, 70, note 5. 
geg, IV, 251, remarque, 
372 , note 5. 
dxpaños, IV, 227. 
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duu#, IV, 251, re- 
marque. 
axur, 245. 
dxon, IV, 351, remarque. 
dxoytíóo , MI, 441. 
axovsıchhs, IV, 55. 
@xos,IV,251,remarque. 
áxovopa, IV, 38. 
&xoyaTjs, dxovo?0s, d- 
IV, 85, 
117, 351, remarque. 


xovo7ixós, 


axoúw, Hxovopas, II, 
200, note. 
dxparéolepos, II, 188. 
Áxpicióyn , IV, 104. 
arpos, IV, 272, note 5. 
dxporip, IV, 320. 
axtalvo, IIT, 451. 
dxtop, 335. 
dxopov, dxupos , IV, 39. 
anwar, IV, 272 , nole 5. 
dà (seul thème en A), 
voy. ds. 
date, HI, 433. 
&laixov, MI, 218. 
dÀanaóvos , IV, 97. 
dàyéw, HI, 464. 
didang, HI, 462. 
dàcaivw, IH, 551. 
dAelQu, IH, 1^1, note»; 
dX AiQa , UI. 218. 
dAeros , dAerds, IV, 78. 
dAezpis, IV, 55. 
dAíbesa, IV, 218. 
dAndeús, HI, 463. 
&Anrov, IV, 78. 
a)0ñoxo, dAloxo, WH, 
462. 
&Aos, IV, 297. 
dÀíaxopa: , 


IH, 46». 


AAWON, 


| daa, IV, 382. 
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aldoyents, IV, 341. 

diodes, 11, 257. 

dAÀob: , IE, 30. 

logar, 238. 

dÀAos, 55, 58; IL, 193, 
212, nole 1, 352, 
354, note 3; lll, 
301. 

doce, Il, 350. 

dAAose, II, 352. 

dAAov, IV, 377. 

adontós, IV, 72. 

aroxito, Mi, Ahi. 


dhoyos, IV, 360; cf. 


412. 
dis, 203, 29%. 
dAwrentás, IV, xx, 249. 
dAws, 337. 
duaËaios, IV, 229. 
duatiros, IV, 85. 
duopria, IV, 218. 
dudpriov, IV, 213. 
dyGAoxo, HI, 562. 
duelvyov, 339; H, 194. 
duntos, aunsos, IV, 72. 
dupe, dppes, dupeor, 
appewv, dupur, voy. 
E 
duosßaios, IV, 227. 
duredeów, IV, 283, 
note 1. 
durelxos, IV, 317. 
aumeiosıs, IV, 322. 
dungAov, IV, 283. 
dpnAaxía, IV, 218. 
dumAdoiov, IV, 213. 
dpmorie, dpmoois, IV, 
111, 112. 
außadıos, IV, 225. 
audt, II, 31, 180; IV, 
391. 
außıöpußts, IV, 297. 
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&uQe, IE, 180, 350. 
dv- privatif, voy. d pri- 
vatif. 
ën, Il, 344. 
ave, IT, 351; IV, 397. 
dvaywyla, IV, 218. 
dvasuos, IV, 39, 352. 
dvaluwy, IV, 39. 
avandpwrös, IV, 84. 
dvaE, vocatif dva, ANG. 
avanddeınzos, IV, 73. 
dvöpla, IV, 218. 
dvópico, MI, Aha. 
dvópóSovAos , IV, 356. 
avöpoßpwr, IV, 247. 
dvópóQayos , IV, 366. 
dvôpoy, IV, 283. 
dvenos, 263; IV, 45. 
dvéyc, II, 28, note ç. 
áviixeoTos , IV, 251, re- 


marque. 
avnxýs, IV, 251, re- 
marque. 
avúxovoTos, IV, 251, 
remarque. 


avipepos , IV, 363. 

dvip, I, Aha, note 2; 
H. 255; IIT. 251, re- 

` marque; dvópós, I, 
197; dvópdo:, dv- 
öpdoow, drópécoiw, 
II, 83, note 2, 85, 
note 3. 

dyÜpaxía, IV, 221. 

voi, IV, 218. 

dvoixos , IV, 357. 

dura, IV, 388. 

duri, IV, 388. 

avtidw , II, Aha. 

aviibim», dvyzíGiov, IV, 
353. 


ávipóde. HI, 29, note 6. 


ävum, 248,263, nole à. 
aryuc7ós, IV, 9251, re- 
marque. 
dvirw, IH, 108; vv- 
ouai, III, 200. 
dvo , 1, 385, note. 
&vwyuer, HI, 254. 
duwôuvos, IV, aba. re- 
marque. 
dvóvupos , IV, 39. 
&nais , IV, 357. 
duakauvos, IV, 39-40. 
anak, II, 351-252. 
anaeov, IV, 275. 
&mov, IV, 263. 
aárdoús, II, 213, note 2. 
and, 92. 355; II, 181: 
IV, 39o. 
dnoOpi£ , IV, 359. 
anößunos, IV, 359. 
ÁnoAMióvios, ÀmoAAo- 
viov, IV, 227-228. 
anotioavtæ , Ml, 23. 
&mous, IV, 357. 
drpayuav, IV, 39. 
ano, IV, 255. 
&nupos , IV, 35». 
dpapioxw, IIl, kag. 
dpysódows, IV, 338. 
dpyínovs , IV, 338. 
apyópetos , IV, 321. 
ápyupos, 481; IV, 303. 
dpnyav, IV, 274. 
ápñv, II, 85. 
ap:oTepös, H, 184. 
apıoTeia, IV, 218. 
Áproló, 330. 
doxros, 9h, 51, 88, 
note 1; IV, 
note 3. 


279, 


dpvós, gengt, Il, 85, 
note 3. 


dpotós , áporos, IN, 72. 

¿porpov, IV, 63. 

aooo, MI, 117; IV, 237. 

dppevóo , IV, hho. 

äppnv, H, 85, note 3; 
IV, 273-274. 

apom, IV, 273-274. 

Apreus, 329, 331. 

apúro, III, 108. 

apxéroks, IV, 333. 

ápxtiwos, IV, 334. 

dpyiüdAaccos, IV, 3hh. 

dpyixépauvos , IV, 344. 

apxuporpi6, IV, 245. 

dpoyos, IV, 254. 

dptouarixós , IV, 317. 

aodevew, IH, 4^5. 

daxdp (lacon.), 65. 

dondaios, IV, 227. 

&ccov, II, 188. 

dalip , 399. 

aolınds, doluxds, IV, 
317-318. 

arirdldo, HI, 217,433. 

aŭ, II, 356-357. 

adaive, IH, 452. 

oda, 33. 

ayepúw, II, 355. 

adü«ipos , IV, 352. 

audı, 11,356, 358. 

ads, II, 356. 

ayAnspls , IV, 55. 

a9Àó0s , IV, 300. 

avAotós , IV, 84. 

avEdve, 253. 

avovij, IV, 199. 

aurdp , Il, 357. 

aŭte, Il, 357. 

ayan, II, 296-297; voy. 
00705. 

aymni, H, 331; voy. oú- 
Tool. 


GREC. 
aúripop, H, 308. 
aúrixa, II, 517. 
düru#v, IV, 33. 
aúróSovios, IV, 357. 
ausodınos, IV, 357. 
adroUdvacos , IV, 357. 
ayróxopos, IV, 357. 
aúsouirop, IV, 357. 
aúrópospos, IV, 357, ` 
ausonins, IV, 365. 
avtós, li, 296, 322, 

356, 358; aurdwv, 
aurewv, Il, 79. 
asróQu, Il, 21-22; IV, 
391. 
aÿr®, 386. 
ado, 715 HI, 452. 
ados (éol.), 337. 
dQepros, 24 ; IV, 73. 
dQéaoTaAxa, III, 231. 
&Qvo , 385, note. 
dQoGos , IV, 357. 
dQpaípo , III, 450. 
dx Aic , YI, 463. 


fa (rac.), 241; voy. i- 
En. 

Baßos, IV, 290, xx. 

Palpa, IV, 63. 

Badús, 232; IV, 271. 

fadúsTepvos, IV, 355. 

faxzpov, IV, 63. 

Balde, rac. Bar et Pin; 


sur le rapport de fax `; 


à f» (dans fé-SAn- 
xa, BAñow, eic.), HI , 
28, note 7, 430, nole; 
IV, 57; pour GéGAnxa , 
voy. aussi I, 245; 
rapport de ¿-SukA-oy 
à d-6aA-os, HI, 209; 


Bho pour Baryo, T, 
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238; issu de £a, Ill, 
125. 

faySaívo. 61; HI, 87. 

Bausarrw, HI, 87. 

Bapus, 130, 212, note 2; 
IV, 271. 

Bacieúo, UL, 463. 

Bacııls, 279. 

facilicoa, 279. 

faciuos, IN, 117, notes. 

Pacowy, II, 192. 

Paclaxrís, IV, 55. 

Parpaxyoguopazta, IV. 
349. 

Beheuvo 
ho. 

Béos, IV, ho, note 3. 

Beridw, MI, 444, 

Pm (rac.), 259; IV, 62; 
voy. rac. £a et Fin; 
voy. aussi Pal. 

EnAos, IV, 300. 

Biéngs, rac. En (voy. 
celle racine), 212, 
note 2, 244, 259; 
IH, 16,230; IV, 6». 

fiGpóoxo, HI, 428. 

finos (Q: Ginger), M, 
21; BinQrv (xparepñQi 
më), H. 22. 

Bios, 155, note 1,212, 
note 2, 265. 

Bioros, IV, 72. 

Piraßepos, IV, 303. 

Piaolavo, 253. 

Bin (rac.), voy. Bai, 

Baruna, IV, 39. ` 

£u (à la fin d'un 
composé), IV, 247. 

faúlo (de Baujo), 55, 
238. 


(thème), IV. 


| Baie, 55, 238, 202. 
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foa0acio (dor.j, ME, 


302. 
Bonpar, IV, 39. 
fonzús, IV, 163. 
BoorpdQos, IV, 336. 
BopSopéêe, IIE, 435. 
Bopeddns, IV, 320. 
Bopéao, 519. 
QovxéQaAos, IV, 356. 
BovnAiy , IV, 245. 
Bois, 33, 312, note 2. 
Thème : ov, 284. 
Formes : Bods, fot, 
33, 305; fov, 443; 
Poöv, 305; Bouck, 
305; fBoécos, II, 83. 
BourpoQos, IV, 336. 
Bpaßevw, III, 463. 
fpadús, Bpadic?os,112; 
HI, 270. 
Bpascav, Il, 192. 
Bpléw, 54, 238. 
Bpôuos, IV, 155. 
Bpóvrnua, IV, 39. 
Bporos : Pp pour pe, 
112,11, 530;IlI, 108. 
En outre, vov. E, 24. 
Bpuxnpar, IV, 39. 
Epópa, IV, 38. 
Bpwrös, IV, 163. 
Pégu (de Bujo), 55, 
238. 
Pin, 55. 


yo. (dor. éol. — ye), II, 
256. 

yayyarldo, UE, 435. 

yayypama, MI, 435. 

yaix, 286. 

yana, 285. 

yauérns, IV, 55. 

yauée, aho, 


TABLE DES MOTS. 


yanuna, 248. 
yap, Il, 273; IV, 385. 
yapyalpc, III, 435. 
yacTíáp, IV, 56. 
ydolpıs, IV, 56. 
ydouréw , ydounos, 50. 
ye, Il, 258. 
yelaceio, III, 320. 
yeAaoflés , IV, 163. 
yeAdo, IV, 248; éyé- 
Aacca, IV, 151. 
yéAotos , IV, 227. 
yéAus , IV, 248. 
yev (rac.), ahh; voy. yi- 
yvomu, 9hh; yívo- 
pas, 24h. 
yevéðàn, IV, 70. 
yeveido , MI, 442. 
yevézespa, 111, 36. 
yeverdp, 15h; IV, 54- 
55. 
yeverns, 1343 IV, 55. 
yévos, 296; IV, 194, 
296. 
zënne, IV, 194. 
yeocıöns, IV, 340. 
yeoPôpos, IV, 340. 
yepovrixös, IV, 317. 
yépav, o3. 
yeiw, 265. 
yewypaos, IV, 337. 
yijdos, IV, 290. 
yipas, 296. 
ynpdoxc, III, 462. 
ynpcio, HI, 445. 
ympuyóvos, IV, 336. 
yüpus, IV, 272. 
ynpvw, IV, 273. 
yiyy?ugos, MI, 435. 
yy ypaívo , MI, 435. 
ylyvopas (rac. yev), 24h ; 
ef. yivouas, ahh, 


yiyvooxo (rac. jo, par 
exemple dans yv&lk), 
259; IH, 428-429; 
cf. yivoaxo. 
yivouas (pour ylyvonas, 
rac, yer), Il, 181, 
223; cf. yiyvopas. 
yivóoxo (pour yi-yvo- 
oxw, rac. yyw), H, 
223; cf. yryvooxo. 
yAayon?^dy, IV, 245. 
yAaxroQdyos , 285. 
yAedxos, IV, 290. 
yAlyoysı, 232. 
yAuxaiwo , IV, 451. 
yÀéppa , IV, 38. 
yıdoowv (de yAuxjov) , 
238; I], 192-193. 
y^iQavo», IV, 284. 
yvalav, IV, 281, 383. 
yvw (rac.), voy. jiyvo- 
RW. 
yvayn, 317. 
yuwun, IV, 33. 
yvócis , 259. 
yuwros, IV, 72. 
yovap (lacon. = yovds), 
65. 
zéng, IV, 272, note 1. 
Topyó, Topyav, 397, 
329. 
youvácopas, ME, hha. 
yoúvacos, II, 83. 
ypdupa, IV, 38. 
ypaQis , IV, 268. 
ypaQess, IV, 306. 
yuvaixioo , HI, bir. 
yuvaixów, IV, 283. 
yuv, thème yuvasx, o: 
11, 53 ; IV, 34, note 
5,312. 


oaép (thème), 33, 34. 

dasódkAo, HI, 433. 

dasuoyixds, IV, 317. 

dalpuv, IV, 33. 

dalvum, 239 ; dasviro, 
III, Aa, 381. 

dals, delen, 239. 

dasrpdv, IV, 63. 

óarzpós , 239. 

dale, 51; danraı, Edao- 
unv, öedna, 240. 

dax (rac.), 83. 

dax£fuuos, IV, 333. 

Aaxta, IV, 229. 

ddxve (rac. dax), ¿da- 
xov, 62, 250; DI. 
102, 107, 212, 436. 

ddupu, 106; IV, 119, 
304; daxpvo@w, H, 
ah. 

daxpudess, VI, 322. 

dexpúopes, IIT, 463. 

daxpuyéov, IV, 330. 

dados, IV, 300. 

day (rac.), 359; cf. dap- 
vieu, daudèo, daude, 
dun, dun. | 

dapdío, 19, 257; UL, 
103. 

dduap, 351. 

dauaolSporos, IV, 331. 

dapdo, IV, 247. 

dausdo, 253. 

ódurnpa , Ódpyüpsv, alıg, 
253 ; édduny, MI, 209. 

ödvos, IV, 289, re- 
marque. 

dandyy , IV, 189. 

dapódvo, HI, 105; IV, 
46. 

dacdoxezro, lil, 198, 
202. 


GREC. 


cé, 1I, 306, 307. 

déap, 351. 

déêna (dale), 240. 

déénen, HI, 254. 

dem (rac.), 127, 975. 

delxvum, 253; 111,188; 
demmvúros, Vil, 52; 
deixvös, II, 59; derx- 
Oncovvri, UL, 276, 
note; deróúw, 253. 

óciAMa , IV, 218. 

demos, IV, 300. 

Serpa, IV, 39. 

deiva, I, 307, 355, 
373. 

Aemó, 330. 

öelnunoTos, IV, 72. 

desaidalucv, IV, 331. 

déxa, 62 ; H, 226, 231, 
313. 

dexds, II, 231. 

dexaros, IL, 248. 

detiós, 63. 

dena, IV, ^o. 

dévôpor, HI, 216. 

déos, 351. 

dépxe, 153; H, Los; 
HI, 118; ¿ópaxov, 
dpaxós, 245; MI, 118; 
dédopxa, HI, 249. 

öepw, IM, 118. 

déoua, IV, 32 , 39. 

déoun, IN, NG. 

deapós , IV, 47. 

déanoma, IV, 104. 

Aeús, 385; voy. Zevs. 

devrepos, IL, 185, all. 

dew, IV, 32. 

3%, II, 310. 

OnAdw, IH, 462. 

Anpıkenp, 67; HI, 423. 

¿nudras, IV, 320. 


| 
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ài», IE, 310. 
ónpidopot, Snplopas, I, 
443, 463. 
diipis, IV, 267. 
ónpóv, IV, 375. 
ds, IT, 217. 
óadvotecos, IT, 83. 
deppoy, IV, 245. 
didacxados, IV, 301. 
diddoxo , HI, 423, 498. 
diöpaonw, MI, 428. - 
dıdvpvo( thème), IV, ho. 
Zénon, 37; rac. dw, 241; 
appartientä la 3° classe 
sanscrite, 243; II, 
12, 13, 230; dw, ` 
dido et tout le présent 
de l'indicatif, IIT, 84, 
85; dido, 243; im- 
parfait et 2° aoriste, 
HDI, 84, 85; didóvze, 
diódaos, HI, 513 ét 
dou, didos, III, Aa; 
dogen, donciv, IH, 
384; optatif présent, 
HI, 321-392; édw- 
xa, HI, 198; Zen, 
HI, 86, 204; dée, 
206; Il, 351, 378; 
IH, 393. 
diéxo, NI, 28, note 7. 
dicuy, IV, 245. 
Adi, 57, 284; cf. Zeus. 
dixasos, IV, 227. 
dıxarocúvn , IV, 136. 
dro! deren, IV, 214. 
dsxacTás, IV, 55. 
dsxoypápos, IV, 337. 
diuñrop, IT, 217. 
divedeoxe,1l, 198, 461. 
Auovéatos , Arovócia, IV, 
227. 


446 


&iovuow (inscription). 
330. 

Aros, 284 ; cf. Zevs. 

ölmopos , IV, 356. 

dındranos, IV, 356. 

óínovs , IV, 356. 

dis, II, 217. 

diya, II, 254. 

dixi, II, 254. 

àQdo, HI, Aha, 

dun (rac.); cf. rac. dap. 

-dun-7, IV, 247. 

doidvË, HI, ^53. 

doxipaocía , IV, 113. 

doAepós , IV, 303. 

dos, IV, 375. 

doAyóoxios, IV, 355. 

Sordeis, IV, inh do- 
Adeoca, Í, 

óópa , IV, 38. 

dopxds, ddpun, IV, 254. 

dépu, IV, 272. 

ddois, IV, 112. 

ddrnp, 334 ; IV, xx, 54. 

dóms, 334; IV, 55. 

dotés, IV, 73. 

dovyAeso , IIT, 463. 

dovAocórn , IV, 136. 

douréw, doüros, Do. 

¿paivo, III, 462. 

ópávos , IV, 289. 

pdo, III, 462. 

ópéno, ¿dpagov, dé- 
dpoux, 61, 261. 

öpexavov, IV, 284. 

dpoueës, IV, 306. 

ópopos , IV, 156. 

ópócos , 338. , 

ópús, HI, 216. 

óvvapus , IV, 46. 

dio, II, 217; vot», 

Auddena, Il, 235. 


‚Bob. 


| 
. 
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dus, 109; dus, au com- 
mencement des com- 
posés possessifs, IV, 
361; au commence- 
ment des composés 
déterminat. IV, 363. 
duodyyekos, IV, 363. 
duoavanopos, IV, 261. 
öusdnicTos, IV, 363. 
duanxeolos, duanxıs, 
IV, 251. 
duciívua Tos , juojuuros, 
IV, 251. 
dompis, IV, 251. 
dúcdenrpos, IV, 361. 
dvapevis, thème duope- 
vés, 315, 336, 337; 
IV, 361; Svopévnv, 
337. 
dvspoipos, IV, 361. 
éjogopQos , IV, 361. 
dvonéuQeAos, IV, 301. 
duorpócuaxos, IV, 261. 
duonpöcwnos, IV, 361. 
ójo7po€os , IV, 261. 
| déa@opos, IV, 261. 
duawe0pos, IV, 251. 
duompupos, IV, 291. 
dúto, voy. ódo. 
Sumdera, Il, 235. 
dwdexa, I, 333, 235, 
336. 


Audavı, 430. 


wpasc, Il, 83. 
döpov, koo. 


£ (pronom), Il, 290, 
29^, 306, 330. 
šaci, II, 52. 
&6dounhrovra, II, 238: 
douos, IT, 234. 
éyepoigopos, IV, 331. 


¿y el ses cas, lÍ, 277 
Singulier : nomina- 
Uf, &y@, plus complet 
yaw, M, 255, 256, 
297. 

Génitif poU, spot, 
dudo, éueio, duéÜev, 
guet, pei, Epeös, II, 
257; particulièrement 
poU, H, 257, 278, 
355; guot, II, 275, 
288,355; ¿uédev, II, 
31; Zuéos, pods, È- 
pets, ao, 

Datif wol, ^31; II, 
257, 261; egok, II, 
279; 12, 
977. 

Accusatif ué, épé, 
II, 257, 306. 

Duel: thème vo, IT, 
272; nominalif-accu- 


gin, Il, 


salif või, vo, 1, 272; 
vôe, II, 273; génitif- 
datif vài», II, 279. 

Pluriel : nominatif 
dupes, IT, 211, 264, 
265, 301; III, 82; 
üpeis, II, 211, 265, 
301. 

Génitif dpueov, ñ- 
pav, I, 265. 

Datif dupur, Auf, 
duuéos, I, 265, 280. 

Accusatif dupe, ñ- 
uäs, II, 265. 

Tableau général des 
cas de &yw, II, 277 
et suiv. 

gð (rac.)« manger», 263. 
éd (rac.) «élre assis». 

III, 89; cf. £àpa. 


¿ddyy, III, 423. 

¿daduny, voy. daa. 

¿óntús, IV, 163. 

édouæs, HI, oxx. 

#dos, 315; IV, 267, 290. 

&pa, HI, 89; IV, 300. 

e, DA. 

dern, I1, 290. 

&0cAnota, IIT, 45. 

ei, II, 364 ; IV, 383. 

sildan; H. 351. 

elöuXos, IV, 301. 

elxarı, Il, 238, 240; cf. 
eixoat. 

eixedos, IV, 301. 

elxoos, IV, 240. 

eluoo7os, IV, 240. 

eixdéo, III, Aha. 

&ixzov, I, 99, 254; cf. 
toma, 

eixa, IV, 274, 280. 

cipa, IV, 39. 

cipi eje suis»; rac. és, 
2/2,263. Le présent, 
HI, 81. En outre dugi, 
cigi IL, 12,82 ; cas, 
III, 35; I, 3^0; eis, 
II, 3515 8076, 1, 252; 
¿opés, Eou£v, ionien 
ciuév, UL, 292; plu- 
riel evti, HI, 51, 83; 
subjonctif présent, IH, 
382; optatif present, 
I, 81; HI, 322; parti- 
cipe present, IV, 5; 
impératif fati, IH, 41, 
73; imparfait, HI, 
148,159; v «eram», 
HF, 148, 159; da 
«eram», IH, 44, 293; 
doù Za, HI, 293; 


oba, HE, ^^, 293, 
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39D; Ns, Av «erat», 
IIl, 160; #oav, 1, 79, 
Ill, 56. Sur ¿oxoy, 
goxe, HI, 108, 428, 
461; futur, TII, 3o1, 
303, 382. 

elw, lev, 32, 70; I, 
12, 89, 92. Rac. s, 1, 
2h15 faci, HI, 52; 
subjonctif, III, 382. 

sio (=0%), II, gi. 

elos (= ws), Il, hoo. 

elpnv, IV, 274. 

elpwv, IV, 274. 

eis, Ev, Il, 210, 211; 
cf. pla. 

eis, II, 350. 

celca (rac. éd), HI, 89. 

cioda, HI, 45. 

cios, II, hoo. 

éxacTos, H, 177, 246, 
259. 

éxdoTose , Il, 352. 

éndsepos, 33; H, 177, 
209, 210, 252, 330. 

éxaróv, Il, 239, 240. 

éxatoc0s , Il, 246. 

exeivos , Il, 35^. 

éxemoci, Exewavi, Il, 
331. 

exexdero, ll, 214. 

éxoúcios , IV, 227. 

éxnay2os , IV, 300, 

éxtddios, IV, 225. 

estds, IL, 411. 

éxros, II, 186. ` 

éxtos, ll, 211. 


‚Exvpa, 325; Il, 165. 
éxupds, 56, 63; 11, 165. 


¿doraAns, IV, 248. 


diese, 11,302, 561. 
&aoxe, UI, 198. 


147 


&Adcocv, H, 192, 193. 

¿A07 604, IV, 283. 

¿dexús, 473 11, 257; III, 
hal; IV, 270. 

&Aeyxos , IV, 155. 

&Aenrós, IV, 163. 

&AeAíeo , MI, 433. 

EAN, 295. 

&A1fÀu0a , HT, 287. 

&Apryyes , IV, Aa, 

Eid, IV, ño. 

dos, IV, 296. 

éAnís, IV, 267. 


. @Àurpor, IV, 298. 


duetos, Euerds, IV, 72. 

éutuena, HI, 287. 

¿uo (thème), épo-s, II, 
257, 275, 288, 393. 

ev, II, 350; IV, 397. 

&vdexa, II, 233, 235. 

évdidw, HI, Aha, 

évedaóvo, IV, a52. 

evenhxovsra, Íl, 238, 
239, 342. 

évéye, III, 28. 

ép#xoos, IV, aba. 

évýàatov, IV, aba. 

Eva, 11, 31, 390, A08; 
IV, 45. 

évdaira, H. 297. 

¿v0ev, Il, 31, 350. 

evdeürev. II, 297. 

vior, H. 211, 352. 

évióna, I], 211. 

éviore, lI, 211, 352. 

¿vvaros, UU, 248. 

évvéa, H, 226, 230, 
313. 

&yveov, Il, 230. 

Evendi, 1, 23. 

Evous, 248. 

graffe, Il, 31, 297, 


t0. 
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356, 408; IV, ^5. 
green, TI, 297, 356. 
évros, H. 411. 
é&voporos , IV, 252. 


e, IV, 394; sur dë, au | 


commencement des 
composés détermina- 
tifs, IV, 363. 

ëE. IE, 225. 

EEixovra, Il, 338, 242. 

eipeppo , TIL, 200. 

Eds, 211. 

@Eodos, IV, 363. 

Elfos, voy. yo. 

čoiypev, HI, 254. 

Eoıxa, UI, 99, 258, 
254. 

écüpour, éoópnxa, HI, 
231, 232. 

Er (rac.) (Exopas), 264. 

exeaGdAos , IV, 335. 

£zeQvop, Hi, 180, 213: 
IV, 73. 

éxéQpadov, MI, 180, 
213. 

etus , IV, 163. 

exi, IV, 390. 

exacta, exiacis, IV, 
113. 

ériyehaoTdp (lacon.), 65. 

Erideixsöunn, HI, 339, 
341. 

Enldepxros, IV, 73. 

eéxtolacis, IV, 332. 

¿m0 74pucoy, IV, 32. 

¿xerádesos, IV, 227. 

Eros, IV, 296; &xeoor, 
Il, 83; éxéevo:, II, 
83. 

isla, li, 928, 313. 

ErTdolouos, IV, 352. 

Epdonm, IV, 248. 
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Epyaolipıov, IV, 214, 
Enelmiov, IV, 313. 
Epelnw, III, hah. 
éperuds, IV, 251. 
Epeußos, IV, ago. 
Epıdalvw, ILE, 451. 
éppáño, II, Aha. 
Eppaziko, IIT, hha. 
&pzevóv, III, 140. 
éprerôs, IV, 74. 
&pno, Ill, 140. 
&ppwya, Hl, 221. 
dpuÜpós, 151; H, 257; 
IV, 290, 291. 
&pyaíyÜuv, IV, 331. 
épos, 336; IV, 248. 
és (rac.); c'est la racine 
duverbeeíul «jesuis», 
aba, 263; voy. eiui. 
Eoßnpar, IV, 39. 
doxov, voy. eigl. 
écrépa, M, 353. 
éresos, IV, 225. 
érépn@r, II, 22. 
érfosos, IV, 227. 
Eros, 339. 
ey, au commencement 
des composés posses- 
sils, IV, 361; au com- 
mencement des com- 
posés déterminati(s , 
IV, 363, ` 
cuay%s, IV, 397. 
evaydyoyos, IV, 261. 
eUdvoixzos , IV, 363. 
evyevás, -és, 350. 
eUdargovéaTepos, II, 188. 
eúdasuovia, IV, 218. 


_eddndos, IV, 363. 


eúdiemwós, IV, 99. 
edéuGoAos , IV, 261. 
emus, eunvuolos, et. 


vop, euhperpos, IV, 
351. 
eúduytás, IV, 55. 
eöxdroxos, IV, 261. 
eüla6ts, IV, 297. 
eineyeßns, IV, 361. 
euneins, IV, 361. 
eipeviis, IV, 297,361. 
evundos, eduop@os, IV, 
361. 
eimeureros, IV, 301. 
eureplypaßos, IV, 261. 
edpeoss, IV, 119. 
euperns, IV, 56. 
eúpéres, IV, 56. 
eüploxw, eüpiow, MI, 
£62. 
eüpuxpelav, IV, 363. 
eUpuvéQny, 337. 
eipvona, IV, 257. 
eúpús, IV, 371. 
evidpos, IV, 352. 
edpopos, IV, 261. 
evópaive, DI, 450. 
evvons, IV, 251. 
edawupos, II, 185; IV, 
251. 
éQ-, au commencement 
des composés déler- 
minatifs, IV, 363. 
EPlopa, III, 231. 
podos, IV, 363. 
éxézAn, IV, 70. 
Eexdiov, Extractos, II, 
187, 194. 
Éyis, 13h, bo3; IV, 
268. 
Eyupds, IV, 301. 
xw, 66, 211; IM, 28; 
w, 385; II, 28; 
ef. oye. 
Geisen, III, 231. 


¿ws, H, 400. 


ÉévoQópos , 337. 


Lan, 265. 

Ced, II, 276. 

Cévvupes, 248. 

Cevyvups, IIT, 209; rac. 
Kuy, 54. 

Cevx1ós , IV, 73. 

deũcis, 11, 3935 IV, 112. 

Zeús, 284; cf. Aes, 
Aids, Af. 

Endcrrás, IV, 55. 

Enpla, 56. 

Envéo, 34, 

Covycovep (lacon.), 65. 

Cuy (rac.), voy. Cevyvujes. 

Corpus, 248, 

EGopor, IV, 63. 


36doxo , III, 562. 

Ayeudvios, IV, 227. 

Ayepaw, IV, 33. 

ión, II, 415. 

now, IV, 189. 

nous, 277, 278; IV, 
270, 375; Adler, H, 
199. 

ñArxba, IV, 218. 

ñAlxos, H, 362, 405. 

AE, I, fos. 

dos, 295. 

fu, II, 89; olas, 
#070, I, aba; cf. xd- 
Onpa, 

duepiwós, IV, 99. 

"ipepodpópos , IV, 337. 

inepos, 56. 

ñu, 33; IT, 215. 

Aulxevos, Yi puun, IV, 
363. 

ñipsovs, Il, 215. 
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ñpos, M, 308, 362, 
hoo, h16. 

Avepdeis, IV, 251. 

Aveuos, IV, 251. 

úvepdQorros, IV, 251. 

Aveud@wvos, IV, 251. 

Afen (dor.), HI, 418. 

toire, II, 416. 

fmap, 24, 56, 351; HN, 
416. 

jadra, IV, 256. 

úpépa, ipepéo, pipas, 
ipepéclepos, UM, 121; 
IV, 292. 

ipepos, ÎLE, 121. 

fpes , 337. 

HO: Ends, II, 21. 

úxéza, IV, 256. 

dixo, 331. 

dos, 337. 


Quidoaros, IV, 227. 
SaAacaón,, MI, lha. 
Sap (rac.), voy. Sujono. 
Sravatido, ILE, 456. 
Sdvasos, IV, 76, 27. 
Savardo, Ill, 444. 
SuínTo, tnv et suiv. 
211; diny, telap- 
Get, 160d QUoo , rédaDa- 
za, 321; 1é7000, HI, 
227. 
Sdpoos , IV, 290. 
Sapos, IV, 271. 
Sdoow, 211; II, 188. 
Sauudasos, IV, 227. 
Sinne, 278; IV, 104. 
Sedopas, IV, 65. 
Séarpov, IV, 65. 
Sékynrpor, IV, 63. 
Ss, IV, 46. 
Seddoros, IV, 366. 


| 
| 
x 
x 
| 
| 
x 
| 
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SeoelxeAos , IV, 367. 
Seorpöriov, IV, 215. 
Seónvpos, IV, 952, 372. 
Sedadoros, IV, 343. 
SeórperTos, IV, 367. 
SeóQu, H, 22, 24. 
Sepdrawa, 278; IV, 
282. 

Sepanovris, 280; IV, 4. 

Seppaivo, HI, 451. 

Srepuaoía, IV, 113. 

Sepun, 17; IV, 52. 

Scis , IV, 113. 

SréaQazos , IV, 343. 

Sewpds, IV, 299. 

On (rac.), voy. däint, 

SnAvyovía, 335. 

Sms, 33h. 

Sie, 335. 

Siou, 334. 

Qnoaupo@iaë, IV, 365. 

Sngóv, IV, 33. 

Sol, 237. 

Sin, 233. 

Suran, rac. Sav (¿Da- 
voy), 66; III, 288; et 
Syn, IV, 247; voy. 
aussi |, 245; IV, 73. 

Sunrös, 253. 

Sods, IV, 254. 

Spacús, 150; IV, 271. 

Speppa, 211. 

SperTip, 211. 

Spürus, IV, 309. 

SpiE, 149, 150, 21%, 
260; échange du & et 
du 7 (Spif, Tpixos), 
211. 

Spöppa, 311. 

Soin To, ërëm, 211. 

Suyarep (thème), 302, 
397. 


450 

Supös, (5, 50, 219; 
IV, 45. 

Spa, 129; Supnë, li. 
22; IV, 391. 

2do%ov, IV, 70. 

Suaia, IV, 113. 

Sio, IV, 45. 

Sopaxizo, Ill, kh. 


ı (rac.), voy. elt. 

i(thème) = lat. vis, li, 
32; cf. Mi. 

L, E, UL, 330; cf. lp. 

i, démonstratif insépa- 
rable dans ošzoot, H, 
331. 

ido, HI, had. 

sie, UI, ñə5. 

iaci, MI, 51. 

iarpevw, HH, 463. 

id (rac.) (F1), voy. oida. 

los, IT, 390. 

pen, voy. olda. 

Deag, IV, 32. 

pre, Mer, 390; IV. 
304. 

idpos, Il, 391. 

leu, HI, 88. 

iddvo , Il, 102, 109. 

le, 55 ; HI, Aha. 

mu, HI, 88, 89, 425; 
iow, III, 88, 425; 
ñxa, III, 198. 

ibaivw , ¡Bapos, 70. 

iburun, 245. 

06e, UL, 463. 

inands , IV, 285. 

ixavo, IH, 105. 

ixéens , inétis, IV, 56. 

ixvéopes, UI, 105. 

ixpidps, Hl, 22. 

ixw, IH, 105. 


x 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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iAdaxopa: , IH, ^62. 
Duo, I, 23. 
ipepos, IV, 155. 
Iv, IL, 331. 
Îvayis, IV, 362. 
open, ML, iaxiu. 
inrdlogas, HI, Ahn, 
innacía, IV, 113. 
immeús, IV, 306, xix. 
immódapos, IV, 255. 
irnovouas, IV, 3^8. 
inros, 38, 57; IV, 309. 
innota, IV, 256. 
Imnordöns, IV, 320. 
innörns, IV, 320. 
imnóv, IV, 282. 
icaísepos, 1, 189. 
iof, voy. eil, 
iconedov, IV, 363. 
isos, II, 399. 
ion, 1573 HI, 12, 
88, 126, 230; con- 
jugaison, LIT, 84, 85, 
86; io7éao:, UI, 51; 
ion, HI, has ioTas, 
I, 267, remarque, 
318; ioTäca, 1, 280; 
éoînna, II, 231: 
£o?nv, Hi, 20^: rac. 
ofla, on, I, 241,260. 
ioxvós, IV, 97. 
ier, ll, 22; cf. thème i. 
Zefvéer, I, bhs, hha. 
ix0voQdyos , IV, 336. 
ixBús, iyÜóeco:, IL, 83. 


xallalpo , TII, 450. 

xabapris, IV, 

xdÜnpat, xabñolo, éxa- 
nto, lll, 89. 

xal, M , 387. 

udun, IV, 52, 213. 


55. 


— — — — 
mn a mre en —— — — — — 


xaxia , IV, 218. 

xaxów, HI, 444. 

xaxxao, 951. 

xadéw, lI, 126; xahée- 
oxov, UI, 198, ^61; 
xadéoxero, Mi, 198. 

KaAAto 1, 330. 

xaAóy, IV, 375. 

xaA$n1pa , IV, 63. 

xau (rac.), 245; conf. xa- 
pro. | 

xduaros, IV, 74. 

xauivos, IV, 35. 

xdpvo , IV, 247; cf. xap. 

xapmjAos , IV, 301. 

xapa, IV, 120. 

xapóía , 26, 66; 11, 273. 

xapóidónx:os , IV, 73. 

xdpiov, IV, 263. 

xapxaípco , IL, 435. 

xdbbov, H. 193, 194. 

xard, IE, 3515 IV, 413. 

xarappay, IV, 245. 

xazoQpudw, IIl, hho. 

xdi, 335. 

xéap, 66. 

veier, IL, 89, 92; xe 
zas, 104, 261. 

xeivos, l1, 354, 355. 

xeipw, IV, 64. 

xexpaydı, UI, 39^. 

Kexporiöns, IV, 320. 

xexpúpelos, IV, 301. 

xéAns, IV, 304. 

xéAAo, HH, ^26; IV. 
304. 

xépas, 351. 

xeparico, II, Ah, 

xepuarièw, HI, hi. 

xeoós, IV, 73, 78. 

x£uÜuóv, IV, 33. 

xeúbw, voy. rac. nul. 


xeQaAsiQi, IL, 21. 
KeQaAov, IV, 281, 283. 
xundepóv, IV, 33. 
x#dos, IV, 290. 
xijvos , II, 354. f 
xijp, 66, 335; II, 273: 
xnpaívo, HI, 451. 
«$poE, IV, 313. 
»lpvnw, III, 105. 
xlypnus, WI, 87. 
xhdêe, 55, 
xhalw, xdhavcopas, 78; 
xÀaloicÜa , HI, 45. 
xAaußuds, IV, hb, 


xAauaido , III, 442, 456. 


Sdt, 78. 

Kierch, 330. 

xÀéos , IV, 287. 

xAénTo, IV, 319. 

xÀozós , IV, 254. 

xÀu (rac.), 261; xA0%, 
MI, 41. 

xAúdew, IV, 375. 

xAurdGouhos, xAUTÓROSS, 
IV, 355. 

xAurds, 78, 123; IV, 
13. 

xÀjo, Ill, 114; cf. rac. 
&ÀV. 

xÀ00%, 259. 

Kobe, 330; Kiwbies, 
331. 

xun (rac.), IV, 247. 

-xui-, IV, 247. 

xvicado, III, hls. 

xdyxm, hr. 

xomilddo, IV, 443. 

node, HI. 93, 415. 

xoios, II, 368. 

xoim, IT, 93, 415. 

xoitos, HI, 415. 

xoAaxevo , III, 463. 


GREC. 
xoppós , IV, 44. 
adumos, xounós, IV, 254. 
xómos , IV, 229. 
xoura (dans les noms de 
nombre), II, 239. 


` xómnavov, IV, 284. 


xonetós , IV, 72. 

xomís, IV, 268. 

xópa£ , 290. 

xopevoas, ME, 463. 

xópnÜpov, IV, 65. 

KopísUios , IV, 227. 

xoppos , IV, hh, 

xopvbaiE, IV, 245, 336. 

xopudalodos, IV, 336. 

xöpus, 290, 336. 

xopúcac, alio. 

xopwvis, IV, 268. 

x0oos, Il, 368. 

xórte, II, 355, 368. 

xörepov, 355. 

xôrepos, II, 185, 368. 

xoruAndovdQur, IL, 24. 

xovpd, IV, 265. 

xoupeñoy, IV, 214. 

xpadalyes, xpadd, WH, 
452. 

«pazo, DÄ. 

xpounyós , HI. 25. 

xpazioTeón , III, 563. 

xparús, H, 195. 

xpeloous, 238,279; H, 
192. 

xpelav, Ill, 425. 

xpeydbpa, IV, 63. 

xpndepvo, IV, ho. 

xpléc, 54. 

xplaipos , IV, 117. 

xpoxoós , IV, 84. 

Epovións, IV, 230. 

xpvepós , IV, 303. 

xpón To, HI, 108. 


xrtaojas, Do. 
xreivo, Dt. 
«reis, 329. 
xTíjvos , IV, 289. 
xvótov, xv01070s, 11,187. 
nul (rac.), gedon, 124, 
149, 212. 
xruxdapivos, IV, 35. 
xupaivæo, MI, 451. 
xuvaywyós, IV, 336. 
xuvalunne, IV, 336. 
xupdo , Il, Aha. 
xuyi¿o, IIT, 441. 
xuvddous, IV, 336. 
xuvobapohs, 1, 24; IV, 
356. 
xvvóQpov, IV, 356. 
Kurpoße, HI , 22. 
xvQós, IV, 254. 
xcv, 56,62,260, 294; 
AUrÓs, 
302, 305; xwóv, 
30D; xuoí, xÜve dot, 
302, 305; II, 83. 
xcxurds, IN, 72. 
xœutrns, IV, 320. 
xwywonrewy, IV, 283. 


xàs, 11, 368. 


xuvÍ, xóva, 


. A26 ( rac.), voy. AauGavo. 


Aa6ls, IV, 268. 
Aayideds , IV, xx. 
Adxawa, 278. 
Aaxepós, IV, 302. 
Aadnrpis, IV, 55. 
Àa)íoTepos, M , 168. 
Aepëdua: rac. Aa6, 52, 
247; Ill, 103, 107; 
£AaGov, III, 209. 
AauradyPopos, IV, 337. 
Aapmadías , IV, xx, 249. 
Aaumpos, IV, 209. 
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Aapupós , IV, 303. 
Aa»Üdpo, ¿da0ov, MI, 
209. 
Adyeois, 330; IV, 119. 
Aéaiva , 258. 
Ayo, Aeyövro, ll, 23. 
Aei&n0pov, IV, 63. 
Ac, IV, 33. 
Aeios , IV, 121. 
Aermóyapos , IV, 333. 
Aelno, činov, Acana, 
58, 70, 155, 232; 
lE, 236; HI, 98, 132, 
248, 
Aeiyo, 50, 66, 201. 
Aéxvpov, IV, 63. 
Acóvrtesos, Acóvceos , IV, 
321. 
Acovrideds, IV, xx. 
Aenís , IV, 268. 
Acuxóm/epos, IV, 355. 
Asuxopédas , IV, 369. 
AeuxóQÜaApos , IV, 355. 
Aeuxós, 58, 133. 
Añ0os, IV, 390. 
Annds, IV, 73. 
Adeueag, IV, 32. 
AnoTtpiov, IV, 214. 
Aijois, IV, 112. 
Ano7pis, 278; IV, 55. 
Ai$pós, IV, 299. 
Asjale, HI, 22. 
Aıyvis, 37, 51; IV, 309. 
Abdlw , MI, bha. 
Ales, IV, 100. 
Age, IV, 33. 
Amende, IV, 248. 
Aiprdvo, 247, 253. 
Ars (rac.), voy. Aelnw. 
maps, IV, 303. 
Arropiyrop, Amovaus, 


333. 


117 
iY, 
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Aros, HI, 141. 
Aocopai, 238, 279. 
Ay (rac.), voy. Aire, 
Aoyothípas , IV, 248. 
Aoyomoiós , IV, 336. 
Aoımös, 77; IV, 255. 
Aonûs, IV, 255. 
Aourpôv, IV, 63. 
Aoso , HI, 4921. 
doxaw, HI, 442. 


. Auypos, IV, 249. 


Aúxawe, 278; IV, 104. 
Aupayrhs, IV, 55. 
Adotos, IV, 227, 332. 
^JUcínovos , IV, 332. 
Ayas, IV, 332. 
Auxveov, IV, 283. 
Auxvos, 58. 

Agen, 247, 262; Adcas, 


318. 


dlos, IV, 290. 

papate, posudooo, I, 
433. 

gaívouar, 239; Il, 194; 
III, 36. 

paxapía, IV, 218. 

Maxedovia, IV, 228. 

paxpós , degrés de com- 
paraison , li, 187. 

parrpa, gdxipov, iV, 
63. 

panda, Il, 193. 


- paÀAdaco , MI, 450. 


pGAov, 1, 193. 
payddvo, 247, 253; IH, 
107. 

pavia, IV, 218. 
pavtinóÀos , IV, 336. 
uayris, IV, 116. 
Mapabürı, 430. 


į papaivo, HI, 405, 452. 


papuaipw, ÎLE, 435. 

pdprus, udprup, 335; 
IV, 319. 

payntás, IV, 55. 

péya, IV, 375. 

peyaßunos, IV, 355. 

ueyaipo, Ill, 450. 

peyandeñs, peyaxúons, 
IV, 355. 

peyana , IV, 370. 

peyadéuropos, IV, 363. 

peyadio, II, 455. 

peydo (thème), II, 195, 
note a; éol. (ace. pl.), 
peyalaıs, 11, 56, 


"peyadodaluwv, peyado- 


prop, IV, 363. 
peyadónods, IV, 354. 
péyedos, IV, xx, 229, 

remarque. 
péyto7os, Il, 186,192, 

195. 
ueduvo, IV, ho. 
uéôu, 148, 350. 
gebóopas, HI, 443, ^63. 
pedurAHE, IV, 336, 340. 
ueidwr, 11, 193, 199: 

pelóo , II, 212. 
ueiAcoo , MI, 450. 
Heide, HI, 444. 


. pels (ionien), 329. 


pelo, Il, 194. 
peidyxokos, IN, 336. 
pehaivo, HI, (150. 
peraußwios, IV, 355. 
perdunendos, IV, 336. 
ueAdyderos, lV, 336. 
pedavóxopos , IV, 350. 
peAavoeuy, IV, 245. 
pelayo op, IV, 536. 
peddyydpos, IV, 352. 
pédas, 267, 319, 337; 


11,59; pédoss,Í, 3295 
IL, 56; II, 43; pé 
Aere, 278. 
pedcoimlepos, IV, 337- 
pers, 390. 
pélscca, 27%- 
pedocón, IV, 283. 
pedurdess, IV, 322. 
uédAo, HI, 309. 
pedAó, 329, 330. 
pasiera, 196. 
Meyvovidns, IV, 320. 
pevevós, IV, 74, 75. 
uévos, 299, 336,350; 
III, 309; IV, 287. 
uevror, II, 295. 
uepiuva, IV, ho. 
pepualpo , HI, 435. 
uéppepos, HI, 435. 
pepunpilo, IE, 435. 
uscalraros, Il, 189. 
peonubpla, 196. 
pecodabás, IV, 297- 
péccos, Il, 192; Hl, 
301; p£acos, I, 431. 
perd, IV, b18. 
u, I, 352, 343 ; Ili, 39. 
uñdos, IV, 390. 
pijxos , IV, 290. 
unAls, pijAov, IV, 263. 
piv, 341. 
uins, IV, 267. 
unvlo, IH, 443, 563. 
pnzep, 302. 
untiera, IV, 256. 
unmidess, IV, 322. 
unrlopas, HL, 443 , 463. 
pins, IV, 111. 
unrpud, IV, 261. 
plo, II, 212, 213. 
uiyouus, E-ply-01, ILE, 
309. 
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guxpóv, PANDU, 1V, 375. 

Miitosos, IV, 227. 

uipriioxo , PUTO, 245; 
III, 428, 430; IV, 
247. 

gin, IE, 340,365. 

uviua, 245. 

pawikan, IV, 33. 

posée , porude, MI, 
433. 

poryds, WOK, uorxòs, 
IV, 254. 

podSSa wa, IV, 104. 

povíápns, IV, 292, re- 
marque. 

povopáysov, IV, 214. 

udvos, Il, 219. ` 

poppopo , HI, 435. 


| Mopp, Mopuóv, 328. 


uop@do, Ili, hs. 

Movoorpaßis, 162. 

MovooQiAns, 1602. 

uoyÜnpós , IV, 303. 

uuxnôués, IV, bh. 

pupímvoos, IV, 338. 

pupunusé, IV, 221. 

us, 338. 

pucapós, puctpós, JV, 
303. 

puaxédevapor, IV, 335. 

uvonio, HI, 461. 


vaußdens, IV, 343. 

vauréysov, IV, 214. 

vais, 288; vaós, »nós, 
33, 78; yat, 1443; 
wadêr, H, 22, ab; 
vdeoot, Il, 83. 

vauoiSarns, IV, 343. 

Navalfoos, Navaıdon, IV, 
343. 


| Navaiuédoo, IV, 3^3. 
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vatoafpos , Il, ah: IV, 
366. 
vadrns, IV, 256, re- 
marque. 
venyevis, IV, 337. 
vexpós, lig, 309; HI, 
hat: IV, 299. 


ée, lig, 305; IL, 775 


HI, 421; IV, 2725 
lacon. véxup, I, 65; 
véxucos, venvecos, Il, 
83. 

veueodo , UI, Aha. 

vépeoss, IV, 119. 

veoluy, IV, 245. 

vedyn, IV, 337. 

vePernyepéra, IV, 256. 

véQos , 915; IV, 267. 

ven, veócopat , 988. 

yedaomos, IV, 343. 

vn-, U, 3413 voy. les 
deux mots suivants. 

sue pus, II, 341. 

ynandís, il, 341. 

vnoPópos, IV, 336. 

Nnpeis, Nnpnis, IV, 262. 

visos, IV, 256. 

pindo, 305; HI, Aha, 

vixn, 309. 

vinni, 909. 

wixnQópos , IV, 337. 

Woch, 330. 

viv, II, 350. 

vínTpov, IV, 63. 

vi), 370. 

voepós , IV, 303. 

vópors (acc. plur.), H, 
56. 

voatpós , IV, 302. 

voonpós , IV, 303. 

VOUVEXODTWS , IV, 330. 

vý, H, 350; Il, xv. 
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vuariGios, vuxvóGtos , IV, 
338. 

vóuQais (acc. plur.), H, 
56. 

và», II, 340; JHI, xxxv. 

Ë, 39. 

vuds, 337. 

vuxÜpepoyv, IV, 348. 

voirepos, ll, 273. 

vwvuuvo, IV, 39. 


EUXuvos , IV, 100. 
Ee, HI, 198; IV, 412. 


ó, 'a, ré, Il, 398, 299. 
Voy. aussi ll, "8. note. 
La déclinaison com- 
plète, II, 302. Sur oi, 
ai, voy. aussi Il, 299. 
Cf. zó. 

oydonxovra, II, 238, 
239, aha, 

öydoos, II, 229, 235, 
ahh, 245. 

dydóxovra, II, 238. 

óye, Il, 258. 

dd (rac.) (eu-wd-ns), IV, 
251. 

odovswrös, IV, 85. 

ódos; IV, 254, 256. 

ódoús, IT, 256. 

oduyn, IV, 252. 

dôvpuôs, IV, hh. 

dle, b^. 

ó0ev, IL, 11. 

dër, II, 30; IV, 390. 

oí, IT, ago, 294, 330. 

oda, rac. Fed, 153; sur 
olda, dues, voy. 150; 
iil, 44, 45, 98, 99. 
243,255; sur olode, 


x 
x 
x 
x 
x 
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voy. HI, 44, 45,98, 
255. 

olxos, 131. 

oixomedoy, IV, 365. 

oixos, IV, 254. 

oixoPúdaE, IV, 365. 

oïuos, IV, 44. 

oiveav, IV, 283. 

oiunpos, IV, 303. 

oivobñxan , IV, 365. 

oivóv, IV, 283. 

olos, LE, 210. 

olos, Il, 362, 391. 

dis, 57, 343. 

óxpidoyas, III, Aha. 

6x1, 157, 179; Il, 229, 
272. 

óAcÜpos, IV, 251. 

ódsydxss, Il, 251. 

öko, II, 194. 

um, 248; óAÉcco, 
IH, 301. 

ö) os, IV, bh. 

Ödvurläsı, Il, 82. 

óuñE, II, bos, 403. 

due (rac.), 50. 

ópvuy: , IV, 252. 

ópós , 11, 213; IV, ho. 

ôuoÿ, IV, 377. 

óuQaAonós , IV, 84. 

ópowupos, IV, 352. 

öuws, 385. 

Grive, TIL, 217, 433, 
h62. 

¿voya, 399; Il, 256; 
IH, 108; IV, 251. 

óvopdóc, IH, 411. 

¿vopalvo, MÍ, 450. 

évoudxAuros, IV, 339. 

¿vos = «as» (au jeu des 
dés), II, 211. 

ovuË, 39, 47, 135, 290. 


GEvdepunñs, IV, 297. 

dm (rac. et thème), 265, 
270, 290; IV, 244, 
278. 

ónimTedo , Ill, 217,433, 
h62. 

örıs, IV, 267. 

ónAopdyns , IV, 248. 

Grande, mami, ll, 
463. 

öpyavov, IV, 284. 

ópsiGdrns , IV. 338. 

ópeiwós , IV, 99. 

ópsios , IV, 237. 

öpeaxdos , IV, 335. 

ópÜpiós , IV, 99. 

¿pvups, HI, 106. 

ápos, ópeaot, 296; Il, 
82; dpeogr, Il, 23, 
ah. 

öpxhelpia, 278, 281. 

öpxnolpfs, IV, 55. 

deele, IV, 163. 

¿ppuxa, IH, 218, 287. 

ós, 4, ó, 56; H, 362, 
393. 

dcos, II, 362, 395, 
398, 399. 

ócléov, h5. 

re, 11,356, 414. 

877, 554. 

où, 11, 343, 358. 

oy, H, 290, 294, 
330. 

oúdevósopa, IV, 343. 

ox, IT, 358. 

oúxt, 11, 358. 

oov, 11, 358. 

oúpavios, IV, 227. 

ovpavddı, II, 3o; IV, 
390. 

oúpavos, IV, 347. 


oútos, gen, toro, H. 
296. 

oúroct, IE, 331. 

offre, 385. 

ovxt, II, 358. 

ópvoo, MIT, 443. > 

OC pis , 283; IL, 256. 

óxyavov, IV, 384. 

óxe1Aov, IV, 70. 

öxos, 66; UI, a8; IV, 
296; öxeodi, IT, 22, 
2h. 


«dytos , IV, 225. 
«yd. y xaxos e € dÀxeos , 
IV, 336. 
wa (rac.), 150, 212. 
«iUos , IV, 290. 
wuöaywyds, IV, 336. 
"watdepaoTís , IV, 336. 
waölornos, -bary, IV, 
316. 
wadorpı6, IV, 245. 
wardorplöns, IV, 248. ` 
erergdiieg, IH, 433. 
«ais, 336. 
mado, HI, 433. 
wardun, IV, ho; wala- 
aid, II, 21, 2». 
œuhauvaïos, IV, ho. 
ade, IV, 225. 
adi», 238; IH, 425; 
IV, 225. 
waluds, IV, Ah. i 
wdàos, IV, 155, 225. 
«yauSaciAeUs , WAUPÑTIS, 
IV, 336. 
«apQaípo, HI, 134. 
wardareıns, IV, 55. 
«avdapdzop , IV, 336. 
wavdexás, IV, 297. 
wanhyupis, IV, aba. 
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wavreins, IV, 336. 
mavroyôvos, IV, 336. 
mdvrobe, HI, 22. 
wauwAedpos, IV, 252. 
wapa, IV, 405. 
wapadwoelo, HI, 320, 
158. 
wapdxpnpa, IV, 373. 
wapdevos, IV, 256. 
wäs, wavreccı, Il, 83. 
wargo, 105, 302; dé- 
clinaison, 302; eg. 
vpdo: , H, 85. 
watos, Ji, 437. 
warpios, IV, 227. 
warpuds, IV, 241. 
waucdvewos, IV, 331. 
«at, cÉnaUV,Ot, TE- 
radar, UL, 53. 
mayüs, 159, 212. 
medis, IV, 99. 
axédov, IN, 116. 
wella, HI, 98; zé- 
gue, I, 35; HI, 
248; exeloc , T, 209; 
WEREIORA, -TELOAS, 
-reıolaı, 1, 200; rac. 
a0, 1,35, 119,211, 
264. 
malo, 329, 330. 
welipap, weipas, 351. 
«xeiais , IV, 112. 
melaya, 35. 
asesopovñ, IV, 31. 
wsererdw, HI, 4^2. 
oture, 48; II, 225; cf. 
WEUTE. 
aeurlos, 1, 176, 246. 
«eppnóów, III, 435. 
aevia, IV, 318. 
asévsaya, mevrayñ, Il, 
254. 
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wévte, 47, 18; Il, 225, 
226. 
DEVTÍMOYTA, 
aha, 
weraleo, IH, 450. 
wénbov, HI, 214. 
aéropas, 243. 


Il, 238, 


wenlös, IV, 77. 

wênang, 243; Ill, 415; 
cf. rac. zw. 

méno, IV, 254. 

wep, II, 354. 

aépav, HI, hob, 406, 
hog. 

wépas, 351. 

mepu, HI, 91. 

«épxv, IV, 406, log. 

wepi, IV, 410. 

wepippay, IV, 245. 

wep:oTepeawv, IV, 283. 

wepiaTepov, IV, 383. 

«xepididuvos , IV, 252. 

wepvam, 253. 

wepvnpt, 253; Hl, 91; 

IV, 237. 

weprepos, li, 354. 


| spots, IV, 228. 


æépuot, H. 375. 

«coo, 60. 

«xécvpes , 48; II, 223. 

weravvunm, 248, 253. 

«evi», IV, 275. 

«euÜopat ,aénvopat , 71; 
rac. «vU, 21, 150, 
212. 

wevors, IV, 113. 

«eis, IV, 112. 

œfyvuu, émdynv, Il, 
209; uñyvoro, Hl, 
341. 

anyós, IV, 254. 

anAlxos, Íl, hos. 40). 
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«muon, IV, 31. 

anvixa, H, 416. 

axíyvios , IV, 327. 

enge, 159, 212; IN, 
272. 

ef (rac.); prés. acido, 
voy. welbw. 

«nov, IV, 283. 

alpninp: , HI, 87, 216, 
435. 

alurpnu, lil, 87, 216, 
435. 

vivo, II, 415; citi, I, 
2h43. 

miopa, MI, ou. 

amiboxo, ÍI, 428. 

anmpdaxo, MI, 428. 

axim To, rac, ez, 11, 2 14 ; 
IH, 214,243; IV, 57, 
247; 8xix1ow, Énezov, 


&meocoy, IH, 215; wé- 


vloxa, ceninos, I, 
245 ; HHI, 439. 
llivasns, IV, 320. 
«loop , 65. 
mlas, 3505 IV, 112. 
molds, IV, 73, 78. 
wispa, IV, 63. 
mioupes, 37, 48; il, 
223,273. 
aiavoxo, HI, 438. 
Dieraoëorg, I, 85. 
wàdtos, IV, 290. 
waris, 27, 45; IV, 74, 
271. 
wiex(rac.),werieyuar, 
200. 
mhcovdèo, IH, 444. 
Agen, IV, 33. 
mo, q«Àceocopm, 57, 
362. 
wAnnzpov, IV, xx, 63. 


| 
| 
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mhñänros, IV, 331. 
ainpóow, Mi, 444. 


| «Ancíov, IV, 375. 


axÀnagovi; , IV, 31. 
43Àods , IV, 254. 
«xAóxayov, IV, 284. ` 
«4460s , IV, 155. 
Boro», IV, 281, 283. 
hu ( rac.) (pres. &Aéw), 
57, 262. 
avo, 262; NE, 121. 
43À«3s , IV, 254. 
ayeipoa, IV, 39. 
metuwo, 519; IV, 33, 
68. 
wo (rac.), abréviation de 
43005 VOY» WW. 
wodaryıs, wodevduros, 
IV, 336. 
woöhvenos, IV, 336. 
woßrhpns, IV, 252. 
asodite, TI, 4h, 
wodoredn, Il, 109. 
ayodópvyos , IV, 252. 
wólev, Il, 257, 611. 
4300;, 1, 30, 361, 377; 
IV, 390. 
wow, woroövro, III, 
23; aosóyrtacos, Il, 
83. 
wolna, IV, 38. 
omnis, IV, 55. 
7y01XÍÀAA0 , 20. 
aomiArás, IV, 55. 
asomo, IV, 33, 37. 
motos, ll, 368, 387, 
391. 
mods, 11, 387. 
axotuaívo , 11, 450. 
axormvóo , MI, 453, 
zo) epo, moheuie, IH, 
kb. 


axoAegaxós , IV, 317. 
«xoAeuóo , HI, 441, a. 
«xoMapyos , VV, 333. 
aolMroplos, IV, 336. 
aorıs, Do; wölews, 214, 
hat: wollesor, -e0t, 
II, 83. 
«x0Ài1600 , MI, 463. 
qxoAtens , IV, 320. 
«x0ÀAdsxus , IT, 251. 
«roAvGaQiis , IV, 297. 
worunopos, IV, 350. 
woAuvinns, IV, 9^8. 
woiunpdypwv, IV, 39. 
words, IV, 270. 
«oÀsoxios, IV, 356. 
«osx pucos , IV, 355. 
wounös, IV, 254. 
wövos, IV, 195. 
wórayoy, IV, 284. 
«opt, IV, kos. 
oppe, mopQüpe, MI, 
435. 
«00€, ll, 350. 
zöois, 32; IV, 116. 
«ócos, M, 368, 387, 
395, 398, 299. 
woods, II, 387. 
%001os, Il, 246. 
asozdpros, IV, 297. 
mére, worte, H, 356, 
368, 387. 
wóvepos, II, 177, 368. 
woti, IV, 403. 
wóruos, IV, 44. 
TÓTA, 99. 
words, moros, 2/3; IN. 
72. 
mot, IV, 377. 
wows, woal, 300 ; wcool, 
II, 84. 
«ap&ypa , 350; IV, 38. 


apécow, 230; lil, 103; 
mpaËiouer, UI, 302; 
«xpacaóvtacot, 11,83. 

asperyeuzáos, II, 55. 

aplapas, IV, 237. 

Ipsapis, IV, 269. 

«pó, 92; HH, 244; IV, 
ños; opd, au com- 
mencement des com- 
posés determinatıls, 
IV, 363. 

apodwoéraspos. IV, 332. 

wpößuna, IV, 363. 

"poixtns , 89. 

wpolenblo, HI, 302. 

mpös, 206, 350; Il, 
351; IH, 160; IV, 
hoo, 403. 

apoonyopos, IV, aba. 

apdoßvy, IV, 245. 

typotí , 11,351; IV, 400, 
403. 

«pot, II, 179. 

apóros, Il, 244. 

alas, IV, 57. 

alloco, 50. 

aldds, 50. 

sie (rac.), IV, a47. 

uua, 245; IV, 57. 

aldamos, IV, 117. 

alos, 245; IV, 57. 

aul (rac.), voy. ee. 
pos, 

bos, 398. 

mubu, IV, 33. 

Tivdodsspos, TudoxAñs, 
328. 

Tuto, 327, 328. 

Ivo», 328. 

Dvëëoe, 328. 

wup6dios, wupd6olos, 
IV, 336. 


GREC. 
«wpóes, H, 29; IV, 
322. 
«xupóo , HE, Aha. 
actes, IV, 112. 
aw (rac.), 2600 213; 
III, 415; abrégé wo, 
E-no-Iyv, 1, 243. 
wê, 386. 
waua, 353. 
«3s, Il, 368. 


pagis, IV, 268. 
pé0pov, IV, 70. 
péos, IV, 296. 

éw, HI, 114. 
nyelv, IV, 35. 
Gäeren, HI, 221. 
pipa, IV, 38. 

Gin, IT, 85. 
puvopixós, IV, 317. 
piynMs, IV, 303. 
pslorduos, IV, 337. 
pívTo, IV, kah. 
ÉtYaomis, IV, 331. 
podeóv, IV, 99, 283. 
poda», IV, 283. 
podwvd, IV, 283, 
póyxoma, IV, 382. 
pupar, IV, 38. 
jvuds, IV, 4h. 


oa- (dans caps), IV, 
412; cf. IV, 360. 
caxsozados, 196, 296; 

IV, 335. 
caxecípópos, IV, 335. 
Zojauivi, 431. 
XaAapíptos , IV, 227. 
cdÂmyË, MI, 424. 
gaucapós , 171. 
capis, IV, 360, Ana, 
cébouas, 267. 


x 
| 
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ceto , 56; IV, 234. 
Eerphv, 56; IV, 234, 
celpios, 56. 
aeipós , 56. 
aéAas, 56, 295. 
c&Abvn, 96, 295. 
ceuvós, IH, ^53; IV, 
96. 
onpalvo, MI, 450. 
onuavipls, IV, 55. 
onuacla, IV, 113. 
eiiuspov, II, 298, 309, 
366; IV, 373. 
oñtes, II, 298. 
odevapös, IV, 303. 
oıynAös, IV, 300. 
oıönpeios, IV, 321. 
array, IV, 283. 
oxeddrvuus, 918. 
axererds, IV, 74. 
oxéxavoy, IV, 284. 
oxexavós, IV, 284. 
cxn, IV, 97. 
axijnav, IV, 274. 
oxypapos, IV, 337. 
oxidumu, 48, 157; IH, 
107. 
axiepós , IV, 303. 
axoteivós , IV, go. 
oxöros, IV, 296. 
ads, II, 287, 393. 
goa, IV, 218. 
oraxa (médique), 62. 
ardvıs, onavós , IV, 108. 
orapwös, IV, 97. 
and», ¿oracuas, II, 
200. 
orepuaive, UL, 450. 
oneppoQopos, IV, 339. 
oradía, IV, 221. 
07a (vac. ) ‚present Łan- 
pir. aha. 
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olayóv, AV, 274. 
oladıos, IV, 227. 
alaüuóv, IV, 33. 
olarós, IV, 55, 75, 227. 
o1aPuiloCópos, IV, 334. 
oldyus, IV, 272. 
oleyaslpis, IV, 55. 
oTeyvös, IV, 96. 
olelyw, 157; IV, 273; 
rac. ofig, 264. 
oTéMeow, I, 193; HI, 
h25. 
aléntwp, IV, 255. 
oleploxw, IH, 562. 
alePavianos, IV, 310. 
aTéQavos , IV, 285. 
67» (rac.) , voy. fon. 
olibos, IV, 296; oth- 
0ccQ:, Y, 24. 
oio, IV, 33. 
coros, IV, 332. 
oTnolxopos, IV, 332. 
olıSapds, IV, 302. 
olıyar, 317. 
olır6ds, IV, 354. 
oliy (rac.), voy. oTeixw. 
aloiyos, 77. 
oloruos, IV, 45. 
oTovdF cooav, IV, 322. 
clop (rac.), voy. a1óp- 
pupu. 
clopêvvupu, 2117, 253. 
oTépvüpu, rac. aŸop, 34, 
121, 252; MI, 93, 
gh; IV, 247; EoTop- 
viv, Ealopvuov, £c- 
söpvü , éo'lópvve , HI, 
19; ch. opo. 
oóxos , IV, 272. 
o1parayors (acc. plur.), 
II, 56. 
olparnyla, IV, 218. 


— — — — —— a A ss 
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olparnyıao, HI, 456. 

olparnyis, IV, 268. 

olparönedov, IV, 365. 

o7parós, IV, 73. 

o1pe6Ads, IV, 300. 

07pw (rac.), IV, 247 ; cf. 
oTôpvup. 

cipovyum, 247. 

-cipa-r, IV, 247. 

oTuy (thème), IV, 244. 

cléyios, IV, 225. 

oluyvós, HI, 433; IV, 
96. 

oluQeAós , IV, 301. 

olwuvros, IV, 303. 

as, sa déclinais. , Il, 381. 

En outre, singulier 
nominatif zoúy (béot.), 
zuvn (dorien), rouvi 
(lacon.), II, 256; 74, 
1,56; Il, 256, 281; 
où, L, 56; Il, 272, 
281. 

Génitil zeoío, red, 
tet, teoUs , ocio, gé- 
bev, oof, H, 257, 
258. 

Datif zeiv, II, 280; 
roi, ooi, À, 4131; H, 
261. 

Accusatif pé, 1, 
59; Té, cé, il, 306. 

Duel, thème oQv, 
II, 272. 

Nominatif-accusatil 
och, oQe , oá, IL, 
273. | 

GénitifdatiloPGiv, 
Ii, 282. 

Pluriel nominatif 
Jupes, ópeio, 1, 56; 
H. 265, 286. 
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Génitif upon, ú- 
uv, lI, 265. 
Datt Juv, piv, 
II, 265, 280, 285. 
Accusatif dupe, ù- 
uas, 1T, 265. 
Eubapirns, IV, 320. 
ouyydhaxtos, OÚYYOVOS, 
IV, 360. 
oyunaxis, 279. 
cúpyopPos, IV, 360. 
ovv, 167; IH, 198; IV, 
hi2; oó, au com- 
mencement des com- 
poses possessils, IV, 
360. 
ouvayünaoüvr:, ILL, 270. 
ouvotaQuaaËiouelx, TIT, 
302. 
aúvOpovos, cúvodos, IV, 
360. 
ajvoixos, oúvouEpos, IV, 
360. 
ajvonAos , oóvopxos , ÍV, 
360. 
aóvopos, auvraßos, IV, 
360. 
ouvreitis, IV, 360. 
cuvóvuyos , IV, 39. 
cis , 349. 
oQayís , IV, 268. 
oté, II, 295. 
oQeis (thème og), Il. 
290, 292,330; oPlv, 
Qív, U, 292; cfc, 
ll, 290; oQué, Il, 
273; div (—o€lv), 
IT, 294. 
aCós , 56; 11, 290, 393. 
aQóe, elc., voy. ot; Qué, 
voy. o eis. 
cQuirepos, I, 273. 


oye (rac.), oxn (ox1íoo), 
Ill, 28. 

ayı (rac.), oxizo, 48. 

ox ión, A8. 

anila, 55. 

awite, 54,55, 238. 

ourhpios, IV, 227. 

cue póvas , 386. 

oe pooórn , IV, 136. 


vidas, 319, 337; IV, 
aah: éol. raais, I, 
329; 1dAatva,, I, 278. 

sadiwos , Il, 403. 

Tavraiis, IV, 362. 

ravúyAwocos, IV, 270. 

rdvunas, 458. 

savuner).os, IV, 355. 

Taupos, 171. 

tayzd, II, 296. 

ad, 211. 

1ax5, IV, 375. 

raxis, 995 Sdocav, À, 
911; lI, 188. . 

TAGS, 337. 

se, IE, 386. 

TÉ, oÉ, voy. có. 

rébpinxov, IV, 371. 

teip (1), voy. ov. 

zeios, H, hoo. 

reipas (accusalif plur.), 
H, 56, 

tekos, Il, boo. 

sexpalpoyes, III, 450. 

véxvoy, IV, 97. 

téxos , IV, 296. 

Tín Ova, 278. 

ven talyo , IV, 450. 

réxrov, IV, 255, 275. 

véAcios , IV, 297. 

zedeopa, seleofns, HI, 
201. 
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332. 
zekéw, rerédecuos, Hi, 
201; érédecoa, Ill, 
360; IV, 151. 
seuevos, IV, 289. 
Tépvo, HI, 107. 
vevÜpyóóv, III, 435. 
eós , II, 287. 
tépas, 350; MI, 160. 
zepnv, IV, 274; répeiva, 
I, 278; HI, 36. 
repmixépauvos, IV, 334. 
vepnvós , IV, 112. 
sépoopas, 130, 203. 
Tépx vos, IV, 289. 
zepyıs, IV, 112. 
zecoapáxovta, II, 238, 
2h1. 
zesoapes, 118; IL, 223; 


réspacs,sécaapor, Il, 

85. 
seooapesxaldene, Il, 

233. | 


seocaphnovte, II, 241. 
rérapros, II, 186, 248, 
nole 3. 
sespaxus , I, 241. 
serpáxuxdos, IV, 356. 
zepavuxzía, IV, 371. 
rerpaodla, IV, 371. 
vespaódiov, IV, 371. 
tespaxdoús, Il, 245. 
vérpaya, respaxij, MH, 
254. 
rerponopra, |, 241. 


. tévlapes, 57; II, 223, 


236. 
zézuxoy, MI, 214. 
sevyíoo, HI, 454. 
TEUXOS, TEÚXECOS, 296; 
H, 8a. 
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Téy vn , IV, 108. 

téws, Il, hoo. 

Tífyavop, IV, 284. 

trÀÍxos, Il, 355, 30», 
ho3, 405; HE, xxxvii. 

rnAixotros, IL, 297. 

tnAuyeros, IV, 73. 

vüpepor, Il, 298; IV, 
333. 

años, ll, 308, 362, 
399, 416; III, xxxvn. 

envixo, II, 311, 338, 
355,515; HT, xxxvi. 

vivos, 11,355, 417. 

une, rnv@de, ancien, 
380. 

rires, II, 298. 

sing, rac. Sm, 91, 
170, 251, 263, 259; 
HI, 12,13, 230. Sur 
lc présent, voy. ill, 
8h; víünvi, 9535 ti- 
Oévre, III, 51, 52; 
7iéao: , MÍ, 515 vides, 
HI, 42; udévs, 1, 
317; sıdeis, I, 329; 
II, ña; ¿rf0ecav, ébe- 
cap, Eridevro, II, 
186; Ti0noûa, MI, 45 : 
nxa, UL, 199; “nv. 
HI, 20%. 

sixrc, lll, 108, 109. 

siuntos, IV, 76. 

zw, 11, 355. 

tíyvuye, 218. 

sip (lacon.), 65. 

sis, 473 H, 368; vivos - 
el zivos, 11, 386, 387. 

zegoen, ll, 426. 

tàìńpav, IV, 32. 

u4-7, IV, 247. 

zo (thème), «a (thème). 
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déclinaison, II, 302; 
cf. II, 395. Surlaforme 
zô, I, 140, 344, 
354; roi, sal, au lieu 
de oí, ai en dialecte 
épique, H, 299 ; cf. 
H, ño; toiv, II, 303; 
votas, taïot, I, 306; 
rois (comme acc. pl. ), 
II, 56; 7óvs, II, 55. 

100ev, IE, 411. 

106i, II, 361. 

toios , 1, 362, 391; IH, 
XXXVII. 

roïodecot, 
306. 

zotoizos, II, 297. 

roxds, IV, 254. ' 

ToxoyÀuQéo, IV, 330. 

ToAudo, HI, Aha, 

soAuñers, IV, 322. 

son, 330; IV, 265. 

topos, IV, 254, 

zovbopúgo, IV, 435. 

1600s, H, 362, 395, 
398, 399- 

sogoúsos, II, 297. 

söre, II, 356. 

`zoúy, voy. 0%, 

round, voy. a. 

toutó, 386. 

vpdyetos , IV, 321. 

zparehds, IV, 301. 

TPÉ, voy. od. 

vptis , voy. le thème zpi. 

“pego, LE, 98; Speyo, 
l, 211; é0péQônr, te- 
0pdQo:, I, 211. 

*péyvos , IV, 289. 

Tpéyo, Speboum, 211. 

' speÿlypus, IV, 331. 

spe, IV, 91. 


il, 
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vpiaxooTós , H, 246. 
rpi6w, 233; téTpippas, 
vérpnjas, térpirlas, 
199. 
rpiScv, IV, 294, 280. 
apierás, 3o. 
*pmpepía , IV, 371. 
zpınpns, 331; IV, 252. 
spipuós , IV, AN, 
apivóxvioy, IV, 371. 
vpioóía, IV, 371. 
7pimáxvios , IV, 227. 
zplnous, IV, 356. 
zpls, voy. le thème «pr. 
spisxaldexa, II, 233. 
spiros, Il, 247. 
zplxa, TpikA, IL, 254. 
rpawolos, IV, 371. 
zpopos, IV, 155. 
spoBeiov, IV, 214. 
zpoPıs, IV, 269. 
7poxaÀós , IV, 301. 
zpóyis , IV, 268. 
spoxds, 1póxos, IV, 254. 
3púynztos, zpuyntos, IV, 
72. 
apuyów, IV, 275. 
104005, 211. 
poy, IV, 246. 
TÝ, VOY. OÙ. 
túperavoy, IV, 284. 
TÜyn, voy. oú. 
zunds, IV, 254. 
tórlw, HI, 102, 108; 
téruPa, III, 227; ze- 
tuds, 1, 350; IH, 
160: rútass, II, 56; 
súbas, I, 267; zé- 
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ha. 
vupóeis , II. 29. 
ups, 333. 
Tuy ( rac.) , séruypas, TÉ- 
TuÉas, TÉTUMTES, 109. 
Túxov, IV, 283. 
rodado, II, 433. 


ras, II, 58. 


dawa, IV, 104. 

üöpngös, IV, 303. 

üdop, UI, 89. 

GAdere, IV, 322. 

jrapyóvracoiw , ll, 83. 

úxép, IV, 395, 399. 

ónéppopov, IV, 373. 

Ünvos, 56; II, 404; IV, 
107. 

$xó, IV, 390, 395. 

ús, 349. 

vepivy., IV, 35. 

volepos, Uclaros, IV, 
hoo. 

vibe, IV, hoo. 


Qu (rac.), voy. nut. 

Pay (rac.), Qdyo, 317; 
IV, 224. 

Pay, 330; IV, 265. 


'Qaeiwós , IV, 99. 


Qaívo : véPacua, mé- 
QPavras, III, 200; Qa- 
výaemw, HI, 276. 

Papi, voy. Qnid. 

Pavepos, IV, 302. 

Qavós, IV, 254. | 

Pappaxo:plöns, IV, 248. 

Qdais , IV, 111. 

Odoua, IH, 200. 

Pdris, IV, 111. 


tuppa, I, 1995 ré- | -Qaros, IV, 73. 


Gerd, 329, 380. 
GerdwAds, IV, 300. 
Peropová, IV, 31. 

Dev (rac.), IV, 73; &me- 
Qv-ov, UI, 180, 314; 
IV, 73. 

Qevdxn , Péval, IV, 312. 

Pepérovos, IV, 333. 

QepéaGios , Qepecadxns, 
IV, 332. 

QepeodQuAos, IV, 33h. 

Qéperpov, IV, 65. 

Pspri, IV, 97. 

Qépo, Pépovaa, 280. 

Beiyw, rac. Puy; cf. 
¿Quyoy, 71, 232; IIT. 
192; «éQevya, I, 
248. . 

Onyds, IV, 256. 

Qupl , rac. Pz, 261; HI, 
88; ¿fnoda, Qola, 
HI, 45. 

Gäre, IV, 46. 

@Bidros, IV, 225. 

Pbovepds, IV, 302. 

dopé, 330; IV, 265. 

ër = of: (theme), II, 
292. 

Qà (rac.), 261; Pido, 
IH, 4625 vePlinxa, 
III, 227. 

QiAnzós, IV, 76. 

PlAnspov, IV, 63. 

@rdéorpus, IV, 333. 

Qidyauos, IV, 333. 

QuAoriílatos , IV, 227. 

Pos, IV, 76. 

Diduro, 329. 

Qlv==0Plv, II, 292. 

QAey (rac.), 151, 264. 

Pleyuová, IV, 31. 

Q3éyos, TV, 290, 296. 
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Pieyupos, IV, 302. 

QAéyo, rac. Pley, 151, 
264. 

Choyuds, IV, Ah. 

PAE, 270, 290; IV, 
245. 

Qo, 202. 

PoSepós, IV, 303. 

Pd6os, IV, 155. 

QoXudoós , IV, 84. 

Qovess , IV, xx. 

Qóvos , IV, 155. 

PoËlyeos, IV, 338. 

Pop, 330; IV, 265. 

Poppaxris, IV, 55. 

Qpddpov, IV, 32. 

Opddw, 5h. 

@péap, 351. 

Ppirenpeo, IL, 21, a2. 

Qpix, 290. 

Ppicac, 238; IL, 193. 

Opúysos, IV, 225. 

Ppbyco, 223. 

Qpux1ós, IV, 73. 

Puy (rac.), voy. Pevyo. 

Puyi, 330, IV, 265. 

Quyduayos, QvyonoAs, 
IV, 333. 

Güêa, 55. 

QuAaxís, Pudhaxsaca,119. 

Qúlaxos, IV, 312. 

QuAoolpér, 245; 
247. 

QuEdvop , IV, 331. 

púésos, IV, 227. 

QvatoAóyos , 11, 109; IV. 
336. 

Qurös, IV, 73. 

to, 262; lll, 129; 
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£v, HI, 264. 
QwoBépos, 337; IV, 
336. 
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xaipw, 239, 316; ll, 
193; III, 36; IV, 
347. 

xohaiveo, yodo, IH, 
Aba. ` 

yadxewv, IV, 283. 

yalxlvaos, xaÀxuiomos, 
IV, 338. 

Kapale, xapaber, 51. 

yapal, 51, 431. 

xapadds, 51; IV, 303. 

xavddım, E-xad-ov, Mm, 
209. 

yapa, 330. 

xar:E:öueda, MI, 302. 

xapıs, 318; IV, 267. 

xapua, IV, 39. 

xeppová , IV, 31. 

yetdos, IL, 343. 

yebav, IV, 283. 

"Zeie, 66. 

xeıpaivo, IT, ^50. 

yemay, IV, 33. 

xelp, 202, 335. 

xeıpödeixtos, IV, 73. 

xeıpomoimros, IV, 367. 

xeipwv, 239; H, 193; 
HI, 36. 

xesperós, IV, 76. 

xeidoi (vocatif), 329. 

y¿Mios, H, 953. 

xépyri , IV, 245. 

xéppow, 1l, 193. 

ynMo:, 1, 243. 

zw, ha, 66. 

xnpós. 343. 

yrs, 2535 IV, 111. 

xũtos, IV, 296. 

xUagaAós , 51. 

xbés. 5o; Il. 374. 
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xbeciwós, IV, 99. 
xiao, II, 243. 
xıov, 66. 

xóavos , IV, 385. 
yódavos, IV, 285. 
xpovos , IV, 308. 
xpvaóo, Il, Aha. 
xpovvum, 258. 
xvuds, IV, Ah. 
xúzlov, IV, 70. 
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Yeudis, IV, 298. 


ade, 11, 333. 
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die, II, 228. 
grabit, 66. 

dire, II, 299. 
ešte, 169. 

ië, VIL, 162, 163. 


sëng, HI, 163. 
téte, 169. 
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Abellanút, 337. 
Abellanús, I, 41. 
akum, IV, 154. 
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| IV, 245, 
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intis, 279. 

du — olv, IL, 293. 
Yuypôs, IV, 299. 


oa, IV, 251. 
warwênow, II, 276. 


de, 385. 
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mus», jéóere «era- 
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ká, 34. 

kam, 34, 5o. 
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dxúrovs, IV, 355. 
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opens, IV, 317. 

dpopov, IIl, 216. 


às. 385. 


póspe , Il, 323. 
vdre, 305. 
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vjeë , 339. 

vjet, 339; II, 299. 
vjetë, 339; II, 299. 
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eiso , lE, 348. 
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eituas, 427. 

esai, 435. 

estud , HI, 66, 376. 


fefakust, IV, 150. 

Jud, II, 330. 

fusid , UL, 310. 

Just, UL, 310; IV, 152. 


Herentatei, han. 
Herentateís, lio 1. 


idik, M, 327. 

imprufid, IV, 349. 
inim, 11, 339. 

sok, Il, 326, 347. 

ionk, IL, 326, 328. 
iik, II, 327, 347. 

tie, 79; II, 336, 347. 


Abellenum, II, 80. 

afero, aferu, IV, 154. 

Akeruniamem, 436. 

ambrefurent, amprefus, 
IV, 153. 

anglome, 1137. 

arvamen, 436. 


buf, IV, 206. 


carsome, 437. 
covortust, IV, 159. 


egmazum , 191; T, 79. 
eine, II, 338. 
etsazunk, II, 79. 
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licitud, HI, 66, 376. 
ligatíis , II, 75. 
ligúd, 384. 


mamas, han. 
mallud, 38h. 
Manüit, 397. 

Maras, IV, 257. 
medicim, IL, 47. 
medikei, 378; IL, 117. 
mefiat, 5o , 435. 
moltas , 127. 
moltaum, IV, 154. 
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nesimois, II, 75. 
Núvlanúi, 377. 
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347. 

ene, enem, eno, enom, 
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erek, II, 347. 

erér, Aan, 

ero, erum, IV, 154. 

esme , esmei, 371. 

esuk, IE, 347. 

esumek , 11, 339. 


esunume,esunumen, 137. 
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praesentid, 384, 395; 
IL, 47. 

preivatúd, 384. 

pruhibust, IV, 152. 

pus, II, 41. 


quaisturei, 378. 


scriftas, 429; H. 41. 
8laagid , 384. 

staied , III, 330. 
suvad, 384. 


Tanas, IV, 257. 

teret, 435. 

toutad , 383. 

toutai, 379. 
trííbarakavum , IV, 155. 


via?, 50, 435. 


zicolus , Il, 8o. 
zikolois, II, 75. 


famerias , 427. 

fuia, DI, 330. 

furent, fus, fust, IV. 
152. 


ife, II, 21. 
inuk, inumek , I1, 338. 
iust, IV, 152. 


nomné, 378. 
Noniar, 437. 
Nuvlanum, ll, So. 


patré, 378. 
pertome, 137. 
Pumperias , 527. 
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pusme, 371. 


rubiname , 436. 
ruseme, 439. 


somo, 437. 


ab, 92, 355; IV, 390. 
abavius , IV, 363. 
abdo , DI, 277. 
abiepnus, IV, 103. 
abjicio, III, 20; abjec- 
tus, ILE, 36. 
abnormis, IV, 351, 359. 
abortio, IH, 439. 
abripio, 36. 
abs, 196. 
abscondo, IV, 317. 
absens, 79; IV, 5, 7. 
abspello, IV, 317. 
abstineo , IV, 317. 
abstraxe , IV, 148. 
abundantia, IV, 51. 
abusivus , IV, 235. 
accepso, IV, 159. 
accessus , IV, 165. 
accúso, Lo. 
acer, IV, 304. 
acetasco , II, 460. 
acquiro, ho, 119. 
acrimonia , IV, 35. 
actuarius , IV, 325. 
actus , IV, 165. 
geg, IV, 272. 
acupedius , IV, 355. 
acus , IV, 372. 
ad, IV, 390. 
ademo, ademsit, IV, 1 lio. 
adhuc, Ti, 3^1. 


TABLE DES MOTS. 


tiom, IL, 382. 
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tota, IV, 257. 

toteme, 436. 
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adipiscor, IH, ho, 217. 

adjectivus , IV, 235. 

admisse , IV, 149. 

admodum , IV, 372. 

adveho, 132; advexe, 
IV, 149. 

advena , IV, 255. 

adversarius , IV, 325. 

edifico, IV, 330. 

egrimónia, IV, 35. 

ei, dius , torum ,voy, ts. 

equiparo, IV, 330. 

erarius, IV, 324. 

æreus, IV, xvi, 321. 

es, IV, 262. 

estus, III, 439, hho, 
445. 

eternus, IV, 323. 

ævum, 118. 

affatim, IV, 372. 

affero, 131. 

Africánus , 1V, 103. 

aggredior,aggrediri , MI, 
459. | 

agilis , IV, 302. 

agmen , IV, 38, 3g. 

ago, III, 204; égi, IH, 
182; aro, HI, 315; 
IV, 149. 

agrestis, IV, 117. 

agricola, agricolum, II, 
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tuta , 1V, 257. 
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zicolam , M, 80. 


alatus , IV, 84, 86. 

albeo, MI, 439. 

albicomus, IV, 350. 

Albis, Albim, 348. 

albögalerus, IV, 334. 
363. 

albor, IV, 292. 

alburnus , IV, 323. 

alibi, 378; IL, 11. 

alicubi, 378; IL, 371. 

alicunde, II, 371, hog. 

aliénus , IV, 109. 

alimónia , alimóntum , IV, 
35. 

alipes , IV, 356. 

aliquis , Il, 371; aliqua, 
II, 377. 

aliquotiens, aliquoties, Il, 
252. 

aliter, II, 196. 

aliubi, II, 409. 

aliunde , I, kon. 

alius, 55, 58; II, 352. 

aliuta, II, 419. 

almus , TV, 45. 

alter, 311; 11, 196, 351. 

altisonus , IV, 87. 

altitudo , IV, 87. 

altus, 384; vieux lalin 
ablatif altod, 383. 

alumnus, hoo; UI, 79; 
IV, 29. 


olus, IV, 256, 306. 
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IV, 39. 

amans , 138. 

amaresco , lll, 460. 

amaritudo, IV, 302. 

amaror, IV, 293. 

amasco , IE, 461. 

amb- (amb-itus), 
391. 

ambages , IV, 267. 

ambagio , IV, 214. 

amb-eo , IV, 391. 

ambivium , IV, 370. 

ambo, M, 9, 180, 350, 
hog; ambóbus, II, 74; 
ambábus , Il, 74. 

ambulacrum , IV, 61. 

amicio , IV, 392; amici- 
bor, UL, 157. 

amicitia, IV, 1 12, 114. 

amiculum, IV, 301. 

amicus, IV, 311; amici- 
bus, Il, 74. 

amissis , IV, 149. 

amo, 397 ; Il, 371; ama- 
tus, IV, 75; amatum, 
IV, 167. 

amor, 65, 339; IV, 292, 
293. 

amphora, génitif pluriel 
amphorum , Il, 79. 

amplector, IV, 399. 

amplius, IV, 374. 

an, H, 344. 

an- (dans anfractus), IV, 

~ 391. 

angor, IV, 293. 

anguicoinus , IV, 356. 

angutpes , IV, 356. 

anguis, 135; IV, 269. 

angustus, IV, 295. 


LATIN. 


anima, 263. 
animadverto , IV, 330. 
animus, 263; IV, 45. 
annus , IV, 392. 
anser, ha, 
ante , IV, 389. 
anteloquium, IV, 363. 
antepes , IV, 363. 
antestamino , III, 8o. 
antistes , IV, 247. 
appendix , IV, 311. 
aratrum , IV, 64. 
arborárius , IV, 324. 
arboresco , DI. 460. 
arborétum , IV, 85. 
arbós , 338. 
arcesso , Ill, 460. 
argenteus , IV, xvi, 321. 
argentum, hoo, 419. 
argumentum , IV, ^i. 
aro, MI, 117. 
ars, 335. 
artıfex, IV, 266. 
artificium, IV, 214. 
arundo (-din), 320. 
asinus — gothique asilus, 
lithuan. dsilas, v. slave 
oselü (thème oselo). 
asporto , 210. 
assideo , ki, 131. 
assiduus , IV, 306. 
astútus , IV, 84. 
atavus, II, hig. 
atricolor, IV, 355. 
atticisso , HI, 45g. 
attraho , 133. 
auctor, 333. 
auctumnus , 266. 
aucup (théme), IV, 246. 
aucupo , 38. 
audacter, ll, 179. 
audeo, ausim , IV, 149. 
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167; auditus, IV, 75. 
aufero, Il, 357, 365; 
IV, 392. 
aufugio, II, 357, 365; 
IV, 3ga. 
augur, IV, xxv. 
augurális , IV, 303. 
aulicus, IV, 317. 
auresco, III, 460. 
aureus, IV, 391. 
aurifodina , IV, 365. 
aurifur, IV, 365. 
auritus, IV, 84. 


auróra, 71, 337; IV. 
387. 

aurum, 71. 

auspex , IV, 334. 

aut, Il, 357. 

autem, Il, 307; ll, xxxv. 


avernus, IV, 393. 


averuncassere, IV, 152. 


baculus , 1V, 61. 

balbus , 61. 

barbaria, barbariés , IV, 
318. 

barbatus, IV, 84. 

bellicus , IV, 317. 

Bellóna , IV, 104. 

bene, IV, 147. 

benedico, IV, 330. 

benedicus , IV, 363. 

bi-, 11, 218. 

bibo ı°bibo (verbe), 246; 
bibi, bibitum, Hl, 209. 

2° bibo (substantif), 


Tos d. 218. 


hicornis , IV, 351. 
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bicorpor, IV, 353, 350. 
bidens , Il, 218; IV, 356. 
biduum, IV, 370. 
biennis, IL, 42. 
biennium , IV, 370, 371. 
bijugis, II, la. 
bilinguis, IV, 351. 
binoctium, IV, 270. 
bipes, IV, 356. 
bis, Il, 213, 241, 260. 
bós , genitif pluriel bove- 
rum, IL, 79. 
bovinus, IV, 102. 
bucco, IV, 381. 


caco, 351. 

cadtous , IV, 306. 
cado, cásum , 203. 
cadtcus , IV, 311. 
cecus , IL, 214. 
cedés, 314; IV, 267. 
ceesariés , IV, 281. 
cesim, IV, 114. 
ceso, IV, 281. 
calreo , MI, 439. 
campestris, IV, 117. 
candela, IV 299. 
candeo, IV, 299. 
caneo, IIT, 439. 


canis , 62,293, 321; H. 


45, 260; variante ca- 
nés, 1, 316. 
canitia , canitiés , 177. 
cano, IV, 276; cecint, 
36, 111, 180, 181, 
315, sah, 2423 can- 
tum, I, 203. 
capacia, IV, 218. 
capesso, lil, 460. 
capillus , IV, 120. 
capio, 240; Ill, 111; 
IV, 217; cépi, MI, 
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181,215, 223, aka; 
capso , IV, 149. 
capistrum , IV, Go. 
capito, IV, 381. 
captivus, IV, xvi, 235. 
carbonesco , Ill, 460. 
careo , carint (—careant), 
IH, 341. 
caritas, IV, 302. 
carnälis, IV, 303. 
carnıfex, IV, 246. 
carnificina, IV, 102. 
carnivorus,311;1V, 366. 
carus, 311; IV, 299. 
castigo, MI, 457. 
castimónia , IV, 35. 
Castor, génitif Castorus, 
513. 
castrum, IV, 64. 
cäsus, IV, 165. 
causidicus, 233. 
cedo , cessi , 202 ; cessum , 
302. 
celebresco , IH, 460. 
celer, 321; IV, 304. 
celox, IV, 311. 
censeo , censum , 203. 
censortus , IV, 228. 
centum, HI, 239. 
cerasum , IV, 263. 
Cerés , 316, 340; génitif 
Ceresus , 513. 
cerimônia, IV, 35. 
cerno, III, 107. 
certamen , IV, 39, 138. 
ceterus, II, 178. 
einctütus, IV, 84. 
cinereus , IV, 321. 
cingulum , IV, 301. 
cinis , IV, 297. 
cis, 11, 178,377. 
citra, IT, 178, 377. 


civicus , IV, 317. 
clamo, 61, 961; Ill, 
hat, hoa. 
clamor, clamós , 339. 
claresco , HI, 461. 
clarigo, III, 457. 
classicus , IV, 317. 
claudo, clausi, IH, kag. 
claustrum. 202 ; IV, 64. 
cluo (rac. clu), 261; Hi, 
hai. 
clütus, 123; IV, 73. 
cocles, II, 214. 
coctio, IV, 112, 114, 
115,220. 
coctivus, IV, 235, 236. 
coctor, VI, 298. 
cœlestis, IV, 117. 
celicola, IV, 255,256, 
259, 334. 
cœlicus, IV, 317. 
calıtus, II, 411. 
cenaturio, HI, 458. 
ceno , III, 439, 445. 
cognomentum , IV, 41. 
collega , IV, 255. 
collido , o. 
colligo, An, 131. 
colloquium , IV, 213. 
colo , cultum , 203. 
coloro, HI, 439. 
columba , 164. 
combibo (substantif), IV, 
279. 
comedo , comesum, 202. 
comes, com-it-1s, IV, 
247. 
comestura , 302. 
comestus , 202. 
commodum , IV, 374. 
commodus , IV, 360. 


communio , IV, 318, 220. 


di 


communis , IV, 360. 
con- au commencement 
des composés posses- 
sifs, IV, 360. 
concha, 47. 
concludo, ho , 284, 
concolor, IV, 360. 
concordia , IV, 218. 
concors, 335; IV, 351, 
360. 
conculco, 39, 234. 
concupiscor, IM, 461. 
concutio , 138; II, 371; 
concusst, 100. 
condo, III, 277. 
confero , 131. 
confertim, IV, 114. 
confinis , IV, 360. 
conformis , IV, 360. 
conjugium , IV, 213. 
conjunctivus , IV, 236. 
conjux , ago; IV, 246. 
connubium, IV, 213. 
conscriptes ( vieux latin), 
Il, ^o. 
conserva, IV, 363. ` 
consideo , 131. 
consors, IV, 360. 
consortium, IV, 213. 
consudasco, IL, 461. 
consulatus , IV, 319. 
consumse , IV, 148. 
contagio , IV, 217. 
contagium, IV, 213. 
contiguus , 36; IV, 306. 
contingo , 234; IL, 340; 
HI, 217; contactus, 
36. 
continuo , 387; IV, 376. 
contrá , 387; IL, 182. 
contrarius , IV, 324. 
contubernium, 38. . 


LATIN. 


conventionid (vieux lat. ), 
. 888. ; 
Donvivium,, IV, 213. 


coquo, 60, 134 ; coctum, 


31. 

coctus , IV, 77. 

coquus , IV, 355, 300. 

cor, 24, 66; IT, 373. 

corám, IV, 408... 

cordätus;. IV, 84, 86, 
102. 

cornesco , HI, 460. 

corpus, 350; IV, 26, 
296. 

cosmitto, 196. 

cras, 59; II, 375. 

crastinus , IV, 322. 

creatura , IV, 26. 

crédo, 250; MI, 204, 
277; erédidi, III, 158. 

creo, 5195 IV, 26, 61. 

crepusculum, HI, ^25. 

eresco, crévi , crétum, 
59, 260; II, xvi. 

crinis, 360; IV, 120. 

-cubus, 1V, 255. 

cujas, 11, 370. 

cujus , cuja, Il, 394. 

cujatis , 11, 370. 

cum, Il, 182; Ill, 198, 
xxxv; IV, 412. 

cumulus, 260; IV, 49. 

cupidus , IV, 75. 

cupio, 240. 

cura, IV, 265, 

curro, cueurri, HI, 180, 
214; cursum, 303. 

currus, IV, 272. 

cursim, IV, 114. 

cursus, IV, 165. 

custodio, custodíbant, Il, 
197: 


| 


167 


cutis , AV, 296. 


dativus, IV, 236. 
dátriz , 301. 
deargentassere, IV, 152. 
decem , 62 ; 11, 228, 77. 
decemvir, IV, 363. 
deciduus , IV, 306. 
declivus , IV, 306. 
decórus , IV, 263. 
demo, dempsi, demptus , 
196. | 
demolio, demolibor, II, 
157. | 
démum, Yl, 309. 
démus , II, 309. 
déni, Il, a4o. _ | 
dénique , II, 311, 415. 
dentatus, IV, 84. 
denuntio, denuntiamino , 
III, 80. 
depeculassere , IV, 152. 
desidia , IV, 213. 
deus, génitif plur. deum, 
IL, 79; datif plur. dii- 
bus, H. oh, — 
dexter, 63; II, 178. 
dexterior, IL, 179. 
dextimus , Il, 179; dex- 
tumus, II, 188. ` 
dico (rac. dic), 127, 232, 
265; HI, 187, 342; 
futur dicem, III, 342; 
dicebo , MI, 157; im- 
pératif dic, UI, 375; 
parfait dixi, III, 185, 
186; dixis, dixe, IV, 
149; participe dictus, 
IV, 73; supin dictum, 
IV, 166. 
dictatored (vieux latin), 
383. 
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-dicus, IV, 255. * 

dies (diet), IT, 310. 

difficilis, IV, 363; difi- 
cile, 375. 

difformis ; IV, 951. 

dignus , IV, 97. 

diluviés, IH, ata; IV, 
317. 

diluvium, Hl, 212; IV, 
213. 4 

dimidius, IL, 215. 

disciplina, 1V, 102. 

disco, III, 423. ` 

dissidium , IV, 213. 

dissimilis , IV, 363. 

ditesco, HI, 460. 

diũ, IL, 310. 

diutinus , IV, 323. 

divido, divísi, 201; IH, 
29; divisse, Ill, 203; 
divisum, 1, 203. 

divum , sub divo, 284. 

do (rac. da), 243; HI, 
ho1, 83, 84; däbam, 
dábo , Ml, 158; duim, 
III, 204, 323; datus, 
IV, 33; datum, iV, 
166. 

doceo, Ill, 423: docui, 
IV, 39, note; doctum, 
IV, 39, note, 167, re- 
marque. : 

docilis , IV, 302. 

doctrína, IV, 102. 

documen, | documentum, 
IV, 39. 

dolor, 65. 

dominicus, IV, 317. 

domino, HI, 439, 445. 

domo, IV, 76; domitus, 
IV, 73. 

dónec, II, 307, 415. 
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dénicum , H, 307, 415. 


dórmio, IN, 46; in à 


MI, 157. 

dúco (rac. dëch, 124, 
232, 233, nole 3; 
impératif duc, MI, 
365, note 1; ductus, 
IV, 165; ductum , IV, 
166. 

dudum, M, 307. 

dulcesco , UH, 460. 

dum, IE, 307, 309. 

duo, Il, 9, 217; duó- 
bus, M, 74; dudbus, 
IL, 75. 

duodecim, Il, 233, 236. 

duodecimus , II, 245. 

duomvires (vieux latin), 
H. ño. 

dux, 124, 270, 290; 
IV, 246. 


eburnus , IV, 102. 

edax , 290; IV, 311. 

edo 1° edo (verbe), 263; 
és, edimus , estis, MI, 
83 ; est, I, 202; III, 
83; estis, I, 202: edim, 
HI, 323; essem, lll, 
359, 360; édi, III, 
182; ésum, I, 202; 
IV, 166. | 

. 2° edo (substantif) , 

320; IV, 275. 

efigia , efigies, 177. 

egénus , IV, 97. 

ego, Il, 255; egomet, M, 
270; génitif met, II, 
259,278; datif mihi, 
1, 66, 378; H. 11, 
259; accusatif mé, II, 
259; memet, Il, 370; 





med, I, 384; ablatif 
mé, II, 259; nés, II, 
270, 301; Ill, 21; 
nosmet, Il, 270; nos- 
tri, Il, 286, 394; 
nostrum, Il, 286, 394; 
nobis , IT, 16. 

egregius , IV, 228. 

emen (vieux latin — eun- 
dem), IL, 335. 

emo, IV, 79; émi, ME, 
182. 

enim , Il, 340. 

ens, IV, 5, 7. 

ensis, 1, 14; IV, 24, 
268. 

eo (rac. i), 242, 260; 
II, 328; tens, euntem, 
U, 328; itum, IV, 
166. 

eó (adverbe), 389. 

equa, equábus , Il, 74. 

equ-es, equ-it-is, IV, 
347. 

equio, HI, 459. 

equus , 57; IV, 305. 

erigo, hi. 

errabundus, IV, 52-53. 

erro (substantif), 320; 
IV, 275. 

escas (génitif), 426. 

escil (vieux latin), voy. 
sum. | 

esurio, HI, 458. 

ex, IV, 394. 

exactus, 36. 

exanimis , IV, 359. 

exaquesco , III, 460. 

excello, IV, 304. 

excedo, excessis, IV, 149. 

excidium , IV, 213. 

excubie , IV, 217. ` 





exercitium, IV, 116. 
exercitus, génitif exerci- 
tuus, 413. 
eximius, IV, 225. 
exitium, IV, 115. 
expers, 36; IV, 359. 
expugnassere, IV, 152. 
exsanguis , IV, 352, 
359. | 
exsequie , IV, 217. 
exsugo, exsugebo, UI, 
157. 
exterior, IT, 179. 
externus, IV, 102. 
extimus, II, 1765: IV, 
hoo. 
extinguo, extinxem, ex- 
tinxit, IV, 149. 
extrá, 397; 11, 181. 


facilis, IV, 302; facile, 
I, 277; IV, 374. 
Jacillimus, II, 177; fa- 
cilumed , IV, 379. 
facinus , IV, 289. 
facio , 57; HI, 423; fu- 
tur faciem, HI, 342; 
Jéci, VI, 181, 214; 
Jaxim, 1, 405; III, 
- 359; faxem, UI, 359; 
IV, 149; faro, IV, 
149; facteis (vieux 
latin), II, xvi, ño. 
fagus, IV, 256. 
fallax, IV, 311. 
Jallo, falsum, 203. 
Jadma, 317; IV, 46. 
Jamelieus, 317. 
Jamiha, génitif familias, 
ha6; datif: familiai , 
379. 
Jamulus, IV, 49. 


LATIN. 
für: (rac, fá), aba; fa- 


mino , IIT, 80. 
fecundus , IL, 80. 
Jemina, HI, 80; IV, 

58. | 
Jendo, IV, 4a. 

Jer, IV, 255. 
ferimus , IV, 102. 
fermentum, IV, 45. 
fero (rae. fer), aba; 
| fers, YI, 46, 83; 
Jert, IL, 60, 83; fe- 
rimus, UL, 83; fertis, 
HI, 48; impératif fer, 
HI, 375; imparfait 
du subj., III, 359; 
infinit. ferre , IV, 144. 
ferocia , IV, 218. 
Jerocio, UL, 439. 
feroz , IV, 311. 
fertus , IV, 73, 75. 
ferus, 311. 
Jerveo, IV, 45. 
fervidus , IV, 74. 


Jetura, II, 80. 
fetus, II, 8o. 

| 

| 


ficus , IV, 255. 

fides , 35, 233. 

fidicen, 320. 

fido (rac. fid), 35, 71, 
147, 211, 233, 204. 

fidücia, IV, 311. 

fidus, IV, 255. 

figo, fixum, 202. 

figulus, IV, 301. 

Jimbradtus , IV, 84. 

Jmétum , IV, 85. 

findo, 282, ahb; fidi, 
HI, 208; fissum, I, 
202; IV, 166. 

finto, NI, 439. 


finis, IV, 120. 
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| fo, II, xxxi, 405. 
firmus , IV, 45. 
fissio, IV, 114, 

| fissipes, IV, 355. 

| 





flagro, 151, 264. 

flamen , 320. 

flamma, 264, 317; IV, 
46. 

flammesco , II, A60. 
lecto , MI, 109. 

| flexanimus, IV, 334, 

| 355. 

Aë (rac. flá), 61, 242; 
III, 216; flátum, 1V, 
166. 

Florentia , IV, 229. 

floreus , IV, xvi, 821. 

‚flös , 338. 

flosculus , 338. 

fluetuo, HI, 439, 445. 

fluidus, IV, 74. 

flumen , IV, 38. 

fluo (vac. flu) I59 , 262. 

fluor, IV, 292. 

Jlustrum , IV, 64,69. 

fodio, Abo: fodiri, HI, 
A59, note 1; fd, 
III, 180, 214. 

foderifragus , IV, 338. 

fedus , 34 , 71,338; IV, 
291. 

forceps, IV, 257. 

forma , IV; 31. 

formosus , IV, ao. 

formus , IV, 45. 

fortis , IV, 45. 

fractio , IV, 114. 

fractura , IV, 313. 

fragesco , 111, 461. 

fragilis , IV, 30e. 

fragmen , IV, 39. | 

‚fange, fregi, In, 181, 


170 


914; fractum, IV, 
166. 
-fragus , IV, 255. 
frâter, 116. 
fremibundus , 1V, 53. 
fremor, IV, 292. 
frico, frictum, IV, 166; 
frictus , IV, 73. 
frigidus , IV, 74. 
fronto, IV, 281. 
fructifer, Lo; IV, 334. 
fructuosus , 1V, 20. 
fruor, fruimino , HI, So. 
fu, rac. qui remplace es 
être», 263; fuam, 
IH, 129, 154, 310; 
fuas , fuat , fuant, UH, 
129; fui, II, 129, 
154, 190 ; fuvt, fuvi- 
mus, fuvisset, lll, 
129, 212; fueram, 
IH, 290; fore, M, 
155... 
Juga, IV, 265. 
fugio, fügt, HI, 180. 
-fugus , IV, 255. 
‚fwleimen , IV, 39. 
fulerum ; IN, 61. 
fulgeo , 151, 264. 
fulgétra , Julgetrum, IV, 
64. 
-fulgidus , IV, 74. 
fulgor, IV, 292. 
fulgur, IV, 296. 
fulmen, IV, 38. 
fumigo, IH, 457-458. 
fúmus, 15,50; IL, 180; 
TV, 45. 
fûnis, IV, 120. 


_ Galba, IV, 257. 
Gaika, IV, 229. 
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gallina, IV, 102. 
gaudium, IV, 213. 
gelasco , III, 460. 
gemöbundus ‚IV, 52, 53. 
géminus, III, 80; IV, 36. 
gemisco , Ill, ^61. 
gener, 1, 301. 
generasco, HI, 461. 
genitivus, IV, 236. 


genitor, 334; HI, 298; 


IV, 55. 
genitrix, 278, 801. 
genitura, IV, 52. 
genius, IV, 225. 
genú, 350. 
genus, 296, 338, 350; 
IV, 194, 296. 
-ger, IV, 255. - 
Germania, IV, 229. 
germen, IV, 36, 38. 
gero 1° gero (verbe), 202; 
gessi, 201; gestum, 
208. 
a° gero (substantif), 
IV, 275. 
gerulus , IV, 301. 
gigno (rac. gen), 246; 
genitus , IV, 73; geni- 
tum , IV, 166. 
gingrio, IH, 437. 
-ginta , dans les noms de 
. nombre, II, 239. 
glüma, IV, 6. 
glúten, alig. 
Gneus, 1, 398. 
gnarus, 259; 1V, 299- 
gnateis (vieux latin), H, 
ho. 
Grecia, IV, 229. 
græcisso, MI, 459. 


| grátus, 202. 


ravis, 130; IV, 271; 
g 


gravius, 1, 338, 350. 
grus, gruis, gruem, 39. 
gula, HI, 438. 
gulo, IV, 281. 
gurgulio, UL, 438. 
gustus, 265. 


habeo , 256. 

haurio , IV, 65. 

haustrum , IV, 65. 

hemo , IV, 33; hemonem, 
I, 320. 

herbesco , MI, 460. 

heri, 50; IL, 374. 

hesternus , ho; 11, 374; 
IV, 323. 

hic (pronom), Il, 300, 
347,377; hec, 377, 
379; hoc, 378; huic, 
347; hunc, 300,347; 
hóc , 347. 

hic (adverbe), IT, 377. 

hece , 1,377 ; nominatif 
pluriel hisce (vieux la- 
tin), H, ño. 

hiems , 66. 

hilaris, 316. 

hinc, IE, hıo. 

hirundo (hirundın), 320. 

Hispalis , Hispalim , 348. 

hodie , IL, 309, 366. 

hodiernus , IV, 328.7 

homicida , IV, 339. 

homo, 320 ; IV, 38, 276; 
homönem , 1, 320. 

honestus , IV, 8h. 

honórificus , IV, 338. 

honórus , IV, 263. 

hordus , II, 192. 

hornus , IL, 373, 381. 

horrificus , IV, 338. 

hospes , IV, 116. 


hostieus, IV, 317, 

hostis, 309; II, 127; 
IV, 116. 

humus , UI, 41; IV, 256, 
310. 


ib, 378; H, 11, 396, 

l 876; IV, 391. 

idem, 1, 306, 310. 

igneus , IV, 321. 

ignis, IV, 119. 

ilignus , IV, 103. 

ille, 55; II, 39, 300, 
977. 

illic, illic, IL, 376. 

illim , IT, Log. 

illinc , II, 410. 

illó , 389. 

im=eum, voy. is. 

imago (imagin), 320. 

imbellis, IV, 366, 351, 
357, 358. 

imberbis, IV, 266, 302, 
357, 358. 

imbricitor, w5 65. 

immö, Il, 271, 308, 
326. E | 

immunis, IV, 267, 360. 

imperatorius, IV, 228. 

impetrassere , IV, 152. 

impleo , IV, 248. 

impotens , IV, 358. 

in, Il, 350, hoo; IV, 
397. i 

in- (privatif), HI, 172. 

incendium, IV, 213. 

incensit, IV, 149. 

incesso, HI, 460. 

incipisso , UL, 459. ` 

incrementum, IV, ha, 

incubus, IV, 255. 

incus*, IV, 247. 


LATIN. 


inde, II, 350, kog. 
index, IV, 247. 
indigena, IV, 247, 255, 
indiges , IV, 247. 
induco, induxis, IV, 149. 
inedia, IV, 217. 
inermis, 36, 38; IV, 
302, 351, 357. 
iners, 335; IV, 357. 
inertia , IV, 218. 
infantia , IV, 218. 
infelix , IV, 363. 
inferior, 50. 
infernus, IV, 103, 393. 
inferus, Il, 180. 
infimus , 50; IT, 180. 
infra, 50. 
ingenium , IV, 225. 
ingenuus , IV, 306. 
initium , IV, 114. 
inimicus, 36; IV, 363. 
injexit, IV, 140. 
inopia , IV, 218. 
inops , IV, 357. 
inquam (rac. qua), aba; 
III, 8,128. 
insidie, IV, 217. 


insipidus , 36; IV, 363. 


insomnis, IV, 357. 
insuldnus, IV, 103. 
insulsus , 38; IV, 363. 
integer, IV, 299. 
intelligo, intellexes, IV, 
149. 
inter, IL, 179, 180, 350; 
IV, 397. 
interdius , IL, 310. 
interior, IT, 179. 
interitus , IV, 165. 
internus , IV, 102. 
interregnum , IV, 363. 
interrex, IV, 363. 
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intimus, Il, 176, 177; 
IV, 400. 

intrá , IT, 181. 

intus , IL, 180. 

invádo , invási, IV, 149. 

involucre, IV, 61. 

ipse, IL, 39, 293,300; 
ipsis; 11, 300. 

trascor, MI, 460. 

18, 313; II, 326; ea, 
II, 326; id, I, ga, 
344, 359; II, 326; 
éjus , Il, 327; aeius, 
H, 327; ei (datif), 
11, 327; aei, 11, 327; 
eum, Il, 327; im, I, 
346; II, 40,326; eo 
(ablatif), I, 327; 
nominatif pluriel eis 
( vieux latin), II, 41; 
génitifeorum, 11,328; 
eorum , T, 327 ; datif- 
ablatif ibus, II, 336; 
eabus , Il, 327. 

iste, II, 39, 295, 3oo; 
istud, I, 140, 344, 
356; H, 302; istius, 
H, 295; ett (datif), 
1, 379. 

istic , istic, IL, 376. 

istim, IT, kog. 

istinc, II, 510. 

ita, lI, 325, 342, 417. 

Italia, IV, 229. 

item, IE, 326; IM, xxxv. 

ilerum, Il, 178, 325, 
326,352. 

itidem , II, 418, 

itio, IV, 114. 


Jacio , IH, ^23, 


| jam, H. 326, 365, 415. 


^w 
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janitor, IV, 320. 

jecur, ah, 56, 351. 

jejunium, IV, 213. 

jocus , IV, 155. 

jubeo , jussi, 201. 

judex , 233; IV, 247. 

jugum, IV, 255. 

jumentum, IV, 117. 

junctio , IV, 112, 114. 

junctura , IV; 51. 

jungo, 55, 256; junc- 
tum, IV, 166; junc- 
tus, IV, 73,77. 

juntor, IV, 88. 

Jünix, 301. 

Júpiter, 284; Jovi, 284; 
Jovem, Il, 310; Jove- 
rum, Il, 79. 

Jurgo, II, 457. 

jás «jus», 172; M, 
338. 

justitia , IV, 112. 

Justus, IV, 84. 

Jütum, IV, 166. — 

juvenesco , III, 460. 

Juvenis, 293, 321; II, 
45. 

juventa, IV, 86, 88. 


labesco , IT, ^61. 
labes , IV, 267. 
labio, IV, 281. 
labium, IV, 284, 
labor, labös, 339. 
lac(t), 285. 

lacero, 63. 

lacesso , II, 459. 
lacrima, 51. 

ledo , læsi, Y, hoo. 
languor, IV, 290. 
laniéna , IV, 102. 
larger, IV, 259, 334. 


locuples, IV, 334. 
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lapis , lapiderum , M, 79. 

lapidesco , UI, 460. 

lapidosus, IV, 20. 

larıgnus, IV, 102. 

lascivibundus, IV, 53. 

lascivio , IH, 439. 

laudo , YI, 439. 

latus, 45. 

lavacrum , IV, xx, 61. 

lavo, MI, has. 

legirupa, IV, 255. 

lego , legt, III, 180, 
215. 

-legus , IV, 255. 

leibereis (vieux latin), H, 
ho. 

lénis , IV, 120. 

lepus , 338. 

levámen , IV, 39. 

levasso, IV, i51. — 

levigo, HI, 457. 

lévr, 34, 311. 

levis, 1V, 372. 

lex (leg), 270, 290. 

libet, III, 11°. 

lien, liénis , 320. 

lignum , 38,51. 

ligo, IV, 372. 

lingo, 50, 66. 

lino, IH, 107. 

linquo (lic) , 155, 247. 

lippio , ML, 439. 

htigo, MIL, 457. 


longimanus, IV, 351. 
longipes , UI, 460. 
longisco , UL, 460. 
longitudo, UI, 460. 
loquax , IV, 312. 
loquor, 31, 60, 135 ; IV, 
284; locútus, IE, 371. 
-loquus , IV, 255. 


* 
— — a — ——— — — — — — — — — — — > 


lubet , Wl, 112. 

Luccéjus, IV, x1, 321. 

luceo , 58. 

lucerna , IV, 333. 

lucidus , IV, 74. 

lucrum , IV, 61. 

ludicer, ludicrus , IV, 61. 

ludius , IV, 228. 

ludus , IV, 155. 

lumen, 1V, 36, 39. 
190. 

lumino, LEE, 439, 445. 

luminosus , IV, 20. 

luna , IV, 120. 

lustrum , IV, 64, 69. 

lux (lúc), 58, 290; IV, 
245. 


magis, Il, 14, 188, 
195, 199. 
magister, II, 188; plu- 
riel magistres (vieux 
latin), II, ño. 
magnanimus, IV, 355. 
magnifico, IV, 330. 
magnus , IV, 97, 309. 
major, 281; H, 194, 
195; majósibus, Il, 
187; majus, 1, 338. 
male, IV, 147. 
maledico, IV, 330. 
maleficus , IV, 363. 
malluvie , IV, 334. 
malo, IL, 396. 
manceps , IV, 246. ` 
mandácus , IV, 312. 
máne , IV, 323. 
maneo , mansi, II, 180, 
184; mansum, f, 203. 
manipulus , ho; IV, 334. 
manstutor, 195. 
manus, IV, 309. + 





mare, 61, 277, 350; 
marid (vieux latin), 
384 ; II, xvi. 

marinus, IV, 102. 

maritus, IV, 84. 

Marius, IV, 228. 

Marticultor, IV, 365. 

más, 338. 

masculus, 338. 

maternus , IV, 102. 

matresco, IHI, 460. 

matrimónium , IV, 35. 

matróna, IV, 104. 

matutinus, IV, 323. 

maximus, IT, 176. 

medicus , IV, 312. 

medius , 5o, 310. | 

melior, meliósibus, Il, 
187. | 

Mellóna, Mellönia, iV, 
104, 

memini , 219; HI, 419. 

memor, 327. 

mendacium , IV, 214. 

mens, IV, 115. 

mensis, 341; IT, 14; IV, 
ah, 

mergo, mersum, 203, 

mergus, IV, 255. 

meridies, 51, haa; IV, 
363. 

meröbibus, IV, 331. 

mérus, 311. 

messis IV, 115. 


-met (egomet, memet), 


II, 270. 

metuo , III, 463. 

meus, |, 392. 

mille, II, 943. 

mingo, 50, 155; mic- 
tum, IV, 166. 


minisier, IL, 188; pluriel 
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ministris (vieux latin), 
H, 4o. 
minor, ILI, 188, 196, 
198, 212; minus, Il, 
14, 188, 196, 199, 
206. | 
minuo, IIT, 463. 
mtrabundus , IV, 53. 
miraculum, IV, 62. 
miror, 361. 
mirus, 261,311. 
misereor, IH, 439, 446. 
misericors , IV, 351. 
miserimónium , IV, 35. 
missio, IV, 220. 
mistura, IV, 51. 
miligo , DI, 457. 
mitto , misi, 201. 
mödus, 339. 
mola, IV, 255. 
molitus , IV, 74. 
molímen , IV, 39, 138. 
mollis , IV, a71. 
moneo, II, 419; mont- 
tum, IV, 167; moni- 
tus, IV, 74, 76. 
monimentum, IV, 39. 
montánus , IV, 103. 


. monumentum, IV, 39, 


hi. 

monstrum, 195; IV, 64. 

Morbónia , IV, 104. 

mordeo, ah, alg; mo- 
mordi, Ill, 180, 226, 
aha. 

morior, 32; lll, Lo5; 
morímur, III, 559; 
mortuus, I, 24; IT, 
230. Cf. IH, Lxxx. 

mors, IV, 115. 

mós , 338. 


motio, IV, 220. 
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mulceo , mulsi, 201. 
muletra, muletrum, IV, 
64. 
mulgeo , mulsi, 200. 
mulgétra, mulgétrum, IV, 
64. 
multicaulis , IV,-355. 
melticolorus , IV, 360. 
multicomus , IV; 350. 
multiformis, IV, 266. 
multigenus , IV, 359. 
multiplex , Il, 74. 
multivius, IV, 350. 
multum, IV, 374. 
munditiés, IV, 116. 
munificus, IV, 33h. 
múnus, IV, 267, 289. . 
murus, 311. 
müs, 123, 338. 
muscerda , 338 ; IV, 336, 
363. | 
muscipula, 338 ; IV, 300, 
336. 
musculus, 338. 


nam, 1, 338, 339. 
nanciscor, HI, A61. 
nascor, IE, 371. 
naso, IV, 281. 
nasútus, IV, 81. 
nativus, IV, xv1, 235. 
naufragus, 288; IV, 
255, 334, 


- nauta, 288; IV, 256. 


navalis , navaled , 383. 

navigo , IIT, 457. 

náves, 58, 284, 288. 

ne, II, 341, 342, 343, 
358. 

nec, 11, 358, 379. 


vera, 305; MI, Aan, 
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necto, III, 109; nexum, | mónus, II, 230, 239. 
1, 203. nosco, IT, 371; IIT, 429, 


nefandum, nefas, Il, 
341, 343. 

nefastus , IV, 84. 

nefunus , II, 341. 

negotium, IV, 363. 

nemo, IL, 342. 

nempe, Il, 340; MI, 
XXXV. 

nénu , IL, 342 ; IV, 384. 

nepós , IV, 57. 

neptis , IV, 57. 

neque , 11, 343,358. 

nequeo , I, 353. 

nequis , I, 377. 

Nerva, IV, 257. 

neuter, Il, 177. 

nex, hg, 305; IV, 245. 

ni- (dans nisi, ete.), I, 
Əli. 

nigror, IV, 292. 

nihil, U, 341. 

nisi , M, 341. 

nitidus , 1V, 75. 

noceo , 305. 

nocivus, IV, 306. 

noctesco , III, 460. 

nocticolor, IV, 338. 

nocturnus, IV, 323. 

nocuus , IV, 306. 

nolo, IL, 515, 417. 

nômen, 339; génitif nd- 
minus (vieux latin), 
413. 

nomenclator, IV, 338. 

nominátim , IV, 115. 

noraro , IIT, 539, Abb. 

nón, II, 342. 

nónáginta, Il, 239. 

Nona , IV, 238. 

Nontus, IV, 228. 


— — — — — — — 


430, 431; nôvi, 1, 
259 ; nótum, IV, 166; 
nötus, IV, 72. 

noster, IL, 270. 

nové, IV, 376. 


novem , 31; IL, 238,230. 


NOVUS, 31. 

nox, 32, 305; U, 417. 
noxius, IV, 228. 
nubés , 314; IV, 267. 
nudius, Il, 310. 

num, IL, 340. 

Numa, IV, 257. 
nunc, II, 309, 338. 
nuncupo, 38; IV, 330. 
nupturio, Ill, 458, 
nürus , 337. 

nux, nucerum , 1, 79. 


ob, IL, 179; IV, 392. 
obdormisco , MI, 461. 
obescit , TIT, 461. 
obex , IV, 246. 

obiter, IT, 179. 
objexim, IV, 151. 
obsequium , IV, 214. 
obsidio , IV, xvi, 217. 
obsidum , IV, 214. 
obsolesco , 196. 
obviam, U, 179; IN, 
37 2. 

occído , Lo. 

occiduus , IV, 306. 
occupo, 38; IV, 330. 
ócissimus , IL, 192. 
Octavia, IV, 228. 
Octavius , IV, 228. 
octávus, Il, 229, 245. 
octo, 31; II, 229. 
october, Il, 218. 


octóginta, IL, 239. 

deulus, 265; Il, 213; 
IV, 245, 278, 

odium, IV, 214. 

odor, 65; IV, 292. 

oinos, II, 210, 339. 

olitor, IV, 320. 

olle, 11,377 ; olloes (vieux 
latin) — illis, It, 75. 

olus , IV, 296. 

opera, IV, 288. 

opifex, IV, 267, 320, 
338. 

opperio, opperibor, Ili, 
157. 

oppidánus , IV, 103. 


| optimus , Il, 176, 183; 


IV, 400. 
opulens , 318. 
opulentus , Il, 397. 
opulesco , ML, 461. 
opus, 996; IV, 267, 
296. 
orbátio , IV, 220. 
Orbóna , IV, 105. 
orcinus , IV, 102. 
ordo , II, abo. 
origo (origin), 320. 
ortus , IV, 165. 
ós , oris , 338. 
oscen, 320. 
ostendo , 310; IV, 317. 
oviparus , 311; IV, 255. 
ovis, 32, 57,343; plu- 
rielovés, 76. — 
óvum , IV, 251. 


pabulum, 1V, 45. 
peninsula, IV, 363. 
pallesco, III, 461. 
palmáris , IV, 325. 
palmérius, IV, 395. ` 


pallidus, IV, 74. 

pénis, IV, 120. 

parco, parsum, 203. 

parcus, IV, 255. 

paries , IV, 247. 

pario, peperi , 131; par- 
tum, 203 ; partre, MI, 
459. 

pariter, IT, 179. 

parricida , IV, 255; 256. 

pars , 335. 

parturio, HI, 458. 

-parus (oviparus), 311; 
IV, 255, 409: 

parvus , parvibus , Il, 74. 

pasco , pavi, IV, 33, 45, 
120. | 

passim, IV, 114. 

passus, IV, 114. 

pater, 155. 

paternus , IV, 102. 

patior, 150. 

patricus , 1V, 317. 

patrisso, ÎLE, 459. 

patritus, IV, 84. 

patrius, IV, 238. 

patröna, IV, 104. 

patronatus , IV, 319. 

pauperia, pauperiés, 177; 
IV, 218. 

pax, 270; IV, 245. 

pecten, 320; IV, 275. 

pecto, WI, 109. 

pecú, 350. 

pecuinus, IV, 102. 

pecus, hh, 291, 338; 
IV, 296. 

pedica, IV, 317... 

pedisequus , IV, 317. 

pedo (substantif), IV, 
281. 

pellex, ago; IV, 246. 





— — 


| 
x 
| 
| 
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LATIN. 
pello, UL, 36, 426; pe- 
puli, VL, 208. 
pendex , IV, 311. 
pendo, pensum , 203. 
per, IV, 406. 
perdo, lll, 277; per- 
duim, HI, 340. 
pereger, Il, 353. 
perendie, IV, 406. 
peregrinus , 11, 353. 
perendinatio , il, 353. 
perendino , IL, 353. 
perendinus , 11, 353. 
perennis, 79. 
perperus , II, 354. . 
perficio, perfectus , 36. 
perfidia , IV, 218. 
permagnus , IV, 363. 
perniciés , IV, 217. 
perpetuo, 385, 387; IV, 
376. 
perspicuus , IV, 306. 
pertica, IV, 311. 
pessumdo , MI, 278. 
petisso , HI, 459. 
Petréjus , IV, 321. 
piaculum , 1V, 62. 
-piam (quispiam), Il, 
378. 
piceus , IV, 321. 
piger, IV, 299. 
pignus, IV, xx, 289. 
pigritia, pigritiós, IV, 
114. 
pinso, ha, 50; pistum, 
IV, 166. 
pirum, IV, 263. 


„piscina, IV, 102. 


piscis, 157. 
piscor, UI, 439. 
piscosus, IV, 20. 


pius, 201. 
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Placentia , IV, 229. 

plango, 364; MI, 221. 

planitia, plantés, 177. 

planto, III, 439. 

plebéjus, IV, 3a1. 

plebs, 293. 

plecto, Hl, 109. 

plönus, IV, 97. 

plerumque , IV, 374. 

plerus, IV, 299. 

plóro, 59; HI, 421. 

plumesco , III, A60. 

pluo (rac. plu), 59; plu- 
vit, pluvisse, Ill, 212. 

pluries , 11, 352. 

plus, IL, 199, 206. 

pluvia , pluvius, Vl, 212; 
IV, 217. 

pô (rac.), 243; voy. po- 
culum , potor, potum. 

póculum, 213; IV, 62. 

pódez , IV, 311. 

poëta, IV, 356. 

pol- (polliceor) , IV, 103. 

Pomóna , IV, 105. 

pométum , IV, 85. 

Pompejus, IV, xvr, 321. 

pómum, IV, 45, 263. 

pons, 31; UI, 439; IV, 
119. 

populus , vieux latin po- 
puloi, 379; populeis, 
AT, ko. 

por- (porrigo), IV, 403. 

porrigo, IV, 403. 

pos- (possideo), IV, o3. 

possideo , IV, 403. 

possum, poteram, pote- 
ro, possim, possem, II, 
189; potui, III, 189; 
posse, IV, 144, 


| post, Il, 5o; IV, 396. 
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posterus, 11, 5o. 
posticus, IV, 396. 
postumus , Il, 176, 183. 
potens, IV,5,7. 
pótio , 243. 
potis, 3a; IV, 116. 
potissimum , IV, 374. 
pótor, 243; IV, 59. 
pótum, 32, 243; IV, 
166. | | 
potura, IV, ^5. 
potus , IV, 45. 
pre, IV, 403. 
preeceler, IV, 363. 
præcello, IV, 30^. 
predad, 383. 
predico, IV, 275. 
predulcis, IV, 363. 
predurus, IV, 363. 
præfamen, IV, 38. 
prafari , prefamino, II], 
80. 
premodum, IV, 374, 
presagium, IV, 214. 
præsens, 79; 1V, 5,7. 
preses, IV, 246. 
prosentia , IV, 218. 
presul,IV, 246. ` 
preter, IL, 179. 
pretorius, IV, 228, : 
preces , IV, 245. 
premo , pressi , 201. 
pridem, IT, 310. 
pridie, Al, 310. 
primarius, IV, 324, 
primo, IV, 376. 
primum, IV, 374. 
primus, Il, 244; IV, 
hio, 
princeps, IV, 246. 
principatus , IV, 319. 


principium, IV, sih. ` 
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pristinus, IV, 353. 
privignus, IV, 104. 
pré, 925 IV, ños. 
proavus , IV, 363. 
proco, 32. 
procus, IV, 255. 
prod- (prod-eram), IV, 
403. 
produco, produxe, IV, 
149. 
profieiscor, TI, 461. 
profiteor, profitemino, HI , 
80. 
progredior, progredi- 
mino, III, So. 
promiscuus, IV, 306. 
promo, prompst, 196. 
promptus, 196. | 
pronepos, IV, 363. 
prope, IV, 384. 
propitius , IV, 323. 
propter, II, 179. 
protervus , 1V, 306. 
providentia , IV, 51. 
proximus, IL, 176. 
pudibundus , IV, 53. 
pudicus, IV, 311. 
pudor, 339; IV, 292. 
pudoricolor, IV, 356. 
puellasco, UT, 460. 
puer, 311. | 
puerasco, MI, 460, 461. 


-~ pueritia, pueritiés, IV, 


114, 
puerpera, IV, 334. 
pulcer, 311; pulcerri- 
mus, Il, 177. 
pulmo, 519; IV, 33, 68.. 
puls, 335. 


| pungo, pupugi, III, 218, 


purgo, HI, 457. ` 
puritas , IV, 87. 


púrus, 261, 264, 311; 
IV, 299. 

puter, IV, 304. 

puto «je pense», 150. 

puto «je purifie», 262. 


quadraginta, II, 234, 
238, 241. 

quadrivium, IV, 370. 

quadru- (quadru-pes), 
H, aa ` | 

quadrupes , Il, 223; IV, 
356. 

quadrurbs , IV, 356. 

quero, 34. 

quaistor (questor), 3h. 

quális , II, 406. 

quam, II, 308. 

quam (quis-quam), Il, 
378. 

quando, II, 415. 

quantus , IT, 396. 

quartus , Il, 224. 

quater, Il, aah, ` 

quatio, 138; Il, 371; 
concutio , quassum, |, 
202. 

quatuor, 48, 134; Il, 
aah, 234. 

quatuordecim, Il, 233. 

gue, II, 221, 350,358, 
378, 385. 

quercétum , IV, 85. : 

querimónia , IV, 35. 

quernus; IV, 102. ` 

qui, diffère de qui-s, Il, 
300; quod, I, 92, 
134; H, 332, 367, 
368; gud, H, 370; 

- quojus , L 419; Ti, 

370; cujus, I, 138, 
h19; 1,1370, 39%; 








quoi, Il, 371; cuz, À, 
138, 379; H, 370, 
371; qué, M, 368; 
qués, II, Lo, 376; 
quí, 11,368; que, ll, 
368; quórum, quá- 
rum, 1,65; 11, 368; 
quium, II, 376; quós , 
quás , 11, 368. 

quí (adverbe), II, 376. 

quia, I, 376. 

quidam, 11, 306, 310. 

quidem, IL, 310. 

quiés , IV, 248. 

quiesco, quiévi, quiétus, 
261; IV, 248; quié- 
tum , IV, 166. 

qui, Il, 342. ` 

quinquaginta, Il, 234, 
238,941. 

quinque, 134 ; 11, 225. 

quinquefolius , IV, 356. 

quinquertium , IV, 370. 

quinqueviri, IV, 363. 

quintus, IT, 244. 

quippe, IL, 340, 376; 
IV, 384. ` 

quis, 53, 137; IL, 300, 
372; quid, 1, 353; 
II, 372. 

quispiam, 11, 371. 

quisquam, IL, 371. 

quisque, H, 350,371. 

quisquis , IL, 307. 

qué (adverbe), 389. 

quod (conjonction), IV, 
384. 

quondam, IL, 310. 

quot, II, 396, ^oo. 

quotidianus , H, hoo. ` 

quotidie, U, hoo. — 

quotiens , quoties , W, 259. 
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quum, LEE, xxxiv-xxxv. 


rabiés , IV, 217. 

vapidus , IV, 75. 

rapina, IV, 108. 

rapio, HI, ^23. 

raptus, IV, 165. 

rare, IV, 379. 

raró, 385, 387; IV, 
376, 379- 

rastrum , IV, 64. 

re-, IV, 403. 

rebellio, IV, 218. 

vecedo , recesset, IV, 149. 

recens , IV, 374. 

recidévus , IV, 306. 

reconciliassere , IV, 152, 

red-, IV, ^o3. 

regimen, 1V, 39. 

regina, IV, 102. 

regno , HI, 439. 

regnum, A, 464; IV, 
97: Ä 

rego, 264; rex, rectum , 
200. | 

regula, IV, 301. ` 

reliquus , IV, 255. 

remigo , HI, 457. 

reminiscor, ILE, 430. 

rêmus, IV, 69. 

rés, 33, 283. 

residuus, IV, 306. 


 retinaz , IV, 311. 


rez, IV, 345; regerum, 
II, 79. 

rideo , rísi, MI, lag. 

ridiculus , IV, 62. 

vivus , IV, 167. 

röbur, IV, 292. 

robustus, IV, 84, 292. 

rodo, rósum , IV, 166. 


Románus , IV, 103; datif ` 
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sing. Romano: (vieux 
latin), 1,379; H, 88. 

rós, 338. 

rostrum, IV, 6^. 

rota, 45. 

ruber, IV, 292. 

rubesco , HI, ^61. 

rudis , 266. 

rudor, IV, 292. 

ruina, IV, 108. 

rumpo, 232; lll, 208, 
362, 423; ruptum, 
IV, 166. 

ruo, rutum, IV, 166. 

ruptura, IV, 51, 313. 

rús, rúris, 266. 

rutrum, IV, 65, 60. 


sacrificium , IV, 214. 

sacriportus, IV, 363. 

sepe , IV, 384. 

sal, 208, 295. 

salignus , IV, 103. 

salinus, IV, 102. 

sam (=eam), 1I, 298. 

sanguis , 320. 

sanguisuga , IV, 339. 

sapidus , IV, 74. 

sapio, 240. 

sapor, IV, 292. 

sapsa , 11, 298. 

scabiés , IV, 217. | 

scabo, scábi, III, 180, 
914, 

scelerátus , IV, 103. 

scelestus , IV, 84, 292. 

scelus , IV, 292. 

scindo, 48, 157, 232, 
246; scicidi, HL, 208; 
scidi, WI, 208; seis- 
sum, IV, 166. 


sein, scibam , IL, 157. 
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scius, IV, 295. 

seriba , IV, 256. 

scribo, scripsi, 200; IIl, 
179. 180; scripse, 
IV, 149; scriptum, |, 
200. 

sé, IT, ago, 204. 

secundarius , IV, 321. 

secundo , IV, 376. 

secundum, W, 374. 

secundus, IV, ba. 

secüris , IV, XVI, 20. 

sed, 384; IV, 383. 

sedeo, IH, 14, 419. 

sedes, 314, 315; IV, 
267. 

sedimen , IV, 39. 

sedimentum, IV, Ih. 

sedo, III, 419. 

segmen, IV, 38. 

segnis , IV, 121. 

sella, IV, 300. 

sémen , III, 114; IV, 37, 
38.. 

sementis , IV, 115. 

semi, 33 ; II, 215. 

semideus , IV, 363. 

semidies , IV, 363. 

semimortuus , IV, 363. 

semino , IV, 38. 

sempiternus , IV, 323. 

senátor, IV, 320. 

senátus , IV, 319; génitif 
senatuos , Y, 413. 

senecta, IV, 86. : 

sém, II, aha. 

sentisco, IIT, 461. 

septem , II, 228. 

september, II, 218. 

septimus , II, 245. 

septuaginta , IL, aña. 

sepulerum , IV, 61. 
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sequam, IV, 311. 

sequor (rac. sec), 134, 
264 ; secutus , IT, 371. 

-sequus , IV, 255. 

sermo , 56,320; IV, 33, 
231. 

sero, satum, 246; sévi, 
IH, 114, 190. 

serpens, IH, ı ko. 

serpo, UI, 140; serpsit, 
IV, 149; serptum, IV, 
166. 

sérus, 311. 

servio , servibó , II, 157. 

servitium, IV,:114. 

sevérus , 311, remarque. 

sex, Il, 227. 

sexaginta , Il, ala. 

sextus, IT, 244. 

si, IV, 383. 

sibt, 378; H. 11, 82, 
260, 292, 294. 

sie, H. 291, 379; IV, 
383. 

siccus , 63; IV, 310. 

sido, IH, 420. 

significo, IV, 330. 

signum , IV, 97. 

silvestris , IV, 117. 

similis , IV, 49. 

sinister, Il, 178, 183, 
188. 

sinisterior, IL, 179. 

sinistimus , IL, 179, 188. 

sinistumus , Il, 179. 

sino, IT, 107, 190. 

siquis , siqua , H. 377. 

sisto, ahh, 246; VIT, 
-88, 125. 

sitibundus , IV, 53. 

sitio, UL, 439. 

sitis, sitim, 348. 


sive, Il, 379; IV, 383. 

socer, 31, 63, 311; li, 
165. 

socera, IL, 165. 

socius, IV, 266; génitif 
du pluriel socium, H, — 
So. 

socors , IV, 351. 

Socratés , 315. 

socrus, 31, 63, 283. 

sål, 295; IV, 234. 

solamen, IV, 39, 138. 

solánus , IV, 103. 

sollus, 31; IT, 188; sol- 
listimus , IE, 188. 

solstitium, IV, 114. 

sölum, Il, 257. 

solvo , solütum, 262. 

somnus , IV, 107: 

sono, 31; sonitum, IV, 
166. 

sonor, IV, 292. 

sonórus , IV, 264. 

sonus , Il, 260; IV, 255. 

sópio, 32, ho, 60; Il, 
koh; IH, 420. 

sopor, 31; IV, 299. 

sopórus , IV, 264. 

sopórifer, IV, 338. 

soror, 31; IV, 58. 

sororio, HI, 439. 

sororius , IV, 228. 

sós (=e08), IT, 298. 

spargo , sparsi, 201. 

spectaculum , 1V, xx, 61. 

spectrum, IV, 65. 

speculum, IV, 301. 

specus, specís (=spect- 
bus), II, 73. 

sperno , HE, 1107. 

splendidus , Iit, 370; IV, 


ah. E 


sponsis (forme verbale), 
IV, 149. 
spopondi, HI, 229. 
spüma , IV, ^6. 
spuo, 157. 
stagninus, 1V, 102. 
statio , IV, 114. 
sterno , ah, 350; HI, 93, 
107, 108; strávi, HI, 
118; strátum, MI, 
118; IV, 166; strá- 
tus, ab; IV, 73. 
stimulus, IV, xvi, ño. 
stittum, IV, 114. 
sto (vac. std), 157, 242, 
260, 323; III, 88, 
hos; stéti, HI, 229; 
stdtum, IV, 166. 
statuo, III, 463. 
status, IV, 165. 
stramen , IV, 31, 38. 
stridulus , IV, 301. 
strúma, IV, ^6. 
struo, 247, note 2. 
studium, IV, 213. 
suavis, IV, 274. 
sub, IV, 390, 395. 
subitó, 387. 
subter, Il, 179, 181. 
subtus, II, 180, 411. 
sucerda , IV, 365. ` 
sudo, Il, 260. 
sufföco, hio. 
sui, IL, 291, 294. 
sum 1° sum (pr.), IT, 298. 
2° sum (rae. es), 
alis sum, HI, 8, 82, 
ai: es, I, 340; IIT, 
38; sumus, HI, 54, 
Ra: aunt, HI, 54, 82; 
siem, sies, siet, sient, 
I, 38, 81; sim, III, 
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323; es «sois», HI, 
375; esse, HI, 359, 
360; eram, 1, 65; 
Il, 159, 163, 164, 
358; erámus, III, 
163; erant, 163; es- 
sem, III, 359, 360; 
ero, eris, 1, 65; IHM, 
164, 299; escit, TIT, 
198, 461. 
summus , Il, 177. 
sumo, sumpst, sumptus , 
196. ı 
su-ovi-taurilia , IV, 349. 
super, IV, 395, 399. 
superbia, IV, 218. 
superescit, II, 461. 
supernus, IV, 108. 
superstes,  super-stit-is , 
IV, 247. 
sus, suis, suem, 349. 
suspicio , IV, xvi, 217. 
suus, 56; II, 392. 


tabellárius , IV, 325. 

tabulinus, IV, 102. 

talio, IV, 217. 

talipedo , IV, 330. 

tális, IT, 295, 406. 

tam, Il, 295, 308. 

tamen, 11, 295. 

tandem, ll, 295, 310. 

tango, 156, 264; tetigi, 
36; II, 181, 217 
218, 227. | 

tantus, IT, 295, 396. 

taurus, 171. 

tegimen, IV, 39. 

tegmen , IV, 39. 

tegula, IV, 301. 

tegulum, 1V, 301. 

tegumen, IV, 39. 
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tellüs, 338. 

temo, IV, 33. 

temperint , JE, 341. 

tenaz, IV, 311. 

tendo, IV, ha. 

tener, IV, 301. 

tenerasco, teneresco, UI, 
60. 

tentamen, IV, 39. 

tentum, 203. 

tenuis, IV, 271. 

tepidus, IV, 74. 

ter, 119; H. 225. 

tergeo , tersum, 203. 

terminus, III, 79; IV, 
h15. 

termo, IV, 33. 

terra, génitif terrds, 426. 

terreo , IH, 420. 

terrestris, IV, 117. 

terricola, IV, 259. 

terrificus , IV, 338. 

tertius, 519; U, 248; 
tertio , 1, 387. 


tertius decimus , Il, 945. 


testimönium , IV, 35, 
testis , III, 126. 
textrinus, IV, 102. 
Tiberis , Tiberim, 348. 
tibicen , IV, 363. 
tignarius, IV, 324. 
tignum, IV, 33, 97. 
timidus, IV, 74. 
toga, IV, a55. 
tondeo , tonsum, 203. 
tonitru, Aa: IV, 68. 
tono, IV, 255. 
tonsor, IV, 102. 
tonstrínus , IV, 109. 
tónstriz , IV, 102. 
torqueo , tortum, 203. 
torren, 130; tostum ,208. 
Ki | 


12. 


180 

torridus , IV, 74. 

torus, IV, 255. 

torvus , IV, 306. 

tot, Il, 295, 396, tioo. 

totidem , II, 295, hoo. 

totiens, totiés, H. 252, 
295. 

totus , U, 307; IV, 257. 

tractim , IV, 114. 

trado, UI, 204. 

traho, traxi, tractum, 
201; traxis, traxet, 

.. IV, 149. 

trans, IT, 175, 221; IV, 
h15. 

transfuga , 1V, 255. 

tredecim, II, 333. 

tremisco , III, 461. 

tremo, IV, 59. 

tremulus , 1V, 59, 301. 

trés, II, 220; tria, II, 
50. 

tribunatus , IV, 319. 

tribuo , IH, 463. 

triduum , IV, 370. 

trigésimus, II, 246. 

triginta , II, 238. 

trinoctium , IV, 370,371. 

tripectorus , IV, 372. 

tripes, IV, 356. 

tristimónium , IV, 35. 

tristitia, IV, 116. - 

triumviratus, IV, 319. 

trivium, IV, 370. 

tu, I1, 256; tumet, II, 
270; tui, II, 260, 
275; tibt, 1, 66, 278; 
II, 11, 260, 261; té, 
II, 257; ted, 1, 384; 
vôs; Il, 270, 301; 
vestrum, Il, 286, 
304; vestrorum, 1T, 


| 
x 
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286; vestri, II, 286, 
394; vobis, Il, 14. 

tubicen, 36, 320. 

tueor, IV, 258. ` 

tuli, II, 208; tetuli, 
UL, 208. 

tum, II, 295, 307. 

tumeo , IV, ño. 

tumet, voy. tu. : 

tumulus, IV, ño. 

tune, Il, 295, 338, ^io. 

tundo, 232; HI, hoo; 
tutudi, III, 208,214, 
218, 224, 2h42; tú- 
sum, IV, 166. 

turritus, IV, 85. 

tussis, IV, 115; tussim, 
I, 348. 

tuus, II, 392. 


ubi, 138, 378; IL, 11, 
371, 376, 381; IV, 
391... 

ullus, 55. 

uls, Il, 377. 

ulterior, 55. 

ultimus, 55; H. 176; 
IV, hoo. 

ultra, 55; IT, 377, 407. 

unammis, IV, 334. — ` 

unda, MI, 89, 215; IV. 
279. | 


` unde I, 371,381, 408. 


undecim, II, 233, 235. 
undecimus , II, 245. 
ungo; I, 205, 227; 
_ unetum , IV, 166. 
unguentum , IV, 51. ` 
unguis, 135. | 
unicus , IV, 317. 
unio, IV, 218, 220. 
-unquam , H, 371. 


unus, IF, 210. 

urbänus, IV, 103. 

urbicus, IV, 317. 

UFO , ustum, 715 USS, US- 
tum, 201; ustus, IV, 
73. Cf. IL, iv. 

ursus, 513 IE, 88; IV, 
275. 

uspiam, IT, 371. 

usquam, IL, 371. 

usque, Il, 371. 

ut, II, 357; IV, 385. 

uter, 138; UL, 177, 371, 
372, 981; utrius, 
utri, 1,387. ` 

uterque , II, 381. 

uti, IL, 357, kin. 

utinam, IL, 418. 

utique, IT, 418. 

utrubt, 378; IL, 11; IV, 
391. 

utrum , IV,.384.. 

uxor, 333. ` 


vacivus, IV, 306. 
vacuus, IV, 306. 
vadum , IV, 255. 
vagabundus , IV, 52, 
vagus , IV, 255. 
Valentia, IV, 229. 


Vallónia , IV, 104. 


ve, II, 360, 379; IV, 
383. s 

vectis, IV, 116. 

vehiculum, IV, Ga, 

veho, 66; III, 28; vehe- 
vis, veherem, vehere, 
I, 131; veri, 200; 
IM, 179, 184; vec- 
tum, 1, 5013 JV, 166. 


 Vejentdnus ,- Vejentínus , 


. IV, 102, 103: 2 
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vello , vulsum , 203. 

vellus, IV, 296. 

velox , IV, 311. 

vendo, III, 278; vendi- 
di, HI, 158. 

venio , veníbo, Ill, 157. 

venum, d'où veno, Gent 
(datif), veno (ablatif), 
IV, 155. 

venumdo , IV, 155. 

Venus, 338; gén. Vene- 
vus, haB. 

verberit, III, 340, 345. 

verétrum , IV, 64. 

vermis, 24, 50, 135. 

vernüs , IV, 103. 

verrés , 316. 

versicolor, IV, 355. 

versütus , IV, 84. 

verter, IV, 311. 

verto, IIT, 266, note b; 
versum, I, 203. 

Vertumnus, hoo; lil, 
79 ; IV, 29, 30, 

vérus, 911. - 

vesper, II, 353. 

vespertinus , IV, 323, 

vesperus , 11, 353. 


acquérir, Pacquiers, pl. 
nous acquérons , MI, 
132. | 


dix, 1, ada. | 
douze, Il, 232, 9234, 


238; HI, 189. ` 


x 
| 
x 
| 


EN 


gester, 11, 270. 

vestis, 182. 

veteránus , veterínus , IV, 
103. 

veternus , IV, 103. 

velus , 339. 

vetustesco , vetustisco , II, 
h6o. š 

vicésimus , Il, 246. 

victus , IV, 164. 

vicus , 382; IV, 254. 

video, 153; HI, 424; 
vidi, HI, 180, 214; 
visum , IV, 166. 

vidua, IV, kog. 

vigésimus , 11, 246. 

viginti, I1, 238, 240. 

vinculum, IV, 301. 

vindemia , IV, 217, 334, 
340. 

vindicta , IV, 86. 

vir, 311; vieux latin vi- 
reis, H. ho. 

viresco , HI, 461. 

viridis , 188. 

virtüs, 317. 

virulentus , ||, 397. 

virus, 3*1. 


h° FRANÇAIS. 


% 


onze, Al, 332, 234, 
238; HI, 189. 


quarante, 1, 238. ` 
“rien, U, 385. 


| savoir, je sais, nous sa- 


querimos , quiero, ll, 132. 


vons, III, 132. 


5° ESPAGNOL. - 


x 
| 
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vis, I, 22. 

viso, HI, 429, note 4. 

vitabundus , IV, 53. 

vitrum, IV, 64. 

vividus , IV, 74. 

vivo, vixi, victum, 07, 
135, 265; vizet, 
IV, 149; vivebo, HI, 
197. | 

voco , 32 ; IV, 245. 

volq (rac. vel , vul), aha; 
vis, 204; vult, volu- 
mus, vultis, HI, 83; 
velim, HI, 323; vel- 
lem, UI, 359; velle, 


IV, 144. | 


Voltumna , IV, 30. 
volucer, IV, xx, 61. 
-volus , IV, 255. 
vomicus , IV, 311. 
vomitus , IV, 165. 
vomo , 32. 

vorax, 290; IV, 311. 
vortex , IV, 311. 
-vorus , 311; IV, 255. 
vor, 290; IV, 245. 
vulnificus, IV, 338. 


tenir, je tens, nous ie- 
nons, vous tenez, ıls 
tiennent, UL, 131. 
treize, Il, 232, 234, 
938; HI, 189. 
trente, IL, 238. 
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amangimmusin , IN, 18. 

ains, ||, 210. 

alga, IV, 2607 

antars, IL, 185. 

arwi, arwis, 350. : 

arwiskas, IV, 316. 

as (rac.), 263. 

asma , 263; HI, 37. 

assai, asse, assei, II, 
37. 

astin, 348. 

attrátwei , IV, 169. 

au-, IV, 4, 392. 

audasei , MI, 357. 

aulausé, IV, 19. 

aulausins , 
IV, 18. 

aulaut , IV, 392. 

aulauwussens , IV, 18. 

aumúsnan , IV, 392. 

aupallusis , IV, 18. 

auschauditwei, IV, 169. 


aulauúsins , 


bausez, HI, 357. 

biátwei ,biatwei , IV, 169. 
billiton , 349. 

billitwes , IV, 169. 

billu, IV, 276. 

boûsai, III, 357. 

bouse, HI, 357. 

bout, IV, 170. 

brati, Ill, 270. 

base, HI, 357. 


eristnix , IV, 260. 
erietilaiskas , IV, 260. 


| 
| 
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S emprikisins , IV, 4, 5, 7. 
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1° VIEUX PRUSSIEN. ` 


Besen , IN, 
260. 

dais, dat, 169; M, 
345. 

dasai , MI , 357. 

dase, UI, 345, 357. 

dat, IV, 170. 

dati, MI, 345. 

dätun,däton, IV, 4,168. 

dätwei, IV, 169. 

deina, IV, 260. 

deiwas , 170, haa; dei- 
wa, deiwe , deiws , dei- 
was, 143; deiwan, 


E 345; ; deiwans, II, 


— ‚IV, 316. 
dereis , UL, 345. 
dila, IV, 260. 
dilants, IV, 4. 
dilnikans , IV, 260. 


ebsignäsi, HI, 357. 


endiris , III, 345. 
endyritwei > IV, 169. . 
engaunai , 250.. 


enimts , IV, 25. 

enimumne , IV, a5, ab. 

enwackemai, 60; IV; 
169. 


68861 , ur, 37. 


galbsai, galbse, 111, 357. 
gallintwei , IV, 169. 
pannan, ho; ef. gennan. 


— LANGUES LETTES. 


gemton , IV, 168. 
gennan, 154; genai, 
gennans , 11, 55. 
girtwei,girtwey,1V, 170, 
397. 
giwantet, IV, 5. 
piwası, giwassi, 
265; III, 37. 
giwit, IV, 170. 
guntwei, IV, 170. 


154, 


idaiti, ideiti, 169; II, 
345. 


imais, 169. 


im- 


IIE, 


immais, imma, 
mase, immali, 
345. 

immusis , IV, 18. 

iouson , 11, 78, 286. 

is, IV, 397, 398. 

ist , IV, 170. 

istwet , istwe , IV, 170. 


ka, 356; IV, 26. 

kan, 53. 

kasmu, 370, 376. 

kawydan , 349. 

kermens , kermnen, ker- 
menen , kermenan , IV, 
26. | 


 kirdítwei , IV, 169. 


klantiwuns , IV, 17. 


laip (rac.), 60. 
laipinna , 60. 
lap (vac.), IV, 160. 


VIEUX PRUSSIEN, LITHUANIEN. 


leigintwey, IV, 169. 
lembtwey, IV, 170. 
limtwey, IV, 170. 


madlitwey, IV, 169. 

maisei, 415, 428. 

maldaisin , maldaisei, Il, 
205. 

massais , Il, 205, 206. 

menentwey, IV, 170. 

mukinsusin , HI, 357. 

murrawuns , IV, 17. 

mútin, 334. 

mylis , III, 345. 


na, IV, 397. 

neikant, IV, 259, remarq. 
newints , II, 230. 

ni, II, 341... 
niaubillintis , IV, ^. 
nidruwingin , IL, 76. 
no, IV, 397. 

nouson, II, 78, 381. 


pallapsitwei , IV, 169. 
pansdan, IV, 396. ` 
pecku, 350. 

pergimnis, hah , note a. 
pirsdan , IV, 396. 
pogirsnan, IV, 397. 
poklaustmanas , IV, 25. 


abu; abbé, 153 11, 217. 

akis, IV, 269, 278. 

akmenynas ; IV, 101. _ 

akmenú tas, IV, 101. 

akmu (akmuo), akmens, 
63, 163, 3aa; IV, 
37, 27251, 306. 


pokünsi, HI, 357. 
polınka, 58. 
préigimnis , 424, note 9. 
puoton, HI, 415. 

púton, putwei, IV, 168. 


quai, quoi, H. 43. 


ranetwer, ranckiwey, IV, 
170. 

ripintin, IV, ^. 

ripintinton , IV, A. 


schlüsitwei, IV, 169. 
seise , III, 357. - 
sen , IV, 412. 
sidans, 318 ; IV, 4. 


. smunintwey, IV, 170. 


sta, 356: IV, 26. 
stai; 169; H, 43. 
stan, 346. > — 
staninter, IV, 4. 


| stans, II, 43. 


- 


stat, IV, 170. 

stätwei,-IV, 169. 

steisier, steissier, sieise, 
376, 423; IV, 169. 

steison, II, 78. 

stesmu , 389. 

8ton , 346. 

sundintwey, IV, 170. 


ta £ 


2° LITHUANIEN. 


àlkstu, HT, 109. 

ands, ans, and, 1,344, 
345, 355. 

andai, Il, 414, : 

angis. (V, 269. 

ant, IV, 388. 


antravs, dntraipo, M, 
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swintar, ll, 43. 
swintan, 11, 76. 
swintintwey, IV, 170. 


tame, tans, II, 43, 354 ; 
IV, 323. 

tauta, IV, 258, ` 

tawai, IT, 229. 

tawiskas, IV, 316. < 

teickut , IV, 170. 

tenná , IV, 323. 

lickinnaiti , 
HI. 345. 

tienstwei, IV, 170. 

tirhan, II, 248, 

toúlan, toúls, II, 205; 
IV, 268. 

turritwei, IV, 169. 

tussise, HI, 357. 

twaise, L15, 493. 


tickinnimai , 


uraisın, uráisins, H, 
205. 


wack (rac. ), 60; wackit- 
wet, IV, 169. 
waitiaintis , IV, 4. 
waldnix, IV, 260. 
warguseggientins, IV, A. 
wostwei, IV, 170. 


widdewu , IV, 17. 


364; IV, 384. 
antrás , II, 185, 351. 
anúdu, VL, 4. 
ap- (dans apauksinu) , iV, 

390. . S 
apt (dans api-pjanstu). 


IV, 390. 1 
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artópis , AV, 237. 

aru, IV, 236. 

ásilas , H. 37. 

asiléng, IV, 105. 

as, 1553 Il, 255. 

asara, 170. 

dsaröju, MI, 446. 

áómas , IL, 244. 

aštrus, IV, 223; 

astúnt, 179; UH, 296, 
229. 

astuntas, Il, 244. 

áswa, 38, 57, 179; IV, 
305. | 

at- (dans at-emi), IV, 
388. 

at-gatwinä, 74; MI, 417. 


at-gyu, 74; HI, 417. 


atleid , UL, 327. 
atpwktojis, 310; IN. 
237. 


atsi-lepju, Go. 

atsineón , MI, 76. 

ätwiras, IV, 259. 

aygmit , IV, 37. 

auksinas, IV, 101. 

auksinis, IV, 101. 

aukštumas , IV, 45. 

auksadarys , IV, 352. 

auksakalys, | aukskalys , 
IV, 352. 

dusöme, dustame, II, 
208. 

ausra, 71, 337. 

awis, 57, 344; IV, 69. 

awgnéne, IV, 105. 


bådas, IV, 153. 
bagótyste, IV, 113. 
badan, 75. 

báimé, 75; IV, A7. 
 bajüs, 75. 
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balnininkas , IV, 259. 

baltus, 163. 

baltoju, IM, 446. 

bala, 163. 

barnis , IV, 108. 

bartinas , IV, 380. 

barzda, IV, 85. 

barzdaskuttis , barzdskut- 
Ge, IV, 349. ` 

barzdú tas, IV, 85. 

baada , Y, 121. 

bẽdnus, IV, 101. 

begté, 1V, 113. 

bàgünas , IV, 285. 

bernéng, IV, 105. 

biaurybe, IV, 47. 

ban, 74. 

bijõtinus, IV, 380. 

-bjaurus, IV, 305. 

bredu, bridau, II, 207. 

brölene, IV, 105. 

brölis, 153. 

bú (rac.), 74, 262. 

budrüs, 167; IV, 305. 

bundu, 167.. . 

burna, IV, 352, 

büsiu, H. 320. 

bot, 153, 165, 166, 
262. 

büwaù, 74; UL, 213. 


discus , IV, 306. 


, éjstiju (datas), IL,‘ 


ihn. 


dangalas, IV, 301. 
dangiskas, IV, 316. 
dangüs , IV, 273. 
darbininkas, IV; 259. ` 
darkumas , IV, 45. 
darküs, 852. | 
dawjaú, HI, 150, 151. 


| 
x 
, 
x 
x 
x 
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draugalas, IV, 301. 
«drausmé, IV, 47, J 


debesis, M, 230; IV, 
267. 

ceda, 943. 

dede, 243,250. 

degañs, 317. 

deganti, 175, 281. 

degesis, IV, 295. 

degikas , IV, 31». 

déginu, IL, 418. 

degsenti , 281. 

degù, degsiu , degti 210: 
HI, 418. 

degusi, 281. 

deja, IV, 265. 

déjau , IH, 150. 

dëng (démi), 170, 243, 
299; HI, 13, 15, 
150. 

dest, 9^3 ; IH, 50. 

désimtis, 62, 179; ll, 
231, 239. 

désiné, 10h. 

déweris, 34, 170. 

dewiskas, II, 393; IV, 
316. | 

dewyni, Il, 230; lil, 
108. 

dewyste , IV, 113. 

didburnis , IV, 342 , 352. 

didey, IV, 378. 

didgalwis , IV, 349, 352. 


. didi, dide, didis, 282. 


dirbau, dirbsiu, dirbti, 
910. 

dygstu, IIT, 109. 

dywdarys , IV, 34a. 

dywnas, IV, 101. 

dodi, II, 327, note a. 

drasumas , IV, 45. | 

drasüs, 150; IV, 971. 





drysti, 153. 
drungnús , IV, 308. 
dráta , IV, 47. 
drütumà , IV, 47. 
du, Il, 217; du kartu, 
I1, 253. 
dudi, IIl, 327, note a. 
du karts, H, 253. 
dukte (dukte), dukter, 
167, 306; dukters, 
dükters, 339; dukte- 
riés, 332; dukterú, 
332. 
dúlketas, IV, 86. 
dama, dūmai (dámai), 
148; IV, 45; doüman, 
doóman, Y, 219. 
dumblótas , IV, 86. 
dumóju , IV, 45. 
durnóju (durna), lll, 
447. 
dusid, 179. 
dud (rac.), UL, 33. 
dada, 343. | 
dë dje, HI, 333. 
dudu, 243. 
dükgi, 11, 388. 
dù mi, 163, 243; UI, 
13, 71, 85, 150. 
düsnüs, IV, 309. 
dë sti, dù st, 209, 243; 
DI, bo. 
dwëja, II, 33. 
dwi, Il, 217. 
dwiköjis, IV, 356. 
dwylika, 51; U, 233, 
935. | | 
diaugsmas , IV, 47. 


ed (rac.) « manger» , 209. 
edesis , IV, 295. 


dme, aha. 


š ö— — — — — — — — — — — — — — — — — — 
— — — — — — — — — 


LITHUANIEN. 


edmene, alıa. 

édmi (édmi), 209, 22, 
263; Hl, 12. 

&drüs, IV, 305. ` 

ei (rac.) «aller», eimi, 
eiti, 73; Ul, 12, 13; 
eisi, HI, 36. 

eismé , IV, 47. 

ejimas , IV, Ah, 

es (rac.) «êlre», 263; 
voy. esmi. 

ésañs, pour ésante, IV, 
9,7. 

ésie , Ill, 333. 

esmi (rac. es), HI, 12, 
13, 82. 

ésit , 209. 

ést (ést), 251, 263; III, 
DO. ` 

éste, aba. | 

esti (és), 209, 2h41: 
HI, 50. 


gadina, Il, 417. 
gadnùs , IV, 308. 
gaidys, IV, 232. 
gailestis, IV, 119. 
gamma, HI, 417. ` 
ganytõjis, IV, 287. 
garë, IV, 47. 


- gárbintojis, IV, 237. 


gaspadà, IV, 115. ` 

gaspadinauju, MI, 448. 

gaspadörauju, MI, 448. 

gatáwiju (gâtawas), II, 
447. 

gdunu, 250; HI, 107, 
108, 211. 

gawau, Ml, 211. 

géda, IV, 265. 


gédmi, M, 13. 


gédu , Ul, 120. 
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gelbétójis , IV, 237. 
gélbmi, HI, 13; gélbsi, 
36; gélbt, 5o. 
gelstü, IIT, 109. 
gemù, HI, 417. 
gendu, III, 417. 
gentis, IV, 116. 
géras, 352; gerésms, 
II, 202; geray, IV. 
377: | 
gerúbe, IV, 47. 
gésmé, 176, 282; IV, 
47. 
gést, MI, bo. 
-gi (dans kas-gi), 11, 388. 
gimimas , IV, hh. 
giri , IV, 47. 
girna, 154. 
gi. 75. 
gywas, 7h, 154, 265; 
III, 417. 
gywastis , IV, 118, 395. 
gywenu, 74, 155. 
gnÿbju, aho; Ill, 112. 
gráuje, 74; HI, 416. 


 gracésnis , 11, 202. 


grazumas , IV, 45. 
grébju, 235. 
grekininkas, IV, 259. 
gréktwanis , IV, 3^2. 
grüdzu, abo. 
gruwau, ll, 213. 
grũwu, 74; IH, 213, 
A16. | 
güdumas , IV, 45. 


ilginu , MI, ^19. 
ilgis , IV, 215. 
ilgumas , IV, 45. 
ilstù, MI, 109. ` 
issilaikaus, MI, 76. 
i$, IV, 398. 
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tédrecks (isdrnks, 18- 
drüks), 219. 
istisas , IV, 259. 


jan, IE, 365. 

jaunikkátis, 171. 

jeunikkis , 175, 176. 

jaunysté, 1713 IV, 113. 

Jaun-menü,-171, 172. 

jautis, IV, 117. 

jawai, IT, 276. 

jédwi, II, 156. 

Jeib, IV, 384. 

jeig , IV, 385. 

Jey, M, 364; IV, 385. 

Jeug? , IV, 385. 

Jeygu, IV, 385. 

jéskau , UI, 122. 

Jéskóju , 89. 

Jijẽ, Il, 156. 

jiji, TL, 156. 

jis (masc.), jt (fém.), 
IT, 156, 363. 

jósiu , IIT, 425. 

jasmu, IV, 37. 

jowarinis , IV, 101. 

júdu, judwi, 283, 284. 

juka (jyukka), 152 , 123; 
III, 328. 

júma, Il, 279, 284. 

jümus, 368; IT, 14. 

jungiu , participe junktà , 
IV, 77. 

jus, jas, 368, 373; II, 
265, 268. 

jusiskis, M, 393. 

jüsyje , Jüsy, Il, 268. 

Jüsu, 368; 11, 78. 

jusüse, Il, 268. 

ju dis, IV, 215. Í 

ji du, M, 5, 156. 

jükas, IV, 156. 


TABLE DES MOTS. 


| 
| 


kad, H, 414. 

kada, 170; II, 413. 

kadai, U, 414. 

kao, kaip, 11, 364; 
IV, 384. 

kaistu , MI, 109. 

kaluene, IV, 105. 

kamegi , kamgi, IE, 388. 

kamštis , IV, 117. 

kandis , IV, 269. 

kandu, IV, 269. 

kankina, DI. 417. 

kañsnis , IV, 239. 

káras , IV, 156. 

karáuju , UL, 448. 

karstis, IV, 250. 

kartais , IV, 375. 

kúrtas (wönan kàrta), 
IT, 253. 

kas, 134; Il, 367. 

kasgi, 11, 388. 

katraip , IV, 384. 

katras, H, 185. 

kêla, Il, 398. 

kelets, IL, 398. 

keli, II, 398. 

kelintas, II, 398. 

kena, I, 417. 

kepu, IV, 77. 

kertu, Hl, 207. a 

keturi, ^8, 136; U, 
a23, ahh; köturiös, 
II, 223; kéturios dé- 
simtys, H, 239; ké- 
turis kartüs, IL, 253. 

keturkampis, IV, 352. 

keturköjis, IV, 356. 

keturolika , H. 333. 

ketwirtas, 2^8. 

kilani, UE, 207. 

kirminis, 61, 134. 

kirtau, WE, 207. 


e A — — — — — — — — — m 


kitaip, kitaip, M, 364: 
IV, 384. 
kylu, UL, 207. 
klaidúnas , IV, 285. 
klausau, IH, 419. 
kliuwau, HI, 213. 
klydéju, MI, 121. 
klystu, II, 109, 121. 
klūwù, II, 213. 
köks, Il, 406. 
kol, 11, 398. 
kôlei, II, 398. 
kölintas, Il, 398. 
kraujas, 167. 
krauleidys , IV, 342. 
kretinys , IV, 239. 
kur, kurgi, II, 388. 
kweciei, 134. 
kwēstis, IV, 117. 


laikau , MI, 15, 121. 
laikýtas , IV, 78. 
laizau , 154; XL, 129. 
láuju, lówjau , 262. 
laukininkas , IV, 259. 
laupsintinay, IV, 378. 
láupsinu , Ill, 416; laup- 
sinsiu, laupsisiu, IÍ, 
43. 
lawónas , IV,.392. 
loidikas , IV, 313. 
lélema, HL, 13; kt, MI, 
51; lekú, UL, 207. 
lenguas, hm, 153. 
(ëng. 60; HI, 121. 
létumiékas, IV, 316. 
-lika (dans wenölika), 
51; voy. wenölka. 
likaú (vac. lik), MI, 207; 
biku, IL, 236. 
limpu, 246; HI, 208; 
lipa, UL, 208. 


hudinu, 266. 

lóbis, 310; IV, abo. 

löstu, IH, 109. 

lubiju (libjyu), 153; HE, 
121. 

lukestis, IV, 118. 

luptas, IV, 77. 


macis, macnüs, 308- 
309. 

mainas, IV, 156. 

malda, IV, 265. 

malu, MI, 119. 

malünas, IV, 285. 

man, Il, 261. 

mänas, Il, 392. 

manéñ, manéñs, IL, 261. 

manimi, manyje, mani, 
Il, 861, 268. 

marma, MI, 417. 

medüs, 153. 

mégas , IV, 156. 

mögmi, HI, 13; mögsi, 
HI, 36; mépt, III, 
Bo. | | 

ménas, IV, 156. 

menkas, IL, 212. 

menü, ménesið, ménesimi, 
340, 341; menes, 297, 
340,341. 

mérà , 170. 

merga; 306. 

mergyste, IV, 113. 

més, 1, 268, 269, 301. 

mesa, IV, 259. 

mésininkas , IV, 2509. 

metu , IV, 156. 

métinys, IV, 239. 

mezü, 195 III, 207. 

miglôtas, IV, 86. 

miltinas , IV, 101. 

mirátu, Ill, 109, hag. 


LITHUANIEN, 
myletas, IV, 78. 
myletinay, IV, 398. 
myliu, DI. 120. 
myzalai , IV, 301. 
myzad , MI, 207. 
mökestis, IV, 119. 
mükíntojis , IV, 237. 
moté (müôté), müterés, 

163; möters, möters, 

möteriös, 333; mõ- 

teru, 333. 
müdu ,màdwi , 578, 279. 
mü-dwéju , Il, 278. 
mima , Il, 278. 
mima-dweju, Il, 278. 
mumus , IL, 14. 
mus, IL, 268. 
musiskis , II, 393. 
müsyjé , müsy, 11, 268. 
músu, IL, 78. 
musüse, IT, 268. 


nabagas, IV, 352. 

nabage, IV, 352. 

nágas (ndgas), ho, ha, 
134,163. 

nagendù , MI, kas, 

naktis, 39; II, 416; 
naktimis , IV, 375. 

ne, Il, 341. 

nei, IT, 342, 387. 

nekada, II, 414. 

nekadal, nékadats, II, 
hah. 

nëkadós, H, 414. 

nékas, Il, 210, 414. 

newed, II, 32%. 

-ninkas (dans balninin- 
kas), IV, 258-259. 

nú, IV, 397. 

nüg , IV, 397. 


osynas , IV, 101. 


pa- (dans pa-bàgu), IV, 
396. 
pabaiga , IV, 265. 
pabegu, IV, 396. 
padidm, IT, 323. 
pagadınimas, IV, ^^. 
padarau, IV, 396. 
pagalba, IV, 265. 
pagaunu , IV, 396. 
pagiru, IV, 396. 
pamé, IV, 217. 
pajödinti (pajédinti, pa- 
jedinti), 219. 
pakajus, 261. 
paklaidina, 73 ; IH, 417. 
paklystu, 74; HI, 417. 
pamilstu , IIT, 109. 
par- (dans par-emmi), 
IV, 4o5. 
pas, paskui (paskuy), 
II, 50; IV, 396. 
pästininkauju, III, 448. 
pasuntinys, IV, 239. 
patis, Il, 293, 324. 
pätys, 1, 324. 
pats, IL, 323. 
patwinstu, HI, 109. 
páweizdis , 73. 
páwizdis , 73. 
pažintis, IV, 111, 396. 
pécius , IV, 306. 
pemut , IV, 37. 
penetas, IV, 78. 
Denkt, 134; Il, 225. 
penktas, Il, 245, 
per, IV, 406. 
perkú, IV, 337. 
pétumis , IV, 375. 
pilas, IV, 99. ` 
pirmas, I, 244; IV, 
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hio; pirmay, IV, 
377. 
pirmgimimas , IV, 364. 
pykestis, IV, 119. 
pjúto, IV, 113. 
pjútis, IV, 111, 113. 
platüs, 975 IV, 271. 
pléuju , HI, 121. 
plaukötas, IV, 86. 
plésinys, IV, 239. ` 
plötis, IV, 215, 250. ` 
plúd (rac.), plüstu, plü- 
dau, Ul. 109. ` 
plunksnótas , IV, 86. 
pō (préposition), : 
396. 
pönas, 176. 
pra, IV, hoa. 
prademi, 176; IV, 215. 
pradžia, 176; IV, 213. 
pragirti, IV, hoo. ` 
prakalbstu , 111, 109. 
prá-rakas , 60; IV, 258. 
prárakauja, UL, 447. 
prastöju, IV, los. 
prasökti, IV, hos. 
pres, IV, ho3. ` 
pri-, IV, 103. ` 
prigimtis, IV, 111. 
primiüsiu (primiñsiu el 
primi siu), 219. 
prybutis , IV, 365. - 
pulkais, IV, 375. 
pusdewis, IV, 364. . 
pusgywis, IV, 365. 
pusmerge, IV, 352. 
pussale, IV, 365. 
pussesú , IV, 364. 
püstyu (pústas), I, 
bio, 


IV, 


püwy, HI, 213; püwaz, | 


M, 223. ` 
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radinys, IV, 230. 
ragi tas, IV, 85. 
raistis, IV, 117. 
ramsa, IV, 265. 
ramtis , IV, 117. 
ranka, 163; IV, 170. 
rauda, 151, 167; IH, 
446. 
raudm , HI, 14. 
raudáju , 258; IIl, ah, 
raudönas, 151; IV, 102. 
rdudönöju, HI; 446. 
redas , IV, 156. 
rékauju, IH, 449. 
rekıu, 60. 
réksmas , IV, 47. 
reméstininkas , IV, 259. 
remjù, HI, 121. 
rimastis, IV, 118, 295. 
vimstu, lll, 109, 121; 
IV, 292. 
mu, IV, 282, 
rjmau , IH, 122. 
rysys, IV, 232. 
rödas, IV, 156. 
rudü, 266; IV, 279. 
rupestis, IV, 118. 


sa «avec», 179. 
saktis , IV, 121. 
salas, 50, 179, 277; 
IV, 270. 
. sah (dans santewönis), 
IV, 412. 
sandarbininkas, IV, 512. 
sandöra, IV, 512. 
sankareuvis, IV, 364. 
sañtewónis, IV, 364, 
his. | 
sápnas (sápnas), 163, 
179, 322; IL, 217; 
IV, 107. 


SEE one 


sargas, IV, 258. ` 

sdugmi, MI, 13: sdugsi, 
I, 36; saugt, HI, 
00. 

saulé, IV, 932, 233. 

saúsas, 171; IV, 310. 

saw, li, 291, 294. 

säwas, sauvé, IL, 392. 

sawen, 11, 291, 294. 

sawéñs , M, 291, 294. 

sawini, Il, 291, 294. 

sawyje, IL, 291, 294. 

sawredus, IV, 349. 

sédmi, UL, 13 , 14, ^14, 
kan. 

ségtas , IV, 77. 

sepu, IV, 121. 

su, IV, 37. 

sek (rac.), a64; seku, 
134, 

sékmas, 11, 244. 

sektus, IV, 77. 

seku, 134; sek, 264. 

sömenys, IV, 37. 

septintas, IL, 24%, 

septyni, Il, 228. 


sergmi, III, 13; sörgsi, 


111,35; sérgt, HL, 50. 

sessú , sesú , 163; seser, 
163, 179, 332; H, 
394. | 

sidabrinas, IV, 101. 

sidabrinis , sidabrins , IV, 
101. 

silpnas , IV, 98. 

silpstu, HI, 109; AV, 
98. 

skyrius, IV, 307. 

sluzba, IV, Ae, 

slüzmà, IV, 47, ` 

shusiu, 2095 rnc, skul, 
209. 


smertis , IV, 111. 

sõdinù, UT, hah, 417. 

sūditi (soiditi, soóditi), 
219. 

srauju, IV, 216. 

sröwe, IV, 216. 

sta (rac.), 260. 

staigtós , 264. 

status, 260: 

stögtus, I, 182. 

st (rac.), 260. 

styriyu (stijras) , IT, 447. 

stóju, IM, 14. 

stomü , IV, 37. 

stönas, 260. 

stówju, 260; HE, 14; 
stowjau, III, 151. 

stöwmi, HI, 12, 14, 
151. 

su, IV, kia. 

suku, III, 14. 

sünus , IV, 309 ; súnads, 
sünau, 1, 73, 74. 

suwk, 180. 

swedia, 176. 


saka, 179; IV, 366. 

saknıs, IV, 120. 

saltas, 163. 

sältis, IV, 215, año. 

salu, 163. 

sannús , IV, 309. 

sesi, H. 227. 

sesini, 181. 

ái, II, 318. 

sidmui, II, 318. 

sikanınis , IV, 101. 

&kétéu ($stus), UL, 
Ah. - 

sikk, 351. 

áimtas, 62, 179; II, 
aho. 


LITHUANIEN. 


$108, Siöse, 11, 318. 
sirdis, 393; Il, 394. ` 
sis, II, 318, 320. 
sitas, Il, 318, 322. 
siómgú, 78, 262; HI, 
h19, 42a, | 
siöwinu , UL, ^19. 
Sukdontis , IV, 356. 
$ungalwis , IV, 356. 
$4 ($uo), šuns, 62 , 322. 
áwBeih, 179. ^ — 
$wentas , 102. 
$wilpinu , HI, 424. 
swilpja, TU, kah. 


tad, I, 414. 

tada, IT, 413. 

tada?, D. hah, — 

tai, 344,355; ITI, 505, 
366; IV, 386. 

taipō, taip, IL, 364; IV, 
384. 

tais, II, 304. 

tükas, IV, 258. 


tam, M, 302. ` 


tame, 432; II, 302. 
tämui, lI, 309, 


. tas, thème ta, Il, 295. 


tauta, IV, 258. 

taw, II, 261. 

tiwas, IL, 392. 

tawéñ, H. 261. 

tawéns , II, 261. 

tawimi, lI, 261. 

tawyje, tawy, Y, 261, 
268. 

te, III, 333. 

té (té chin), 169; H, 
ha, 303. 

tékis, tékys, IV, 239. 

teku, 99. 

tekunas, IV, 285. 





| 
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tömdwem, IL, 303. 
tenay, IV, 378. 
iéwas , IV, 258. 
to, II, 302. 

tõjo, Il, 303. 
töks, Il, ^o6. 

tol, II, 398. 

tóler, II, 398. 
trecias, Il, 248. 
trigalwis , IV, 356. 


. trikampis, IV, 356. ` 


triküjis , IV, 352, 356. 
tris kartus, II, 453. 
tridesimtis, ||, 239. 
trylika, 51; Il, 235. 
tu, IL, 128. 

tūčbà, IV, 47. 

thZma, IV, 47. 

tú, II, 302. 

tú du, I, hii, 303. 
tima, Il, 302. 


ugnis, IV, 119. 
usnis, IV, 119. 
uzwaizdas, 73. 
úzmatas , IV, 156. - 
ügyjnas, IV, 101. 
üsıs, IV, 269. 


wadinas, wadinasi, IM, 
76. 


waidinos , waidind e, 73; 


<- HI, 76,417. . 


wakarais , IV, 375. 
wälgis, IV, 225. 
wandu, IV, 279. 


. warinas , IV, 101. 


wázma, IV, 47. 
wäzöju, MI, 28. 
wedi, HI, 397. 
wéidas , IV, 258. 


wéizdmi , 73; IE, 417. 
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wêjas, 170. 

wemalai, IV, 301. 

wénas, Il, 2115 wenañ 
kartan, «53. 

wöndlika (wienolika), 51; 
II, 235. 

wönrägis, IV, 342, 356. 

wérksmas , IV, 47. 

wéstas , IV, 78. 

westi, rac. wed, 209. ` 

westinas , IV, 380. 

 wétra, IV, 69. 


wetu, 155,155; HI, 28. 


widus, Il, 211. 

wienolika (wönölika) , IL, 
235. 

wilkas, thème wilka, 
186, 312. 


baideht, MI, 280. 

bit, biht, IV, 170. 

brähs, UI, 270. 

bas, büsim, M, 320; 
basu, Il, 320; buht, 
IV, 170. 


desmit, Il, 237. ` 
dimdeht , dimt, IIl, 280. 
diwpazmit, I, 236. 

dos ‚dösim ‚dösu ‚Il, 320. 
dunduris , durt, DI, 216. 


esmu, III, 37. 
eet, IV, 170. 


gaju, 259. 
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wilkéne, IV, 105. 
wilnónas , IV, 102. 
winicia, wynicia, 176, 
386. 
wisada, H. ^15. 
wisas (wissas), 166, 
179; U, 217. 
wynkalnis , IV, 342. 
wynmédis , IV, 342. 
wynáaké, IV, 366. 
wynüge, IV, 366. 
wjriskas, Il, 393; IV, 
316. 


zwänas, 181; IV, 258. 
zwänqu, 181; HI, 121. 


zädas, 154; WI, 434. 


3° LETTE. 

jaht, IV, 170. 

leitis, leisi, II, 32%. 
mase, 11, 324. 

mate, mahte, 334; Il, 

324. 

naudeht , naut, II, 280. 
pahr (pár), IV, 406. 
pasi, II, 324. 

pilns, IV, 99. 


rahms, IV, 292. ` 
raudaju, UI, 120. 


zadà , Ill, 120; IV, 
295. 

Zasis, 153, 154. 

Zelmü, IV, 37. 

Zengitt , IH, 434. 

Ziéma , 154. 

Zindà , zindau, Il, ^16. 

Zinau, 154, 155. 

zinómay, IV, 378. 

Zindzius , IV, 306. 


Zné, zyne, IV, 217, 


- 290. 


Zywijos, 15h. 

zywyu, IIl, 121. 

zódis, 154, 174; IV, 
22D. 

Züwu, zůwaú, Il, 213. 

zwáke , 177. 


sei, Il, 320. 
seet, IV, 170. 
smeet, UL, 332. 


sam, ll, 320. 
sirds, II, 321. 
sis, 11, 320. | 
skumdeht,skumt, III, 280. 


tat, 139. 
tee, ÓH. 304, 
trispazmit, 11, 236. 


wemt, IV, 170. 
weenpazmit, Il, 236. 
weens, H. 211. 


VIEUX SLAVE. 
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F. — LANGUES SLAVES. 


1° VIEUX SLAVE. 


Remarque, — Le signe 'h est représenté par é. 


amo, 390. 
as, 155, 184; II, 255. 


berun, IT, 15, 28; be- 
run, brachü, brati, 
HI, 118. | 

böpasjajun, III, 305. 

bégati, IIT, 305. 

beloglavüs, IV, 355. 

byun, HI, 113. 

bist, HI, 197. 

blagodati, IV, 111. 

blagodételt , I, 126. 

blagoslovlyun , III, 422. 

bogatéjuñ, TIL, 446... ` 

bogatistvo, IV, ah, 

bogoradiza , IV, 366. 

bogú, theme bogo, 173; 
bose, IT, 388. 

bogüni, bogúnja, IV, 
105. 

bojati sa, 74. | 

bolij, boli, bolje, II, 
200. 

borjun, IV; 109. 

boe, bogü, 173. 

bos) , H. 125, 388. 

brachii ( beruñ), HL, 118. 

brani, IV, 109. 

brati (berun), II, 118. 

bratrü, 153, 

‚bratü, 1535 HI, 270. 

brüvt, 167. | 


büdéti, 167, 171. 

budilú, IV, 78. 

budi&i, HI, 36. 

buditi, 171. — 

buñduñ, 165; Ill, 278; 
buñdiéi, IH, 36; bun- 
demü, bundete, UI, 
278. 

bü «tu étais, il était», 
IH, 206. 

büchü, UL, 197. 

bulis, IV, 78. 

büstü, HI, 136, 197. 

büsunsteje, büsuñstaago, 
büsunstumi, IV, 13. 

büti, 153, 165, 166, 

` 262. I 


chvalan, IT, 134. 
chvahun, II, 117. 


dajanije, IV, 214, 219. 


demi, Il, 140, 322. 
. cemu, Il, 140, 322. 


dernooküj, IV, 355. 

ceso «cujus?», II, 140. 

cesogo, IT, 140. 

cesomi, II, 140. 

cesomu , Il, 140. 

cetüre, IL, 223. 

cotüri , detürje, 166; IL, 
293. 

cetvero-, Il, 223. 


cetveronogü, I1, 3233 JV, 
356. | 

cetvoro (cetvoronogú), M , 
223. 

cetvrütü, 11, 223; ¿ot 
vrütü;, H, 248. 

dimu, IM, 140. | 

diso «cujus?» , Il, 140. 

eisogo, Il, 140. 

cisomt, Il, 140. 

disomu, IL, 140. 

dito, II, 140. 

ci, ya, cje, H, 394. 

cyuñ, HI, 93. 

dimi, IE, 322. 

crüvt, 59. 


da «il donna», HI, 206. 

dachü, Ill, 197. ` 

dadantt , UT, 54. 

dami, 243; IH, 15, 71, 
84. | 

dani, IV, 109. 

dasi, 180; IH, 35. 

dastí, 209, 253; Ill, 
bo. 

dastá , Ill, 136, 197. 

dadi, 182; TH, Ae, 
326; das-dimü, UL, 
326; dasdite, ill, 
327. 

deruñ, drachù, VI, 118; 
deresi , 35. 
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desantt, 62, 179; Il, 
220, 239. 

desantüj, H, 248. 

devañtt, II, 225; Il, 
108; devañtúj, II, 
248. 

déjati , 259. 

dejun, VIT, 117. 

délajuñ (dénom. de délo), 
HI, 446. 

déliti , 159. 

delo, 259; H, 133; HI, 
279; son denom. est 
delayun, IH, 446. 

detan, IL, 134. 

-dételt (dans südételi), 

I, ano, | 

det, 170, 259. 

déto , II, 134. 

. déva, 170. 

dévistvo , IV, 94. 

dint, 166. 

divinà , IV, 101. 

dobrodételt, III, 297. 

dobrota, IV, 89. .— 

dolgo, IV, 374. 

domostroiteli, IV, 366. 

dostoinistvo, IV, 94. 

dogorataj , IV, 237. 

drachú : (deruñ), 
118. | 

. drémati, IV, 46. 

drüsati , 153. 

düm (rac.), IV, 79: ` 

dústi, thème düster, 167 ; 
IT, 135. | 

diva, 167; diva kratü, 
II, 253. 

ducho (theme), 173. 

dunuñ, IV, 46. 

dunuñt, 165, 172. 

dusa, 175; IL, 149. 


HI, 


TABLE DES MOTS, 


duñti, 164. 
düchati, IL, 193. 
dúmiú, 148, 166; IV, 
46, 79. 
düsun, II, 193. 
dva , dvé, II, 216. 
dvanadesanti, Il, 233, 
237. 
dvignun, 251; IH, 212. 


dvigü, TE, 212. 


méi, IL, 157. 
inide , 170; IL, 408. 
ino-, IE, 211. 
inogda, IL, 414: 
nü, 58; II, 211, 359. 
mada, Il, 414. 
tschodii , IV, 156. 
ismisun, HI, 305. 
isù, IV, 308. 
ise, TL, 155, 388. 
| iti, 260. | 
gladú, IV, 156, 278. 
glagohun, II, 446. ja, II, 155, 363. 
glagolo, dénom. glagol- | jad (rac.), ala, 263. 
jun, MI, 446. jadi, IV, 266. 
gnachü ($enun), VI, | jakú, Il, 406. 
118. jami, 169; HT, 15, 154. 
golumbi, 164. | jamo, 389. 
gorestt, IV, 114. 
gorjuñ, HI, 116. ` 
gosti, IL, 127; IV, 116; 
gostechü, 1, 165. 
gosposda, 182. 
grabitelt, III, 297. 
grabljun, 66, 235. ` 
gradú, IV, 259. | 
greb (rac.), 210. 
x gubiti, 171. Ä 
| 


jamü, III, 24. 
jasi, 180, 210; III, 35. 
Jati, 209; III, 5o. 
jastü, MU, 136. 
jasů, 210. ` 
jasdi, 182; IH, 326; 
jasdimü, HI, 326; 
jasdite, I, 182; I, 
327. er 
Jase, Il, 155,.363. 
gübnuñ, UL, 107, 108. javlenie, IV, 214. 
gübnunti, 171. jan, M, 157, . 
| Zu je, 1, 156, 363. 
jeda, TI, hi4. 
jednü, I, 211; IV, 356. 
jegda, 11, ^15. 
jego, Il, 156. 
Jg , 1, 156. 
jejañ, II, 156. 
jeu, H. 156. ` 
jejuñ, H. 156. 
jehkü, LE, hob. - 
jem, Il, 4 56. E 
jemu, H, 156. 


1 1° i (rac.), 260. 

* 29? 2 (pronom), H, 

155, 363. | 
chu, Y, 157. 

| idum, IH, 279. ` 

ma, I, 157. ` 
| 
| 








imami, 180; HI, 15. ` 

iman, 16h; U, 137, 
108; IV, ho. 

mi, II, 156. 


im, I, 157. 


jest, 180; III, 35. 
jesmt, 169; UL, 15, 82. 


jesti, 166, 242 ; Ill, 50. 


Jese, II, 156. 

jeter, IL, 185. 
Jucha, 172; MI, 328. 
junakü , 171. 

junosti, 1715 IV, 114. 
Junü, 171, 172. 

jun, IL, 156. 

jundu, I, 412. 


kaja, voy. küj, ll, 172, 
369. 

kakü, IL, 06. 

kament , II, 1392; IV, 38. 

kamo, 389, 390. 

kamü, 63;- II, 
136; IV, 38. 

klantva, IV, 96. 

king, IV, 96. 

klistjujuñ, HI, A49. 

knañst, IL, 195. 

kogda, Il, 414. 

koje, voy. ki, Il, 172, 
369. ER 

kolikü, II, 405. 

koni, 166. 

kotorü, II, 185. 

kraj, 175; IL, 195. 

kraljujuñ, HI, 449. 

kratü, düva kratü, AL, 

263. 

krüvt, 167. 

kü, ka, ko, II, 369. 

kúde, 170; Il, 408. 

kügda, 170; H. 414. 

kúgdé, 170. 

küto, 11, 369. 

kuplja, IV, 216. - 

kupujun, III, 440. 

kundu, W, hii. 


127, 


 mnogo, IV, 374. 


VIEUX SLAVE. 


ka. kaja, koje, Y, 172, 
369. 


lesate, IIT, 413. 
lipiiki, 153, 167. 
lizjo (thème), 139. 
ljubü , 153. | 
lovitva, IV, 96. 
lovit, IV, 156. 


luca, 58. 


malo, IV, 374. 
mati, théme mater, Il, 
135. 
man, IT, 261. 
manso, 13, 164, 169. 
medi, 158, 153. 
medvédi , IV, 233. 
mene «mei», Il, 139, 
278. 
mera, 170. 
minij, IL, 212. 
miloserdú , IV, 355. 
mili, IV, 259. 
mirtskü; IV, 316. 
mladü, D. 131. . 
miña, IV, 265. 


mogosan,mogosantü, II], 
137. 
moguñ, 153. 
mot, H, 391. 
mounu, IT, 391. 
moj, moja, moje, Il, 
391. 
mojego, Il, 391. 
mojemt, IL, 391. 
more, 175; IL, 126. 
moriskü, IV, 316. 
morjun, HI, 413. 
mruñ, HI, 413. 
müné, TI, 962; cf. mi. 
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miúnojuñ, Il, 277. 
munstun, 189. 
mungi, 175. 

mü, H, 273, 274. 
müjun, IIT, 114. 
must, 166, 180. 


na, Il, 204, 233, 236; 
IV, 397, 398. 

nadü, Il, 204,408; IV, 
397,398. . 

nagota , IV, 89. 

nagú, IV, 89. 

naj, 11, 204. 

nama, II, 274. 

nami, ll, 274. 

napoiti , UI, 414. 

narodü, 266; IL, 250. 

nasü, 184; IT, 78, 274. 

nasi, nasa, nase, ll, 
393, 394. 

ne, ll, 341, 349. 

nebo , thème nebes, 314; 
Il, 133, 230;IV, 267. 

nest, IV, 78. 

ni, U, 341. 

nikü, Il, 210. 

niküto, Il, 210. 

mai, IV, 398. 

nostedinistvo, IL, 249. 

nostevoristvo, II, 249. 

nosti, IL, 128. | 

novogradi , IV, 337, 365. 

novorosdenü, H. 124. 


o- (dans omüti), IV, 392, 
399. 
oba, 153; Il, 179, 350; 
oboju, Il, 33. 
ob-lis-ati , 154. 
obrisnun , HF, 306, 
ogni, 166; IV, 119. 
13 
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omúti, IV, 392. 

ont, lf, 42. 

onü (onojuñ, onoju), I, 
211, 344. 

oprovergati, IV, 392. 

ori, IV, 233. 

orjun, HI, 117. 

oselú, 37. 

osilañ, I, 199. 

osilü, H. 134. 

osmt , 179; II, 228, 
229; osmüj, 948. 

ostaviti, IV, 292. 

ostrü , IV, 372. 

otañtú, IV, 79. 

otrokü, IV, 259. 

otü, II, 412; IV, 394. 

ovo, II, 356. 


pa- (dans pamañti), IV, 
395. 

padesi, IH, 35. 

pamañtt, ll, 127; IV, 
111, 395. 

panti, H. 225; pañtúz, 
H, 248. . 

pañtikosti, 164. 

pekun, 48, 60, 134; 
pécesi, UL, 35; pe- 
ceti, pekuntt, 1, A8. 

perun, prachü, HI, 118. 

| péna, 52,168. 

pételi, I, 297. 

pétlogasenie, IV, 366. ` 

pyuñ, abr; pijesi, MI, 

. 85; piti, HI, 415; 
pilih, IV, 78. 

pısman, IV, ho. 

pisjun, Il, 322; II, 
Mi e © 

pitye, IV; 214. 

pivo, 11,35. 


TABLE DES. MOTS. 


plameni, IV, 38. 

plamü, IV, 38. 

plasnun, III, 306. 

plju (rac.), pljuyun, IL, 
117. 

plovuñ, 171. 

pluti, 171, 262. 

pa- (dans podati), IV, 
399. 

pobeda, IV, 266. 

po-di-ti, 265; HI, 415. 

podati, IV, 395. 

podü, 11, 408; IV, 395, 
398. 

pogrepsti, 210. 

pogresan, 210. 

pogresti, 210. 

pogreti, 210. 


pokoi (pokoj), 261; MI, 


93. 
pokoiti, III, 415. 


polagatı, IV, 395. 

pologiti, UT, 413. 

pomasati, IV, 395. 

pominati, IV, 395. 

postlau, IV, 395. 

pra- (dans pradédà) , IV, 
hoa. 


prachü (peruñ), IH, 118. 


pradédà , IV, oo. 


pramati, IV, Los. ` 
pravnukü, IV, hos. 
prelagataj, IV, 237. 
predü, IL, 108. 
pri-, IV, 403. 
prüateli, 166, 261. 
pryati, 261. 

pro-, IV, ños. 
prorokü, IV, 259. 
prosisi, 111, 36. | 
prüvüj, I, 244, aho. 
puntevosdi, 165. 


punti, 164; UI, 437. 


raba, Il, 124. 

rabú, rabe, 162; I, 
194, 

rabüni ,rabünja ,1V, 105. 


rai, raj, 478. 


rasteti, rastiti , DI. 414. 

rasú, 60. 

rekuñ, 60; IV, 258. 

revuñ, Ill, 114. 

réci, IV, 266. 

risa, 60, 182. 

rju (rac.), II, 114. 

roditi, 266; IV, 279. 

rosdun, rosdaachü, 183. 

rüdéti saw, 167; II, 
446. 

rüvati, 262. 

rusiti, 262. 

rusdun, UI, 446. 

runka, IL, 138. 

rüdajun, 258. 


saditi, III, 415. 

samovidezü , IV, 365. 

sasdun, III, ^16. 

san, II, 290, 294. 

santi, HI, go. 

sebe «sui», Il, 139, 
290, 294. 

sebé, Il, 290, 294. 


 sedmi, U, 298; sedmi 


' kratá, Il, 253; sed- 
mü, 1, 228, 248. 

sego, H, 318, 319. 

sej, Il, 318, 319. 


. sgjan, Il, 319. 


seju, M, 319. 
semi, Il, 319, 322. 
semu, II, 31 9, 322. 
septanbri, 164. 





sestra, 179, 333; D. 
150; IV, 58. 

séct, IV, 266. 

séjun , IT, 3195 HI, 114. 

séman , IV, ^o. 

sésti , UI, 414. 

sí, st, se, thème go, II, 
318, 319,322. 

sua, syan, Il, 319. 

syesr, UT, 35. 

syun, II, 319. 

silinú, IV, 101. 

simi, Il, 319. 

sini, II, 125. 

sine, Il, 125. 

sjo (thème), voy. sí, II, 
318, 319, 32a, 

sladükü, 58, 179. ` 

slava, 78; IV, 266. 

slaviti, 269. 

slépota, IV, 89. 

slovijuñ, II, 422. 

slovun, 171; IL, 114. 

sluti, 171. | 

smé (rac. ) , sméjati , 260; 
sm£jesi, IH, 35. 

snésinú ; IV, 101. 

snocha, 100, 167. 

sobojun, IL, 294. 

srüdize, IT, 126, 321. 

sta (rac.), 260. 

stajuñ, UL, 28. 

stanun, 260. 

stati, abo. 

staviti; III, Ag. 

"stiga, 265. 

sto, 179; II, 240; süto, 
If, alo. ` 

stradü, IV, 156. 

strastt, IV, 111. 

studü, IV, 156. 


sú, 167, 179; IV, 412. 


VIEUX SLAVE. 


sübreman, HI, a8. 

sümritt, IV, 111. 

súponye, 179. 

süpati , 167. 

süsun,süsachü, IH, 119. 

sito, Il,'240; sto, 179. 

suchü, 1715 IV, 310. 

sujeta , IV, 89. 

sunti, 166; HI, 54, 82. 

sü «étant», IV, 8. 

sünü, 166; IL, 129; 
sünu, sünovi, I, 74. 

svantü, 102. 

svekrü, IT, 128. 

svétati , 179. 

svétodavezü , IV, 366. 

suetü, 168, 179. 

swoj, I], 392. 


sima, 154. 

snajun , lll, 115; sna- 
jesi, TIL, 35; nati, I, 
159, 259. 

snaman, IV, ^o. 

snamenajun, MI, 447. 

gnáti , snajun, 155, 259. 

sorinü, IV, 101. 

gréti , 181. 

súbati, 181. 

gvati, 154. 

svésda , 181. ` 

suinéti, 181; IH, go. 


svonü, 181. t 


sañtelr, III, 297. 
santva, IV, 96. 


sestt, 181; II, 225, 227; 


sestúy, 248. 


Zug, 180. 
sui (ëm), 180; IT, 125. 


Ae (dans ige), IL, 388. 





— — — 


+ 
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geléjuñ, HI, 115. 

$elja, IV, 216. 

sena, 154; HI, 446. 

seniskü, IV, 316. 

senjuñ saù (sena), ME, 
446. 

Senuñ, gnachiá , MI, 118. 

$inun, IV, 96. 

Sun, 154, 164, 169: 
$ivesi, HI, 35. 


srünovü, 154. 


ta, II, 294. 

takú, II, 408. 

tamo, 389; Il, 302. 
tan, II, 261. 

tebe «tui», IT, 139, 262. 
tebé, II, 262. 

tekun, 99. 

telan, II, 133. 

teplota , IV, 89. 

té, IT, 303. 

töchü, IT, 78, 150, 305. 
téma, IT, 304. 

tém , II, 304. 

témü , II, 304. 


tésnota, IV, 89. 


ti «hi», 169; II, 42. 
138, 304. 
to 1° to (thème), voy. 
tú. 
2° to (neutre), II, 
302; IV, 386. 
tobojun, II, 382. 
togda, II, 414. 
togo «hujus», II, 139, 
302. 
tojar, II, 303, 241. 
toju, 11, 303. 
tojun, II, 303.. 
tokü, IV, :56, 299. 
tolikü, IT, 4o6. | 
13. | 
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tomi, 390; I, 138, 
302. 

tomu, 389; Il, 138, 
302. 

transesi, III, 35. ° 

tretijo (théme), Il, 248. 


tri, irye, II, 2235 tri 


kratü, 203. — 
tridesañte, II, 239. 
tú, ta, to, théme to, II, 
294, 299. 
túgda, Il, 414. 
tüküsnun, III, 306. 
tu, II, 255. 
Dr, 171. 
tundu , II, A11. 
tú, II, 355, 305. 


tvoj, twoja, twoje, II, 


392. 


u- (dans ubogú), IV, 
392. 

ubogú, IV, 392. 

ucho, II, 193. 

usta, 171. 

ustina , 171. 

utécha, IV, 266. 


va, IE, 273. 
vama , IT, 274. 
vami, Il, 274. 


bit, IV, 79. 
bóm, III, 304. 


dan, 166. ur 

delam , delas et delaj, 
184. | 

dert, IV, 79. 


TABLE DES MOTS. 


variti, HI, 413. 

vasti, 184; II, 78, 274. 

vast, vaša , vase, Il, 393. 

vañsati, 264. 

ved (rac.), 182, 209. 

vesehje, IV, 214. 

vesti, 209. 

vesansta, 183. 

vesun, 15h, 155, 162; 

III, a8; vesest, III, 
35. | 

vé, IT, 273, 278. 

véd (rac.), 242. 

védantt, III, 136. 

védé, III, 136. 

véjati, 259. . 

véjesi , HI, 35. 

vémi, 165, 168; III, 

15, 154. 
vémii , IIT, 24, 136. 


- vérujuñ, HI, hho. 


vési, 180; IH, 35. 

vésiti, II, 414. 

véstt, 165; IIT, 5o; IV, 
111. 


véidr, 182, 183; III, 


326. 
vésdite, III, 327. 
vétrii, 170, 259. 
vévé , HI, 136. 


hu 


9° SLOVENE. 


délam, UL, 16. 
délamo , IH, oh. 
dvanajst, II, 233. 


ednajst, enajst, IL, 233. 


gorim, III, 16. 


` 


326; wéídimü, TN, | 


vidova , 153, 162, 166; 
Il, 127; vídovo, 1, 
162, 169; vidovun, 
I, 166; vidovyur, 
IV, Aog. 

vidovistvo , IV, 9^. 

vidovujuñ (de vidova), 
II, 449. 

viseblagúj, IV, 365. 

viseslavniüj , IV, 365. 

visezarü, IV, 365. 

vist, 166. 

vidéti, 165. ` 

viséti, DI. kah. 

vlastt , IV, 111. 

vlükü, 185; I, 131. 

vod (rac.), 182. 

vodonosü, 162 ; IV, 259, 
337, 366. 

voba, IE, 139; IV, 216. 

vagataj , IV, 237. . 

vog, 162. ^ .— 

vosdt, 182, 1633 IV, 333. 

vrači, Il, 127, 139. 

vréti, IIT, 413. ` 

vüskopüsnun, HI, 306. 


. Vütorü , II, 185. 


vü, II, 273. 


zerkowt, zrülivt , I1, 128. . 
zrükü, IE, 198. 


jas, 184. 

je, UI, 272. 

jednajst, 1, 233. 

Juha, III, 328. : 
| | 


kan, 166. 
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ogén, 166. 


plavam, IH, 422. 
pletem, UL, 16. 
plevim, UL, ^21. 
pre-buditi, IV, 4o5. 
pryjatelj, 166. 
proti, IV, 403. 


bidju, IIl, 305. 
detrnaest, UL, 233. 


deset, I], 233. 


budu, HI, 304, 
byl sem, HI, 27^. 


bede, MI, 304 —— 

byl, Mi, agi. 

bylam,. bylem, bylismy, 
Hi; 271. | 


alba, IV, 48... 


bijus UE, 118 0 


bogoposluënüt, IV, 367. 


bolotnüt, IV, 102. ` 
. boroda,- borodastüt, IV, 
+ 60: | 


revem, Ill, 114. 


sim bil, II, 275. 
slavim, III, ^22. 
slujem, UL, 422. 

slut, IV, 79. 

SMO, 80, sta, ste, soa, 


III, 274-275. 


3° SERBE. 
dvanaest, IL, 233. 
jedanaest, H, 233. 
pecem, 60. 
h° BOHÉMIEN. 


gest, III, 272. 


5° POLONAIS. 


jest, ML, 272. . | 
jestem, II; 272 , 273. 
Jesteś , jesteście , jestesmy; 
II, 272. | 


6° RUSSE. - 


budu, 165 ; HIE, 304. 
bül, TIL, 274. 


dod) , 167. 
drevie, IV, 215. 
esmu; HÍ, 272. 
estj , UL, 272. 


‚stert, IV, 79. 


Stirnajst, Il, 233. 


telege, 134. 
teliti se, 131. 
trinajst, Il, 233. 
tulam, IE, 1924. 


ves, vsa , vse, 106. 


trinaest, 11, 233. 


vic-em , vik-a-t , 60. 


pletu, UL, 17. 


o, ob, obe(prép.), IV, 392. 


obeznad, ogormac, IV, 


392, 393. 


gniju, UL, 113. 
gorbatüt, IV, 85. 
gorju, hy. 

gusj, 153. 


imenitür, IV, 85. 
imja, 164. 
iskat), Sg, 
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kamenistüt, 1V, 85. 
kolotüt, IV, 80. 
krov), 167. 

kto, IV, 381. 


liju , IIl, 113. 


mjáso , 164. 
moju, IV, 392« 
moljba , IV, 47. 
mudnüt, IV, 102. 


niknu, IV, 259. 
nogotj , 47. 


pere-, IV, 405, 406. 
pitüt, IV, 80. | 
pociju, MI, 113. 


TABLE DES MOTS. 


prolitúz, IV, 79. 
puy, 165. 
pühnüt, IV, 102. 


raspaddjusj , 60. 

ras, 59. 

rasbiraju et ragvlekäju , 
60. | 

rogatüt, IV, 85. 


sjedeljnik’, IV, 260. 
slavhu, II, 419, ^22. 
slusba, IV, 47. 
sobaka, 62. 

splju , UI, ^20. 
sprositj , IH, 36. 
stignu, stigu, 269. 
straba, IV, hr. 


suk’, 179. 
su, IIT, 115. 
sivu, swut’, 165, 165. 


tanutül, IV, 80. 
tern, termistüt, IV, 85. 


usüplaju, HI, hoo. 


vdova , 166 ; vdovu, 165. 
veselie, IV, 214. 

ves) , 166. 

vu, HI, 113. 
volasatúz, IV, 85. 
vopiju , MI, 113. 


vse, vsja, 166. 


G. — LANGUES GERMANIQUES. 


af, II, 183; iV, 384, 
390. 

afar, IL, 352. 

afardags , IV, 365. 

afdrunkja , IV, 231. 

afdumbna, HI, 454. 

afetja, IV, 231. 

afguds , IV, 359. 

afhaimja (th.), IV, 229. 

aflét, IV, 955. 

afféts , IV, 258. 

aflifna, 58, 151, 155; 
IT, 236; III, 454. 

aftra , U, 181. 

aftuma, aftumiste, II, 
183. 

agis, IV, 292. 


4° GOTHIQUE. 


. aglus , IV, 305. 


aha, IV, 276; aha , ahan, 
ahins, I, 307. 

ahma, 322; IV, 86. 

ahtaus 135, 157; H, 
225, 229. 

ahtautéhund , IL, 240. 

ail, aigum, 189. 

aihtró, 89, 131. 

aikklesj6, 325. 

ainaha, IV, 314. 

ainhvarjisuh, 11, 173. 

amhf, 51; IL, 233, 234, 
235. 

ains, 11, 210,355 ; aind- 
hun, ainummehun ‚Il, 
174: 


airknis (thème airknja) , 
310; 1V, 237. 

artha, 287. 

airthakunds , IV, 350. 

airus , 287 ; IV, 273. 

ais, IV, 262. 

aithet, 280. 

ats, 118, 127, 912. 

ajukduths, IV, 92. 

akrs, 311, 

aldómó , IV, An. 

alévja (thème), IV, 229. 

alja (thème), 55, 58: 
1,352. | 

aljakuns , 311 ; Ill, 352; 

IV, 951. : 
aljaleikós , Y, 199, ^o3. 





aljar, IV, 399. 
aljath, 115; I, 
VIER 
aljathró, 140, 387; II, 
362,407, 413. 
allathró , 387. 
allbrunsts, 77, 195; IV, 
137. 
allis, II, 196; IV, 377. 
altheis (thème althja), 
310; IV, 229. 
an, II, 344. 
ena, H, 350. 
and-auka , MI, 97. 
ana-biuda ‚III, 100 ; ana- 
baust, 1, 204. 
anabusns, IV, 109. 
anafilh , IV, 158. 
anahaimja (thème), IV, 
229. 
anaks, 11, 196. 
analaugnja (thème), IV, 
237, 238. 
analeiks , I1,- 503 ; ana- 
leikô , II, ^03. 
anamind (thème), IV, 
88. 4 
anastuniba , IV, 238, 
anasiunja (thème), IV, 
237, 338. 
anavairths , IV, 258. 
andabeit , IV, a5a.. 
andahait , IV, 252. 
andanahti , IV, 389. 
andanémeigs ; IV, 315. 
andanéms ,311; DN. 224, 
253,389. ` 
andaneithó , 388. 
andanumfts, - 196; IV, 
389. | 
andasétja (thème), IV, 
aah, Ska 


408, 


GOTHIQUE. 
anduugiba, II, 364. 
andaugjó, 387. 
andavaurd, 1V,364,389. 
andavleisn , IV, 364. 
andbahts , IV, ño. 
and-beita, and-bait, 72, 
120. 
andbundna , III, 453- 

A54. | 
andeis , 910.; accus. andi, 
I, 122. 
and-haihaist , ach. 
andilaus, IV, 341. 
andlétna , UL, 454. 
andnima , IV, 389. 
andvairths , IV, 258. 
angilus , 122. 
anguitha , IV, 87. 
angvus, IL, 170; IV, 87. 
ansteiga , IV, 315. 


dat. anstai, I, 375. 
anthar, 311; H, 178, 
185, 351. 
antharleikei, Il, 403; IV, 
360. . ^ |. 
ara, IV, 276. 
arbinumja ,1V, 330, 341. 
armahatrts, IV, 351. 
arman, HI, ^46. 
arms, IV; 46; armösts, 
ll, 199. . 
astlus, 37. 
asgó, 144. 
at 1° at (rac.), prés. tta , 
prét. at, 36,263; cf. 
ita «je mange». 

9° at (préposit.) , 
IV, 390. 
atsteigadau, II, a, 3. 
atta, 280. 
atvitains , IV, 109. 


D'OR 195; IV, 1373 


| 
| 
| 
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audagja, HE, 443. 

audags , IV, 314. 

augadauró, IV, 339. 

cugja, ME, 444, 

augó , IV, 278; augóna, 
1, 323; II, 5a. 

auhjódus , IV, 318. 

auhaa , IV, 276 s auhsan , 
I, 129; auhsans , auh- 
sins, 1, 114 ; auhené, 
I, 117; auhsus, IV, 
273. 

auhuma , IL, 184. 

auk, 1, 359; IH, 221. 

aukan, 1, 359; II; 
224, 

aurtigards, IV, 365. 

aurtja, IV, 230. 

ausó, 126; ausóna, 323. 

avistr, 377 ; IV, 69. 


bagms , IV, 46. 

bai, 153. 

baira (rac. bar), 37,131; 
bairis, 115; bairith, 
115, 159; bairand, 

- 160; bairada, 160; 
bairasa, ılıh ;batraith, 
Ll, 18; Ill, 4,.349; 

, bairands, 1, 118, 280. 

bairhtei, 264; IV, aaa. 

bairhts, 151. .- 


bait, voy. beita. 


baitrs, 311. 

band (rac. ) (prét. anssi), 
voy. binda. 

bandi, IV, 216. 

bar (rac.) (prét. aussi), 
voy. baira. 

barms , IV, 46. 

barn, IV, 97. 

barnisks , IV, 316. 
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basi, IV, 224. 

bats, IV, 265. 

baua, 125, 153, 262; 
HI, 127, 423. 

bauains , 262 ; IV, 109. 

baug, voy. biuga. 

bauhta, voy. bugja. 

bauhts, IV, on, ` 

baurgsvaddjús , IV, 343. 

bauth, voy. biuda, ana- 
biuda. 

bérusjós , IV, 19. 

beita (vac. bit), prét. bait, 
72,76, 206, 235. 

bi, 120; IV, 391. 

biaukna , YI, 454. 

bida, 330 ; IV, 264. 

bidja, 235. 

bifaih , IV, 252. 

bihait, IV, 252. 

bihaitja, IV, 230. 

bimait, IV, aba ` 

binda, rac. et prél. band, 
37, 75, 151, 156, 
264. . | 

bit (rac.), voy. besta. 

biuda (rac. bud), 76, 
156. | ; 

bauth, 126, 159; bauth, 
budum, 189. 

biuga, rac. bug, prél. 
baug, 72, 75, 126, 
151, 155, 233; bu- 
gum, bugans , 1, 125. 

bleiths , 311. 

blindata , 354. 

blóma, IV, 36. 

blöstreis, 206; IV, 
230. 

blótan, 206. 

bókareis , IV, 325. 

bóta, IV, 265. 


67, 
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| brahta, voy. bringa. 
| braida, IV, 222. 
brakja, IV, 216. 
brannja, 122. 
brika, 151. 
bringa , IT, 119; brahta, 
IIT, 265. 
bröthar, 116, 150, 151, 
153; bröthrs , bröthr, 
| 307, 375. 
bröthrahans , IV, 314. 
bróthralubó, 153; IV, 
265, 339. ` 
bróthrulubó , IV, 339. 
brüks, 311; IV, aah, 
| brunna, 327. 


bugja , bauhta , UI, 266. 


dad, dé (rac.) (dans déds), 
HI, 261. 

dags , 116. 

daila, IV, 265. 

dails , IV, 269. 

“dal, dalath, 158. 
dalathró , 148 , 387. 
dauhtar, 129, 156, 157, 

396 ;dat. dauhtr, 375. 
daur, 129, 156, 352; 
dat, daura, 376. 
dauravards , dauravarda, 
` 825, IV, 257. 
dauthja, UL, 44h. 


| bud (rac.), voy. biuda. 
bug (rac.), voy. biuga. 


dauthna, HI, 453. 

dauthus y IV, 318.. 

dé (rac.) (dans déds, etc.), 

IT, 261. 

déds, thème dédi, 150, 
158,313; HI, 261, 
262. | 

dishnaupno , UI, 454. 


* 
— — — — — — 
— — — — — — — — a n. e- 


—— —— — — — — — — — — — 


disskritna , UM, 454. 
distaira , 131. 
distaurna, III, 453, 
boh. 
diubei, IV, 213. 
diupei, IV, 222. 
diupitha , 1V, 87. 
-dógs (dans fidurdógs), 
116; IV, ado. ` 
drankja , HI, 412. - 
drauhtinassus, IV, 293. 
drinka, 133 ; II, 412. 
driusa, rac. drus, 59, 
77; HI, 240, 412; 
cf. gadrausja, Ill, 240, 
h12. 
dróbja, dröbna , IL, 455. 
drunjus, IV, 307. 
drus, 77 811; IV, 158. 
du-at-snivun , 289. 
dulgahaitja, IV, 231. 
dumbs, III, 456. 


étjau , étum, voy. ita «je 
mange». 

ei ( enclit. dans saei, etc. ), 
11, 332, 362. 


eis, voy. 1s «tu es». 


fadar, 155, 15551V, 69; 
fadruns , 11, 68. 

fadi (thème), voy. Jaths. 

fagrs , 311; IV, 300. 

Jaha, 151; III, 97; 
faifah , YU, 97. 

faianda, UL, 9. 

Jeifah, voy. faha. 

fa:flök, voy. fléka. 

faihu, 131 169, 151, 
390. | | 


| faihufriks , 963. | 


fair, IV, hor. 


Jarmón, HI, 445. 
Jeirntha, IV, 87. 
Jairrathré, 387. 
Jairsna, 144. 
Jairveitl, IV, 300. 
Jald (rac.), II, 291. 
Jaltha, II, 97. 
Jara, rac. far, 234; prêt. 
fer, M, 232. ` 
‚Jestubni, IV, 48. 
faths, theme Jadi, 158, 
159; IV, 116; acc. 
Jath, 1, 150. 
Jaur, 129;1V, 407, 408, 
han. 
Jaura, IV, 107, hog. 
Jauraganga, IV, 276. 
Jauragangja, IV, 231. 
Jaurhah, IV, 258. _ 
Jaurstassja (thème), IV, 
ado. ` | 
Fathoa, IV, 96. 
Jidur-dógs, 116, 155; 
II, 322; IV, 250, 339. 
Jidvór, 37, 48,. 155, 
294; II, 333, 234; 
Fdvórim, IL, aaa. 
fidvörtaihun, IL, 233. 
‚fidvörtiguns, IL, 259, 
Fjands, 318. | 
filles, IV, 100. 
filu, IV, 271, 374; filaus, 
I, 171. 
Jfiluvaurdja, IV, 330. 
Jmf, 147 ; IL, 225. 
Jimfta, IT, 246. 
‚fimftaihun , II, 233. 
fimftataihunda, IL, 247. 
imftiguns , II, 239. 
fngrs, 311. | 
Askja, IV, 230. — 
Fskón, MI, 445. 


—— l — o — — 


ö— — —— — — — 


GOTHIQUE. 


fisks , 157. 
Jlêka , fasflók , 151, 264 ; 
Ill, 221. 
Jódr, IV, 69. 
Jór, prét. de fara , voy. ce 
dernier. 
‚fötubandi , IV, 216, 340. 
Jôtus, 150; IL, 240; IV, 
273, | 
fra, IV, koa, hog. 
Jrabauhts, III, 267. 
frabugjan , IV, 103. 
fragifts (de la rac. gib, 
gab), 205. 
Jragilda, IV, 67. ` 
Jraihna, vac. et prét. frah, 
27, 37, 89, 131, 147, 
151,250; frehum, IH, 
241. 
fraistubni , fraistóbni, IV, 
48. 
frakunnan , IV, 503. 
Jralétan, IV, 403, 
Jfraliusa, 77, 262 ; HI, 
Aua. 
fralusna, II, 454, : 
Jralusts, théme fralusti, 
77, 157;1V, 110. 
Jram, IV, 410. 
Jramaldósa , II, 198. 
Jramatheis, IV, 324, 
hoa, A10. 
Jramgaths , III, 434. 
framis , AV, haa. 
Jraquima, IV, 403. 
fraqvistna , UL, 453. 
fragvitha, IN, 403. 
Jrathjamarseins , IV, 341. 
Jraujinassus , IV, 293. 
Fraujinon, III, 445. 
Jravaurkjan, IV, 403. 
fraveit, IV, aba. 


— — — 
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Jréhum , voy. fraihna. 
Jriathva, 257. 
frjó, 257, 261; HI, 
227;1V,76; frijónds, 
281, 318. ` 
frisahis, IV, 403. 
Jródaba, II, 364. 
Jródósa, IL, 199, 200. 
fruma, II, a44;1V, 410. 
Jrumabaur, 311. | 
frumists , IL, 196, 199, 
ahh, 
Jrumésa, Il, 196, 199. 
frums , II, 244. 
Jullafahjan, IV, 300. 
Fullja, fullna , IL, 455. 
Junisks , IV, 316 , note 1. 


ga, au commencement 
des composés posses- 
sifs, IV, 360, ^12. 
gaagver, IV, aaa. 
gabaur, IV, 258. 
gabaurdivaurd, 1V, 340. 
gabaurjaba, 11,364 ; IV, 
318. 
gabaurjödus, IV, 318. 
gabaurths, thème gabaur- ` 
tha, 158; IV, 110. 
gabeigs, IV, 315. 
gabiga, gabigja, gabigna, 
IH, 455. 


 gabinda, IV, 258. 


eabindi, IV, 216. 
gablindja , gablindna, UI, 
455. … |. a 

gabruka, IV, 255, 
gabundi, IV, 216. 
gadaila, IV, 278. 
gadails | IV, 360. 
gadars j 190, 153. 
gadraulis , IV, 116. 
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és 


gadrausja, Al, 240, 
h12. 
gaf, voy. giba. 


gafaurdi (thème), 158. 
gafaurs, 311. 
gafulina, HI, 453. 
gaguds, IV, 359, 360. 
gahailna , ML, 453. 
gahait, IV, 254. 
gahlmba, IV, 278. 
gahlaifs , IV, 360. 
gahts, II, 134. 
gahvala, Il, 446. 
gaigrôt, voy. gréta. 
gurna, 156. 
gate, 280. 
gajukóna , 323 ; IL, 5a. 
gakundi (thème), IV, 88. 
gakunthi (thème), 158; 
IV, 88. 
galera, IV, 213. 
galeis , IL, 503; galeikó, 
1, 387; IV, 213. 
galiug , IV, 258. 
galiugs, IV, 360. ` 
galukna , UL, 454. 
gamans, 311. 
gamainthi (theme), IV, 
88. 
gaméleins, IV, 109. 
gamunds , thème gamun- 
di, 158; IV, 77,88; 


gen.-dat. gamundais, 


gamundai, 1, 73. 
ganga, II, 87, 434 (cf. 

gaths) ; au prét. 1ddja. 
gamsa, 236; IL, 419. 
ganóha, ganöhjd, ga- 

nóhna , HI, 455. 
gaqvumthi (thème), 158. 
garaihtésa, II, 196, 198. 
garéda, 117. 


| 
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garunjó , IV, 216. 
gasintha, IV, 231, 276. 
gaskafts , theme gaskaf- 
ti, rac. skap, 158, 
205 ; IV, 110. 
gaskaidna, III, 454. 
gásnévum , 289. 
gastigóds, IV, 340, 367. 
gasts, 151,309; 11,127; 
IV, 116; dat. gasta, |, 
376. 
gasvintlya , IV, 331. 
gataih, rac. tih, 127; 
gatathum, 131. 
gataira, WI, 118; prét. 
ga-tar, rac. tar, 1, 37. 
gaterha, prés. de la rac. 
tih, prét. gataih, v. ga- 
taih et rac. tih. 
gatimith, vac. tam, 254 ; 
cf. tamja. 
gatvó , IV, 96. 
gathairsa, 203. 
gathaursna , UI, 454. 
gathrask, HI, 454 ; IV, 
258. 
gaunótha , IV, 88: 
gauritha, IV, 87. 


 gaurja , VIT, 443. 


gaurs ; 130. 

gavag , voy. gaviga. 

gavairtheigs , IV, 315. 

gavakna , UL, 453. 

gavasjada, Ill, a. 

gavi, 156, 286. 

gaviga, ILE, 28; prét. 
gavag, vac. vag, 1, 37. 

giba, 151; prét. gaf, 
159, 189. 

gilstr, IV, 67. 

gistra, II, 374. 

gistradagis , II, 37^. 


góleins , IV, 109. 
graba, IV, 258. 
grédags , IV, 314. 
grédón , IV, 156. 
grédus , 156; IV, 278. 
gréta, rae. grét, prét. 
gagrôt, 140, 156, 
26^; HI, 221, 298. 
greipa, rac. grip, 120, 
156, 285. 
gróba , IV, 258. 
gudafaurhts , IV, 340. 
gud-hus, IV, 340. 
gudisks , IV, 316. 
gudja, IV, 230. 
gudjinón , YI, 445. 
guma, IV, 34. 
gutthiuda, IV, 340. 
guthblöstreis, IV, 340. 


-h (enclit. = uh), ||, 
373, 379- 

haba, 256. -— 

hafja, hóf, a38, aho; 
III, 119. 

haha, hathah, 1515 DI, 
92, 222. 

haihs, II, 213, aıd, 
215 ; IV, 357. 

haims , 261 ; IV, 310. 

hairdeis , 116,119,179; 
IV, 230; acc. hawdi, 
I, 347. 

hairtó, thème hatrtán, 
66, 151, 323; hair- 
tóna , 323; If, 52. 

haita, vae. hat, 126; 
HI, 97, 221. 

haiti, IV, 216. 

halda, III, 97. 

halsanga, IV, 340. 

halts, IL; 213, 215,215. 


hana , IV, 276. 
handugs , IV, 314. 
handus , 313. 
handwaurhts, IV, 340, 
- 367. 
hanfs, V, 213, 214. 
hardus, Il, 170; neut. 
hardu, 1, 350; har- 
diga, Il, 199; kar- 
duba, U, 364. 
— harjis, 119, 309; acc. 
harı, 120, 347. 
hagja , Wl, 117. 
hatis, IV, 292. 
hauhei , 325 ; IV, 220. 
hauheins , IV, 109. 
hauhhairts,1V, 340,351. 
hauhisti, IV, 214. 
hauhitha, IV, 87. 
hauhs, 260; IV, 36; 
hauhis, Il, 195, 206. 
hauseins ‚IV, 109: 
her, IL, 380; IV, 399. 
hewafrayja, 261; IV, 
365. .— Lo 
hi (thème démonstratif), 
"kita, U, 380; dat. 
himma, ibid. et IL, 
380; himma-daga, 1, 
. 360; II, 380; acc. 


hina (cf: Tadverbe. 


lana), IL, 380 ; hina- 
dag , 11, 182, 380. 
hidré, IL, 380. 
hilpa, II, 13. 
himma , voy. hi. 
himma-daga, voy. hi. 
hina, acc. du démonstra- 
tif hi; adv., IV, 401. 
hina-dag , voy. hi. 
hindar, II, 182, ` 
— hindumists , IL, 183. 


GOTHIQUE. 


hiri, hirjasts, hayıtk, 
260 ; II, 380. 

hita, voy. hi. 

hiuhma, IV, 36. ` 

hlaibs, 189, 293; acc. 
hlaif , 189. 

hlasösa , 11, 198. 

hlaupa, 126, 153. 

hleiduma , Il, 183, 184. 

Meithra , IV, 71. 

hliftus, IV, 319. ` 

Noe, IV, 71. 

hliunia, 123, 261; IV, 
36. 


hnatvja, Ml, kia; cf. 


hneiva. 
hnasqujaim , M, 170. 
hnetva , caus. hnawja, Ill, 
412. 


— hórinón , HL; 445. 


hraingahairts, IV, 341, 
351, 355. 

hrams , 310. 

hrópi, IV, 216. ` 

huhrus , 130, 156. 

hulistr, IV, 69, 293: — 

-hun, 1, 385. 

-hund (dans téhund ), IE, 
240. 

hunds, 62, 151; IV, i. 


hungrja, 156. 


hunisl, hunsl, IV, 293. 


lwa, Il, 391, 369; voy. 
hvas. 

hvad, Il, 408. 

hvaitei, 134. 

wawa, II, 364. 

hvamma, hvamméh, hvam- 
méhun , voy. hvas. 

hvana , hvanóh, voy. hvas. 

beer, 1, 361,373, 380; 
IV, 399. 
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hvarjis, ll, 172, 174, 
361; hvarpis- uh, II, 
173; lwarjó-h , hvarja- 
tó-h, — hvarjammé-h, 
hvarjanó-h , Il, 194. 

hvas, 50, 134, 147, 
309, 313; II, 299, 
369; hvasuh, 11,378; 
kvamma, I, 370; 
hvamméh,  hvammé- 
hun, II, 174; hvana, 
I, 53, 356; hvanch, 
H, 174; hv6, 1, 277, 
356; II, 49, 369; 
hvóh , IL, 379 ; wata, 
I, 134. 

hvath, 11, 408. 

hvathar, 311; U, 177, 
185; hvatharuh, 1, 
384. 

hvathró, 116, 386; ll, 
hon ; IV, 376. 

hoé, 359,361; 11, 290. 

hwéleiks, II, hoa, 403. 

hveits, 134. 

kd, hvóh , voy. hvas. 

hvóta , IV, 265. 


i 1? 2 (rac.), voy. 2ddje. 
9° t (théme prono- 
minal), voy. ts. 
iba, II, 363 ; IV, 383. 


. ibai, Il, 363. 


ibnaleiks , 1, 403. 

ibnassus , IV, 294. 

ibns , l1, 403. 

iddja, vac. i, 260; All, 
279. 

idreiga , IV, 265. 

ya, voy. ts (pron.). 

1768, voy. 18 (pron. ). 

ik, M, 255; tket, H, 
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3312 ; mema, 11, 259, 
287,395; mis, I, 371; 
II, 259; mik, IT, 258, 
359; duel vit, IT, 278; 
unkara, I, 369; II, 
287, 39^ ; plur. veis, 
I, 572 ; IL, 268,301; 
unsara , L, 265, 286, 
287, 366, 367, 394; 
unsis, I, 366, 372; 
II, 265, 280; uns, 
l, 367. 

im ı° im «sum», 120; 
HI 9, 16,83, 128; is 
etu G5» ,1, 120,340; 
III, 38, 83; ist «il 
est», 1, 120, 157, 
242; HI, 5o, 83; 
nist, Il, 364; siii, 
M, am, 83, 131; si- 
Justs, III, 83 ; sijum, 
HI, 83, 130, 293; si- 
Juth, III, 83,130, 293; 
sind , 1, 120; III, 51, 
293 ; subjonct. sijau, 
Ill, 3, 131; sijais, 
I, 47 ; rac. is — sans- 
crit as, 1, 263. 

2° im, du pron. is, 
voy. is (pron. ). 
imma , voy. is (pron. ). 

m, IV, 397. 

ina , voy. is (pron.). 

ingardja (thème), IV, 
290, | 

innagaths, ILE, 434. 

innathró , IV, 397. 

inqvar, 1, 394. 

inqvara , voy. thu. 

ins, voy. is (pron. ). 

18 1° is (rac.), voy. im 
«sum». 
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2*18 (pron.) —nouv. 
hautallem. «er», 313; 
déclinaison, II, 328; 
isei, II, 332 ; imma, 
I, 371; II, 328; ina, 
I, 346, 348; II, 328; 
1868 , 18a1, IT, 330; ita 
(cf. latin id), 1, 344 ; 
II, 329; eis, ins, II, 
328; ve, II, 328; 
yós, II, 330 ; 186, II, 
330; ya, Il, 329, 
330,335; cf. aussi si. 

3” 18 «lu es», voy. 
im «sum». 

ist «il est», voyez im 
«sum». 

1801 , ige, 180, 1908, voy. 18 
(pron. ). 

ısvar, IL, 386. 

isvara , isvis, voy. thu. 

ita 1° ita eje mangen, 
rac. et prét, at, 36, 
150, 263; IH, 324; 
étum, UL, 324; étjau, 
I, 53. | 

a° ita, voy. ts (pro- 

nom). - | 
uh, II, 307, 408; IV, 
383.. 
tup , IV, 399. 
tupathró, 387. 


ja, Il, 366. 

jabat, IL, 363 ; IV, 383, 
384. 

jah, IL, 366, 378. 

jas, IL, 342, 366. 

janar, IV, 399. ` 

jamd , IL, 408. 

jamas, 11, 355. 

jainthró, 387. 


jau, H, 365. 

je, 117. 

jiuka, IV, 265. 

ju, U, 365. 

juhrsans, 14h; zulisei, 
118, 280. 

junda, IV, 88. 

jungalauths, 1V, 269, 
364. 

jungs , 133. 

jus, voy. thu. 

juthan, IL, 365. 


kan, 156. 

kaurs , 130. 

kaus ,vac. kus , voy. kiusa. 

kin (rac.), prés. keina, 
333, 235 y IV, 34. 

kinnus, 1515 IV, 194; 
dat. koumen, 1, 375. 

kiusa, vac. kus, prét. 
kaus, 68, 128, 265. 

kmu, 312 ; IV, 272. 

kuni, IV, 34, 194, 225. 

kus (rac.), voy. kiusa. 


kustus , IV, 318. 


lag (rac.), voy. liga, lagja. 
lagja, 254; HI, 411. 
lata, rac. 10, 236, 259. 
laiba, laibós, 155; U, 
215,236. 
laigó, 66, 151, 154, 
257; Ill, 122. 
lailót, voy. léta. 
laisareis , IV, 325. 


, laiseigs , IV, 315. 


laisja , 127. 

langei, IV, 222. 

lasivs , IV, 306; lasivöts , 
IL, 199. 


T dlathóns, IV, 109, 





laubs, 189, 293; acc. 


lauf, 189. 
lauhmöni, 585 IV, xvi, 
a8, 36. 
laun, 126. 
laus, 77, 311; IV, 258. 
lausavaurds , IV, 355. 
laushandja, IL, 169. 
laushandus, IV, 340, 
355. 


lausja , HI, 12 ; lausja- 
dau, III, 3. 

lausquithrs , IV, 355. 

lauths , Il, 250 ; HL 259. 

léta , lailót, 117; IN, 
991. .. "E 

leihts , 153. 

leik, 51, 1193 IL, 403. 

leikeis , IV, a3o. 

leikinassus , IV, 293. 

libains , IV, 109. 

-lif (dans ainlif, wahf), 
51. | 

liga, 254 ; HI, 411; cf. 
lagja. ur 

ligrs, IV, a99. 

hsteigs, IV, 315. 

lith ( rac.) (cf. lesuivant), 
II, 214. ; 

lithus (cf. le précédent), 

. TI, 214 ; IV, 273. 

kubaleiks, Il, ^o3. 

liubs, II, 112. 

kuda, rac. lud, 133, 
266; Il, 250, 259. 

liugandau , VIT, a, 3. 

liugn, IV, 109. 

liuhadeins , IV, 100. 

liuhath, 58, 115. 

liusa, vac. lus, 247, 260, 
262. 

liuta, IV, 276. 


| 


GOTHIQUE. 


huthareis , IV, 325. 

lubains , IV, 109. 

-lubó (voy. bröthra-lub6), 
153. | 

lud (rac.), voy. liuda. 

luk (rac.), 233 ; voy. ga- 
lukna. 

lus (rac.), voy. usa, 

lustón , UI, 445. 

lustus , IV, 318. 


mag (rac. et prét. avec 
sensde prés.), magum, 
153, 158; IV, 120; 
magu, Ml, 27; ef. 
mahts (théme) et mahts 
(part.). 

magath, 115; Il, 250. 

magathei , IV, 229. 

magus, 281; lI, 249: 
IV, 257. 

mahteigs, IV, 315. 

mahts 1° mahts, thème 
mah-& , vac. mag, 135, 
153, 158, 205; IV, 
190. | 

2^ mahts, part. de 

mag, comment on le 
construit, IV, 180, 
181. 

mathstus, 131. 

mas, 15h; Il, 195, 
196, 206; maisa, I, 
144; H, 196, 197; 
maisei , I, 197. 

malma, IV, 36. 

man 1” man (verbe), 
rac. man, pl. munum , 
III, 243 ;prét. munda, 


HI, 266; part. munds,. 


IV, 22 ; cf. aussi mu- 
nan, munuda. 
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2 man (subst.), 
346-347. 
managduths , IV, 92. 
manager, 325; IV, 52, 
222. 
managja, managna , UI, 
455. 
manaleika , ll, 103. 
manniskódus , IV, 318. 
manvitha , IV, 87. 
manyja, HI, 443. 
manvus , I], 169. 
marisais , IV, 339. 
mat (rac.), voy. mita. 
matja, 206. 
mats , 206. n 
maurthr, IH, 443. 
maurthrja , II, 443. 
maver, IT, 250. 
mavi, 281. 
méritha , IV, 88. 
mema , voy. tk, 
meins , IL, 286. 
midjasveipains, midjasvei- 
| gems, IV, 109, 341. 
midjis, thème ` midja, 
148, 310; II, 171; 
midjó, I, 325; mid- 
jeta, 1, 354. 
midjuma , IT, 185. 
midjungards, IV, 340. 
mik, voy. ik. 
milalduths , IV, 92. 
mikilei, 325 ; IV, 5a. 
mikıha, milalna, I, 
455. 
mikils, IT, 195; IV, 301. 
mimsa, 14h. 
minnisa, IT, 198. 
minnists „II, 212. 
mins, IT, 196. 
mis, voy. ik. 
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missadéds , thème missa- 
dédi, 150; HI, 260. 

missaleiks, Il, 404. 

mita, rac. mat, 917, 260. 

mitóns , IV, 109. 

mith, IV, 513. 

médags, IV, 314. 

Mósés , Móségis , 145. 

mót, mösta, HI, 266. 

mótareis , IV, 325. 

munan, munaida, lil, 
265. 

muns , IV, 269. 


nahts, 39, 135, 157: 
H, 416. 

namnja , 122 ; HI, 444. 

namó,thémenaman, 321, 
323; HI, 108;IV, 41; 
dat. namin, I, 375; 
plur. namna, L 323; 
ll, 52. | 

nasja, 121, 236; IH, 
19; nasjis, nasjıth, 
I, 119; nasjandis, 1, 
hal; cf. ganisa. 

nata, 122. 

nauh, Il, 341, 379. 

naus, IV, 69, 269. 

navistr, IV, 69. 

némum , VOY. nima. 

néthla , IV, 70. 

ni, Il, 341. 

niba, IL, 364 ; IV, 383, 
384. 

rah, Il, 379. 

nima, NAM , nemum, 117; 
numans , 125. 

nisi, 11, 364. 

nithjis , IV, 324, 

niujis, 133, 3105 niujó, 
395. 


TABLE DES MOTS. 


mupitha , IV, 87. 

mun, nuné, IE, 225, 
230, 266. 

niunda , IL, 248. 

niuntéhund , Y, 240. 

nivaiths , II, 325. 

nu, I, 340, 365. 

numans , voy. nima. 

nuta, IV, 376. ` 


guamón, 137. 

quairnus , 19h ; IV, 271. 

qvairrus , IV, 271. 

quam (rac.) , voy. quima, 
quast. 


. quéns, ho; IV, 269, 315. 


qveins , IV, 34, 313. 

quima , rac. et prét. qvam, 
37, 137, 294; quast, 
201. 

quinakund , IV, 339. 

qvius, 58, 137, 138, 
265, 312; qvivó , 325. 

qvumths , 137. 


rabbei, 118. 

ragineis , théme raginja, 
3105 IV, 230. 

raginó, 264. 

raihts, II, 195. 

raircth, voy. réda. 

rasda, 59, 60. 


` rag, 59,144. 


rathjó, IV, 216. 

réda, rawóth, 117; HHI, 
921. 

reiki, 352; DN. 218,230. 

reikinón , IL, 445. 

reikisa, D. 200. 

reiks , 265. 

retró , IV, 265. 

rimis, IV, 292. 


riquis, 144 ; IV, 293. 

ris (rac.), voy. wr-reisa, 
ur-raisja. 

riurja (thème), IV, 224. 

runs , IV, 158. 


sa, 1, 298, 299, 300, 
302; saei, Il, 332; 
sei, Il, 332 ; fém. sô, 
I, 277; IL 298, 369; 
söei, II, 332; cf. tha. 

sahv (rac.), voy. saihva. 

saia, rac, só, 259; Ili, 
114; III, 256-257; 
saia, saÿjith, 1, 236; 
saisóst, II, aa; IH, 
46. 

saihs, 131; H. 225, 
297, 231. 

sathva, rac. sahu, 265. 

saisó, saisóst , voy. sata. 

saislép , voy. slépa. 

Saws, 312. 

sak (rac.), IV, 216. 

sakyis , 310. 


set, IV, 216. 


salbóns , IV, 109. 

salithvós , IV, 96. 

sama, UL. hai, . 

samaleikó , 11, 505. 

Samareités , 118. 

samath, Il, 182. 

sandja, IH, 437; IV, 

' 231. 

sanpvs , IV, 269. 

sangyja, MI, A1». 

sat (rac.), voy. satja, sita. 

satja, 122, 236; IH, 
339, hii. 

sauhts (rac. suk), 205; 
cf. aussi siuks. 

sauil, IV, 333. 


saurga, IV, 265. 

séths , thème sédi, 158. 

sei, VOY. sa. 

Seidón , 118. 

sema, II, 259, 287, 290, 
294, 395; sis, I, 
371; H, 290, 291, 
294 ; sik, 258, 259, 
290, 291, 294. 

seins , 11, 287. 

seiths , IT, 196. 

seithus , IL, 199. 

st, H, 312, 814, 329; 
cf. is (pron. ). 

sibun, 155; II, 225, 
298, 266. 

sibuntéhund , II, 540. 

sigis , IV, 292. 

sigislaun , IV, 340, 366. 

sijuu, sijais, sijai, voy. im. 

sjú, sum, sijuts, si- 
Justh, voy. im «sum». 

sik , voy. seina. 

silba, II, 215. 

silbasiuneis, IV, ‘a jo, 
364. 

silubreins , silubrins, IV, 
100. | 

sind, voy. im «sum». 

sineigs , IV, 315. 

singva, 133. 

sinqva , 193 ; UL, A12. 

sinteinó , 387; IV, 376. 

sis, VOY. seina. 

sita , rac. et prét. sat, 37; 
HI, 239, 411;cf. satja. 

sitls, IV, 500. 

siukei, IV, 5a. 

siuks , IV, 258. 

-siuneis, voy. silbasiuneis. 

siuns , IV, 109, 239. 

skadus , 155. 


GOTHIQUE. 


skaftja , TIL, 443. 
skaida, ho, 155, 157; 
skaiskaith, III, 228. 
skal, skulum, II, 243; 


skulda, 266; skulds, 


IV, 181. 

skaha, IV, 319. 

skalkinón , HI, 445. 

skap (rac.), 158 ; voy. ga- 
Skaf-t-s. 

skeirja (thème), IV, 224. 

skildus , IV, 319. 

skin (rac.), skema, 120; 
IV, 36; skeima, IV, 
96. —— 

skula, IV, 276. 

skulda, skulds, skulum, 
voy. skal. | 

slépa, rac. slép , 58, 117, 
151, 156; Il, 404; 
HI, 221, 225; prél. 
saislép, I, 144,145; 
HI, 228. 

sléps , IV, 157. 

smakkabagms, IV, 338, 
366. JE 

snaws, 127, 312. 

sniumundó, rac. snu, 

` 288, 387; II, 198; 

IV, 376. 

86 (vac.), voy. sata. 

só, 86h (pron.), voy. sa. 

sökareıs , IV, 395. 

sókja, sókeis, sókeith, 
119, 355, 264. 

spat , voy. speiwa. 

spédisa , IL, 200. 

speiva, spaiv, rac. spi, 
197. | 

spilla, IV, 276. 

spilló, IV, a76. ` 


spw (vac. ), voy. spewa. 
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sprautó , 387. 

sta (rac.), 158; prés. stan- 
da , voy. standa. 

stad (rac.), voy. standa, 

stad: (théme), 158. 

siaig , voy. steiga, 

staiga, 77; IV, 258. 

stamahs , IV, 314. 

stairné, 131, 157. 

standa, vac. stad, sta, 

prét. stöth, 157, 943; 

III, 222. 

staua , IV, 276. 

staut (rac. ), prés. stauta, 
IU, 47, 229. 

steiga, staig, rac. stig, 
77. 126, 157, 159, 
264. 


stiur, 171, 311. 


“stêth, HI, 222 ; v. standa. 


strauja, 247. 
sums, Il, kol. 


- sundró, IT, 182. 


sunjeins , IV, 100. 

sunna, sunnó, IV, 235. 

suns, Il, 196. 

sunus, gen. et datif su- 
naus , sunau , 73,375; 
pluriel nomin. et gén. 

sunjus , sunivé, 75, 
76. i 

sútis, thème sútja, 310; 
IV, 225; sutisa, H, 
199. | 

sua, 359; Il, 289. 

svaihra , 63 ; Il, 165. 

svaihró , 324; H, 165. 

svaleiks , IT, 408. 

svartisl, IV, 293. 

své, 250, 3615; 89, 
20. — 

svégnitha, IV, 87. 
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svieha, IV, 281. 
svignjaith , III, ^. 
svinthósa , VL, 198. 
svistar, II, 323 ; IV, 58. 


svumsl, IV, 293. 


tagrja, III, 443. 

tagrs, IV, 305. 

talga, 62. ^ 

taihsvó, 63, 131. 

tailiun , 62,131; IÍ, 225, 
231, 266. 

tanda, U, 240, 248. 

taihuntéhund , IL, aho. 

taikns , IV, 109. 

taitók , voy. téka. 

tamja, rac. tam, 150, 
254 ; IV, 76; gatam, 
gatimith, L, 254. 

tandja , ILE, 437. 

tauh , tauhum, voy. tiuha. 

-léhund (dans taihunte- 
hund), Y, aho. 

téka,156,264;M, 921; 
taitôk, HI, 211. 

Teibairius; 118. — 

Teitus, 118. 

-tigus ( tvans-tiguns), UT, 
239. 

tih (rac.), gateiha, gataih, 
137, 265. 

timrja, IV, 331. 

tuha, 1243 IV, 166; 
tauh, 1, 126, 129; 
tauhum, I, 129; tiu- 
haith, IH, 4. 

tua, IV, hg. 

trigé, IV, 265. 

triu, IV, 272. 

truda, 234. 

tulgus, II, 170. 

tundna, TI, 454. 


TABLE DES MOTS. 


tungó, 133. 

tunthus, 150. 

tvahunda, IL, 240. 

tvat , tvös, tva, LE, 216; 

 tvaddjé, tveihnós, IF, 

216. 

tvalif, 51; H, 233, 934; 
tvalibé, Il, 234 ; tva- 
libim , IL, 234. 

tvanstiguns , II, 239. 


tha, sa, Il, 295, 297, 
301; this, thisei, 1, 
145; thamma , T, 370, 
376; thana, 1, 346; 
thisös, 1, 144, 375; 
U, 337; tlusm, I, 
140,144,375;thata, 
I, 344; 11,298, 302; 
thatei, Il, 332; IV, 
381; thai, U, 39, 
299; thisé, I, 145; 
II, 77; tham, II, 305; 
thans , thansei , T, 145; 
thós, II, 39, 299; 
thigo , 1, 344; 1, 77; 
thô, H, 49, 295. 

thahta , voy. thankja. 

thai, voy. tha. 

Thaiaufeilus , 118. 

thaim , voy. tha. ` 

thairh, V, 175; IV, 415. 


` thairkó , IV, 415. 


thamma , thana , voy. tha. 
thana-seiths , IT, 199. 
thanja , 150. 


“thankja, thahta , HI, 267. 


thans , voy. tha. 

thar, 11, 361, 373, 380; 
IV, 399. 

tharba, IV, 265. 

thars (rac.), 130, 203. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
x 
| 
x 
| 
| 


thata, voy. tha, thatei ; 
voy. aussi IV, 381. 

thathró, 116, 140,387; 
II, 407; IV, 376. 

thauh, 1, 341, 379. 

thaulyaba, Il, 363; IV, 
383. ` 

thaurnus, 26. 

thaursja, 130, 203; MI, 
A13. 

thaursum, rac. 
130, 203. 

thaursus , 203 ; IL, 170; 


thars, 


IV, 271. 
thé, 355, 361; 11, ago. 
thema, voy. thu, 
theins , H, 287. 
this , thisei , thigós , tasa, 
thisé, thigó , voy. tha. 
thiubs , acc. thauf, 189. 
thiude , IV, 257, note 7. 
thiudangardi , IV, 350. 
thiudanón , HT, 445. 
thiudans , IV, 285. ` 
thiudeigs , IV, 315. 
thiudinassus , IV, 293. 
thiumagus , IV, 350. 
thus, 143, 281, 312; 
. IV, 257; acc. sing. 
thiu, 1, 347. 
thivado, IV, 95. 
thivi, 281. 
thlauhs, IV, 157. 
dé. thós , voy. tha. 
threis, thème thri, 161; 
II, 219; thrije, thrya, 
thrim, thrins, Il, 220; 
thrija, voy. aussi H, 
330. y ` 
thridja, 388; 1, 248. 
thrizahunda , M, 240. 
thrigé-tigié , IU. 239. 





ihrins-tiguns , Il, 239. 

thritaihun, II, 233. 

thu, 150, 161; 11, 256, 
259; thuei, 332; gén. 
theina, II, 259, 261, 
287, 295; dat. thus, 
I, 372: H, 259; acc. 
thuk, II, 256, abg; 


duel ingvara, Y, 367, - 


372; II, 269, 301; 
plur. nom. jur, gén. 
iwara, I, 144,367, 
368; II, 265, 268, 
286, 287, 394; dat.- 
“acc. isvis; I, 367, 372; 
II, 265, 268, 285, 
286. ` | 
thuhta, voy. thunkeith. 
thuhtus, IV, 318. 
thuk, voy. thu. 
thunkeith, thuhta, MI, 
266. | 
thus, voy. thu. 
thusundifaths , IV, 341. 


uf, IV, 395. 

ufaithja (theme), IV, 
230. | 

ufar, 120; IV, 395, 
399. ` DE 

ufarassus ; IV, agb. | 

ufarfulls , IV, 365, . 

ufargudja , IV, 364. 

ufarhafna, XII, 454. 

ufarmunnön, IV, 194. 

ufarskadvja, IN, 443. 

ufkunnanda, IIl, a. 

ufmunan , IV, 194. 

-uh. (enclit.), H. 341, 
378; 379.. 

uhtvó, 130. 

unatrkns, IV, 238. 


GOTHIQUE. 


unbarnahs, IV, 314. 

und, IV, 390. 

undar, IT, 180, 350. 

undréda , 117. 

unhrainitha , IV, 87. 

unhunslags , IV, 314. 

unkar, IT, 394. 

unkara , voy. ik. 

unkarja (thème), IV, 
230. 

unledi, IV, 214. 

unmanvjans , Il, 169. 

unnutja (théme), IV, 
aah, 

unquéthja (thème), IV, 
aah, ` . , 

unriura (thème), IV, 
224. 

uns, voy. ik. 

unsar, IL, 286. 

unsara , unsis , voy. ik. 

unsvikunthóga , II, 198. 

unviti, IV, 214. 


` urraisja, HI, 240. 
 urrannja , HI, Ana, 


urreisa , Tac. ris, 77; 
M, 240, 5125 cf. ur- 
raigja. 

urrinna, UI. 419, | 
urrists, 77. E 
us, IV, 393. — 
usdaudóga , II, 198. 
usgeisna , HI, 454, 
usgilda , IV, 67. 
usgutna, IIT, 453. 


uskijana, Ill, 405. 


uslitha, IV, 278. 
uslülith , 333. 
uslukna , UL, 453, . 
uslukns , IV, 97. 
ustass, 311. : 
ustiuhada, TE, o. 
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usvandı, IV, 216. 
usvéna, IV, 359. 
usanan , 263. 


, út, IV, hoi. 


üta, IV, hot. 
ütana , IV, 551. 
ütathrö, 387; IV, hos. 


vadjabókós , IV, 341. 

vag (rac.), voy. vagja, 
viga. | 

vagja , rac. vag , III, 28; 
ef. viga. 

vahsja, vóhs , 135, 235; 

DI. ass. ` : 

vahstus , IV, 318. 

vahtvó, vac. vák, 205; 
IV, 96. 

vaia , vaivé, rac. vó, 170, 
236, 259; lll, 221, 
224, 256. 

vaiaméret, IV, 222. 

vaidédja , IV, 230. 

vaihjó, IV, 216. 

vatladéds , 150. 

vailavisns, IV, 109. ` 

vam, 131,311. 

vorraleikö, Y, 403. ` 

vairs, vairgisa , H. 196. 

vatrtha , varth , 161 ; II, 
308 ; IV, 197 ; vair- 
than , IV, 181. 

vait, 73,140, 204; UL, 

A5, 98, 243; vissa, 

MT, 266. ` 

vió, voy. vaia. 

valda, Il, 224. 

vangari , IV, 325. 

vanınassus, IV, 294. 

vargitha , IV, 88. 

varmja, 135. ` 

varth , voy. vairtha. 


14 
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vag , rac. et prét. de visa, 
voy. visa. 

vasja, 60; HI, hoo. 

vató, thème vatan, 3233; 
IV, 279; vatnam, |, 
323. 

vaurdahs , IV, 314. 

vaurhts, UL, 266. — 

vaurkja, vaurhta, II, 
266 ; vaurkjada, IH, 
2. 

vaurms, DO, 195. 

vaurstuja, IV, 330. ` 

végs , IV, 257. 

véns, IV, 266. 

vésjau, VOY. VISA. 


veiha, WI, 455; IV, 
276. 

veihna , UI, 455, < 

verhs, 119. 


TABLE DES MOTS. 


veinabasi, IV, 365. 

vemagards, IV, 3^0, 365. 

veindrunkja, IV, 231, 
3ho. 

veis , voy. tk. 

veitvéda, IV, 330. 

viduvó , 118, 153,324; 
IV, kog. 

viga, rac. vag, 66; II, 
28. 

vigs , IV, 257. 

vileis , vileisuh, 1^5. 

viltheis , 310. 

visa, rac. et prét, vas, 
37, 99, 263; HI, 
127;vésjau, III, 127; 
visan, 1V, 181; cf. 
aussi vas. 

vissa, VOY. vatt, 

vit, voy. tk. 


vitubni, IV, 48. 

vithra , 161; II, 181. 

vô (rac.), voy. vata. 

vóhs , voy. vahsja. 

orak, voy. vrika. 

vraka , 330; IV, 265. 

vrakja, 573 IV, 2.15. 

vraks , IV, 257. 

vratódus , IV, 318. 

vrika , wak, 37, 77. 

vróhs , IV, 266. 

vulfs, 11h, 309, 312; 
gén. vulfis, 1315, 115; 
dat. vulfa, 376. 

vullareis, IV, 395. - 

vulthags, IV, 314. 

vulthus, IV, 70. 


vulva, IV, 265. 


vundufm , IV, 48. 
vunns, IV, 266. 


2° VIEUX HAUT- ALLEMAND. 


d (privatif), IV, 393. 

abanémari , IV, 325. ` 

“abkot, 192. 

afar, VM, 306, 352, 357. 

afin, affinna, IV, 105, 

aftar, Il, 181. 

aht, 135. 

ahtowi (thème), IL, 229. 

ahtozog , Il, 240. 

alles, I1, 196, 352. 

alti, IV, aan, - 

anasteroz (dela vac. stóz ), 
HI, 229. 


anderes, ` anderest, U, 


196. | 
angust, IV, 295. 
ann (vac.), i95. 


anst ( gubst. ), 158; IV, 
137;plur, enst?, I, 121. 


anst (verbe), a° p. sing. ` 


de la rac. ann, 1, 195; 
cf. onda, onsta, ibid. 
ar, IV, 393. | 
arauemssa (-isst), IV, 
agb. . | 
ärchinit, IV, 36. 
arhabant, IV, 319. 
arkinit, IV, 36. 
armaherzer, IV, 351. 
aródta, 205. 
arstámés , aha. 
«st, plur. esti, 121. 
auh, H, 358. 
az jungist, IV, 373. 
az lázóst, IV, 373. 


ázumés , INI, 324. 


bechnaet, 259. 

beiz, 72,76. 

berathnesst, IV, 294. 

bérant, 160. 

bère, 128. 

bérémés , 127. 

bérén, 128. ` 

bérés, 127, 128. 

bérét, 127, 128. 

beri, IV, 925. 

béteri, IV, 325. 

beton, VIL, 16. 

bé, bi, 120; IV, 391. 

bikndt, 259. = 

bim, 59, 262 ; lll, 17, 
^199; voy. bin, bint, 
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birent, birint, birnt, 
birumés, birut, bis, bist, 
bistu , ist, ptm , pin ,pi- 
vumés, st, sin, sint, 
was, wärı, warumés. 

bin (et pin), 192. 

bint, TIL, 130. 

birent, III, 130. 

birint, III, 130. ` 

birat, IH, 130. 

birnt, HI, 130. 

biru, MI, 17 ; voy. bérant, 
bére, bérémés, berén, 
bérés, beret, birit. 

birumés, 59, 263; HI, 
17, 130. 

birut, HI, 130. 

bis, bist, MI, 38. 

bistu, 128 ; III, 38. 

bitel , IV, 300. 

brutu , IV, 2765 cf. bêt. 

biz (rac.), prés. bizu ; voy. 
biu. 

bizu, 72, 76, 120; cf. 

- beiz. 

— blias, HT, 225. 

blóstar, bluostar, IV, 68. 

boganér, 125. ` 

böt, 126. 

boto, IV, 276. 

boug, 196. 

boumín , IV, 100 

bluot, IV, 36. - 

brann (rac.), 195. 

briutechamaro , IV, 34a. 

bruader, 1.16. 

brunno, 327. 

brunst, 195; IV, 137. 

bruoder, 116, 100,164. 

brütgomo ,brütigomo ‚IV, 
3^, 352. 


búan, 125. 


déht, UL, 437. 


' darft, II, 255. 
. daum, IV, 46. 


dehsa , IV, 33. 


bugumés, 125 ; cf. boga- 
nér, boug. 

bunti, 198. 

buntimés , 128. 

buntis, 128. 

burt, 158. 


ca-pleruzzi, MI, 229. 
chalté, IV, 219. 
chan (vac.), 195 ; chanst, 
II, 255. 
chimo , IV, 36. 
chin (rac.), IV, 36. 
chinit, IV, 56. 
chua , chuai, 286. 
chuementemu, 138. 
chumft, 137. 
chumu, 137; cf. chue- 
mentemu , cum. 
chunni, IV, 194. 
chunst, 199 ; IV, 137. 
chuo , chuoe, 386. 
cuatu, 360, 363. 
cum, 137. 


dag, voy. tag. 
daghe, 161: 


dahta (et tahta), 192, 
305. | 
daz, I, 315, 316; IV, 


381. 


dém, II, 315. 


— demar, IV, 300. 


dému , ll, 315. 

dén, 1, 315. 

den ( dai, plur. ); UL, 315. 
denju, 150. 
dèo, 319 : H, 216. 


241 
der, 193 ; 11, 313, 315; 


voy. daz, dem, dému, 
dén, dén, déro, dés, 
dia, dié, diém, dien, 
dio, diu , thie. 

déro , II, 181, 315. 

des , ||, 315. 

désa , 11, 317, 318. 

désan , 11,317. 

desen, 11, 317. | 

désér, IL, 318; voy. désa, 
désan , désén , désiu. 

désiu , 1, 317. 

dhri, 161. 

dhu, 161. 

dia, I, 313. 

die, die, 127; H, 43, 
313. 

diem, IL, 315. 

dien, U, 315. 

dih, 136. 

dihsila , IV, 33. 

dio, I, 313. 

dionust, IV, 295. 

disér, IL, 317 ; cf. désér. 

diu, II, 318; 1, 359, 
861 ; II, 314. 

donar, IV, 68. 

doum , IV, 46. 

drié, drió, Il, 220; cf. 
driu , dhri. 

drinissa (-issi), IV, 294. 

dó, IE, 220. 

dritto, Il, 248. 

deu, M, 50. 

driuhunt, ll, aho. 

drízugósto , Il, 246. 

du, 150 (jamais tu), 

1193 ; ef. dih, dhu. 


eidu, 360. . > 
eilihin , IV, 100. 


1h, 
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eines, emest, 11, 196. 
einhanter, IV, 357. 
emougér, IV, 357. 
eisca , elscón, 87. - 
ekiso , IV, 292. 
elilenti , IT, 354. 
enont, Il, 183. 
ensi, 121. — 

er, II, 244. 

erchan, IV, 238. 
erister, II, 944. 
éristporant , IV, 219. 
ernust , IV, 295. 
errido , IV, 95. 
erscriuun, 59. 
erwelité, IV, 219. 
esilinna , IV, 105, 
ewig, 197. 


Jad, 145. 

Jahistu , 128. 

Jeho, IV, 277. | 

Jallu, fellis , fellit, 191. 

Jar-, IV, 403. 

Jarwa, IV, 350. 

Jarwázu , 59; HI, 76. 

fatar, 155 ; acc. fateran, 
346. 

fellis , fellit, 191... 

feorfuazzér, IV, 357. 

Jér-, IN, 103. 

Jérene, 144. 

Jert, 159. 

Feria (neut.), II, 50. 

finfiu (nent, ), II, 50. 

Forzugósto, II, 246. 

fir-, IV, 103. 

firstantnissi, IV, aglı. 

flewiu (= fiuzu), IH, 
la 1. 

flugit; 133. 

Jliuzu , 260; HI, hoa. 
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Jódar, IV, 70. 

‚fludar, IV, 70. 

fluz (rae.), 260, 262 ; el 
Jfiuza. ` | 

Jor (séparable) , IV, 408; 
(inséparable), IV, 403. 

Jora, IV, ^08. 

Jordan, IL, 183. 

fore , fori, foro, IV, A08. 

Jótar, IV, 69. 

Jóskengel , IV, 300. 

fram, IV, 410. 

fuotar, IV, 69. 

Juoz, 151. 

Jurdir, IL, 183. 

furi, IV, 408. 


ga-, ge-, rac. gd, aha; 
voy. gümes, gán, gánt, 
gás, gast, gät, geist, 
gest, get, gieng, kan. 

gabeini, IV, 221. 

gabirgi , IV, 221. 

gadarmi, IV, 221. 

gafildi, IV, 221. 

gofugili, IV, 291. 

gahórida, IV, 88, 

gámés, 2h. 

gên, 32, 259; MI, 16; 
voy. gá. 

gánt, aha. 

garteri , IV, 325. 

gás, aha: HI, 38. 


gast (= du gehst), III, 


38. 

gåt, 22. 

gaza, IV, 96. 

_gébono ( gén. plur.), H, 
76. 

geist(—dugehat), HIT, 38. 

gelstar, IV, 67. 

gest, III, 38. 


get, 2^2 ; HI, 25. 

getar, 150; getarst, II. 
20). 

getat, 193. 

geteilo , 193. 

getoufet, 193. 

ghéban , 161. 

gheist, 161. 

ghelstär, IV, 67. 

ghibu, ghibis, 161; cf. 
gheban. 

giburt, 158. 

gieng , IH, 434. 

gift, 205. 

gineizta, 205. 

ginmstu, ITE, 38. 

giskaft , 205. 

gisteini , IV, 221. 

gistirni, IV, 221. 


| giuzit, 133. 


glizemo , IV, 36. 

goltvarawaz, IV, 350. 

gomo, IV, 34. 

gôr, 180. 

gót (et kot), 192; cf. 
abkot, kotan. — | 

gotnisst, IV, 594. 

grapehüs, IV, 342. 

grifu, 120. 

guotlihhín, 396. 

gutin, gutinna, TV, 105. 


habém, 256. 

haltärı, IV, 335. 

hanon, 115. 
hantaslagó, IV, 330. 
hanun, 115. 

hapem, 256. 
Hartmuotan (acc. ), 346. 
haso, IV, 276. 
havanari, IV, 325. 
hefu, 238, 240. 
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hefihanna , IV, 369. 

heili, IV, 221. 

heizu, 126; HI, 226; 
cf. hiaz, hiez, 

helfäre, IV, 325. 

helm, IV, ^6. 

helphentpein , 192. 

heninna , IV, 105. 

herizoho, IV, 2797. 

— hertida , IV, 88. 

hérza , 327. 

hialt, III, 71, 222, 223. 

hiaz , hiez , UE, 225. - 

hilu, IV, 46. ` 

hina, IL, 182. 

hinaht, II, 381. 

hindar, IV, 413. 

hinna, II, 182. 

hinont, IL, 183. 

hintar, II, 182 ; IV, 413. 

hirti, Il, 316. | 

hiuru, 133; II, 375, 
381. | 

hutu, 133, 360; ll, 
309, 366, 381. ' 

hlahtar, IV, 68. 

hleitar, IV, 71: 

hliumund, IV, ^o. 

hloufan, 126; ef. leaf. 

hloufo , IV, 275. 

hlouft, 158. 

Hluodowigan (accusatif), 
346. 

hlút, 123,261. 

hóht, IV, 219. 

holódo , IV, 95. 

hónida , IV, 88. 

hórida , IV, 88. 

hreinida , IV, 88. 

huaz , IL, 369. 

huédar, IL, 117. 

huëmu, Il, 369. 


huen, II, 369. 

huénan , II, 369. 

huer, 1343 Il, 369; 
voy. huaz, huému, 
huén, huénan, hués, 
huiu, hwiu, wer. 

hués , IE, 369. 

huiu, 359; cf. hana, 

huldi, IV, 219, 221. 

hulta, 205. . 

hulzin, IV, 100. 

hundinne , IV, 105. 

-hunt , II, 240. 

hunteri, IV, 325. 

huotil, IV, 300. 

hús, 195. 

hwanne, hwenne, IV , 384. 

hwiu, 359. 


ibu, IV, 384. 
mu, 115, 371. 
in (— ihn), 346. 
inchar, 370. 


 incnáhu, 259. 


incnátun, 259. 

inseffu aho. 

insuepiu, 60; II, hok; 
HI, 420. 

ipu, IV, 384. 

ir (=nouveau haut-alle- 
mand er), 63, 313; 
cf. imu, in. 

irknaent, 259. 

irknait, 259. 

irknáta , 259. 

irrado , irredo , IV, 95. 

ist, aba; HI, 127. 

ju, 368; cf. iwar, twih. 

iwar, 968. . 

iwih, 368 ; I1, 258. 

izu, em, 5o: ef. dzu- 
més. | 


jár, 117. 
juchido, jukido, IV, 95. 


kan (= gan, nouv. haul- 
allemand gehen), 192. 

ka-smagmo , IV, 37. 

kastu (instrum.), 360. 

kelstar, IV, 67. 

kesteo (gén. plur.), kestio, 
kesto , 360. 

kihörnusst, IV, 294. 

kimo, IV, 36. 

kin (rac.), IV, 36. 

kná (rac.), 259. 

komo, IV, 34. 

kös, 126. | 

kotan (acc. sing.), 346. 

kunft, 137. 

kuning , IV, 312. 

kuningin,-ginna, IV, 105. 

kunni, IV, 194. 

kuphar, 141. 


lahan, 259; voy. hlahtar. 

lanchmuetér, IV, 355. 

langliper, IV, 355. 

läzu, 117. 

lebara , 60. 

légar, IV, 300. 

lego, 3* pers. plur. le- 
gent, II, 413. 


leiter, leiteira , lettra, IV, 


71. 

leitta , 209. 

léru, 127; HI, 266; 
prét. lérta, II, 266. 

liaf, III, 226. 

libera , 60. 

lief, TIL, 226. 

limphan , 141. 

hof, IH, 226. 


lieu, 115. 
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liuf, MI, 226. 

lirnem e discam», lll, 20. 

liuthjan, 133; luhte, 
209. 

liusu , 145 ; voy. lós , lurt, 
lurumés , rac. lus. 

huti, 133. 

lón, 126. 

lós, 145; HI, 252. 

lougen, lougin, IV, 108. 

lougna, IV, 108. 

luri (de liusu), 145; 
Il, 252. 

lurumés, 155 ; ID, 252. 

lus (rac.), 145; cf. husu. 

lut, II, 250. 

luti, IL, 250. 

luzzikém , IV, 375. 


maht (subst.), 158,205; 
(verbe), III, 155 ; cf. 
mahtu. 

mahtu, 128. 

mannan (accus. sing. 1. 
346. 

meintate, 193. 

meistarinna , IV, 105. 

mendi, IV, 223. 

mendiu, IV, 222. 

mériro , 1, 219. 

mah, 136. 

“maltherzêér, IV, 355. 

miltnissa, IV, 294. 

minnira , IL, 108. 

missetat, 193. 

munizeri, IV, 395. 

muosa, 204. 

muost, HI, 255. 

mürhuotil, IV, 300. 

müs, 123, 125,338. 


nacho, 98. 
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nádel, nádela, nádila, 
nédla, IV, 70. 

nähi, IV, 219. 

naht, 135. 

námumés , 117. 

nanta, MI, 266. 

nennu, 111, 267 ; v. nanta. 

nerju, 122; HI, 16; 
3” pers. plur. nerent, 
IH, 413. 

nidar, II, 182,.340; 
IV, 397. 

nift, IV, 58. 

mhein, II, 385. 

nun, 133,294; 11, 46; 
neut. muntu, ll 50. 

niunzog, ||, 240. 

mum, niwi, 199. 

nomanér, 125. 

nu, nů, Il, 340,341. 


oba, IV, 395. 

obar, IV, 399. 

obaro, IV, ños. 

ohsónó (gén. plur.), 117 ; 
voy. 0x0. ' 

onda, onsta (rac. ann.), 
195. 

óra, 126. 

ouc , ouh, IT, 359. 

oxo, IV, 276; gén. plur. 
ohsónó , 1, 117. 


paradys, 193. 

perahtnisst , IV, 294. 

pétóm , IL, 16. 

Petrusan (ace. sing), 346. 

pfad , 147. 

phenning, 141. 

phorta, 151. 

pim, 59, 262; M, 17; 
voy. bim. 


pin (et bin), 192. 


pirumés, 59. 

pitala, IV, 300. 
pittu, 238. 
pleruzzin, HI, 229. 
pluz (rac.), ILE, 229. 


‘porta, 198. 


prútichamara, IV, 34a. 
prütigeba, IV, 34a. 


ghuidit, 138. 

quei, 188. 

quek, 58. 

quellu, IV, 105. 

quhidit, 138. 

qui-, Il, 218. 

quífalón, quifalt, 138; 
II, 218. 

quiohti, 138. 

quiro, 138 ; D. 218. 

quiski, 138. 


ranta, 209. 

rätslagö, IV, 330. 

rátu, 117. 

réhtór, U, 196. 

reis, UI, aba; cf. les 
mots suivants. 

riri, rirumés , UI, 252. 

ris (rac.), HI, 252. 

mumi, 258, 266. 

rórin, IV, 100. 

rot, 150. 

rótamo , IV, 37, bi. 

rötemo , IV, 37. 

rôti, IV, 219. 

rötomo , IV, 37. 

rüm, 125. 

ruodar, IV, 70. 

ruota, 266. ` 

ruz (rac.), 258, 266; 
ef. riuzu. 
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sagen, saphém, sakém, 
Ill, 16. | 

salida, salitha , IV, 96. 

samant, Il, 182. 

samftida , IV, 87. 

sami, 33; H, 215; IV, 
365. 

sámiheil , IV, 364. 

sámiquéc , IV, 364. 

sámiwiz, IV, 364. 

sámo , IV, 37. 

sár, IL, 361. 

sát, 158 ; III, 256. 

satal, IV, 3oo. 

sataları, IV, 325. 

satel, satil, satul, IV, 
300. 

saum, IV, 46. 

saz (rac.), HI, 239. 

scadal, IV, 301. 

scadestu , LIT, 38. 

scal (rac.), 158 ; scalt, 
HI, 255. 

scepheri, 149. 

scinu, 120. 

scónt, IV, 219. 

seriberi, IV, 325. 

scrirumés , 59, 263. 

scriwun, 99. 

sculd, 158. 

sefu, aho. | 

sehsiu (neut.), II, 5o. 

selida, IV, 96. 

860 , 312. 

sezal, sezzal , IV, 300. 

sezzari , IV, 325. 

st, Il, 409. 

sia, Il, 311,312, 917 ; 
ef. aussi siu , sio. 

sibuni (theme), 294; 1I, 
46; neul. sibuntu , II, 
50. 


- 


sibunzog , Il, 240. 
sih, 136. 
sin, ll, 127. 


sinfluót, -flút, IV, 382. ` 


singu, IV, ha. 
sint, IV, 258. 


¿sio, II, 312, 329. 


siu, 11, 312, 329; cf. sia, 
sio. — 

siwu, IV, 46. 

sláfal, IV, 300. 

sláfu, 58, 60, 117; HI, 
420; cf. aussi sliaf. 

slango, 101. 

shaf, ML, 229. 

slifu, UL, 140. 

slinga, 101. 

slipistem , IV, 369. 

sluozil, IV, 301. 

smérz0, 100, 927. 

snéo , 127, 312. 

sniovarawar, IV, 350. 

snura, 100. 

só, 399. 

spialt, MI, 229. | 

spilahis, spilehús, spilo- 
hús, IV, 34a. 

sprunkal, IV, 301. 

std (rac.), ala, 260; 
voy. siámés, stán, stäst, 
stát, stét, statu, stuont. 

stémés , 252. 

stán, ala. 

stánt, ala. 


stantu, prét. stuont, UI, 


222, 
stást, 242 ; HI, 38. 
stát, ala. 


Steig , 126. 


steinbrukil, IV, 301. 
stemin, IV, 100. 
stellu, III, 495. 
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sterchida , IV, 87. 

stét, aha. | 

stetigrot, IV, 34. 

stilli, IV, 219. 

stóz (rac.), Hl, 229. 

stózil, IV, 301. 

stuont (de stantu), Ill, 
222. 

sil, 195, 349. 

suarzi, IV, 219. 

suazi, 58 ; voy. suozi. 

suaznissi , IV, 294. 

suepido , IV, 95. 

súfu, 124. 

suht, 205. 

sutkal, IV, 301. 

sundar, Il, 182. 

suntu (dat. sing.), 75. 

suö, 359. 

suozt, IV, 219.. 

suozi (gothique sútja), 
IV, 224; cf. suaza. 

swehur, 56. 

swertu, 360. 


|. sumzan, 100. 


lá (rac.), HI, 262 ; voy. 
tät, táti , tátumes, téta. 
tag, 193; à la fin des 
composés, tagon, nom. 
tago, IV, 278. 
tagarod, IV, 341. 
tagasterno, IV, 34a, 
tagelón, IV, 341. 
tagesterno , IV, 3^2. 
-tago, voy. tag. 
táht, I, 437. — 7 
tahta (et dahta), 192. 
tát (— du thast), II, 263. 
tátumés, III, 263. 
teil, 193. | — 
téta, IIT, 263. 
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the, II, 315, 

thionost, IV, 205. 

tiuſi, IV, 219. 

tó (rac.), 242; voy. tuo, 
rac. tá, tóm, tuam, 

tuom, tuon, 

tuont , tuos, tuost el 


tuan, 


tuot. 
tödıu, UI, A^. 
tóhta, IH, 255. 
tóm , LE, 16; voy. rac. tó. 
toufen, 193; getoufet, 
193. 
touft, IV, 222. 
touk, IIl, 255; tóhta, 
ibid. j 
tragabetti, IV, 368. 
tragadiorna, IV, 368. 
tragastuol, IV, 368. 
traum, IV, 46. 
trinko, IV, 277. 
triu, IV, 47, 91. 
troumsceidari , IV, 325. 
truhtinan, truhtinen, 346. 
tuam , voy. tóm. 
tuan, voy. tóm. 
tuo (rac.), voy. rac. tó. 
tuom, 150 ; cf rac. tó. 
tuon, 193, 243: cf. rac. 
tó, 
tuont, 243. 
tuos, 243; UI, 38. 
tuost, UI. 38. 
tuot, 243. 


ubar, IV, 399. 
ubiltat, 193. 
ubiltatig, 193. 
úf, IV, 399. 
umbi, IV, 391. ` 
un-, au commencement 
des composés posses- 
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sifs, IV, 357; cf. nou- 
veau haut-allem. un-. 
unchar, 370. 
undat, 193. 
unfasel, IV, 357. 
unsih, II, 258. 
unst, 263. 
urherzer, IV, 359. 
urluzér, IV, 359. 
urmöt, IV, 359. 
urwdfan, IV, 359. 
úz, IV, hon. 


varlázant, IV, 219. 
virterhinéti, IV, a19. 
virwehsalöti, IV, 219. 
vranhónóvurtar:, IV, 325. 


wagan , IV, 285. 
waginari , IV, 325. 
wahsamo , wahsmo, 357 ; 
IV, 36, 66. 
wahsu, 135. 
walzta, 205. 
wanga, IV, 325. 
wanhta, 205. 
wanta, Hl, 266. 
wardh, 161. 
wara, UI, 252. 
warmi, IV, 219. 
warph, 141. 
wárumés, Ill, 252. 
was, HI, 252. 
waskiwazar, IV, 369. 
webehús, IV, 368. 


` weinón, 137. 


weist, 205 ; IH, 46, 255. 
wendu, IH, 267. 

weo, 361. 

wer, 135 ; voy. huer. 
wérdhan , 161. 
werphan, 151. ` 


wezislen, wezstán, wezzes- 
ten, IV, 369. 

widar, II, 181; DN, 409. 

widhar, 161. 

wih, IV, 254. 

wie, 361. 

molih , 361. 

wirs, II, 195. 

wirtinne, IV, 105. 

wirtun, IV, 107. 

wissa (= nouveau haut- 
allemand wusste), 204. 

wiu, 361. 

wolatate, 193. 

wolfum, 115. 

wortu, 360. 

wuldar, IV, 70. 

wundar, wuntar, IV, 70. 

wurm, 135. 

wurphumes, 151. 


zahari, zaheri, 123. 


zamó, 150... 

zand, 150. 

zant (rac.), zantaro, 
zuntjan, 11, 437. 

zéh, 127. 

zéhant (thème), zehent, zë- 


hini, II, 55, 231; cf. 

zéni. U 

zéhanzog , Il, 240. 

zéheni, zéhini, voy. zehant, 

zeihur, 58. 

zém (thème), II, 2315 
zu (neut.), H, 5o; 
cf. zéhani. 

zenteilig , 199. 

ziegalin, IV, 100. 

zi furist, IV, 373. 

zıuhu, 124; prét. zóh, 
126. 


zuu, VOY. zwa. 
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zueiéró (gén. pl.), 1, 216. 

zueihunt, Il, sho. 

zueijó, zueió (gén. plur. ), 
II, 216. 


zuéné, voy. zwéné. 


zui-, ll, 218. 
zuibeine, IL, 218. 
zuiekker, IV, 357. 
zuiro, zuiror, IL, 218. 
zuntjan, voy. rac. zant. 


zwa (fém.), Il; 216. 

zwéné (nom, m.), II, 216; 
voy. zwa, 2106, zuetéró, 
zueijó , zui, qui, zuiro. 

zwö (fém.), IL, 216. 
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bérent, 160. 

betöuben, 122. 

bize, 120. 

bindiu, 129. 

bogener, 125. 

bót, 126. 

bouc, 126. 

bruoder, 116. 

brust, plur. brüste, 122. 
bugen, 125. 


disiu, 129. 
dulde, 205. 


empfinden, 
142. 
éwic, 127. 


funfzie, 142. 
fúnte, 141. 
fünve, 141. 


gast, plur. geste, 133. 

gebe, 128.. 

gevügele, IV, 221. 

gibe, 128. 

grife, prét. greif, 120, 
126. 


habe, 128. 
heize, 126. 
hérze, 327. 
hinaht, Y, 381. 


hinte, IL, 381. 
hiure, 133 ; II, 373. 
hiute, 133... 

hús, 195. 


.tuch, 133. 


jár, jaeric, 123. 
Jóhannesen (ace. ), 346. 


kaffen, 142. 
kampf, 149. 
kapfen, 142. 
klopfe, 15a. 
koch, plur. köche, 122. 
kopf, 152. 

kós ,.126. 
krempfen, 152. 
kripfen, 142. 
kropf, 142. 
künne, IV, 194. 


leite, a05. 

lére, 197. 

lón, 126; pluriel loene, 
129. | 

loufen, 126. 


MUOZ, muezen, 133. 
müs, 129; plur, muse, 


139. 


neweder, |, 178. 


nomener, 125. 


nú, nuo, nuon, ||, 341. 


ob, obe, IV, 384. 
óve, 126. 


Parzifälen (accus. ), 346. 


reip, 126. 
rim, 125. 


salbe, 198. 

schíne, 120. 
schriuwen, 59. 
schuffen, 142. ' 
Sivriden (accus.), 346. 
sné, 127. 

steic, 126.. 

stuol, plur. stuele, 192. 
sú, 125, 

swife, II, 143. 


lage, 128. 

tampf , 142. 

tót, plur. taete, 122. 
toup, 122. 


tropfe, 152. 


weist, 204. 


zéch, 127. 
zöch, 126. 


zur, 1,210. 
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ab, IV, 390. 

Abbild, IV, 364. 

aber, IT, 306 , 352, 357; 
IV, 382. 

Aberglauben, Il, 352. 

abermals, IL, 353. 

Aberwitz, II, 352. 

Abgott, IV, 364. 

Abweg , IV, 364. 

acht, voy. gothique ahtan, 
H, 229. 

achtzig , Il, 240. 

Aeffin, IV, 105. 

ähnlich , IT, 403 ; IV, 360. 

an, IT, 351, 

anderer, 11, 178. 

anderswo, anderswoher, 
Il, 413. 

angenehm, IV, 234. 

Angst, IV, 295. 

Ankunft, 137, 195; IV, 
110. | 

ant- (dans Antwort), IV, 
388. 

auch, II, 359. 

auf, IV, 399. 

Auge, IV, 278. 

aus, IV, 387, ño. 

Ausweg , IV, 364. 


Backe, Backen, 327. . 
„Bande (= Schaar), ño. 
Bár,327,897. ` 
baue, 125. 

be-, IV, 329, 391. 
Beere, IV, 924. 

bei, 120; IV, 391. 
Beigeschmack, IV, 364. 


beisse, 72, 120. 

bequem, 137. 

betrüge, 132. 

biete, IV, 276. 

bin, IH, 17, 128; voy. bist, 
ist, se, sind, war, 
wäre. 

binde, 151. 

bist, III, 38. 


. bitte, 235. 


bitter, IV, 299. 
blase, prêt, bles, IH, 225. 
bleibe (pour b-leibe), 151. 
bles, HI, 225. 

Blume, IV, 36. 

Bote , IV, 277. 


Brand, plur. Brände S 


123. 
brandschatzen, IV, 330. 
Bräutigam, IV, 34, 342. 
breche, 151. 


Breitede (hessois), IV, ` 


87. 
brenne, 122. 
Bruder, 116, 150,151; 
IV, 58. 
Brunnen, 337. 
Brunst, 195; IV, 110, 
197. 


Dacht, I, 437. 
damit, IV, 382. 

dar, 11, 261 ; IV, 399. 
darf, 132. 

das, Il, 315. 

dass, II, 359; IV, 381. 
dehne, 150. 

Deichsel, IV, 33. 


dem, Il, 308. 

denn, II, 340. 

der, 11, 313, 314,315: 
gén. plur. Il, 78; voy. 
aussi dem. 

dich, 136. 

Dickkopf, IV, 353. 

die , voy. vieux haut-alle- 
mand diu, dia, dié, 
dio. | 

Dienst, IV, 295. 

dieser, 11,317. 

Docht, HI, 437. y 

Donner, IV, 68. 

Dorn, 26. 


` dret, voy. gothique thri, 


II, 219. 
Dreifuss , IV, 353. 
dreissig , IL, 46. 
dreissigster, Il, 246. 
Dreiweg , IV, 370. 
dritter, IL, 248. 
du, 150. f 
Dunst, plur. Dünste, 193. 
durch, IT, 175; IV, ^15. 
dürfen, 132. 


eichen , IV, 100. 


elf, 5131, 234, 236. 


einer, IT, 210. 

Ende , 122; IV, 389. 

Engel, 122. 

ent-, IV, 328, 389. 

entsagen ‚entsprechen, IV, 
389. 

er- (prefixe), IV, 329. 

er ( pronom), 313; voy. 
ihm, ihn, ihr. | 


` 
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Erde, 287. 
Ereigniss, IV, a94. 
Ernst, IV, 295. 
erquicken, 137. 
erster, Il, 244. 
Eselin, IV, 105. 
esse, voy. sanscrit admi, 
150. 
Esslust, IV, 367. 
euch, 133 ; II, 258. 
euer, 368. 


fahren, II, 939. ` 
Fahrt, 159; IV, 110. 
Fahrwasser, IV, 367. 
Jalle, prét. fiel, III, 225. 
Jange, 151. 
Jederleicht, IV, 364. 
‚fiel, UL, 225. 

Bebe, 151. 

fliege, fleugt, 133. 
‚fliesse, 260, 262. 
Flucht, IV, 110. 


Flug, plar. Flüge, 123. ` 


‚frage, 15i. 
‚fünf, voy. gothique fimf, 
II, 225. 
für, IV, 108. 
‚fürder, IL, 183. 
Fuss, 150. 
Futter, IV, 69. 


Gans, lis, 66. 

Gasse, IV, 96. 

Gast, 151; IV, 116. 

Gau , 384. 

ge-, voy. gothique ga, IV, 
291, 028, 360,413. 

gebe, 151. 

Gebein , TV, 221. 

Gebirg et Gebirge, IV, 


9921, ` 


Geburt, 158. 
Gedärm, IV, 221. 
Gefilde, IV, 221. 
gehe, prét. gieng, AI, 
434 ; voy. vieux haut- 
allemand, rac. gd. 
Geheiss , IV, 252. 
Gelächter, IV, 68. 
Gelbschnabel , IV, 353. 
Gestein , IV, 221. 
gestern, IL, 374. 
Gestirn, IV, 221. 
gestrig ‚IV, 100. 
geusst, 133. 
Gevögel, IV, 221. 
gieng , MI, 434. 
giesse , geusst, 133. 
Gift, 205. 
gläsern, IV, 100. 
gleich, IL, 403, Lol. 
glücklich, IL, hoh. 
golden, IV, 100. 
Göttin, IV, 106. 
greife, 120 ; prét. griff, 
126. - 4 
Grösse, IV, 220. 
Grosshändler, IV, 363. 
Grossmacht, IV, 363. 
Grossmaul, IV, 353. 


- Grossmutter, IV, 363. 


Grossvater, IV, 363. 


Gunst, 195; IV, 110, ` 


137. 
günstig , IV, 315. 


halb, II, 213, 215. 

Halbbruder, IV, 364. 

halte, hält, TII, 273 ; prét. 
hielt, WI, 71, 223. 

hange, 151. 

Hase, IV, 276. 


Haus, 124, 


haushoch, IV, 364. 

Hebamme  (hefihanna), 
IV, 369. 

hebe, Y, 112. 

heisse, pret. hiess, III, 
226. 

Helm, IV, 46. ` 

Henne, IV, 105. 

Herz, 66, 151, 327; 
gen. Herzens, 3ıh, 
327. 

Herzog, IV, 277. 

heuer, 133; H, 373, 
381. 

heunt, I1, 381. 

heute, 133; Il, 309, 
381. 

heutig , IV, 100. 

hielt, HI, 223. 

hier, IV, 399. 

hiess, III, 226. 

himmelblau , IV, 364. 

hin, II, 182, 380; IV, 

koi. 

hinter, II, 189 ; IV, 414. 

hofmeistern, IV, 330. 

Höhe, IV, 219, 220. 

hölzern, IV, 100. 

hôrnern, IV, 100. 

Huld, IV, 219, 220. 

Hund, 151. 

hundert, li, ato. 


ihm, 371. 
ıhn, 346. 

thr, II, 269. 
in, IV, 397. 
ist, 157, 242. 


Ja, gothique ja, II, 366. 
Jahr, 117. : 


| jährlich, II, hoh. 


220 
jámmerlich , II, koh. 


Kälte, IV, 219, 220. 

kann, 151. | 

Kehrbesen , IV, 367. 

Kem, IV, 36. 

kein, II, 385. 

Kind, IV, 34. 

Kinn, 151. 

Koch, plur. Köche, 123. 

komme, 137. 

König, IV, 313. 

Königin, IV, 105. 

kräftig, IV, 315. 

Kuh, 286, 

Kunst, 195; IV, 110, 
137. 


lache, 259. 

Lager, IV, 300. 

Längde (hessois), IV, 87. 

Länge, IV, 219. 

Langohr, IV, 353. 

laufe, 126, 151; prét. 
lief, III, 226. 

laut, 123, 261. 

Lebemann, IV, 367. 

Leber, 60. 

lecke, 151. 

ledern, IV, 100. 

Lehrmeister, 1V, 367. 

Leiter, IV, 71. 

Lesezimmer, IV, 367. 

leuchte, 133. 

Leumund , IV, ^a. 

Leute, 133 ; UI, 259. 

-lich( dans ähnlich, etc.), 
U, 403; IV, 360. 

lieb, III, 112. 

Lockvogel, IV, 367. 


Ludwig , acc. Ludwigen, | 


346. 
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lüge, 132. 


Macht, 157, 205; IV, 
110, 

mächtig , IV, 315. 

Mast, 205. 

Maus, 125, 339. 

Meisterin, IV, 105. 

Mensch, 397; IV, 324. 

messe, 260. 

mich, 136. 

mit, IV, 414. 

Miterbe, IV, 364. 

Mitschuld , IV, 364. 

Mord , voy. anglais mur- 
der, IV, 67. 

muss, 132. 

muthig , IV, 315. 

Mutter, voy. sanscrit md- 
tür, IV, 56. 


Nachbar, 397. 

Nachen, 58. 

Nachgeschmack, IV, 364. 

Nadel, IV, 70. 

Nähe, IV, 219, 220. 

Namen; IV, h1; voy. go- 
thique namó. ` 

nenne, 122; prei. nannte, 
HI, 266. | 

netze, 129. 

neu, 133. 

neun, 133 ; voy. gothique 
niun, IL, 230. 

neunzig , II, 240. 

nicht, II, 325. 

Nichte = vieux haut al- 
lemand nift, IV, 58. 


nieder, II, 340; IV, 


398. 
noch, IT, 341. 


nun, It, 3^1. 


D 


| ob 1* ob (préfixe), IV, 


399. 
2° ob (conjonction), 
IV, 384, 
Obdach, IV, 395. 
oben, IV, 395. 
Obhut, IV, 395. 
Ochs, 397 ; IV, 276. 
Ort, IT, 251. 


Pfad, 147. 

Pfahl, au pluriel Pfähle, 
123. 

Pracht, 151. 


Quecksilber, 137. 


rathe, 117. | 
Rathschlag , IV, 330. 
Raum, 194. 

reibe, prét. rieb, 126. 
roth, 150. . 
Rothbrüstchen, IV, 353. 
Röthe, IV, 219, 220. 


Ruder, IV, 70. 


Ruthe, 266. 


Saat, 158. 

Same, Samen, 337. 
Sattel, IV, 300. 
Sau, 125, 349. 
saufe, 125. 

Saum, IV, 46. 
scheide, 157. 


 ‚Scheidekunst, IV, 367. 


scheine, 120. 


Schlacht, IV, 110. : 


Schlaf, voy. gothique slé- 


pa, IV, 1957. I 
schlafe, prét: schlaf, 58, 
1513111, aad. ` 

Schlang e, 100. 
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schleife, MI, 1^0. : 

Schleifstein (slipistein) , 
IV, 369. 1 

Schlüssel, IV, 300. 

Schmerz, 100, 327. 

schmerzlich, IL, hoh. 

Schnur, 100. 

Schöne, IV, 219, 220. 

Schreiblehrer, IV, 367. 

Schrift, IV, 110. 

Schuld, 158. - 

Schwarzbrod, IV, 364. 

Schwärze, IV, 219, 220. 

schwarzgelb, IV, 364. 

schweife, III, 140. 

Schweiss, II, 391. 

Schwester, voy. sanscrit 
svásár, IV, 58. 

schwitze, 100. 

sechs, voy. gothique saihs, 
Il, 225. | 

sehr, 11, 361. 

sei, sein, III, 127. 

selber, II, 214. 

Sessel, IV, 300. 

setze, 199. — 

Sich, 136. 

sicht, IV, 110. 

sie, II, 312; cf. vieux 
haut-allemand siu. 

sieben, “voy. gothique 
sibun, II, 229. 

siebenzig ,. II, año. 

sind, UI, 61, 127, 128, 

130. 

‚singe, IV, ha. 

Singlehrer, Singvogel, IV, 
367. .. 

80, 359; IV, 386. 

‘solcher, II, 408, foa. 

sonder, II, 182. 

Springbrunnen, IV, 367. 


stehe, 157; cf, vieux 
haut-allemand, rac. 
std. 

steige, 157. 

steinern, IV, 100. 

steinig, IV, 315. 

stelle, TIL, 425. 

sternig , IV, 315. 

Stille, IV, 219, 220. 

Stóssel, IV, 300. 

Sucht, 305. ` 

Sündfluth, IV, 342 , note 
ñ. 

süss, 58; IV, 294. 

Süsse, IV, 219,220. 


‚tannen, IV, 100. 


Tanzlehrer, IV, 367. 

Taufe, IV, 223. 

tausend, IT, 243. 

That, 158 ; Ill, 260. 

thue, 150, 243; II, 
275. 

Tiefde ( hessois), IV, 87. 

Tiefe, IV, 87. 


Tochter, voy. sanscrit du- 


bildr, IV, 57. 


Ton, plur. Töne, 123. 
traue, IV, hg. 

Traum, IV, 46. 

treu, IV, 47, 91. 
Trinkglas, IV, 367. 
Trinkspruch, IV, 367. 
tuchen, IV, 100. 


un- (privatif), IH, 172; 
IV, 364. 


. uneben, IV, 364. 


unnútz, IV, 224. 


 anreif, IV, 36h. 


Unschuld, IV, 364. | 
Unterrock , IV, 364. 


Unverstand, IV, 364. 


Vater, 155; ef. sanscrit 
pitär, IV, 56. 

ver-, 103, 107, 108; IV, 
329. 

verliere, 145, 260. 

Verständniss , IV, 294. 

Vieh, 151. 

vier, voy. gothique fidvór, 
IL, 222. 

Viereck, IV, 353. 

vierzigster, II, 246. 

Vollmond, IV, 364. 

vor, IV, Ao8. 

vorderer, 11, 183. 

Vorgeschmack, IV, 364. 

Vorhut, IV, 364. 

Vormittag, IV, 364. 

Vorrede, IV, 365. 


Wagen, IV, 285. 

wandte, III, 266. 

wann, IV, 384. 

war, wäre, IH, 127. 

warm, 135. 

Wärme, IV, 219, 220. 

was, voy. vieux haut-al- 
lemand huaz, IL, 369. 

Waschwasser, IV, 369. 

Webehaus , IV, 368. 

weder, Y, 178. 

weine, 137. 

weiss, III, 98; 2° pers. 
weisst, HI, 46. | 

Weissbrod, IV, 364. 

welcher, Il, 403, hoh. 

wem, 11, 308. 

wende, IT, 267. 

wenn, IV, 384. 


wer, 50, 134; II, 368, 


369, 3843 datif wem; 
| 


222 


H, 308; ef. vieux 
haut-allemand huer. 
werde, IH, 266 ; 3° pers. 

wird, III, 273. 
wetteifern , IV, 330. 
Wetter, voy. anglais wea- 

ther, IV, 68. 
Wetzstein, 1V, 369. 
wider, wieder, Il, 181; 

IV, 409. 

Wilhelm, acc. Wilhelmen, 
3^6. 

wir, 11, 268. 

wird, HI, 273. 


bét (= er biss), 72. 
birid, 160. — 


dá (rac.), I, 261; 


voy. dád , dâdi, dádun, 
déda , dédas , rac. dé. 

dåd, MI, 261. ` 

dádi(= dédos, du thatest), 
III, 261. 

dádun, I, 361. 

deda, WI, 261, 283. 

dédés, MI, 261. 

dé (rac. Js a43 ; e. dóm, 
dôs, déd. . 

dôm, 243, 259; IH, 16, 
263. 


æska, 89. 
æskjan, 89. 


asca, ihh. 


beo, IE, 309, 310. 
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Wirthin (virtinna), IV, 
109, 107. 

woraus, 11, 361. 

Wunder, IV, 70. 

Wurm, 134. ` 


zähme, 150. 

Zahn, 150. 

zehn, voy. goth. — 
II, 231. 

zer-, IV, 329. 

ziehe, 12h. ` 

Ziehbrunnen, IV, 367. 

Zucht, IV, 110. 


5° VIEUX SAXON, 

dés, död, 243; MI, 
263. 

dróm, IV, ^6. 


ehuscale, IV, 305. | 


— fallu, fé, UL, 225. 


fram, IV, hao. 


gëbónó (gen. — IL, 
| $6. | 


höfna, IV, 108. — 
huie, ll, 369. 


inker, 370. 


6° ANGLO-SAXON. 


_beorht, 151 . 


béradh, béredh, 160. — 


TUOTE än, 
cvantan, 137. 


i 


zuerst, IV, 373. 
Zukunft, IV, 110. 
zuletzt, IV, 373. 
zumeist, IV, 373. 
zunächst, IV, 373. 
zünde, voy. vieux haut- 
allemand, rac. zant. 
Zunft, IV, 110. . 
zuvórderst, IV, 373. 
zwanzig, IL, 46. 
zwei, voy. gothique wah; 
IL, 216. 
zwölf, 51; Il, 234, 
236. | 


tuwer, 369. 


kós, 72. 


rod, 150. 
ruoda, 266. 


sindun, lil, 293. 
slápu, slép, MI, 225. ` 
standu, pret. siód, aly. 


that, IL, 315, 316. 
thunar, IV, 68. . 


unker, 370. 
unt , unti , IV, 390. 


daed , IV, 106. 
dhixel , 1v, 53. 
SE? IH, 455. 


| eom, m, bas A 
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eorenanstan , IV, 238. 
éover, 369. 


Joddar, foddur, IV, 69. 
Jódr, födher, IV, 69. 
fram, IV, 410. ` 


gifena (gén. plur.), II, 
76. 
gyden, IV, 106. 


helo, IV, 221. 
héo , 11, 381. 
hi, IT, 381. 
hlædre, IV, 71. 
hva, 134. 


am, Ill, 128. 
ask, 89. 


brethren, IL, 37; IV, 277. 
bright, 151, a64, > 
brightness, IV, agt. 


chicken, IV, 277. 
children, IV, 977. 


depth, IV, 87. 
_ eleven, UL, 284. 
from, IV, hao. ` 


goose, 153. 
| greedy, 156. 


hvit, 134. 
hyldo, IV, 221. 


incer, 370. 

léoman, IV, 36. 

medo, medu, 148, 153. 
miclum, IV, 375. 
middum ‚IV, 375. 

naca, 58. | 

ord, IT, 251. 


revan , reovan , rovan , IV, 
70. 


7° ANGLAIS. 


health, IV, 897. ` 


height, IV, 87. 
him, IV, 206. 


[asa 


laughter, IV, 68. 
length, IV, 87. 


mildness, IV, 294. 


murder, IV, 67. 


of, TV, 390. 


out, TV, Ann, — | 
or, omen, IV, 277. ` 


queen, IV, 313. 





rod , 266. 


seofon, 195. . 
end, 359. 


 lacor, tacur, 34, 58. 


thunor, 1V, 68. 

thylic , IT, 403. 

tvi-, twifete, tvifinger, tvi- 
hwe, IE, 218. 


uncer, 370. 
vanian, 137. 


yldo, IV, 221. 


seven, II, 229; Ill, 152. 
sister, IV, 58. 
slaughter, IV, 68. 

slay, IV, 68. . 

slip, III, 140. 

sweet, 58. 
sweetness, IV, 39^. 


thrice, I, 218. . 

thunder, IV, 68: - 

twice, 1,918. ^ - 

weather, IV, 68. 

whom, IV, 206. 

with = nouveau haut-al- 
lemand mit, IV, 413. 


year, 53. 


hia (vieux frison), IL, 
381. 

hiu (vieux frison), IL, 
381. 


eskja, 89. 
apynja, IV, 106. 
aska, 144. 


béradh , bérand , 160. 
blás (rac.), prés. bles, blés, 
part. bldsinn ‚III, 225. 


dedh, 313. 


eingi, IL, 385. 
einskis, IL, 385. 


fut, 262. | 
fornum, IV, 375. 


-gi (dans eingi, ete.), 
11, 385. - 
grát (rac), prés. græt, 
grét, part. grätinn, III, 


: a29, 


hald (cac.), prés. held, helt, 
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8* FRISON. 


junker (nouveau frison), 
junk, 369. 

léte (vieux frison), 117. 

némon (v. frison), 117. 


9° VIEUX NORROIS. 


héldum, part. haldinn, 
IIT, 225. 

har, 313. 

hónd, 313. 

lwar, 313. 

hver, 134. 

hoitr, 151. 


-ki (dans vaetki, etc.), 
IE, 385. 


löngum, IV, 375. 
mangi ‚manskis, IE, 385. 
mun, IN, 308. 


nu, nuna, IE, 341. 


ó- (priv.), au commen- - 


cement des. composés 
possessifs, IV, 357. 
óhresi, IV, 357. . 


10* SUÉDOIS. 


réde (vieux frison), 117. 

slépe (v. frison), 117. 

thi (vieux frison), ll, 
316, 


ómáli, IV, 357. 
quema, 137. 


slanga, 101. 

sonr, 313. 

svéfn , 56. 

svep, plur. svepium, Ill, 
h20. ! d 


thrisvar, H. 218, 219. 
thunur, 147. 


T wegja, Il, 216. 


eil, H. 403. 
toisvar, II, 218,219. 


úlfr, 313. 


| umgengni, IV, 220. 


vaetki, II, 385. 
vargr, 333. 
vargynja , IV, 106. 


veina, 197. ` 


“huma (nouv. suéd,), 137. 
tolik (vieux suédois), tol- 


kin, tockin, V, hob; 
IV, 360. 


VIEUX CELTE, IRLANDAIS ET GAÉLIQUE. 925 


H. — LANGUES CELTIQUES. 


rhodora, 266 ; II, 205. 


1° VIEUX CELTE. 


2° IRLANDAIS ET GAÉLIQUE. 


a «ejus, eorum», II, 334. 
ask, 89. 

am, II, 77, 80. 

anal, IV, 299. 

anochd , Il, 333. 
arasam, 99. 

as, IV, 394. 

athaır, 333. ` 


beasach, 267. 
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